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(Б10графическ1й  очеркъ.) 


Оервое  посмертное  издан1е  сочпнешй  писателя  естественно 
возбуждаетъ  желан1е  ознакомиться  съ  личностью  самого  автора, 
съ  услов1ямп  его  жизни,  съ  его  общественною  деятельностью. 
Нить  жпзна  порвана,  творчество  прекратилось,  наступаетъ  пора 
оц-Ьики  всего  совершоннаго,  настаетъ  время  подведен1я  итога, 
является  возможность  обзора  пройденнаго  пути  и  результатовъ  дея- 
тельности. Писатель,  какъ  деятель  родной  словесности,  —  д-Ьятель 
общественный;  а  писатель  драматпческ1й,  если  можно  такъ  выра- 
зиться,—  вдвойне  общественный  деятель;  онъ  действующая  сила 
не  только  въ  литературе,  но  и  на  театральной  сцене,  следова- 
тельно для  всесторонняго  знакомства  съ  такимъ  писателемъ,  какъ 
А.  Н.  Островск1й.  необходимо  псторпко-критическое  обозреше  его 
произведешп  въ  связи  съ  состоян1емъ  общества,  съ  состояшемъ 
литературы  и  сцены  того  времени,  къ  которому  принадлежитъ 
деятельность  его,  какъ  драматурга.  Но  для  такого  обзора  еще 
нетъ  достаточныхъ  данныхъ:  критика  сочинешй  А.  Н.  Островскаго 
еще  только  въ  зародыше  —  она  дело  будущаго,  и  въ  настоящемъ 
очерке  въ  этомъ  отноп1ен1и  могутъ  найти  себе  место  лишь  отры- 
вочные  факты,  могутъ  быть   сделаны  лишь   случаиныя   указашя. 

Не  менее  преждевременна  п  удовлетворительная  характеристика 

личности  писателя,  очеркъ  его  внутренней  жизни,  его  отношенш  къ 

-современникамъ :  письма  и  бумаги  его  еще  не  разобраны  и  не  изданы, 

смерть  еще  такъ  недавно  прервала  его  лпчныя  сношен1я  съ  м1ромъ. 

Прп  всемъ  этомъ  совершенно  естественная  любознательность 
читателя  заставляетъ  предпослать  собран1ю  сочпнешй  А.  Н.  Остров- 
скаго хотя  краткш  обзоръ  внешнпхъ  событш  его  жизни.  Эта  не- 
обходимость вызывается  главнымъ  образомъ  двумя  причинами: 
во  первыхъ,  объ  А.  Н.  Островскомъ,  какъ  показали  недавше  некро- 
логи, появпвш1еся  въ  газетахъ  и  журналахъ,  обращается  въ  печати 
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весьма  мало  св^д-Ьн!!!,  и  эти  св'Ьд'1н1я  зачастую  не  вполне  в4рны; 
во  вторыхъ,  А.  Н.  Островск1Й  обществеввый  деятель  не  только 
потому,  что  онъ  |драматическ1Й  писатель  —  н4тъ,  вся  жизнь  его 
была  посвящена  на  служение  общественвымъ  ц4лямъ.  Следова- 
тельно безъ  возобновлен1я  въ  памяти  читателя  хотя  въ  общихъ 
чертахъ  главн4ншпхъ  вн4шнихъ  событий  жизни  нашего  драматурга 
представлен1е  о  личности  А.  Н.,  какъ  общественнаго  деятеля,  п 
о  значети  его  въ  истор1и  нашего  театра  будетъ  не  полно. 

Въ  этихъ  ограниченныхъ  пределахъ,  съ  такою  скромною  ц-Ьлхю 
и  составленъ  настолщ1Й  очеркъ, 

Родъ  Островскихъ  происхождешемъ  изъ  Костромской  губерн1и. 
Не  вдаваясь  зд4сь  въ  изыскание  въ  давно  прошедшей  старпн4 
предковъ  Александра  Николаевича  и  не  предъявляя  читателямъ 
родословнаго  дерева,  остановимся  на  д^д^  Александра  Николае- 
вича, какъ  на  первой  личности,  сильной  своимъ  вравственнымъ 
образомъ.  Д^дъ  его,  ведоръ  Ивавовичъ  ОстровсБ1Й,  былъ  прото- 
1ереемъ  въ  Благов^ш^енской  церкви  въ  городе  Костроме.  Овдов-Ьвъ, 
въ  1810  году  онъ  прйхалъ  въ  Москву  и  постригся  въ  Москов- 
скомъ  Донскомъ  монастыре  подъ  именемъ  беодота.  Впосл^дствш 
онъ  принялъ  схиму.  Онъ  отличался  высокимъ  иноческимъ  подви- 
гомъ  и  пользовался  необыкновеннымъ  уважешемъ  монастырской 
брат1и.  Онъ  скончался  въ  преклонныхъ  л-Ьтахъ  5  декабря  1843  года 
и  погребенъ  близъ  сЬвернаго  храма  Донскаго  монастыря. 

У  бедора  Ивановича  Островскаго  было  шесть  челов4къ  д-Ьтей: 
четыре  сына  и  дв4  дочери;  изъ  нихъ  старш1Й  Николай  Оедоро- 
вичъ,  родивш1йся  въ  1796  году,  отецъ  Александра  Николаевича. 
Онъ  окончилъ  курсъ  въ  Костромской  духовной  семинар1и,  откуда 
перешелъ  въ  Московскую  духовную  академ1Ю,  гд4  и  завершилъ 
свое  образован1е,  удостоившись  степени  кандидата.  По  окончанш 
курса  Николай  ведоровичъ  определился  на  службу  въ  канцеляр1ю 
обш,аго  собран1я  Московскихъ  департаментовъ  Нравительствующаго 
Сената.  Въ  первый  же  годъ  своей  службы  Николай  ведоровичъ 
женился  9  апреля  1820  года  на  дочери'-  П1)0скпрни  церкви  св. 
Николая,  что  въ  Покровскомъ,  близъ  Покровскаго  моста,  Любови 
Ивановне.  Два  первыхъ  сына  отъ  этого  'брака  скончались  мла- 
денцами. Александръ  Николаевичъ  былъ  третьимъ  сыномъ  по  по- 
рядку рожден1я  и  первыыъ,  обеш,авшимъ  долговечную  жизнь. 
Молодые  супруги,  родители  нашего  драматурга,  въ  то  время 
жили  уже  въ  другой  части  города,  въ  Замоскворечьи.  Здесь  на- 
сквозномъ    участке    между   Малой  Ордынкой  и  Голиковскимъ  пе- 
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реулкомъ  стоитъ  небольшой  пятиглавый  храмъ  съ  шатровой  ко- 
локольней, довольно  красивый  памятникъ  архитектуры  конца  XVI 
или  начала  XVII  в4ка  во  имя  Покрова  Пресвятыя  Богородицы, 
что  въ  Голикахъ.  Храмъ  этотъ  изв'Ьстенъ  въ  Москв'Ь  по  Чудотвор- 
ной икон^  Бож1ей  Матери  Троеручицы.  Въ  дом4  дьякона  этой  церкви, 
Никифора  Максимова  (впосл4дств1и  священника),  находящемся  на 
южной  стороне  храма,  на  монастыре  (нын4  домъ  этотъ  церковный), 
въ  четвертомъ  часу  утра  въ  субботу  31  марта  1823  года  на  четвер- 
той нед4л4  Великаго  поста  родился  Александръ  Николаевичъ. 

Отецъ  А.  Н.  продолжалъ  свою  службу  въ  канцеляр1и  Сената 
до  1825  года,  когда  онъ  перешелъ  на  бол^е  удовлетворительную 
въ  матер1альномъ  отношеши  должность  секретаря  Московской 
Палаты  Гражданскаго  Суда.  Семья  Николая  бедоровича  умножа- 
лась, но  д-Ьти  были  большею  частш  недолговечны.  Любовь  Ива- 
новна разрешилась  въ  декабре  1831  года  двойнею  и  спустя  не- 
делю после  родовъ  скончалась.  Посл-Ь  нея  въ  живыхъ  осталось 
шесть  малол4тнихъ  д^тей,  изъ  которыхъ  старшему  —  Александру 
Николаевичу  не  было  еще  и  девяти  л^тъ.  Воспитан1е  его  было 
предоставлено  случаю.  Однако  отецъ  озаботился  подготовить  его 
на  столько,  чтобы  онъ  могъ  поступить  въ  гимназш.  Въ  сен- 
тябре 1835  года  Николай  бедоровичъ  подаетъ  въ  Московскую 
Губернскую  гимназш  (ныне  1-я)  прошеше  о  принятш  А.  Н. 
„въ  такой  классъ  гимназти,  въ  который  по  экзамену  онъ  ока- 
жется достойнымъ".  При  этомъ  Ник.  0едор.  ппсалъ  въ  проше- 
ши,  что  А.  Н.  „коему  отъ  роду  12  летъ,  по  росс1йскн  писать 
и  читать  умеетъ  и  первыя  четыре  правила  ариеметики  знаетъ". 
Въ  1836  году  отецъ  А.  Н.  женился  во  второй  разъ,  въ  1838-мъ 
Николай  бедоровичъ,  уже  заслужпвш1й  дворянское  достоинство, 
ходатайствуетъ  о  внесеши  себя  и  детей  своихъ,  въ  томъ  числе 
и  А.  Н.  въ  дворянскую  родословную  книгу  Московской  губерши, 
въ  1840-мъ  оставляетъ  службу  въ  Гражданской  Палате  и  начинается 
заниматься  ходатайствомъ  по  гражданскимъ  деламъ.  Въ  это  время 
19-го  шня  1840  года  А.  Н.  оканчиваетъкурсъ  гимназш  съ  правомъ 
поступлешя  въ  университетъ  безъ  предварительнаго  нспытан1я. 
Островсюй  пользуется  этимъ  правомъ  и  поступаетъ  въ  томъ  же 
году  въ  Московсшй  университетъ.  По  оставлеши  университета 
19  сентября  1843  года  «не  имеющ1й  чина  изъ  дворянъ>  Алек- 
сандръ Николаевичъ  зачисляется  канцелярскимъ  служителемъ  въ 
Московсшй  Совестный  Судъ.  Самое  назваше  это  отошло  уже 
въ  область  предан1п.  Это  былъ  Судъ,  учрежденный  въ  1775  году    1 
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Екатериною  П  для  р'Ьшен1я  д'Ьлъ  по  сов-Ьстп.  Онъ  разсматри- 
валъ  д'Ьла  уголовныя  по  жалобамъ  родителей  на  д-Ьтей,  по  пре- 
ступлен1ямъ,  совершоннымъ  малол-Ьтними  и  глухонемыми;  по  пре- 
ступлен1ямъ,  совершоннымъ  по  стечеши  особенно  неблагопр1ятныхъ 
обстоятельствъ;  по  д-Ьламъ  гражданскимъ  онъ  обязательно  разр'Ь- 
шалъ  иски  родителей  къ  д-Ьтямъ  и  д^тей  къ  родителямъ  п  не 
обязательно  вс4  граждансшя  д4ла,  по  которымъ  тяжущ1еся  со- 
гласятся разр-Ьшить  своп  споръ  мировымъ  соглашешемъ  по  совести. 
Въ  такомъ-то  Суд^  нашъ  драматургъ  впервые  ознакомился  съ  инте- 
ресными судебными  процессами  и  получилъ  первый  матер1алъ  для 
наблюден1я  отрицательныхъ  явлешй  семейнаго  и  общественнаго 
быта.  Но  пребыван1е  А.  Н.  въ  этомъ  Суд^  въ  качестве  канцеляр- 
скаго  служителя  1-го  разряда  было  непродолжительно.  10-го  де- 
кабря 1845  года  Островскш  опред'Ьляется  въ  канцеляр1ю  Москов- 
скаго  Коммерческаго  Суда  по  1-му  отд-Ьденхго  въ  словесный  столъ, 
врисягаетъ  на  верность  службы,  определяется  съ  производствомъ 
жалованья,  столовыхъ  и  квартирныхъ  денегъ  по  трудамъ  и  за- 
слугамъ.  Другими  словами,  жалованье  было  назначено  по  усмотр^шю 
начальства,  а  именно  въ  разм^р-Ь  4  рублей  въ  м-Ьсяцъ,  мен^е 
противъ  положеннаго  по  табели,  хотя  и  это  последнее  определя- 
лось въ  5  рублей  62 '/з  копейки.  Между  т^мъ,  несмотря  на  такое 
скудное  жалованье,  вследствхе  производства  въ  первый  чинъ 
(29  сентября  1844  года),  съ  А.  Н.  пропзведенъ  вычетъ  въ  сумме 
11  р.  4072  коп.  Само  собою  разумеется,  что  эта  служба  и  по- 
лучаемое за  нее  жалованье  не  давали  А.  Н.  средствъ  къ  жизни. 
Его  отецъ,  благодаря  удачной  практике,  въ  качестве  ходатая  по 
гражданскимъ  деламъ,  въ  то  время  пр1обрелъ  порядочныя  сред- 
ства, имелъ  домъ  и,  конечно,  давалъ  средства  и  сыну,  Коммер- 
чесюй  Судъ  въ  Москве,  какъ  известно,  открыть  былъ  10  октября 
1832  года  и  след.,  въ  годъ  вступлешя  А.  Н.  на  службу,  это  учре- 
ждеше  было  сравнительно  молодое  и  по  своему  характеру  отли- 
чавшееся менее  устарелыми  формами  судопроизводства.  Знаком- 
ство А.  Н.  съ  делами  этогоСуда,  еще  более  знакомство  его  съ  прак- 
тикою отца,  имевшаго  кл1ентуру  преимущественно  среди  московскаго 
купечества,  молодые  годы  жизни,  проведенные  въЗамоскворечьи, — 
все  это  вмест!;  взятое  сделало  Островскаго  знатокомъ  купеческаго 
быта  Москвы:  отсюда  онъ  и  могъ  черпать  содержанхе  ]1ервыхъ 
своихъ  произведен1й.  Само  собой  разумеется,  что  служба  въ  Ком- 
мерческомъ  Суде  имела  чисто  формальное  значение,  и  въ  Остров- 
скомъ    именно    въ    это    время    окончательно    созревалъ    будущ1Й 
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писатель:  въ  его  жизни  наступила  та  пора,  которую  онъ  самъ 
считаетъ  эиохою  въ  своей  жизни.  „Самый  иамятный  для  меня  день 
въ  моей  жизни  (писалъ  Островсюй  въ  своей  автоб1о1рафической 
зам'Ьтк'Ь  въ  альбом-Ь  М.  И.  Семевскаго  „Мои  знакомые"),  —  это 
14  февраля  1847  года".  Въ  этотъ  день  Островсюй,  уже  им-Ьвихш 
знакомство  въ  сред'Ь  писателей,  былъ  у  профессора  русской  сло- 
весности Московскаго  университета  С,  П.  Шевырева  и  зд-Ьсь, 
въ  прпсутствш  А.  С.  Хомякова,  С.  П.  Колошана,  А.  А.  Григорьева 
и  другихъ  писателей  и  профессоровъ,  прочелъ  свои  первыя  дра- 
матичесшя  сцены.  „С.  П.  Шевыревъ  (говоритъ  М.  И.  Семевскш), 
обнимая  его  съ  глубокоискреннимъ  чувствомъ  восторга,  вм'Ьст'Ь 
съ  Хомяковымъ  прнв'Ьтствовалъ  автора,  какъ  человека,  одаренпаго 
громаднымъ  талантомъ  и  призваннаго  писать  для  отечественнаго 
театра".  „Съ  этого  дня",  говоритъ  А.  Н.  въ  своей  автоб1ографи- 
ческоп  зам'Ьтк'Ь,  „я  сталъ  считать  себя  русскимъ  писателемъ. 
И  уже  безъ  сомнЬнш  и  колебанш  повЬрилъ  въ  свое  призваше". 
Черезъ  мЬсяцъ,  14  марта  1847-го  же  года  въ  журнале  „Московскш 
Городской  Листокъ",  издававшемся  только  одинъ  годъ  подъ  ре- 
дакц1ею  Драшусова,  въ  Л"-  60 — 61  было  впервые  напечатано  произ- 
веден1е  А.  Н.  подъ  заглав1емъ  „Картина  семейнаго  счаст1я",  под- 
писанная буквами  „А.  О."  Произведете  это  было  замечено  не  только 
въ  московскпхъ  лптературныхъ  кружкахъ,  гдЬ  А.  Н.  уже  тогда 
былъ  „своимъ"  человЬкомъ,  известностью,  но  даже  и  въ  москов- 
ской публпкЬ.  ВпослЬдствш  А.  Н.  передЬлалъ  эту  пьесу  и  назвалъ 
ее  „Семейное  счаст1е".  Она  была  вновь  перепечатана  два  раза, 
сначала  въ  журнал-Ь  „Современникъ"  (1856  г.  №  4)  а  затЬмъ  въ 
сборник*  „Для  легкаго  чтешя"  (1858  г.).  Въ  томъ  же  „Московскомъ 
Городскомъ  Листке"  была  напечатана  одна  сцена  изъ  комед1и: 
„Свои  люди  сочтемся".  Эта  комед1я  первоначально  называлась 
„Банкротъ".  Наконецъ  въ  томъ  же  „Листке"  нашелъ  себЬ  мЬсто 
разсказъ  —  единственное  произведенхе  А.  Н.  въ  недраматической 
формЬ  ,. Очерки  ЗамоскворЬчья".  Мы  уже  знаемъ,  что  эти  первые 
шаги  на  поприщ,*  писателя  А.  Н.  совершилъ  въ  то  время,  когда 
числился  на  служб*  въ  канцеляр1п  Московскаго  Коммерческаго 
Суда.  Но  и  это  номинальное  пребыван1е  А.  Н.  на  служб*  вскор* 
стало  невозможнымъ.  Въ  шестой  кнпг*  журнала  „Москвитянинъ", 
издаваемаго  М.  П.  Погодинымъ,  въ  1850  году  явилось  первое 
крупное  произведете  А.  Н.:  „Свои  люди  —  сочтемся",  комед1я  въ  че- 
тырехъ  д*йств1яхъ.  Пьеса  эта  над*лала  много  шуму  въ  Москв* 
и  обратила  всеообщее  внимате  на  молодого  писателя.  Она  вызвала 
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въ  журналпстик4  московской  н  петербургской  горяч1е  отзывы 
о  вагаемъ  драматурге  п  навсегда  упрочила  за  нимъ  пзв'Ьстность 
выдающагося  даровптаго  писателя.  Но  далеко  не  таюя  благопр1ят- 
ныя  посл'Ьдств1я  пм-Ьда  эта  пьеса  для  автора  въ  кругахъ  практи- 
ческихъ  деятелей  и  въ  сферахъ  офнщальныхъ. 

Не  столько  самое  ироизведен1е  А.  Н.,  сколько  отзывы  журна- 
ловъ  по  поводу  этой  комед1и,  могли  вызвать  раздражен1е  въ  сред4 
практпковъ  и  вызвать  так1я  предположешя  объ  автор'Ь,  которыхъ 
онъ,  какъ  художнпкъ,  и  не  им'11лъ  въ  виду.  Пьеса  не  была  раз- 
решена къ  иредставлен1ю  и  находилась  подъ  опалой  у  театральной 
цензуры  десять  л-Ьтъ  и  только  после  такого  промежутка  времени, 
когда  сила  перваго  впечатлен1я  значительно  ослабела  и  вызванное 
пьесою  волнен1е  улеглось,  она  была  допущена  на  сцену  съ  пзме- 
неннымъ  окончан1емъ.  Самъ  авторъ  обратилъ  на  себя  вниман1е 
начальства.  Въ  Москве  тогда  генералъ-губернаторомъ  былъ  извест- 
ный графъ  А.  А.  Закревсшй.  Конечно,  стало  известно,  что  А.  П., 
кроме  занят1й  литературой,  находится  еще  на  службе  въ  Москов- 
скомъ  Коммерческомъ  Суде,  и  вотъ  за  подписью  самого  военнаго 
генералъ- губернатора  полетело  отъ  сещтптой  части  управлешя 
секретное  предложеше  председателю  Московскаго  Коммерческаго 
Суда,  отъ  10  апреля  1850  года,  следующаго  содержан1я  :  „Предлагаю 
В.  В.  доставить  мне,  сколь  можно  постьштье,  сведете:  какого 
чина  и  какую  именно  должность  занимаетъ  служащ1й  подъ  ва- 
шимъ  начальствомъ  чиновникъ  Островск1й,  сочинитель  известной 
въ  Москве  комед1и:  „Свои  люди  —  сочтемся;  равно  какого  онъ 
зван1я ;  как1я  пмеетъ  способности  и  какого  образа  жизни  п  мыс- 
лей". Въ  это  время  А.  Н.  уже  былъ  губернскимъ  секретаремъ  — 
чинъ  полученный  имъ  еще  въ  1849  году  14  сентября,  —  чинъ 
въ  которомъ  онъ  оставался  до  самой  смерти  и,  конечно,  въ  месте 
его  'службы  о  немъ  знали,  вероятно,  только,  что  онъ  сынъ  из- 
вестнаго  ходатая  по  дЬламъ  и  что  онъ  мало  занимается  службой. 
На  „секретное"  предписан1е  на  другой  же  день  последовалъ  „се- 
кретный'' рапортъ,  въ  которомъ  во  исполнен1е  предписан1я  „пред- 
седатель суда"  имелъ  честь  почтительнейше  донести,  что  „онъ" 
въ  чине  губернскаго  секретаря  съ  1845  года  въ  числе  канцеляр- 
скихъ  чиновнпковъ  Ьго  отделен1я  суда,  не  занимая  штатной 
должности,  вступплъ  въ  службу  изъ  дворянъ,  не  окончивъ  курса 
наукъ  въ  здешнемъ  университете  въ  Московск1й  Совестный  Судъ. 
„Особенныхъ  способностей",  прибавлялъ  председатель,  „собственно 
но   службе,   при  обыкновенныхъ  занят1яхъ  по  канцеляр1и  оказать 
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не  могъ.  Что  же  касается  до  образа  жизни  и  мыслей,  то  Остров- 
ск1й,  находясь  нрн  отц'Ь,  по  службе  своей  пользовался  хорошимъ 
мн'Ьн1емъ  начальства,  не  подавая  повода  къ  заключен1ю  о  какомъ- 
либо  неблагонам'Ьренномъ  образе  мыслей".  Несмотря  на  такой  хо- 
рош1п  отзывъ  блнжайшаго  начальства,  имя  А.  Н.  О.  было  внесено 
въ  списокъ  неблагонадежныхъ  особенно  въ  виду  того,  что  Остров- 
сшй  принадлежалъ  къ  составу  молодой  редакц1и  „Москвитянина". 
Бъ  этомъ  сппсокъ,  какъ  пзв^стно,  были  внесены  и  М.  П.  Погодннъ, 
и  А.  С.  Хомяковъ  п  друпе. 

Но  посл'Ь  такой  пстор1п  по  службе  и  усп-Ьховь  на  литературномъ 
поприщ'Ь  А.  Н.  было  неудобно  уже  оставаться  въ  Коммерческомъ  Суд-Ь 
хотя  бы  и  поназвашю  только.  10  января  1857  года  состоялось  уволь- 
неше;  А.  Н.  получилъ  аттестатъ,  въ  которомъ  было  сказано,  что 
должность  свою  онъ  исправлялъ  усердно  при  хорошемъ  поведен1и. 

Такъ  навсегда  окончилась  чиновничья  деятельность  А.  Н.,  и 
онъ  окончательно  п  всецело  отдался  своему  призванш  —  прнзва- 
шю  писателя.  Еще  до  увольнен1я  отъ  должности  А.  Н.  въ  1850  г. 
въ  „Москвитянине"  напечаталъ  свое  третье  пропзведея1е :  „Утро 
молодого  человека".  Но  кроме  участ1я  въ  журнале  „Москвитянпнъ" 
своими  произведешямп,  А.  Н.  имелъ  п  другую  работу  въ  этомъ  пзда- 
ши — корректуру,  чтеше  статей  и  т.  п.;  занятая  эти  доставляли  ему 
скудный  заработокъ,  но  эти  занятая,  вызываемыя  матер1альною 
нуждою,  были  по  душе  молодому  писателю  и  все  более  и  более 
втягивали  въ  среду  писателей — настоящую  сферу  его  жизни.  Въ  то 
время  отецъ  А.Н.,  пмевш1й  прежде  домъ  въ  Замоскворечьп,  те- 
перь прюбрелъ  дома  близъ  церкви  св.  Николая,  что  въ  Воробине. 
Здесь-то  и  жплъ  А.Н.,  начиная  свою  писательскую  карьеру,  и 
отсюда  онъ  чуть  не  ежедневно  путешествовалъ  на  Девичье  поле, 
где  жилъ  въ  своемъ  доме  Н.  П.  Погодинъ  и  где  помещалась  и 
редакщя  „Москвитянина".  М.  П.  Погодинъ  и  кружокъ  его  сотруд- 
нпковъ  были  первыми  судьями  произведенш  А.  Н.,  первыми  це- 
нителями его  пропзведен1й,  первыми  возбудителями  въ  молодомъ 
писателе  веры  въ  его  прпзван1е  и  блестящую  будущность.  Но 
М.  П.  Погодинъ  былъ  более  чемъ  расчетливый  хозяинъ  журналь- 
наго  предпртятая,  и  А.  Н-чу  за  свое  сотрудничество  въ  журнале 
и  еще  более  за  свою  черную  литературную  работу  въ  пзда- 
н1и  приходилось  довольствоваться  весьма  скромнымъ  вознагражде- 
шемъ.  Въ  1851  году  небольшого  объема  драматичесшя  сценки 
появились  въ  сборнике  „Комета",  изданномъ  сыномъ  знаменитаго 
М.  С.  Щепкина,  Н.  П.  Щепкинымъ,  и  въ  „Москвитянине"  1852  года 
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явплась  „Б-Ьдиая  нев-Ьста".  Такимъ  образомъ  положен1е  А.  Н., 
какъ  драматнческаго  писателя,  вполн'Ь  упрочилось,  и  своими  на- 
напечатанными  до  1853  года  пропзвсдее1ямп  онъ  уже  достаточно 
заявплъ  себя  и  читающей  публиЕсЬ  и  литературной  критик-Ь  и  за- 
нялъ  среди  писателей  весьма  видное  положен1е,  способное  удовле- 
творить самолюб1е  человека  съ  крупнымъ  дарован1емъ. 

Для  драматическаго  писателя  однако  не  достаточно  только  одной 
читающей  публики,  Произведешя  такого  писателя  назначаются  не 
для  книги,  пе  для  чтешя,  но  для  театра,  для  представлешя :  дра- 
ыатургъ  требуетъ  не  читателей,  но  зрителей ;  не  одобрешя  только 
критики,  но  рукоплесканш  театра.  И  вотъ  мы  видимъ,  что  еще 
въ  1852  году,  когда  у  А.  Н.  уже  завязались  знакомства  съ  театраль- 
ными артистами,  онъ  д'Ьлаетъ  первую  попытку  въ  этомъ  направлети 
и  завязываетъ  сношен1я  съ  театромъ.  Его  первое  произведете, 
неодобренное  цензурой,  не  могло  разсчптывать  на  появлеше  въ  сце- 
ническомъ  исполнешп.  Островскому  пришлось  испытать  первое  чув- 
ство авторскаго  наслажден1я  при  исполнеши  его  произведешй  на 
сцен-Ь  не  сразу,  а  такъ  сказать  постепенно.  Въ  1852  году  А.  Н. 
перед'Ьлалъ  для  Малаго  театра  драму  Г.  0.  Основьяненка  (Квитка) 
„Щира  любовь,  неба  мил1й  дороже  счастя",  подъ  заглавхемъ :  „Ис- 
кренняя любовь,  или  милый  дороже  счастья".  Эта  первая  удача 
вызвала  въ  Островскомъ  еще  большее  желаше  вид-^Ьть  и  свое  ори- 
гинальное произведен1е  въ  исполнен1И  на  сцен'Ь.  Къ  этому  пред- 
ставился скоро  случай.  Новымъ  произведен1емъ  А.  Н.  была  комед1я 
въ  трехъ  д'Ьйств1яхъ :  „Не  въ  свои  сани  не  садись",  напечатанная 
все  въ  томъ  же  „Москвитянин-Ь"  1853  года.  Это  произведете  по 
своему  содержан1ю  и  выведеннымъ  въ  немъ  лицамъ  могла  убедить 
самыхъ  нерасположенныхъ  къ  А.  Н.  людей,  что  овъ  писатель-ху- 
дожиикъ  чуждый  какому-либо  предвзятому  направлен1Ю,  обнаружи- 
ваюи1,ему  неблагонам'Ьренный  образъ  мыслей,  чуждый  поклоненью 
одной  только  новизн'Ь.  Эта  пьеса  мо1"ла  уб'Ьдить  противниковъ 
Островскаго  въ  иевФ.рпости  нхъ  предположен!)!  въ  томъ,  что  въ  па- 
тр1архальиомъ  русскомъ  стро'Ь  онъ  не  признаетъ  ничего  чистаго, 
ничего  вызывающаго  сочувств1я,  ничего,  что  могло  бы  поспорить 
въ  доброкачественности  съ  новизною  даннаго  времени.  Такая  пьеса, 
конечно,  смягчила  сердце  театральной  цензуры,  и  она  была  до- 
пущена къ  представленш,  и  игла  на  Маломъ  театр-Ь  въ  Москве 
14  января  1853  года  въ  бенефисъ  Л.  И.  Коспцкой,  и  им^ла  усп^хъ. 
Дадимъ  зд-Ьсь  м1>сто  н-Ьсколькпмъ  строкамъ  самого  А,  Н.,  посвя- 
щеннымъ   неизгладимому   воспоминан1ю  объ  этой   светлой  минуте 
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его  жизнп.  „Моп  пьесы  долго  не  появлялись  на  сцен-Ь"  (такъ  за- 
писалъ  А.  Н.  въ  альбомЬ  М.  И.  Семевскаго  „Мои  знакомые".  Слово 
долго  показываетъ,  какъ  нетерп'11лаво  А.  Н.  ожидалъ  этого  момента, 
пбо  съ  напечатан1я  въ  Москвитянин'Ь  перваго  Ц'Ьльнаго  произведен1я 
прошло  только  3  года).  Въ  бенефисъ  Л,  П.  Косицкой  14  января 
1853  года  я  испьгталъ  первьгя  авторскгя  тревот  и  первый  устьосъ. 
Шла  моя  коыед1я:  „Не  въ  своп  сани  не  садись";  она  первая  изъ 
вс4хъ  моихъ  пьесъ  удостоилась  попасть  на  театральныя  подмостки". 
Съ  этого  дня  А.  Н.  не  только  былъ  прпзпанъ  ппсателемъ,  но  былъ 
признанъ  драматургомъ  въ  истинномъ  смысле  этого  слова,  т.-е. 
писателемъ  драматическихъ  произведен!!!  не  для  чтен1я,  а  для 
представлен1я.  Въ  этотъ  день  онъ  былъ  признанъ  общественнымъ 
д'Ьятелемъ  не  только  печати,  но  и  сцены;  не  только  литературы, 
но  и  театра.  Заглав1е  пьесы,  если  бы  она  не  им'Ьла  усп-Ьха,  была  бы 
горькой  прон1ей  судьбы  для  начинающаго  драматурга,  самымъ 
злымъ  приговоромъ  надъ  его  надеждами  и  замыслами.  Провались 
эта  пьеса  —  и  тогда  каждый  им-Ьлъ  бы  право  сказать  Островскому 
словами  его  пьесы:  „не  въ  своп  сапи  не  садись!"  Но  пьеса  пм'Ьла 
усп^хъ.  Не  только  образцовое  исполнен1е,  но  п  самое  произведен1е 
понравилось  нублик-Ь.  Направлеше  воззр'Ьнш  молодого  писателя 
въ  этой  пьесЬ  въ  изв'Ьстной  м'Ьр'Ь  затрогивало  патр1отическое  на- 
строен1е  того  времени,  составлявшаго  канунъ  нашей  Восточной 
(севастопольской)  войны.  Особенно  выдающ1пся  усп'Ьхъ  въ  роли 
Максима  ведотыча  Русакова,  центральной  фигуры  пьесы,  им'Ьлъ 
Провъ  Михайловичъ  Садовсшй,  другъ  Островскаго  и  создатель  тп- 
повъ  его  произведенш  на  сцен-Ь  (родился  въ  .Тпвнахъ,  Орл.  губ., 
на  сцен-Ь  Московскаго  Малаго  театра  съ  12  ноября  1847  г.,  умеръ 
16  шля  1872  года,  ногребенъ  на  Лазаревомъ  кладбище).  До  окон- 
чан1я  сезона  пьеса  давалась  почти  ежедневно  прп  полномъ  сбор^. 
Это  время  первыхъ  усп-Ьховъ  произведен1й  Островскаго  на  сцен-Ь 
было  омрачено  печальнымъ  событхемъ  въ  его  семейной  жизни. 
Его  отецъ,  по  тому  времени  уже  им4вш1й  довольно  значительныя 
средства  (крестьянъ  въ  Нижегородской  и  Костромской  губ.  п  два 
дома  въ  Москве),  скончался  22  февраля  1853  года  въ  своей  деревн-Ь, 
сельц'Ь  Щелыков-Ь.  Островскш  теперь  уже  сталъ  совершенно  само- 
стоятельнымъ.  Это  семейное  горе  смягчалось  усп-Ьхами  произведенш 
Островскаго  въ  печати  и  на  сцен-Ь.  Критикъ  журнала  „Москвитя- 
нинъ"  А.  А.  Григорьевъ  (родился  въ  1822  году,  умеръ  25  сентября 
1864  года)  былъ  первымъ  выразителемъ  восторженнаго  пр1ема, 
оказаннаго  журналистикой  и  образованной  публикой  первымъ  про- 
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озведен1ямъ  Островскаго  п  е10  крупному  дарован1ю.  А.  А.Грагорьевъ 
задался  мыслью,  кром'Ь  отд-Ьльныхъ  реценз1Й,  наиисать  ц-Ьлый  рядъ 
статей  подъ  заглав1емъ:  „О  комед1яхъ  Островскаго  и  ихъ  значен1и 
въ  литературе  н  на  сцен^".  А.  А.  Григорьевъ  въ  творчестве  Остров- 
скаго ирнзналъ  „новое  слово"  и  „самобытность  таланта".  Этп  черты 
выразились,  по  мн'Ьн1ю  А.  А.  Григорьева,  во-первыхъ,  „въ  новости 
быта,  выводпмаго  авторомъ  и  до  него  еще  не  початаго" ;  во-вто- 
рыхъ,  „въ  новости  отношен1я  автора  къ  изображаемому  имъ  быту 
п  выводнмымъ  лицамъ";  въ-третьихъ,  „въ  новости  манеры  изо- 
бражен1я"  и  въ-четвертыхъ,  „въ  новости  языка  —  въ  его  цвети- 
стости, особенности". 

Восторженный  критикъ  произведен1й  А.  Н.  поднесъ  своему  лю- 
бимому автору,  въ  день  его  рожден1я  31-го  марта  1885  года,  от- 
тискъ  первой  статьи  своей  о  его  произведен1яхъ  съ  такою  надписью: 
„А.  Н.  О.  отъ  впрующаю  въ  нею  Аполлон1я  Григорьева".  И  въ  Пе- 
тербурге литература  и  общество  симпатично  отнеслись  къ  молодому 
писателю,  и  имя  его  стало  пользоваться  уважен1емъ,  произведешя 
его  все  чаще  и  чаще  встречали  сочувственный  пр1емъ.  После  пре- 
кращен1я  издан1я  „Москвитянина",  Островск1й  напечаталъ  во  вновь 
нознпкшихъ  московскихъ  журналахъ  въ  18.56  г.:  „Въ  чужомъ  пиру 
похмелье"  въ  „Русскомъ  Вестнике",  издававшемся  М.  Н.  Катко- 
вымъ,  и  въ  1857  г.  „Доходное  место"  въ  „Русской  Беседе",  и.зда- 
вавшейся  А.  И.  Кошелевымъ.  Но  съ  1856  года  А.  Н.  начинаетъ 
печатать  свои  произведен1я  и  въ  петербургскихъ  издан1яхъ.  И  здесь 
онъ  свой  дебютъ,  какъ  мы  уже  заметили  выше,  началъ  съ  той  же 
„Семейной  картины",  съ  которой  онъ  началъ  свое  литературное 
поприще  и  въ  Москве.  И  съ  этого  времени  въ  журнале  „Совре- 
ыенпикъ",  издаваемомъ  Н.  А.  Некрасовымъ  и  И.  И.  Панаевымъ, 
ОстроБСк1й  печаталъ  нередко  свои  произведен1я,  хотя  и  не  исклю- 
чительно. Онъ  помеп1.алъ  ихъ  также  въ  журнале  своего  друга  п 
соперника  по  драматург1и  А.  0.  Писемскаго  (родился  10  марта 
1810  года,  умеръ  21  января  1881  года)  „Библютека  для  чтешя" 
и  въ  журнале  „Время". 

Вступлен1е  на  престолъ  императора  Александра  П  имело  зна- 
чее1е  для  Островскаго.  Августейш1й  братъ  новаго  государя,  вели- 
К1й  князь  Константинъ  Нзколаевичъ,  стоявш1й  во  главе  морского 
министерства,  центра  всякихъ  начинашй  въ  то  время,  нашелъ 
дело  и  для  сухопутныхъ  писателей.  По  его  распоряжен1ю,  на  сред- 
ства министерства  была  отправлена  группа  молодыхъ  писателей  для 
изучения  нашего  отечества  въ  промышленномъ  и  этнографическомъ 


XV 

отношен1яхъ.  Эти  писатели  были  А.  В.  Писемск1н,  А.  С.  Аеа- 
насьевъ-Чужбинск1й,  С.  В.  Макспмовъ  и  нашъ  А.  Н.  Островск1й. 
Посл'Ьднему  было  поручено  объехать  для  пзсл'Ьдован1я  м-Ьстность 
по  р'Ьк'Ь  Волг-Ь  отъ  ея  истока  до  Нижняго  Новгорода.  И  вотъ 
мы  впдимъ  Островскаго  въ  этой  новой  роли  путешественника  на 
казенный  счетъ,  изучающаго  часть  своей  родины  не  по  книжкамъ 
только,  а  по  личнымъ  наблюдешемъ.  Онъ  отнесся  къ  этому  по- 
ручен1ю  толково,  добросовестно  и,  конечно,  вынесъ  не  мало  впе- 
чатл'Ьн1й  и  наблюдее1п,  содействовавшихъ  тому  глубокому  позна- 
шю  русскаго  народа  и  русскаго  языка  и  быта,  которымъ  удивлялъ 
онъ  въ  своихъ  произведен1яхъ  читателей.  Отчетъ  о  его  путешеств1и 
равно  и  т-Ь  сер1озныя  работы,  которыя  были  вызваны  этой  „коман- 
дировкой" ,  говоря'языкомъ  чиновниковъ,  не  былъ  напечатанъ  вполне 
прп  жизни  А.;Н.  и  сохранился  лишь  въ  рукописи,  которая  ве- 
роятно, будетъ  издана.  Но  мы  воспользуемся  напечатаннымъ  въ  „Мор- 
скомъ  Сборнике"  (1859  года,  февраль)  началомъ  этого  отчета  на- 
званнымъ  авторомъ  „Путешествхе  по  Волге  отъ  истоковъ  до  Нижняго 
Новгорода".  Этотъ  отрывокъ  им^етъ  автоб1ографическое  значен1е 
и  интересенъ  уже  потому,  что  не  былъ  напечатанъ  ни  въ  одномъ 
изъ  изданш  „Сочинешй"  Островскаго.  Авторъ  въ  апреле  1856  года, 
конечно,  по  железной  дороге  едетъ  въ  Тверь.  „Въ  Тверь  я  пр1- 
ехалъ,  пишетъ  онъ,  до  открыт1я  навпгац1и  на  Святой  неделе; 
погода  стояла  прелестная".  Пробылъ  зд^сь  Островскш  несколько 
дней  до  прибыт1я  каравана  и  неделю  после  его  отплыт1я.  „Первое, 
что  поражаетъ  наблюдателя,  говоритъ  онъ,  —  это  бедность  про- 
мышленнаго  класса  (мещанъ)  и  ничтожность  заработной  платы  и 
выручки".  Островскхй  въ  подтверждеше  этого  положешя  приво- 
дитъ  данныя,  доказывающхя  правильность  ^ этого  вывода.  Данныя 
эти  онъ  заимствуетъ  изъ  лпчныхъ  разспросовъ  и  наблюден1Й.  „По 
всему  видно",  продолжаетъ  онъ  свои  остроумныя  заметки,  „что 
Тверь  играла  роль  коридора  между  Петербургомъ  и  Москвою, 
коридора,  который  безпрестанно  мели  и  чистили,  по  памяти  и 
привычке  метутъ  и  чистятъ  до  сихъ  поръ.  Обыватели  строили  го- 
стиницы на  Миллхонной  (главная  улица  въ  Твери),  украшали  ихъ 
по  возможности;  пекли  пряники,  нзображаюш,1я  стерлядей,  свер- 
нутыхъ  кольцомъ,  и  коврижки  съ  губернскимъ  гербомъ.  Проездной 
городъ,  чтобы  его  помнили,  непременно  долженъ  иметь  какую- 
нибудь  съестную  особенность.  Торжокъ  известенъ  пожарскими 
котлетами,  Валдай  —  баранками,  Тверь,  когда-то,  по  словамъ 
Пушкина,    славилась   макаронами,    а  теперь    пряниками".    Здесь, 
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въ  подтверждее1е  правпльности  своего  мн-Ьшн,  А.  Н.  въ  выноск'Ь 
приводитъ  четверостпш1е  поэта: 

У  Гальони  нль  Кальони 
Закажи  себ^  въ  Твери 
Съ  пармезаномъ  макаронн 
II  яичницу  свари. 

Приводя  мн'ЬБ1е  о  Тверп  авторнтетнаго  въ  то  время  барона 
Гакстгаузена,  Островск1й  зам'Ьчаетъ:  „Безжизненн-Ье  тверскихъ 
улпцъ  я  пе  впд4лъ  во  всей  Великоросс1н,  а  Москвы  уголкомъ 
называется  п  Тула,  и  Казань,  и  даже  Ростовъ".  „Едва  ли  я 
ошибусь,  —  продолжаетъ  онъ  свою  характеристику  Твери,  —  если 
скажу,  что  обстоятельства,  поставпвш1я  Тверь  на  большомъ  тор- 
номъ  пути,  не  мало  способствовали  настоящей  бедности  ея  насе- 
лен1я".  Обращаясь  къ  описашю  судоходства  по  Волг-Ь,  взводнаго 
и  подъемнаго,  составлявшаго  спец1альную  цЪлъ  командировки  по 
расиоряжешю  морского  министерства,  Островск1п  обнаруживаетъ 
знакомство  съ  литературою  предмета:  Островск1п  признаетъ,  что 
для  знакомства  съ  Волгою  представляется  лучшею  статья  тогда 
молодого  ученаго,  а  впосл'Ьдств1и  профессора  политической  экономш 
Московскаго  университета,  И.  К.  Бабста:  „Ручная  область  Волги". 
Но  собственно,  останавливаясь  на  той  части  этой  статьи,  которая 
относится  до  верховьевъ  рЬки,  Островстй  находитъ  этотъ  литера- 
турный источникъ  неудовлетворительнымъ:  „Авторъ  тамъ  не  былъ, — 
зам'Ьчаетъ  онъ,  —  а  писалъ  съ  чужихъ  словъ".  Островсшй  -Ьдетъ 
сначала  ознакомиться  съ  Вышневолоцкой  системой,  и  прежде  всего 
отправляется  въ  село  Городню,  лежащее  въ  30  верстахъ  ниже 
Твери  и  указаное  ему  тверитянами,  какъ  главный  пунктъ  м^ст- 
наго  рыболовства.  Островск1й,  и  въ  то  время  уже  страстный  рыбо- 
ловъ,  конечно,  посп'Ьшилъ  бы  отправиться  въ  Городню,  если  бы 
былъ  только  простымъ  путешественникомъ,  а  въ  данномъ  случае 
онъ  им-Ьдъ  еще  и  особенное  поручеше  ознакомиться  съ  промыс- 
ломъ  рыбаловства.  Но  каково  же  было  удивлен1е  его,  когда  онъ 
въ  столь  хваленой  въ  Твери  Городн'Ь  нашелъ  „рыболовство  не  завид- 
ное"-, и  даже  „ни  одного  невода"  не  оказалось  въ  этомъ  сел^. 
Зато  жалобъ  на  чугунку  (Николаевская  дорога  была  открыта  только 
3  года)  было  пропасть, 

—  „^1то  жъ!  принимайтесь  за  землю",  —  сказалъ  А.  Н.  жало- 
вавшемуся крестьянину. 

—  „Отъ  косы  да  отъ  сохи   не   будешь  богатъ,    а  будешь    гор- 
батъ",  —  отв'Ьчалъ  ему  крестьянпнъ. 
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—  „Да  прежде,  чай,  богаты  не  были,  а  только  гуляли  вдоволь". 

—  „Это  точно.  Это  ужъ  что  толковать.  Гульба  была  большая". 
Село  Городня  лежало  на  шоссе. 

Вернувшись  изъ  Городни  Островск1й  отправился  въ  Осташковъ, 
иабравъ  мен-Ье  торную  дорогу  на  Торжокъ  и  разсчитывая  возвра- 
титься по  бол'Ье  удобной  —  на  Ржевъ.  Такой  путь  онъ  избралъ, 
чтобы,  уже  не  разлучаясь  съ  Волгой,  проследить  по  возможности 
развйт1е  этой  могуш;ественной  р'Ьки  со  всею  ея  береговою  обста- 
новкою отъ  самаго  зародыша  до  впадешя  въ  нее  Оки.  Въ  очерке 
пугешеств1я  Островстй  говоритъ  не  только  о  вн-Ьшнемъ  вид-Ь  го- 
рода Торжка,  но  и  д'Ьлаетъ  н^которыя  историческ1я  зам'Ьткн.  Онъ 
приводить  выписки  изъ  Новгородской  л'Ьтописи  о  прошломъ  Торжка. 
По  поводу  герба  города  зам^чаеть:  „Императрица  Екатерина  II, 
проезжая  черезъ  Торжокъ,  заметила  въ  немъ  много  голубей  и 
вел'^ла  пом'Ьстить  ихъ  въ  уЬздномъ  герб4".  Островск1п  по  ц-Ьли 
своей  поездки  вдался  въ  н-Ькоторыл  подробности  оиисан1я  соло- 
довенныхъ  п  кожевенныхъ  заводовъ.  Но  по  плану  его  разсказа  видно, 
что  его  внимаше,  какъ  писателя,  бол^е  остановили  на  себ^Ь  осо- 
бенныя  черты  нравовъ  торжковскихъ  жителей.  Такъ  онъ  указы- 
ваетъ  на  свободу  жизни  торжковскихъ  д1>вушекъ  и  на  обычай  ихъ 
им^ть  предметъ.  Эта  подробность  въ  быт-Ь,  невидимому,  оставила 
впечатл'Ьше  въ  молодомъ  писателе;  можетъ  быть,  была  имъ  под- 
мечено и  въ  другихъ  м-Ьстахъ  его  путешеств1я  и  сослужила  ему 
службу  въ  его  знаменитой  „Гроз-Ь",  гд-Ь,  какъ  известно,  Варвара 
и  Кудряшъ  именно  и  являютъ  художественной  образъ  торжков- 
скаго  обычая,  зам-Ьченнаго  молодымъ  путешественникомъ  во  время 
его  по'Ьздки.  Островсюй  указываетъ  также  на  обычай  торжковскихъ 
жениховъ  увезти  тайно  нев'Ьсту.  Это  древнее  похиш;еше  невесты 
нашло  себе  м^сто  въ  другомъ  капитальномъ  его  пропзведеши, 
въ  „Воеводе". 

Дорога  на  Осташковъ  поразила  Островскаго  необитаемостью  и 
дикостью  местности.  „Я  не  предполагалъ,  восклицаетъ  онъ,  что 
въ  несколькихъ  верстахъ  отъ  шоссе,  въ  средине  Росс1и,  въ  шести- 
десяти верстахъ  отъ  Твери,  могла  суш,ествовать  такая  глушь!" 
Припомнилось  ему  меткое  выражеше  русской  сказки  про  Ивана 
царевича:  „Ъдетъ  онъ  день  до  вечера  —  перекусить  ему  нечего", 
по  поводу  техъ  трудностей,  съ  какими  въ  попутномъ  селе  Руд- 
никове онъ  досталъ  несколько  яицъ,  чтобы  утолить  свой  голодъ. 
Поразило  его  въ  Кузнечпкове  отсутств1е  мужиковъ,  даже  десят- 
скимъ  была  баба.  „Которы  ушли  у  камотесы,  которы  дорогу  циня", 

Оотровск1Й,  т.  I.  П 
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отв'Ьчалъ  этотъ  десятск1й  на  вопросъ  Островскаго'Ь,  гд-Ь  мужиЕп. 
Въ  этомъ  отв'Ьт.Ь  Оетровск1й  остановилъ  также  свое  внимайте  и 
на  особенностяхъ  того  областного  языка,  которымъ  говорило  на- 
селен1е  въ  поиутныхъ  селен1яхъ.  Онъ  об-Ьщаеть  даже  особую 
статью  о  нар'^ч1яхъ  въ  Тверской  губен1яхъ.  Но  эта  статья  не  была 
напечатана,  хотя,  какъ  мы  слышали,  въ  бумагахъ  покопнаго  пи- 
сателя остались  матер1алы  для  словаря  м-Ьстнаго  говора  приволж- 
скаго  населен1я.  Въ  Качанов'Ь  Островскаго  поразило  отсутствхе 
грамотнаго  челов^жа  въ  цЬломъ  селеши.  За  Качановымъ  сл1'>довали 
„Свиные  хребты",  местность,  усЬянная  валунами.  Островск1й  при 
этомъ  вспомнилъ  пзсл^довашя  '.шаменитаго  московскаго  геолога 
Г.  Е.  Щуровскаго  „Эрратическ1я  явлешя".  Зам'Ьтивъ  что  Щуров- 
ск1й  "Ьздилъ  для  своихъ  наблюден!!!  изъ  Твери  въ  Рыбинскъ,  Остров- 
ск1й  выразилъ  сожал-Ьнте,  что  онъ  не  былъ  въ  Новоторжскомъ  и 
Осташковскомъ  у^здахъ.  „ПослЬ  суточнаго  странств1я,  говоритъ 
онъ,  я  пргЬхалъ  па  берега  Селигера.  Новыя  невид'Ьнныя  картины 
открылись  передо  мною.  На  берегу  вся  ув-Ьшанная  сЬтями  деревня; 
черезъ  ироливъ  Рудинскаго  плеса  (заливъ  Селигера)  тянется  не- 
прерывная ц'Ьиь  мережъ ;  безгранично  протянулось  синее  озеро 
съ  своими  островами ;  вдали  колокольни  п  дома  почти  утонувшаго 
въ  вод*  Осташкова;  покрыты!!  дремучимъ  л'Ьсомъ  островъ  Горо- 
домля,  и  почти  на  горизонте  окруженныя  водой  б'Ьлыя  ст-йны  оби- 
тели иреподобнаго  Нила". 

Этимъ  художественнымъ  оиисашемъ  живописнаго  м'Ьста  истоковъ 
нашей  велико!!  родной  р-Ьки  Волги,  —  описашемъ,  согр-Ьтымъ  сим- 
пат1ею  молодого  художника,  оканчивается  напечатанная  небольшая 
часть  любоиытнаго  очерка  путешествтя  нашего  драматур1"'а. 

Эта  поездка  им'Ьла  несомн1;ино  благотворное  вл1ян1е  на  Остров- 
скаго, обогативъ  его  ц'Ьлымъ  м1ромъ  новыхъ  живьтхъ  впечатл'Ьн1н 
и  ознакомивъ  его  непосредственно  съ  бытомъ  родного  народа. 
Эта  же  поездка  не  обошлась  и  безъ  1!ечальнаго  происп1еств1я : 
близъ  Калягина  экнпажъ,  въ  которомъ  -Ьхадъ  ОстровскШ,  опроки- 
нулся, онъ  былъ  выбро1пенъ  и  раздробилъ  себ'Ь  кость  ногп.  Это 
преключен1е  уложило  его  надолго  въ  постель:  къ  счаст1ю  кость 
срослась,  но  сл'Ьды  неблагополучнаго  паден1я  остались  на  всю  жизнь. 

Какъ  известно,  8-го  ноября  185!»  года  устроилось  и  открыло 
своп  д'Ьйств1я  въ  С. -Петербурге  „Общество  для  пособ1я  нуждаю- 
щимся литераторамъ  и  учепымъ".  А.  Н.  Островсюй  былъ  однимъ 
изъ  оспоиателей  Об!цества  и  однимъ  пзъ  первыхъ  по  времени 
встуилен1я  иъ  не1'о  членовъ.  13м'есте  съ  А.  О.  Писемскимъ  и  И.  С. 


XIX 

Тургееевымъ  онъ  заявилъ  комитету  Общества  о  желаши  своемъ 
читать  публично  свои  ироизведешя  въ  пользу  Общества.  Это  за- 
явлен1е  подало  комитету  мысль  пригласить  и  другихъ  члеповъ 
общества  принять  участ1е  въ  этихъ  чтен1яхъ.  Чтен1я  эти,  устроен- 
ныя  въ  1860  и  1861  годахъ,  им^^лп  большой  усп'Ьхъ  и  доставили 
обществу  значительныя  средства. 

Впосл'Ьдств1и  въ  конц-Ь  1871  года  Островск1Й  опять  устроилъ 
чтеше  своихъ  произведешй  въ  пользу  Общества.  Но  на  утотъ  разъ 
усп'Ьхъ  чтешй,  происходившихъ  въ  зал-Ь  СПБ.  собрашя  художни- 
ковъ,  былъ  не  столь  значителенъ.  Въ  кассу  Общества  поступило 
лишь  260  рублей. 

1859  годъ  былъ  первымъ  годомъ  подведещя  итога  д-Ьятельности 
Островскаго,  какъ  писателя.  Въ  этомъ  году  графъ  А.  Г.  Кушелевъ- 
Безбородко пздалъ въ  двухъ  томахъ  „Сочннен1я  А.  Н.  Островскаго". 
Это  издан1е  подало  поводу  изв'Ьстаому  публицнсту-критику  жур- 
нала „Современникъ"  Н.  А.  Добролюбову  напечатать  въ  Л?Л»  7  п 
9  этого  журнала  дв-Ь  статьи  подъ  заглав1емъ  „Темное  царство". 
Посл-Ь  появлен1я  въ  1860  году  въ  „Бпбл1отек'Ь  для  чтен1я"  драмы 
„Гроза",  въ  Л»  10-мъ  1860  года  „Современника"  Добролюбовъ  напе- 
чаталъ  третью  статью  „Св'Ьтлый  лучъ  въ  темномъ  царств'Ь".  Этими 
отзывами  авторитетнаго  въ  то  врема  критика-публициста  Остров- 
скому п  его  произведен1ямъ  былъ  произнесенъ  благожелательный 
приговоръ  п  создалъ  ему  завидную  известность.  Удостоенный 
хорошими  аттестатами  п  оть  славяяофзловъ  въ  критик'Ь  Гри- 
горьева, п  отъ  западниковъ  въ  публицистической  стать-Ь  Добро- 
любова, Островск1й  въ  томъ  же  1860  году  дождался  высшаго 
одобрен1я  и  отъ  офпцтальной  критики,  отъ  критики  2-го  отд^&- 
лешя  Императорской  Академ1и  Наукъ.  По  поручешю  Академ1и, 
П.  А.  Плетневъ  представплъ  отзывъ  о  драм'Ь  Островскаго  „Гроза". 
Въ  своей  реценз1и  Плетневъ  (умеръ  въ  1865  году),  обратнлъ  вни- 
маше  на  центральную  фигуру  Катерины  и  развитхе  ея  характера. 
„Въ  „Гроз'Ь"  Островск1Г1,  по  мн-Ьн1ю  Плетнева,  расширилъ  сферу  для 
деятельности  таланта  своего.  Не  семья  одна  съ  обычными  видоизм^-  I 
нешямп  лицъ  в  характеровъ  пхъ  составляетъ  предметъ  пзучен1я 
поэта:  ему  захотелось  воспользоваться  въ  н^когоромъ  отношеши 
обп1,ественною  жпзшю  маленькаго  русскаго  города,  прекрасныиъ  его 
местоположешемъ  на  берегу  Волги,  особенностями  полусельскихъ 
и  полугородскихъ  обычаевъ  нашихъ,  столкновешямн  еще  .заметно 
господствующаго  невежества  п  уже,  хотя  случайно,  проглядываю-  1 
щей  образованности".  На  такомъ  основашп,  крепкомъ  и  богатымъ 
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просторомъ,  по  мн^шхю  Плетнева,  Островскхй  основалъ  свою  драму. 
„Главны!!  интересъ  сосредоточенъ  на  существе,  по  характеру,  по  во- 
о6ражен1ю,  и  по  сердцу,  самоыъ  поэтическомъ".  Подъ  вл1яе1емъ  пре- 
красныхъ  впечатл-Ьн!!!  юности  душа  Катерпны,  по  мн^шю  Плетнева, 
незам'Ьтно  становится  открытою  поэтическпмъ  ви-Ьшнимь  внуше- 
шямъ  п  даже  бе:5сознательно  чувствуетъ  потребность  въ  сл1ян1п 
съ  другою  душой,  родственной  съ  ней  по  ош,ущешямъ  и  желан1Я1иъ. 
На  этомъ  законе!  естественной  симпат1и  одинаково  мыслящпхъ  и 
одинаково  чувствующихъ  существъ  основана  завязка  драмы,  окан- 
чивающейся самовольною  смерт1ю  жертвы  роковой  любви.  Въ  дра- 
матической ея  истор1и  все  пдетъ  постепенно  и  понятно.  Основы- 
ваясь на  несомн'Ьнныхъ  достопнствахъ  драмы  со  стороны  воспро- 
пзведешя  въ  пей  истор1п,  полной  глубокаго  анализа  души 
человеческой  и  со  стороны  характеровъ,  вызванныхъ  къ  деятель- 
ности, столь  неослабной  и  вместе  назидательной,  принимая  въ  со- 
ображеше  независимость  и  силу  дарован1я  Островскаго  и  его  вл1яп1е 
на  успехи  искусства,  преимущественно  образующаго  общество, — 
Плетпевъ  нашелъ  !шолн'Ь  справедливымъ  на1фад11ть  Островскаго 
тою  ирем1ею,  какою  на  основан1п  положения  о  драматпчес1шхъ  на- 
градахъ  графа  Уварова,  увенчивается  каждое  отлично  хорошее 
драматическое  сочинеше. 

Акалем1я  Наукъ  согласилась  съ  этпмъ  отзывомъ  и  29  декабря 
1860  года  увенчала  „Грозу"  Уваровской  прем1ею. 

Съ  1862  года  Островск1й  обращается  къ  родной  старине  и 
въ  прои1ломъ  своего  отечества  находптъ  бо1"атыя  данныя  для  сво- 
пхъ  произведен1й.  Первымъ  произведен1емъ  его  въ  этомъ  роде  была 
драматическая  хроника  (1611  —  1612  г.)  въ  пяти  депств1яхъ  съ  эпи- 
ло1'омъ  въ  стпхахъ  „Козьма  Захарьичъ  Мипинъ-Сухорукъ",  на- 
печатанная 1{ъ  .V  1  „Современника"  за  1862  годъ.  За  это  про- 
изведеи1е  въ  бозе  почнвш1й  пмператоръ  Александръ  II  пожаловалъ 
Островскому  золотой  перстень  въ  500  р.  Въ  следующемъ  1863  году 
появляется  въ  журнале  „Время"  новая  драма  „Нетакъживи,  какъ 
хочется",  также  увенчанная  Уваровской^  ирем1ею. 

Въ  1865  году  А.  Н.  выступилъ  съ  комед1ей  истороческаго  жанра: 
..Воевода"  (Сонъ  на  Вол1"е).  Въ  не11  депств1е  происходптъ  въ  поло- 
вине XVII  века.  По  свидетельству  бывшаго  профессора  москов- 
скаго  университета  Н.  С.  Тихонравова,  сюжетъ  эт01'о  произведешя 
былъ  занмствоваиъ  изъ  рукописной  народной  комед1и;  изъ  этой 
комед1и  коммозиторъ  П.  И.  Ча11ковск1й  запмствовалъ  либретто  для 
оперы  „Воевода"  въ  3  действ1яхъ,  перваго  оперна1'о  произведен1я 
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своего.  Эта  опера  дана  была  въ  первый  разъ  въ  Москве  въ  1869 
году  въ  Большомъ  театр-Ь,  но  успеха  не  им-Ьла. 

Не  довольствуясь  своимъ  вл1ян1емъ  на  драматическую  сцену,  въ  ка- 
честве драматическаго  писателя,  Островск1й  желалъ  влхять  и  на 
воспптан1е  молодыхъ  артпстовъ.  Особенно  эта  задача  въ  его  д-Ья- 
тельности  получила  заметный  толчокъ  съ  закрыт1емъ  драматиче- 
скаго класса  въ  московскомъ  театральномъ  учнлищ1Ь.  Сознаше  необ- 
ходимости создать  практическую  школу  для  молодыхъ  талантовъ  и 
дать  имъ  средства  проявить  и  развить  свои  дарован1я  вызвало  къ 
союзу  представителей  всЬхъ  отраслей  искусства:  литераторовъ,  акте- 
ровъ,  художниковъ,  музыкантовъ,  п-Ьвцовъ.  Эготъ  союзъ,  кроме 
задачи,  нам-Ьченной  Островскимъ,  задался  другими  целями.  И  вотъ 
результатомъ  этого  движенхя  было  образован1е  и  открыт1е  въ  Мос- 
кве Артистическаго  Кружка.  Ц^ль  этого  союза,  какъ  она  уже  была 
формулирована  въ  уставе  1870  года,  посл^  четырехлетнихъ  ука- 
зан1п  опыта,  заключалась  въ  распространен1и  въ  публике  правиль- 
ныхъ  П0НЯТ1П  о  всЬхъ  отрасляхъ  изящныхъ  искусствъ  и  въ  развит1и 
ея  эстетическаго  вкуса;  въ  доставлен1и  начинающимъ  артпстамъ  и 
художникамъ  возможности  сделаться  известными  публике.  Поэтому 
собрашя  членовъ  Кружка  назначались  между  ирочимъ  для  пред- 
ставлен1я  драматическихъ  пьесъ,  т.- е.  въ  этихъ  собран1яхъ  пред- 
полагалось устраивать  семепно-драматическ1е  вечера,  въ  которыхъ 
бы  исполнителями  драматическихъ  произведешй  являлись  члены 
Кружка  —  артисты-любители.  Собраше  это  и  было  открыто  1 4  ноября 
1866  года  въ  Москве,  на  Тверскомъ  бульваре,  въ  доме  Л»  108 
Пукалова  (ныне  Полякова).  Однимъ  изъ  главныхъ  зачинщиковъ 
этого  дела  былъ  А.  Н.  На  сколько  онъ  считалъ  дело  это  важнымъ 
и  существеннымъ,  видно  изъ  того,  что  день  открытхя  этого  Кружка 
онъ  самъ  считалъ  однимъ  изъ  лучшихъ  дней  въ  своей  жизни. 

„Памятно  мне  также",  писалъ  Островсюй  12  декабря  1885  года 
въ  альбоме  М.  В.  Семевскаго.  „Мои  знакомые",  „и  14  ноября,  день 
открыт1я  Артистпческаго  Кружка,  объ  устройстве  котораго  такъ 
деятельно  хлопотали  мы  съ  покойнымъ  Н.  Г.  Рубинштейномъ.  Арти- 
стичесшй  Кружокъ  некоторымъ  образомъ  заменилъ  театральную 
школу,  онъ  далъ  московской  сцене:  М.  П.  Садовскаго,  О.  О.  Са- 
довскую (Лазареву)  и  В.  А.  Макшеева;  въ  неиъ  же  въ  первый 
разъ  познакомилась  московская  публика  съ  огромнымъ  талантомъ 
П.  С.  Стрепетовой". 

Состоявш1еся  въ  Москве  въ  мае  1867  года  Всеросс1йская  этно- 
графическая выставка  и  Славянск1й  съездъ  не  могли  пройти  безъ 
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участ1я  Островскаго  въ  этомъ  общественномъ  явлен1и  чрезвычай- 
ной важности.  Какъ  известно,  паканун'Ь  отъ'Ьзда  славянскнхъ  го- 
степ  изъ  Москвы,  20  мая,  Лртнстическ1Г1  Кружокъ  (иом'Ьщавштйся 
тогда  уже  на  второй  квартире  въ  гостипиц'Ь  Либадп,  на  Большой 
Лубянк-Ь,  въ  дом'Ь  Мазуриной,  что  нын-Ь  Ивановскаго  монастыря), 
устроплъ  для  гостей  скромное  угощен1е:  музыкально-литературный 
вечеръ  п  чай.  Литературный  отд'Ьлъ  праздника  начался  прив.Ьт- 
ств1емъ  славянскнмъ  гостямъ  старшины  кружка  А.  Н.  Островскаго 
отъ  имени  членовъ.  Въ  короткихъ  словахъ  онъ  выразплъ  гостямъ 
сердечный  иривЬтъ  п  желан1е:  да  ироцв'Ьтаетъ  искусство  въ  нашей 
и  вхъ  странахъ  и  да  выражается  въ  вемъ  общее  родное  намъ  сла- 
вянское чувство.  Старшина  кружка  А.  Н.  Плещеевъ  нрочелъ  въ  рус- 
скомъ  перевод'^  разсказъ  К.  Я.  Ербена  (чеха,  бывшаго  на  праздникЬ 
въ  числ'Ь  пргЬхавшихъ  славянскнхъ  гостей)  изъ  земскихъ  народ- 
ныхъ  предашп  „Водяникъ"  и  нереложеп1е  А.  Н.  Майкова  сербской 
п'Ьсни  ^Сербская  церковь".  Зат'Ьмъ  И.  Ф.  Горбуновъ  разсказалъ  е'Ь- 
сколько  сценъ  изъ  народнаго  быта  съ  своимъ  ненодражаемымъ 
вскусствомъ.  Усп^хъ  вечера  и  подъемъ  настроенхя  увеличился,  когда 
Н.  В.  Бергъ,  только  что  вернувш1йся  изъ  далекаго  путешеств1я,  нро- 
читалъ  свое  стихотворен1е,  въ  которомъ  особенно  сочувственно  была 
прив'Ьтствована  п  хозяевами  и  гостями  такая  строфа: 

Что  бы  тамъ  ПН  разгласила 

За  границею  молва, 

Братья!  все-таки  мы  сила, 

Прага,  Б4лградъ  и  Москва! 

В'^рю  я,  благой  судьбиной, 

Рано  ль,  поздно  ль,  все  равно, 

Будемъ  съ  вами  духъ  единый, 

Вт>  чувствахъ,  въ  помыслахъ —  одно. 

Зат'Ьмъ  артпстъ  Малаго  театра,  Н.  Е.  Вильде,  ирочиталъ  прочув- 
ствованное стнхотворен1е  но  поводу  чудеснаго  сиасен1я  жизни  им- 
ператора Александра  II  отъ  покушен1я  Березовскаго  въ  ПарижЬ 
25  мая.  Хозяева  подали  прим'Ьръ  гостямъ,  которые  тоже  заго- 
ворили. 1'усск1й  изъ  Гали1ци  Навлевичъ  сказалъ  слово  по-русски; 
Лаза  Костпчъ  нрочелъ  сербск1е  стихи,  чехъ  Гура  произнесъ  р4чь; 
сербъ  Субиотичъ  —  стихи.  Долго  оставались  гости  въ  Кружк'Ь;  дру- 
жеская чаша  долго  переходила  изъ  рукъ  въ  руки.  Разошлись  уже 
въ  четыре  часа  утра. 

Продолжая  обогаи1,ать  неирерывно  нашу  драматическую  литера- 
туру 11роизведен1ям11  изъ  современнаго  быта,  Островск1й  обран1,ается 
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также  и  къ  нашему  историческому  прошлому  и  даетъ  въ  1867  1'оду 
дв^  драматическ1я  хроники  и  драму  (Василиса  Мелентьева).  Но 
кром'Ь  оригинальныхъ  пьесъ,  онъ  даритъ  драматическую  литера- 
туру и  переводами.  „Усмирен1е  своенравной",  комед1я  Шекспира,  — 
была  иервымъ  вкладомъ  Островскаго  въ  этой  новой  его  работе  на 
польку  репертуара  родного  театра.  Переводъ  этой  комед1и  былъ  на- 
печатанъ  въ  одиннадцатой  книжкФ»  „Современника"  за  1865  годъ; 
Островск1й  обращается  къ  итал1анскпмъ  драматическимъ  писате- 
лямъ  и  въ  1871  году  пом'Ьщаетъ  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ" 
комед1ю  Итало-Франкп  „Велик1й  банкиръ".  За  этимъ  переводомъ 
посл-Ьдовали  друпе,  и  въ  1872  году  книгопродавецъ  С.  В.  Звона- 
ревъ  въ  С. -Петербурге  издалъ  одинъ  томъ  подъ  заглав1емъ  „Драма- 
тическ1е  переводы  А.  Н.  Островскаго".  Въ  эту  книгу,  почти  въ32 
печатныхъ  листа  убористаго  шрифта,  вошло,  кром-Ь  „Великаго  бан- 
кира", еще  четыре  ироизведен1я,  а  именно:  1)  „Заблудш1я  овцы", 
комед1я  въ  четырехъ  д^йствтяхъ.  Это  собственно  не  переводъ,  а 
перед'Ьлка  для  русской  сцены,  при  чемъ  сюжетъ,  какъ  объяснилъ 
А.  Н.,  заимствоканъ  изъ  комед1п  „Теобальдо  Чикони:  „Ье  ресогеИе 
зтогИе".  2)  „Кофейная"  (Ьа  ЬоИеда  с1е1а  сайе)  комед1я  въ  трехъ 
актахъ  итал1анскаго  писателя  Гольдони.  Это  переводъ  съ  сохра- 
нен1емъ  именъ  д'Ьйствующихъ  лицъ.  3)  „Рабство  мужей",  комед1я 
въ  трехъ  д-Ьйствхяхъ  —  переделка  для  русской  сцены.  Сюжетъ 
этой  комед1и  заимствованъ  изъ  французской  пьесы:  „Ьез  тап8 
зопЬ  езскуез,  раг.  А.  с1е  Ьег18.  И,  наконецъ,  4-я:  „Семья  пре- 
ступника" ,  драма  въ  пяти  д'бйствиЬсъ,  переводъ  съ  итал1ан- 
скаго  произведешя  Дж1акометти  (Р.  (ЗНасоюеи!)  „Ьа  шоПе  с1у11е". 
Въ  преднслов1и  къ  этому  издашю  Островск1й  высказываетъ  сле- 
дующее: „Русская  оригинальная  драматическая  литература  въ  сво- 
ихъ  пьесахъ  положительно  б^дна  ролями,  написанными  талантливо 
и  съ  полнымъ  знан1емъ  д'Ьла,  —  такъ  что,  несмотря  на  большое 
количество  новыхъ  пьесъ,  артисты  нм-Ьготъ  полное  право  жаловаться, 
что  имъ  мало  д^ла,  мало  пр1ятнаго  труда.  Въ  этомъ  отношенш  въ  нно- 
странныхъ  репертуарахъ,  при  отсутств1и  въ  настоящее  время  про- 
изведен1й  вполне  художественныхъ,  есть  все-таки  много  хорошаго 
и  пригоднаго  для  'нашей  сцены.  Не  останавливаясь  на  пьесахъ, 
богатыхъ  внешними  эффектами,  я  съ  единственною  ц^лью  доста- 
вить нашимъ  талантлпвымъ  артистамъ  полезное  упражнеше,  избп- 
ралъ  для  перевода  только  т^  пьесы,  въ  которыхъ  роли  написаны 
умно  и  представляютъ  как1я-нпбудь  художественный  задачи". 
„Удаченъ  ли  былъ  мой  выборъ,   и  на  сколько  я  достигалъ  своей 
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ц'Ьли,  судить  не  мн'Ь,  —  я  могу  говорить  только  о  моихъ  нам1^ 
реншхъ". 

„Успешное  исполнеехе  на  московской  сцен-Ь  н1жоторыхъ  ролей 
въ  этихъ  переводахъ  уб'Ьждаетъ  меня,  что  мои  труды  для  арти- 
стовъ  не  иронали  даромъ". 

„Иереводъ  комед1п  Гольдонн  „Кофейная"  не  былъ  игранъ  да 
едвали  можетъ  им'Ьть  усп'Ьхъ  на  сцен4.  Л  перевелъ  „Кофейную" 
для  того,  чтобы  познакомить  нашу  публику  съ  самымъ  нзв'Ьстнымъ 
итал1анскимъ  драматургомъ  въ  одномъ  изъ  лучшпхъ  его  произве- 
ден1й.  Въ  этой  иьесЬ,  длинной  и  переполненной  голою  моралью 
(которую  я  но  возможности  сокращалъ),  тппъ  Донъ  Марщо  пока- 
зываетт ,  что  Гольдонн  былъ  большой  художникъ  въ  рисовк-Ь  ха- 
рактеровъ". 

Въ  то  время  какъ  нашъ  драматургъ  заимствуетъ  сюжеты  изъ 
иностранныхъ  нропзведенш,  чтобы  дать  пьесы  съ  благодарными 
ролями  для  артистовъ,  —  содержан1е  еще  одного  его  пропзведешя 
служитъ  матер1аломъ  для  либретто  другого  русскаго  композитора 
А.  Н.  Серова.  Мы  говоримъ  объ  опер*  посл-Ьдилго,  въ  пяти  д-Ьй- 
ств1яхъ,  „Вражья  сила".  Либретто  этой  оперы  заимствовано  изъ 
драмы  Островскаго  „Не  такъ  живи,  какъ  хочется".  Пятое  Д'Ьй- 
ств1е  этой  оперы  по  желан1ю  Серова  оркестровано  Н.  Ф.  Соловье- 
вымъ,  профессоромъ  Петербургской  консерваторе.  Опера  эта  дана 
была  на  Маршнской  сцен1}  въ  Петербург*  въ  1871  году  и  зат-Ьмъ 
давалась  съ  усп-Ьхомъ.  Въ  Москв*  на  Большомъ  театр*  опера  эта 
шла  въ  первый  разъ  1.5  ноября  1881  года.  Повторенная  липгъ 
два  пли  три  раза  въ  тотъ  же  сезонъ,  она  была  снята  съ  ре- 
пертуара и  не  возобновлялась  до  сего  времени.  Но  А.  Н.  не 
столько,  конечно,  интересовала  въ  это  время  постановка  оперъ 
на  сюжеты  его  произведешй,  сколько  постановка  его  собствен- 
ныхъ  произведен1й,  особенно  произведешй,  написанныхъ  на  исто- 
рическ1я  темы. 

Сезонъ  1871  — 1872  года  былъ  довольно  счастливымъ  для  про- 
изведешй Островскаго:  на  Александрийской  сцен*  въ  Петербург* 
и  на  Маломъ  театр*  въ  Москв*  шелъ  „Л*съ"  (напечатанный  въ.Л«  1 
1871  года  „Отечественныхъ  Записокъ",  которыя  сд*лалйсь  обыч- 
нымъ  наибол*е  излюбленнымъ  А.  Н.  журналомъ  для  напечатан1я 
его  пронаведеп1й),  им*вга1й  въ  Москв*  гораздо  бол*е  усп*ха, 
ч-Ьмъ  иъ  Петербург*.  Въ  свою  очередь  другое  произведен1е  этого 
года  „Не  все  коту  масляница"  бол*е  понравилась  петербургской 
публпк*.   Особенно  д*ятельный  въ  этотъ  сезонъ,  Островск1й  лично 
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хлопоталъ  о  постановк11  въ  Петербург-Ь  „Димитр1я  Самозванца",  ко- 
торый уже  шелъ  въ  предшествующтй  сеаонъ  въ  Москве. 

Хлопоты  эти  увенчались  усп-Ьхонъ,  хотя  и  не  вполн-Ь:  „Димитр1Й 
Самозванецъ"  былъ  данъ  на  Мартинской  сцен'Ь  чуть  не  передъ 
закрыт1емъ  спектаклей  въ  четвергъ  передъ  масляницей,  17  февраля, 
въ  бенефисъ  г-жи  Жулевой.  Зала  была  полна. 

Пьеса  сошла  удовлетворительно.  Васильевъ  въ  роли  Васил1я  Шуй- 
скаго,  Монаховъ  въ  ролп  Самозванца,  Жулева  въ  небольшой  роли 
Мареы  были  хороши,  Народныя  сцены  исполнены  были  отлично. 
Но  ностановка  пьесы  далеко  не  соотв-Ьтствовала  достоинству  ея  и 
заслугамъ  автора.  Одинъ  изъ  горячихъ  приверженцевъ  таланта 
драматурга  такъ  характеризовалъ  эту  постановку:  „костюмы  по- 
разили всЬхъ  своею  ветхостью;  декоращи,  казалось,  ирт-Ьхали  на 
ломовомъ  извозчике  и.зъ  балагана  Берга:  такъ  все  п  пахло  пре- 
зр4темъ,  неумолимымъ  презр-Ьшемъ  къ  русскому  театру  и  къ  рус- 
скимъ  талантамъ".  Акустическхя  услов1я  зрительнаго  зала  не  да- 
вали возможности  публике  вполне  слышать  чудные  стихи  пьесы; 
исполнен1е  только  старательное  по  м'Ьр'Ь  силъ  въ  связи  съ  неудовле- 
творительной постановкой  драматической  были  довершали  осталь- 
ное: пьеса  пм'Ьла  усп4хъ  или,  лучше  сказать,  не  им^ла  неуспеха. 
Публика  два  раза  вызвала  автора,  который  самъ  ставилъ  пьесу  и 
присутствовалъ  на  сцен^,  что  впрочемъ  было  известно  очень  не- 
многимъ. 

Еш.е  мен'Ье  или,  лучше  сказать,  почти  совсЬмъ  не  было  из- 
вестно, что  этотъ  спектакль  былъ  началомъ  юбилейныхъ  торжествъ 
въ  честь  двадцатипятилетней  деятельности  нашего  драматурга. 
За  кулисами  артисты  русской  драматической  сцены  Петербурга 
съ  режиссеромъ  Яблочкинымъ  во  главе  поднесли  А.  Н.  Островскому 
адресъ,  художественно  исполненный  М.  А.  Микешинымъ,  и  сере- 
бряный векокъ,  изящной  работы  Сазикова,  при  чемъ  Яблочкпнъ 
выразилъ  Островскому  отъ  всехъ  артистовъ  благодарность  за  все, 
что  имъ  сделано  въ  течен1е  25  летъ  для  русскаго  искусства  и  для 
оживлен1я  русской  сцены.  Островсюй  былъ  глубоко  тронутъ  этимъ 
сочувственнымъ  внимашемъ  родной  ему  семьи  артистовъ  и  отве- 
тилъ  такъ:  „Госпожи  артистки  и  господа  артисты!  ваше  привет- 
ств1е  и  подарокъ  такъ  дороги  и  такъ  лестны  для  меня,  что  я  не 
нахожу  словъ  для  выражен1я  моей  благодарности.  Я,  совершенно 
смущенный,  ищу  теперь  п  не  нахожу  за  собой  заслугъ,  равныхъ 
той  высокой  чести,  которой  вы  меня  удостоиваете.  Но,  госиода, 
сердце  сердцу   весть    подаетъ,  и  я  чувствую  въ  эту  минуту,  что 
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не  столько  МОП  двадцатппятил'Ьтше  труды  для  русскаго  театра, 
сколько  моя  двадцатпиятпл^тняя  любовь  къ  русскпмъ  артпстамъ 
заслужили  ми^  честь  сегодняшняго  праздника.  Въ  такомъ  случа-Ь 
вашъ  иодарокъ  для  меня  еще  дороже,  онъ  постоянно  будетъ  на- 
помииать  мн-Ь,  что  артисты  за  любовь  мою  къ  нимъ  награждаютъ 
меня  своей  взаимностью". 

„Димитр1п  Самозванецъ"  шелъ  въ  утренше  спектакли  сырной  не- 
дели череаъ  день:  въ  понед'Ьльиикъ,  среду,  пятницу  и  воскресенье. 
Въ  этомъ  и  выразилось  со  стороны  дпрекщи  петербургскихъ  теа- 
тровъ  чествован1е  заслугъ  Островскаго  русскому  театру.  Эти  .за- 
слуги, не  говоря  о  качестве,  выражались  и  количественно  въ  весьма 
круаныхъ  разы'Ьрахъ.  Подробный  списокъ  пьесамъ  А.  Н.,  игран- 
нымъ  на  петербургской  и  московской  сценахъ  съ  1853  по  1872  годъ, 
увазываетъ,  что  пьесы  Островскаго  шли  въ  такомъ  чпсл'Ь:  „Не 
въ  свои  сани  не  садись"  —  78,  „Бедность  не  порокъ"  —  73, 
„Гроза"  —  71,  „Доходное  м'Ьсто"  —  4У,  „Воспитанница"  —  46, 
„Въчужомъ  пиру  похмелье"— 41.  „Картина  семейнаго  счаст1я"  — 37, 
„Свои  люди  —  сочтемся"  и  „Свои  собаки  грызутся"  по  34, 
„Гр'кчъ  да  б'Ьда  на  кого  не  живетъ"  —  28,  „В'Ьдная  нев-Ьста"—  72, 
„Праздничный  сонъ  до  об-Ьда"  —  26,  „Шутники"  —  25,  „Ва- 
силиса Мелентьева"  —  24,  „Тяжелые  дни"  и  „Не  сошлись  хара- 
ктерами" по  22,  „На  всякаго  мудреца  довольно  простоты" —  20, 
„Пучина"  —  14,  „На  бойкомъ  мЬст'Ь",  „За  Ч']1мъ  пойдешь"  и 
„Горячее  сердце"'  —  по  12.  Вс4  остальные  —  мен^е  10  и  н'Ько- 
торые  изъ  нихъ  —  3  („Утро  молодого  челов-Ька")  и  2  раза  („В'Ь- 
шеныя  деньги").  Всего  же  въ  течен1е  1853  —  1872  годовъ,  т. -е. 
въ  течеБ1е  1У  л'кгъ,  пьесы  А.  Н.  входили  въ  составъ  706  спектак- 
.тен.  Дирекщи  Императорскихъ  театровъ  въ  этотъ  пер1одъ  пьесы 
Островскаго  дали  чистаго  дохода  около  2  милл1оновъ  рублей. 

Настуиилъ  иостъ.  Островск1й  у']Ьхалъ  въ  Москву.  День  его  юби- 
лея (14  марта)  теперь  предстояло  почтить  не  театрамъ,  а  собратьямъ 
по  его  деятельности,  писателямъ,  и  обш,еству.  Это  празднован1е 
въ  то  время,  еще  не  привыкшее  къ  юбилейнымъ  торжествамъ, 
столь  обычнымъ  въ  наши  дни,  им'^ло  м']Ьсто  и  въ  Москве,  гд'Ь 
жи.1ъ  Остро ВСК1Й,  и  ВЪ  Петербург*,  гд'Ь  у  него  было  не  мало  по- 
читателей, особенно  въ  сред'Ь  личераторовъ.  Чествован1е  юбиляра 
въ  Москм'Ь  начали  ближайш1е  собратья,  наши  драматурги.  Собра- 
те драматическихъ  писателей  поднесло  Александру  Николаевичу 
адресъ  и  роскоишый  альбомъ  работы  Сазикова,  съ  надписью: 
„А.  Н.  О.  отъ  сои1)атьевъ,  драматическихъ  писателей,  на    память 
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двадцатипятил'Ьтняго  славнаго  служев1я  русской  сцев'Ь",  Зат'ймъ 
т']Ьспый  кружокъ  писателей  и  артистовъ,  въ  чпсл'Ь  18  лицъ,  между 
которыми  были  и  три  артиста  петербургской  сцепы,  въ  томъ  числ'Ь 
И.  Ф.  Горбуновъ  и  9.  А.  Бурдппъ,  —  устроплъ  въ  Патрпк^евскомъ 
трактпр'Ь  И.  Я.  Т-Ьстова  подписной  об'Ьдъ.  Зд'Ьсг.  В.  И.  Родислав- 
ск1й  отъ  лица  вс^хъ  присутствующихъ  выразилъ  Островскому  глу- 
бокую признательность  за  его  заслуги  драматической  литератур-Ь 
и  драматическому  театру.  Какъ  служитель  слова,  Родпславск1й 
просплъ  в'|5рить  искренности  его  словъ.  ..Для  писателей,  —  закон- 
чи.1ъ  онъ  свою  р'Ьчь,  —  можетъ  быть  бол'Ье,  ч-Ьмъ  для  кого-ни- 
будь слово  то  же  д^ло,  п  потому,  когда  мы  говоримъ,  что  мы  уже 
давно  привыкли  любить  и  уважать  васъ,  то  это  не  только  на  сло- 
вахъ,  но  и  па  д'Ьл'Ь".  А.  Н.  былъ  тропутъ  прив'Ьтств1емъ  и  отв'Ь- 
чалъ,  по  обыкновен1ю,  словомъ,  проникнутымъ  искреннею  благо- 
дарностью. „Мм.  Гг.,  —  сказалъ  онъ,  —  благодарю  васъ  за  честь, 
которой  вы  меня  удостоиваете  и  за  радость,  которую  вы  мн'Ь  до- 
ставляете. Наши  труды,  при  услов1яхъ,  какъ  вы  знаете,  не  всегда 
благопр1ятныхъ,  не  особенно  способствуютъ  веселому  настроен1ю 
духа  въ  челов'Ьк'Ь.  Ощущеп1е  чистой  радости,  которое  я  испыты- 
ваю теперь  и  которымъ  я  обязанъ  вашему  добродуш1ю,  вообш;е 
очень  р-Ьдко  для  людей  и  въ  особенности  для  людей  трудящихся. 
Забыть  прожитыя  неудачи,  огорчен1я  и  тяжесть  труда,  весьма  часто 
соедпненнаго  съ  лпшен1ями,  п  помнить  только  св'Ьтлыя  минуты 
своей  жизни  труженикъ  можетъ  только  тогда,  когда  хорош1е  п 
дельные  люди  скажутъ  ему,  что  онъ  трудился  недаромъ,  что  онъ 
деятельностью  своею  заслужилъ  себ-Ь  уважен1е.  Пусть  это  будетъ 
после  двадцати  пяти  л^тъ  тяжелой  работы,  пусть  это  будетъ  одинъ 
разъ  въ  жизни,  но  этой  награды  довольно,  —  она  наполняетъ 
душу  чистою  радостью  и  не  отравленымъ  счаст1емъ.  Этою  ра- 
достью я  обязанъ  вамъ,  господа,  и  прошу  пов-Ьрптъ  мн-Ь,  что  бла- 
годарность за  эту  радость  я  чувствую  глубоко  и  прошу  извинить 
меня,  еслп  я  свою  благодарность  не  достаточно  выражаю". 

Но  окончашп  об4да  Островскш  отправился  въ  Артистическ1Й 
Кружокъ,  куда  онъ  былъ  заранее  приглашепъ  на  вечеръ,  посвя- 
ш,енный  чествован1ю  его  деятельности  въ  течеше  четверти  в-Ька. 
Приглашеше  последовало  отъ  Артистаческаго  Кружка  за  подписью 
55  действптельныхъ  членовъ.  Старшины  Кружка,  который  тогда 
уже  помещался  въ  доме  Бронникова  (теперь  Шелапутнна,  где 
ныне  театръ  Абрамовой)  на  Театральной  площади  и  пмелъ  уже 
зрительный  залъ  съ  постоянною  сценою,  —  встретили  Островскаго 
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на  л'Ьстниц'Ь  и  ирпгласили  занять  почетное  м'Ьсто  въ  зал^.  Зд'Ьсь 
со  сцены  были  прочитаны  некоторые  отрывки  изъ  драмы  „Гроза". 
Посл'Ь  чтешя  авторъ-юбиляръ  былъ  троекратно  вызванъ  и  сде- 
лался предметомъ  восторженныхъ  долго  несмолкавшихся  криковъ 
и  рукоилескан1п,  растрогавшихъ  своею  искренност1ю  и  силою  А.  Н. 
до  глубины  души.  Зат^мъ  II.  М.  Садовск1й  ирочелъ  конецъ  1-го 
акта  комед1и  „Свои  люди  сочтемся".  Чтен1е  закончено  безчислен- 
ными  вызовами  чтеца  и  автора  при  гром-Ь  рукоплесканш.  Вечеръ 
въ  Кружк-Ь  завершился  подписнымъ  ужиномъ,  во  время  котораго 
было  сказано  Н'Ьсколько  р^чей  и  прив.Ьтств1й  юбиляру,  Первымъ 
говорилъ  одинъ  изъ  старшинъ,  М.  С.  Мостовскхй,  заключившхй 
свою  р-йчь  здравицей  за  юбиляра,  какъ  литератора,  художника  и 
основателя  кружка.  Иосл-Ь  ответа  А.  Н.,  выразившаго  признатель- 
ность за  теплый  прив'Ьтъ  членовъ  дорогаго  ему  Кружка,  говорилъ 
профессоръ  Московскаго  университета,  М.  Л.  Китары,  председатель 
комиссии  по  устройству  народнаго  театра  на  Варварской  площади 
въ  Москве,  по  случаю  предстоящаго  торжества  двухсотл^тхл 
рожден1я  Петра  1-го.  Онъ  указалъ  на  счастливое  совпаденхе  дня 
настоящаго  юбилея  съ  починомъ  въ  сооружен1и  перваго  здашя 
народнаго  театра:  въ  этотъ  именно  день  положены  первые  кокоры 
для  остова  .здан1я  театра.  П.  М.  Садовск1й,  развивая  тему  о  бу- 
дущемъ  народномъ  театре,  высказалъ  мысль  о  томъ,  что  каковъ  бы 
ни  былъ  этотъ  театръ  въ  будущемъ,  первымъ  представителемъ 
народнаго  театра  всегда  будетъ  А.  Н.  Островсюй.  Одинъ  изъ  про- 
винщальныхъ  актеровъ,  Чистяковъ,  прочелъ  и  поднесъ  Островскому 
адресъ  актеровъ  провинщальиыхъ  театровъ,  покрытый  пятьюде- 
сятью подписями.  „Не  надо  быть  пророкомъ",  сказалъ  въ  отв-Ьтъ 
наэтоприветствхеОстровсмй,  „чтобы  предсказать  провинщальнымъ 
театрамъ  прекрасную  будущность.  Съ  разнит1емъ  образования 
въ  провинщяхъ,  жажда  изящныхъ  удовольств1й  усиливается,  и 
публика,  посещающая  театры,  увеличивается.  Съ  другой  стороны 
провннц1альныя  труппы  и  управлен1я  ихъ  изъ  года  въ  годъ  улуч- 
шаются". В.  И.  Родиславск1й  помянулъ  добрымъ  словомъ  деятель- 
ность провипц1альныхъ  актеровъ  и  въ  особенности  Соленика  и 
Молотковскаго.  11рисутствовавш1Й  на  ужин*  провинщальный  актеръ 
Бергъ,  приглашенный  па  сцепу  Московскаго  народнаго  театра, 
благодарилъ  огъ  лица  своихъ  собратьевъ  за  симпат1и,  высказан- 
ныя  юбиляромъ  и  присутствовавшими,  къ  деятельности  провин- 
щальиой  сцепы. 

И  въ  Петербурге  было  устроено    праздиован1е   юбплея  Остров- 
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скаго.  15  марта  въ  Собран1и  Художниковъ  былъ  устроенъ  тор- 
жественвый  об'Ьдъ  и  художественно-музыкальный  вечеръ  съ  живыми 
картинами.  Юбиляру  было  послано  приглашеше,  но  онъ  не  могъ 
ирх-Ьхать  и'лъ  Москвы,  гд'Ь,  какъ  мы  уже  знаемъ,  его  также  чество- 
вали. По  словамъ  „Незнакомца"  (А.  С.  Суворина)  празднество  вышло 
довольно  вяло  и  безцв'Ьтно;  не  было  хозяина,  не  было  ни  р-Ьчей, 
ни  одушевлен1я.  Залъ  былъ  украшенъ  портретомъ  юбиляра,  убран- 
нымъ  живыми  цветами,  п  убранъ  русскими  флагами.  По  об^имъ 
сторонамъ  сцены,  находящейся  въ  глубине  залы,  написаны  были 
заглав1я  произведен1Й  Островскаго,  но  ихъ  было  такъ  много  (33), 
что  они  не  поместились  зд^сь  вс1^  и  часть  ихъ  была  помещена 
по  стенамъ  залы  вдоль  столовъ  на  особыхъ  щитахъ.  Въ  числ^ 
прпсутствующихъ  было  ве  мало  писателей;  тутъ  были  М.  М. 
Стасюлевичъ,  Б.  А.  Некрасовъ,  С.  В.  Максимовъ,  Д.Д.  Минаевъ, 
С.  Н.  Леонтьевъ  (редакторъ  „Искры").  Универсптетъ  им^лъ  пред- 
ставителями только  двухъ  профессоровъ :  одного  математика  и  одного 
естественныхъ  наукъ.  Первый  тостъ  за  об^домъ  былъ  провозглашенъ 
за  юбиляра  п  ему  послана  въ  Москву  приветственная  телеграмма. 
Зат-Ьмъ  редакщи  журнала  „Д^ло"  (Г.  Е.  Благосветлонъ)  и  газеты 
„Новое  Время"  (Киркоръ)  предложили  два  тоста  въ  память  кри- 
тика пропзведен1й  Островскаго  —  Н.  А.  Добролюбова,  дал-Ье  пили 
за  исполнителей  произведенш  юбиляра  и  въ  частности  за  П.  В.  Ва- 
сильева 2-го  и  П.  М.  Садовскаго.  Не  забыты  были,  „старейш1й  и 
лучшш  изъ  русскпхъ  артистовъ"  О.  А.  Петровъ  и  П.Е.  Мартыновъ. 
Во  время  обеда  были  получены  прпветственныя  телеграммы  изъ 
Орла  отъ  Д.  М.  Леоновой,  взъ  Бирзулы  отъ  Медведева,  изъ  Тамбова 
отъ  преподавателей  гимназ1п  п  пзъ  Вологды  отъ  Общества  люби- 
телей драматическаго  искусства.  Въ  конце  обеда  было  предложено 
открыть  подписку  для  устройства  въ  Щелыкове,  имен1я  Остров- 
скаго, народной  школы  его  имени.  Съ  этой  целью  было  собрано 
до  900  р.  и  эта  сумма  послужила  капвталомъ  д.1я  стипенд1и  имени 
Островскаго  въ  ближайшемъ  земскомъ  народномъ  училище  Кине- 
шемскаго  уезда. 

МосЕОвск1я  юбилейныя  торжества  продолжались.  Общество  Лю- 
бителей Российской  Словесности,  котораго  членомъ  Островск1й 
состоялъ  съ  1857  года,  устроило  9  апреля  (вербное  воскресенье) 
свое  годичное  заседан1е,  соединенное  съ  праздновав1емъ  двадвати- 
пятилет1я  его  деятельности  какъ  драматическаго  писателя.  Засе- 
дан1е  происходило  подъ  председательствомъ  председателя  Общества 
И.  С.  Аксакова.  Оно  открылось  речью  члена  Общества  Н.  А.  Чаева. 
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„Мы  жпвемъ,  пачалъ  Н.  А.,  въ  счастливые  дни  освобождеп1я  рус- 
ской мыслп,  русскаго  идеала  нзъ-подъ  гнета,  паложенпаго  подра- 
жан1емъ,  доходившемъ  еще  недавно  чутъ  не  до  ноклонен1я  всему 
чужому,  пноземному".  Искусство  искони  везд-Ь  было  запевалою, 
вФ.стникомъ  умственныхъ  нереворотовъ,  —  иродолжалъ  онъ,  п  вы- 
сказалъ  мысль,  что  и  наше  драматическое  искусство  въ  лиц-Ь 
юбиляра  обнаружпваетъ  вступлен1е  па  самостоятельный,  вполне 
народный  путь  творчества.  „Общество  весьма  радо  вид-Ьэт.,  за- 
кончплъ  Чаевъ,  что  творчесшя  силы  заслуженнаго  драматурга  день 
ото  дня  растутъ,  мужаютъ,  кр'Ьпнутъ,  неутомимо  „действуя"  на 
пользу  русскаго  самосознан1я,  па  честь  и  славу  в-Ьщаго  родного 
слова".  Зат'Ьмъ  читали:  секретарь  Общества  П.  А.  Безсоновъ, 
члены  Об1цества  С.  А.  Юрьевъ,  Е.  В.  Барсовъ  и  0.  Б.  Миллеръ. 
Самъ  юбпляръ  прочелъ  сцену  изъ  своей  въ  то  время  еще  не  окон- 
ченной пьесы  „Комикъ  XVII  в'Ька".  Чтеп1е  это  было  покрыто 
шумными  н-Ьсколько  разъ  возобновлявшимпся  рукоплескашями. 
6.  Б.  Миллеръ  прив-Ьтствовалъ  его  сл-Ьдудующимп  стихами: 

„Какъ  витязь  духа  благородный, 
Всегда  1фавдивый  и  свободный, 
Порокъ  и  зло  ты  обличалъ, 
Честный  боецъ  духовной  рати! 
Прими  жь  отъ  насъ,  своихъ  собрапй, 
Дань  уваженья  и  похвалъ 
И  съ  нею  дань  благодаренья, 
За  гЬ  минуты  наслажденья 
Как1Я  намъ  ты  доставлялъ. 
Пройдутъ  года  —  дойдетъ   отъ  дЬдовъ 
Ко  внукамъ  трудъ  почтенный  твой, 
Н  Пушкинъ,  Гоголь,  ГрибоЬдовъ 
Съ  тобой  вЬнецъ  раздЬлятъ  свой. 

Юбилей  Островскаго  вызвалъ  въ  пер1одической  печати  статьи, 
посвяп1,енныя  обзору  его  жизни  и  деятельности.  Правда,  въ  этпхъ 
статьяхъ  было  сообщено  много  нев'Ьрныхъ  дапныхъ  о  его  жпзпп; 
въ  этихъ  отзывахъ  не  было  ни  одного  -подробнаго  обзора  его  про- 
изведений, не  было  и  кретической  оц-Ьики;  не  было  также  и  общаго 
обоз1)'Лп1Я  его  драматпческпхъ  произведен1Й,  какъ  репертуара  па- 
ш»х7>  столичпыхъ  п  п])0виип,1альныхъ  тсатроиъ ;  не  появилось  такъ  же 
въ  печати  свода  св-^^д-Ьшй  о  выдающихся  псполнителяхъ  его  пропзве- 
ден1Й  и  стеиепи  успФ.ха  этого  исполпеп1я  со  стороны  тс^хинческоп. 
Но  все  же  этотъ  юбилей  не  пропюлъ  не  замечеппымъ  въ  печати 
п  вызвалъ  въ  нллюстрированиыхъ  издашяхъ  появление  гравирован- 
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ныхъ  портретовъ  Островскаго,  мало  удачныхъ  по  сходству  и  да- 
леко не  удовлетворительныхъ  по  исполнешю,  хотя  это  портреты 
были  работы  лучшйхъ  тогдашнихъ  рисовальщиковъ :  Шпака,  Бо- 
реля,  Неймана  и  другихъ. 

Годъ  четвертьвековой  деятельности  Островскаго  (1872)  со- 
впалъ  съ  двухвековымъ  юбилеемъ  основашя  русскаго  театра.  То 
самое  произведете,  отрывокъ  пзъ  котораго  Островстп  чпталъ 
въ  Обш.еств'Ь  Любителей  Росс1Йскон  Словесности  9  апреля — „Ко- 
микъ  ХУП  в-Ька"  было  собственно  вызвано  юбилепнымъ  воспоми- 
нашемъ  о  начале  русскаго  театра.  Профессоръ  Московскаго  уни- 
верситета Н.  С.  Тихонравовъ  въ  1872  году  приготовлялъ  р4чь  для 
пропзнесен1я  въ  торжественномъ  собран1и  Московскаго  университета 
12  января  1873  года.  Эта  р^чь  носила  заглав1е:  „Первое  иятиде- 
сятпл'Ьт1е  русскаго  театра"  и  заключала  въ  себе  историко-крити- 
ческое  обозрите  данныхъ,  относящихся  къ  возникновешю  русскаго 
театра  въ  царствован1е  Алексия  Михайловича  и  къ  дальнейшему 
развит1ю  театра  въ  царствован1е  Петра  1-го.  Этиыъ  изследова- 
н1емъ  было  установлено,  что  царь  Алексей  Михапловпчъ,  черезъ  три 
дня  после  рожден1я  Петра  1-го,  (въ  1672  г.)  указалъ  пастору  мос- 
ковской лютеранской  церкви,  магистру  Ягану  Гофри ду  Грегори, 
„учинить  комедш,  а  на  комед1и  действовать  изъ  бнбл1п  книгу 
Эсеирь  и  для  того  действа  устроить  хоромину  вновь"  въ  Преобра- 
женскомъ.  „Строеше  комед1и"  для  магистра  Грегори  не  было  де- 
ломъ  новымъ  и  неизвестнымъ,  говоритъ  Н.  С.  Тихонравовъ.  Въ  не- 
мецкихъ  школахъ  и  университетахъ,  почти  повсеместно  существо- 
валъ  въ  ХУП  веке  обычай  —  въ  известное  время  года  устраивать 
публичное  представлеше  комедгп.  „Можетъ  быть,  и  Грегори  въ  годы 
учен1я  действовалъ  въ  какой-нибудь  школьной  сцене.  Онъ  осве- 
жилъ,  можетъ  быть,  лишь  восиоминашя  своей  молодости,  когда 
вместе  съ  учителемъ,  Юрхемъ  Михайловымъ,  собралъ  на  Москве 
„детей  разныхъ  чиновъ  служивыхъ  и  торговыхъ  иноземцевъ  всего 
64  человека  и  сталъ  съ  ними  разучивать  комед1Ю  объ  Эсепрп  или 
такъ  называемое  „Артаксерксово  действо". 

„немецкая  комед1я  понравилась  великому  государю.  Грегори 
п  комед1анты  были  ш,едро  награждены.  21  января  1673  года  околь- 
нпч1й  „Артемонъ  Матвеевъ  объявилъ  царек! и  указъ  взять  въ  по- 
сольск1й  приказъ  40  соболей  во  100  рублевъ  да  пару  въ  8  руб- 
левъ,  а  изъ  посольскаго  приказу  отдать  те  соболи  его  велнкаго 
государя  на  жалованье  магистру  Ягану  Готфриду  за  компд1Йное 
строен1е  что  объ  Артаксерксове  царствован1н.  6   апреля  того  же 
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года,  на  Светлой  недели  были  у  великаго  государя  у  руки  и  ви- 
д'Ьло  его  государя,  пресв^тлые  очи,  магистръ  иасторъ  Ягавъ  Гот- 
фридъ  да  учитель  Юрья  Михайловъ  да  съ  ними  экомед1анты  Артак- 
серксова  д'Ьпства.  А  на  нредъ  сего  нзъ  посольскаго  приказу 
пасторы  п  пно:земческ1я  д^ти  великаго  государя  у  руки  не  бы- 
вали". Въ  стола  м']Ьсто  пожаловалъ  АлексЬй  Михайловичъ  коме- 
д1антовъ  такъ,  какъ  давалась  голландцамъ  и  гамбургцамъ  торговымъ 
иноземцамъ.  Самую  комед1ю  Артаксерсксова  дЬйства  вел-Ьно  было 
переплести  въ  сафьянъ  съ  золотомъ.  Эта  страница  изсл-Ьдоватя 
ученаго,  какъ  и  вся  р-Ьчь,  сделалась  известной  Островскому  че- 
резъ  дядю  Н,  С.  Тихонравова  и  друга  Александра  Николаевича 
артиста  в.  А.  Бурдина.  У  Островскаго,  благодаря  этой  р-Ьчи, 
является  художественное  воспроизведете  отношений  оби;ества  XVII 
в-Ька  къ  д'Ьлу  театра,  только  что  вызваннаго  къ  жизни  по  почину 
царя.  Двухсотл'Ьтхе  нашего  театра  не  вызвало  никакого  торжества 
и  только  одинъ  Островск1н  своею  пьесою,  и  профессоръ  Тихонра- 
вовъ  своею  ученою  р^чью  почтили  память  этого  важнаго  обш,е- 
ственнаго  событ1я.  „Комикъ  XVII  в4ка"  былъ  поставленъ  на  сцен'й 
Малаго  театра  въ  Москве,  но  успеха  не  им'Ьлъ. 

Въ  1873  году  Островск1й  напечаталъ  свою  единственную  пьесу 
азъ  русскаго  сказочнаго  м1ра,  высоко-поэтическую  и  глубоко-на- 
родную весеннюю  сказку  „Снегурочку".  II.  И.  Чайковск1п,  уже 
разъ  вдохновленный  произведен1емъ  Островскаго  „Воевода",  напи- 
салъ  и  къ  „Сн-Ьгурочк-Ь"  музыку,  богатую  мелод1ями  и  полную 
юношеской  свежести.  „Сн'Ьгурочка"  —  эта  опера-балетъ-феер1я, 
была  поставлена  весной  1873  года  на  Большомъ  театре  въ  Москве. 
Несмотря  на  весьма  удовлетворительную  постановку,  на  поэтиче- 
ск1й  сюжетъ,  на  прелестную  музыку,  красивый  балетъ,  на  выдаю- 
щ1йся  усп^хъ  и  по  композищи  и  по  исполнен1ю  парт1и  Леля  мо- 
лодою даровитою  воспитанницею  Московской  консерватор1и  Е.  П. 
Кадминов,  —  эта  чудная  пьеса  не  им'Ьла  уси1^ха,  по  непривычке 
нашей    публики  къ  подобнымъ  обстановочнымъ  произведен1ямъ. 

Въ  деятельности  Островскаго  въ  эт,о  врвмя  является  еще  новая 
задача  —  прпнят1е  м^ръ  обезпечен1я  драматическому  писателю 
права  пользоваться  выгодами  своихъ  произвеленхй.  Слабое  разви- 
т1е  театральпаго  д^ла  вообще  и  монопол1я  Императорскихъ  теат- 
ровъ  въ  столпцахъ  создавала  для  драматическихъ  писателей  весьма 
невыгодное  положен1е  въ  матер1альномъ  отиотеп1и.  Островскому 
не  чужды  пыли  интересы  сцепы  згь  самомъ  шнрокомъ  смысле 
этого  слова,  и  конечно    онъ    не  могъ  быть    равнодушень    къ  не- 
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завидной  дол'Ь  русскаго  драматическаго  писателя.  В.  И.  Родислав- 
скш,  горяч1й  прнверженецъ  д^ла  признан1я  авторскпхъ  правъ  дра- 
матическпхъ  писателей  иа  сценичесшя  представлевш  ироизведенхй, 
былъ  естественпымъ  и  необходимымъ  союзнокомъ  Островскаго 
въ  этомъ  вопросе,  весьма  важномъ  для  дальн^Ьйшаго  развит1я 
нашей  сцены.  Съ  ц'Ьлхю  добиться  практическаго  признан1я  правъ 
драматическихъ  писателей  сначала  возникло  въ  Москв'Ь  Собран1е 
драматическихъ  посателей,  превратившееся  съ  течешемъ  времени 
въ  признанное  закономъ  Общество  русскихъ  друматическихъ  пп- 
сателеп  и  оперныхъ  комнозиторовъ,  поставившее  себ'Ь  задачею 
объединить  всЬхъ  авторовъ,  коихъ  произведен1я  ставятся  на  сце- 
нахъ  съ  ц'Ьлхю  оградить  пхъ  право  пользовашя  свопми  произве- 
дешями.  Островск1й  былъ  душою  этого  д'Ёла,  и  съ  самаго  возник- 
новешя  общества  —  съ  21  октября  1874  года,  до  самой  кончины 
своей  оставался  несм'Ьняемымъ  предсЬдателемъ  и  его  главою. 
Островск1й  первоначально  широко  взглянулъ  на  задачи  союза 
драматическихъ  писателей  и  комнозиторовъ:  онъ  вовсе  не  им'Ьлъ 
въ  виду  ограничить  всю  деятельность  общества  защитою  права 
авторскаго,  хотя  и  эта  задача  была  въ  высшей  степени  важна 
въ  интересахъ  и  писателей  и  сценпческаго  д'Ьла.  Островскш  пред- 
полагалъ,  что  Общество  драматическихъ  писателей  и  оперныхъ 
комнозиторовъ  сд-Ьлается  средоточ1емъ  нравственнаго  возд-Ьйстехл 
на  писателей  въ  интересахъ  развит1я  нашего  репертуара  драма- 
тическаго п  опернаго.  Онъ  предполагалъ  создать  при  обществе 
центральную  ссещальную  библ1отеку  по  драматурпи  п  опер4,  снаб- 
женную обильно  классическими  произведешями  литературы  русской 
и  иностранной.  Первымъ  вкладомъ  такого  учреждешя  онъ  счпталъ 
свою  библ1отеку,  весьма  богатую  по  этой  части,  намереваясь  пе- 
редать ее  въ  пользован1е  Общества,  при  чемъ  имелось  въ  виду 
нздаше  пьесъ  для  театровъ.  Онъ  предполагалъ  также  устроить 
ностоянныя  и  временныя  чтешя  при  обществе  по  спещальностп  сце- 
ническаго  искусства.  Дал^е,  въ  ироект^,  у  него  имелось  въ  виду 
и  устройство  образцовой  сцены,  на  которой  бы  давались  класси- 
ческ1я  произведешя  подъ  непосредственнымъ  руководствомъ  драма- 
тическихъ писателей  и  знатаковъ  сценпческаго  д^ла.  Наконецъ 
А.  Н.  им^лъ  въ  виду  при  Обществе  образовать  капиталъ  съ  ц^- 
л1ю  присуждетя  и  выдачи  постоянныхъ  и  временныхъ  прем1й  за 
лучш1я  драматическ1я  произведешя  и  съ  ц-Ьлхю  устройства  кон- 
курсовъ  для  соискашя  премш  на  заданныя  Обществомъ  темы,  от- 
носящ1яся  до  сценпческаго  искусства.    Но  всЬмъ    этимъ    благпмъ 
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ц^Ьлямъ  не  суждено  было  пли  вовсе  осуществиться  или  осуще- 
ствиться только  отчасти  и  помимо  Общества  драматическихъ  пи- 
сателей, котораго  уставъ  низвелъ  его  деятельность  почти  исклю- 
чительно на  защиту  авторскихъ  правъ  драматическихъ  писателей 
и  посредничество  между  театральными  предпринимателями  и  авто- 
рами по  сбору  вознаграждешя  за  разр^шенхн  постановки  пьесъ 
членовъ  общества. 

Мысль  объ  устронств-Ь  центральной  бпбл1отеки  разбилась  въ  виду 
непм'Ьн1Я  подходящаго  пом-Ьщентя.  Издан1е  пьесъ  для  сцены  стало 
д^ломъ  не  столько  самаго  Общества,  сколько  контрагента.  Чтения 
возникли  въ  вид-Ь  опыта  въ  аудиторти  Артистнческаго  Кружка,  ко- 
торый увлекл1ись  театральною  антрепризою,  влачилъ  существова- 
н1е,  далеко  не  соотв^тствовавшеее  замысламъ  его  учредителей. 
Попытка  создать  образцовую  сцену  осуществилась  на  короткое 
время  въ  Обществ-Ь  любителей  музыкальнаго  п  драматическаго 
искусствъ,  возникшемъ  въ  это  время  въ  ^Москв-Ь  и  считавшемъ 
съ  своего  основан1я  въ  чпсл'Ь  своихъ  почетныхъ  членовъ  п  Остров- 
скаго.  Это  общество  вскор'Ь  посл-Ь  своего  возникновенхя  преврати- 
лось въ  предир1ят1е  по  устройству  въ  Москв'Ь  концертовъ  съ  уча- 
ст1емъ  изв'Ьстныхъ  иностранныхъ  солистовъ,  а  зат^мъ  преобра- 
зовалось въ  Филармоническое  общество,  при  которомъ  возникло 
музыкально-драматическое  училище  съ  правами  консерватор1и. 

Капнталъ  для  прем1и  за  драматичесюя  произведешя  (около 
7000  рублей)  образовался  при  обществе  благодаря  разрешенной 
подписке  для  сбора  пожертвован1Й  съ  цел1ю  образованхя  фонда 
для  выдачи  прем1н  имени  Александра  Сергеевича  Грибоедова  по 
поводу  псполнпвшагося  29  января  1879  года  иятидесятилет1я  со 
дня  его  смерти. 

1880  годъ  ознаменовался,  какъ  известно,  открыт1емъ  въ  Москве 
памятника  великому  нашему  писателю  А.  С,  Пушкину.  Островск1й 
не  могъ  не  принять  самаго  сердечнаго  участ1я  въ  этомъ  русскомъ 
знаменательномъ  торжестве.  Ему  выпало  на  долю  произнесете 
застольной  1)ечп  на  обеде  русскихъ  писателей,  устроенномъ 
въ  Георг1евской  зале  московскаго  благороднаго  собрашя  8  1юня 
Обществомъ  Любителей  Росс1йской  Словесности.  Речь  А.  Н.  отли- 
чалась свойственной  ему  оригинальностью  и  вызвала  восторженный 
пр1емъ  въ  среде  слушателей.  Прииедемъ  эту  речь  вполне: 

„Памятникъ  Пушкину, —  сказалъ  г.  Островскш, —  поставленъ; 
память  великаго  народнаго  поэта  увековечена,  заслуги  его  засвиде- 
тельствованы. Все  обрадованы.  Мы  видели  вчера  восторгъ  публики; 
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такъ  радуются  только   тогда,  когда   заслугамъ  отдается  должное, 
когда  сираведливость  торжествуетъ.    О  радости   литераторовъ  го- 
ворить едвали  нужно,    (^тъ  полноты  обрадованной  души  и  я   поз- 
воляю себ'Ь  сказать  несколько    словъ    о  нашемъ  великомъ  поэт-Ь, 
его  значен1и  п  заслугахъ,  какъ  я  ихъ  понимаю.  Строгой  последо- 
вательности и  сильныхъ  доводовъ  я  об-Ьщать  не  могу;  я  буду  го- 
ворить не  какъ  челов'Ькъ  ученый,  а   какъ  челов-Ькъ   убежденный. 
Мои  убеждешя  слагались  не  для  обнародован1я,  а  только  про  себя, 
такъ  сказать,  для  собственнаго   у  потреб  лен1я;  при  мн*  бы  они  и 
остались,    если  бы   не  подошелъ  этотъ  радостный  праздникъ.    На 
этомъ  праздник-Ь  каждый  литераторъ  долженъ  быть  ораторомъ,  обя- 
занъ  громко  благодарить  поэта  за  т*  сокровища,  которыя  онъ  за- 
в-Ьщалъ  намъ.  Сокровища,  дарованныя  намъ  Нушкинымъ,  действи- 
тельно велики  и  неоцененны.    Первал    заслуга  великаго  поэта  въ 
томъ,  что  черезъ  него  умнеетъ  все,  что  можетъ  поумнеть.  Кроме 
яаслаждешя,  кроме  формъ  для  выражетя  мыслей  и  чувствъ,  поэтъ 
даетъ  п  самыя  формулы  мыслей   и   чувствъ.    Богатые    результаты 
совершеннейшей  умственной  лаборатор1и  делаются  общпмъ  достоя- 
шемъ.  Высшая  творческая  натура  влечетъ  и  подравниваетъ  къ  себе 
всехъ.  Поэтъ  ведетъ  за  собой  публику  въ  незнакомую  ей   страну 
пзящнаго,  въ  какой-то  рай,  въ  тонкой  п  благоуханной  атмосфере 
котораго  возвышается  душа,  улучшаются  помыслы,  утончаются  чув- 
ства.   Отчего  съ  такимъ  нетерпешемъ  ждется  каждое  новое  про- 
изведенхе  отъ  великаго  поэта?   Оттого,  что   всякому  хочется  воз- 
вышенно мыслить   и   чувствовать  вместе    съ  нимъ:  всякш  ждетъ, 
что  вотъ  онъ  скажетъ  мне  что-то  прекрасное,  новое,  чего  нетъ  у 
меня,  чего  недостаетъ  мне;    но  онъ    скажетъ,  и   это    сейчасъ  же 
сделается  мопмъ.  Вотъ  отчего  и   любовь,  и    поклонеше  великпмъ 
поэтамъ;  вотъ  отчего  и  великая  скорбь  при  ихъ  утрате;  образуется 
пустота,    умственное   сиротство:    не    кемъ    думать,    не   кемъ  чув- 
ствовать". 

„Но  легко  сознать  чувство  удовольствия  п  восторга  отъ  изящнаго 
-  пропзведен1я,  а  подметить  п  проследить  свое  умственное  обога- 
щение отъ  того  же  произведешя  довольно  трудно.  Всяк1й  говоритъ, 
что  ему  то  пли  другое  произведете  нравится;  но  редшй  сознаетъ 
и  признается,  что  онъ  поумнелъ  отъ  него.  Мног1е  полагаютъ,  что 
поэты  и  художники  не  даютъ  ничего  новаго,  что  все  ими  созданное 
было  и  прежде  где-то,  у  кого-то,  но  оставалось  подъ  спудомъ, 
потому  что  не  находило  выражешя.  Это  —  неправда.  Ошибка  про- 
псходитъ  оттого,  что  все  вообще  вел ик1янаучныя,художественныя 

Ш* 


XXXVI 

и  нравственныя  истины  очень  просты  и  легко  усвояются.  Но,  какъ 
он-Ь  ни  просты,  все-таки  предлагаются  только  творческими  умами, 
а  обыкновенными  умами  только  усвоиваются,  и  то  не  вдругъ  и  не 
во  всей  полноте,  а  по  м'Ьр^  силъ  каждаго.  Пушкинымъ  восхища- 
лись и  умы-^ли,  восхищаются  и  умв-Ьютъ.  Наша  литература  обя- 
зана ему  своимъ  умствеинымъ  ростомъ,  п  этотъ  ростъ  былъ  такъ 
великъ,  такъ  быстръ,  что  историческая  последовательность  въ  раз- 
БИТ1И  литературы  и  общественнаго  вкуса  была  какъ  будто  разру- 
шена, связь  съ  прошедшимъ  разорвана.  Этотъ  прыжокъ  былъ  не 
такъ  заметенъ  при  жизни  Пушкина;  современники  хотя  и  считали 
его  великпмъ  поэтомъ,  считали  свопмъ  учителемъ,  но  настоящими 
учителями  ихъ  были  люди  предшествовавшаго  покол'Ьн1я,  съ  кото- 
рыми они  были  очень  крепко  связаны  чувствомъ  безграничнаго  ува- 
жен1я  и  благодарности.  Какъ  ни  любили  они  Пушкина,  но  все-таки 
въ  сравнен1и  съ  старшими  писателями  онъ  казался  имъ  еще  мо- 
лодъ  и  не  довольно  солиденъ;  признать  его  одного  виновникомъ 
быстраго  поступательнаго  двпжен1я  русской  литературы  значило 
для  нихъ  —  обидеть  солидныхъ  и  во  многихъ  отношешяхъ  д^п- 
свительно  весьма  почтенныхъ  людей.  Все  это,  понятно,  иначе 
не  могло  быть.  Зато  следующее  покол'Ьн1е,  воспитанное  исклю- 
чительно Пушкинымъ,  когда  сознательно  оглянулось  назадъ,  уви- 
д'Ьло,  что  предшественники  его  и  мног1е  современники  для  нихъ 
уже  даже  не  прошедшее,  а  далекое  давнопрошедшее.  Вотъ  когда 
заметно  стало,  что  русская  литература  въ  одномъ  челов-Ьк-Ь  вы- 
росла па  ц-Ьлое  стол^ие.  Пушкинъ  засталъ  русскую  литературу 
въ  пер1одъ  ея  молодости,  когда  она  еще  жила  чужими  образцами, 
и  по  нимъ  вырабатывала  формы,  лишенныя  живого,  реальнаго 
содержан1я,  —  и  что  же?  Его  произведешя  —  ужъ  не  истори- 
ческая оды,  не  плоды  досуга,  уединешя,  или  меланхол1и;  онъ 
кончилъ  т'1'>мъ,  что  оставилъ  самъ  образцы,  равные  образцамъ  ли- 
тературъ  зр'Ьлыхъ,  образцы,  совершенные  по  форм-Ь  и  по  само- 
бытному, чисто  народному  содержашю.  Онъ  далъ  серьезность,  под- 
нялъ  тонъ  и  значен1е  литературы,  воспиталъ  вкусъ  въ  публике,  ' 
завоевалъ  ее  и  подготовнлъ  для  будущихъ  литераторовъ,  чита- 
телей о  ц-Ьнителей.  Другое  благод'Ьянхе,  оказанное  намъ  Пуш- 
кинымъ, еще  важн-Ье  и  значительнее.  До  Пушкина  наша  литера- 
тура была  подражательная;  вм-Ьст-Ь  съ  формами,  она  принимала 
отъ  Европы  разныя,  исторически  сложивппяся  тамъ  направлен1я, 
кото1)Ыя  въ  нашей  жизни  корней  не  им'1'>лп,  но  могли  приняться, 
какъ  принялось  и  укоренилось  многое   пересаженное.    Отношешя 
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писателей  къ  д-Ьйствптельности  не  были  непосредственными,  ис- 
кренними; писатели  должны  были  избирать  какой-нибудь  условный 
уголъ  зр'Ьн1я.  Каждый  изъ  нихъ,  вместо  того,  чтобъ  бытьцсамимъ 
собой,  долженъ  былъ  настроиться  на  какой-нибудь  ладъ.  Тогда 
еще  иропов'Ьдывалась  самая  беззастенчивая  реторика;  твердо  стоялъ 
и  грозно  озирался  ложный  классицизмъ;,  на  см^ну  ему  шелъ  роман- 
тизмъ,  но  не  свой,  не  самобытный,  а  наскоро  пересаженный  съ  от- 
т-Ьнкомъ  чуждой  намъ  сентиментальности;  не  сошла  еще  со  сцены 
никому  не  нужная  пастораль". 

„Вн-Ь  этихъ  условныхъ  паправлешй  поэзхя  не  признавалась,  само- 
бытность сочлась  бы  или  нев'Ьжествомъ,  или  вольнодумствомъ". 

„Высвобождеше  мысли  изъ  подъ  гнета  условныхъ  пр1емовъ  —  д'Ьло 
не  легкое,  оно  требуетъ  громадныхъ  силъ.  Разв^  мы  не  видимъ 
прим^роБъ,  что  въ  самыхъ  богатыхъ  и  самыхъ  сильныхъ  лптера- 
турахъ  и  посейчасъ  высокопарное  направлеше  им'Ьетъ  предста- 
вителей и  горячо  отстаивается,  а  реальность  пропагандируется, 
какъ  что-то  новое,  небывалое.  Прочное  начало  освобождешю  на- 
шей мысли  положено  Пушкинымъ;  онъ  первый  сталъ  относиться 
къ  темамъ  своихъ  произведешй  прямо,  непосредственно;  онъ  за- 
хот-Ьлъ  быть  оригинальнымъ  и  былъ,  —  былъ  сампмъ  собою.  Пуш- 
кинъ,  какъ  ВСЯК1Й  великш  писатель,  оставилъ  за  собою  школу 
последователей". 

„Онъ  завещалъ  имъ  искренность,  самобытность,  зав'Ьш;алъ  каж- 
дому русскому  писателю  быть  русскимъ.  В^дь  это  только  легко 
сказать!  Это  значитъ,  что  онъ,  Пушкинъ,  раскрылъ  русскую  душу. 
Конечно,  для  последователей  путь  его  труденъ;  но  если  литера- 
тура наша  проигрываетъ  количествомъ,  то  выигрываетъ  каче- 
ствомъ.  Не  много  нашихъ  произведешй  идетъ  на  оценку  Европы, 
но  въ  этомъ  немногомъ  оригинальность  наблюдательности,  само- 
бытный складъ  мысли  замечены  и  оценены  по  достоинству.  Те- 
перь остается  пожелать  Росс1и  более  такихъ  талантовъ,  пожелать 
русскому  уму  поболее  развитая,  простора,  а  путь,  по  которому 
иттп  талантамъ,  указанъ  нашимъ  великнмъ  поэтомъ.  Предлагаю 
тостъ  за  русскую  литературу,  которая  пошла  и  идетъ  по  пути, 
указанному  Пушкинымъ.  Выпьемъ  весело  за  вечное  искусство,  за 
литературную  семью  Пушкина,  за  русскихъ  литераторовъ !  Выпьемъ 
очень  весело  этотъ  тостъ.  Нынче  на  нашей  улице  праздникъ!" 

1881  годъ  ознаменовался  для  Островскаго  новымъ  внимашемъ 
русскаго  музыкальнаго  творчества  къ  его  пропзведентямъ.  Поэти- 
ческая „Снегурочка",  уже  разъ  вдохновившая  П.  И.  Чапковскаго, 
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соблазнила  своимъ  увлекательнымъ  содержан1емъ  и  художественною 
формою  другого  нашего  даровитаго  композитора  Н.  А.  Римскаго- 
Корсако*{а,  наиисавшаго  оперу  въ  четырехъ  д'Ьйствгяхъ  „Снегу- 
рочка" (Весенняя  сказка)  на  текстъ  пьесы  Островскаго.  Опера 
эта  была  поставлена  въ  Петербурге  въ  сезоне  1881 — 82  года  п  шла 
съ  большнмъ  успехомъ.  Снятая  съ  репертуара,  она  вновь  возоб- 
новлена въ  декабре  1889  года.  Въ  Москве  эта  опера  не  шла  на 
Императорской  сцене  и  была  поставлена  въ  первый  разъ  на  сцене 
Частнаго  оиернаго  театра  8  октября  1885  года.  Хотя  размеры  сцены 
и  услов1я  постановки  не  были  вполне  благопр1ятны  для  полнаго 
успеха  такого  произведен1я,  но  молодые  свеж1е  голоса  исполни- 
телей н  поэтическая  прелесть  сюжета  и  музыки  выкупали  этотъ 
недостатокъ  и  делали  успехъ  этой  опере  и  при  неблагопрхятныхъ 
услов1яхъ. 

Вступлен1е  на  престолъ  ныне  царству ющаго  Государя  Импера- 
тора ознаменовалось  величайшпмъ  для  русскаго  театра  актомъ 
власти  —  отменою  монопол1и  Императорскихъ  театровъ  въ  стола- 
цахъ  и  разрешен1емъ  частной  сцены.  Островск1й,  считавш1Й  за- 
дачей всей  своей  жизни  создан1е  образцоваго  народнаго  театра 
находилъ,  что  теиерь  наступило  для  него  время  деяствовать.  Онъ 
задался  мысл1ю  объ  устройстве  такого  театра  въ  Москве.  Вотъ 
сущность  записки  представленной  Островскимъ,  въ  качестве  пред- 
седателя „Обш,ества  драматпческпхъ  писателей",  Государю  Импе- 
ратору черезъ  Министра  Внутренпихъ  Делъ. 

„Цивилнзуюш.ее  вл1ян1е  драматическаго  искусства  въ  Москве  не 
только  ничтожно,  но  его  положительно  не  суи1,ествуетъ  для  огром- 
наго  большинства  публики.  До  1853  года  драматическ1я  предста- 
влешя  въ  Москве  давались  въ  Большемъ  театре,  но  и  тотъ  уже 
былъ  тесенъ  для  публики. 

„Съ  техъ  поръ  населен1е  Москвы  значительно  увеличилось,  а  чи- 
сленность иублики  въ  несколько  разъ,  такъ  какъ  число  лицъ, 
составляющихъ  публику,  увеличиваясь  вместе  съ  увеличешемъ  на- 
селеи1я,  во:фастаетъ  еще  и  независимо  отъ  этой  причины,  съ  по- 
стеиениымъ  развит1емъ  среднихъ  и  низшихъ  классовъ  общества. 
Въ  народе,  начинающемъ  цивилизоваться,  публика  прпбываетъ  не 
единичными  лицами,  а  цЬлыми  иоколен1ями.  Кроме  того  несколько 
железныхъ  дорогь  каждое  утро  доставляютъ  въ  Москву  пзъ  14—15 
губерн1й  иногороднюю  публику,  для  которой  намерен1е  побывать 
въ  столичиомъ  драматическомъ  театре  составляетъ  одно  изъ  за- 
вЬтныхъ  желаи1й  при  иосеп1,ен1и  Москвы.  Теиерь  въ  Москве  д.1я 
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драматическихъ  представлен1й  нужно  уже  три  пли  четыре  такихъ 
театра,  каковъ  былъ  Большой  театръ  до  1853  года.  Но,  къ  не- 
счаст1Ю  Москвы,  Д'Ьло  вышло  наоборотъ:  драматпчесюя  предста- 
влен1я  иереведены  изъ  Большого  театра  въ  Малый.  Этотъ  Малый, 
или  такъ  называемый,  Маленьк1й  театръ,  вдвое  меньше  Большого; 
въ  немъ  прежде  давали  французск1е  спектакли;  овъ  устроенъ  для 
публики  достаточной,  и  дешевыхъ  м'Ьстъ  въ  немъ  почти  совсЬмъ 
н'Ьтъ.  Огромное  большинство  публики  въ  Москве  осталось  безъ 
театра,  и  именно  той  публики,  для  которой  русск1я  драматическ1Я 
представлен1я  стали  насущною  потребностью.  Неудовлетворенте  этой 
потребности  можетъ  пм-Ьть  вредное  вл1ян1е  на  общественную  нрав- 
ственность. 

„Населен1е  Москвы  преимущественно  купеческое  и  промышленное. 
Москва  есть  торговый  центръ  Россхи;  въ  ней  сходится  шесть  же- 
л-Ьзныхъ  дорогъ,  который  ежедневно  доставляютъ  огромное  коли- 
чество людей,  принадлежащихъ  къ  торговому  сословхю.  Москва 
уже  теперь  не  ограничивается  Камеръ-Коллежскимъ  валомъ ;  за  нимъ 
идутъ  непрерывною  ц1>пью,  отъ  московскихъ  заставъ  вплоть  до 
Волги,  промышленные  фабричные  села,  посады,  города,  которые 
и  составляютъ  продолжеше  Москвы.  Все  это  пространство,  въ  60.000 
слишкомъ  квадр.  верстъ,  составляетъ  какъ  бы  предм-Ьстье  Москвы 
и  тягот^етъ  къ  ней  всЬми  своими  торговыми  и  житейскими  инте- 
ресами ;  обыватели  этой  стороны  не  гости  въ  Москв-Ь,  а  свои  люди. 

„Кром-Ь  того,  Москва  натр1отическш  центръ  государства,  она 
недаромъ  зовется  сердцемъ  Росс1и.  Тамъ  древняя  святыня;  тамъ 
историчесше  памятники;  тамъ  короновались  русскхе  цари  и  коро- 
нуются русск1е  императоры;  тамъ,  въ  виду  торговыхъ  рядовъ,  на 
высокомъ  пьедестал*,  какъ  образецъ  русскаго  патр1отпзма  стоитъ 
велик1й  русск1п  купецъ  Мининъ.  Въ  Москв-Ь  всякш  прйзжш,  по- 
молясь въ  Кремле  русской  святыне  и  посмотр'Ьвъ  историчесшя 
достопамятности,  невольно  проникается  русскимъ  духомъ.  Въ  Москвъ 
все  русское  становится  понятнее  и  дороже. 

„Принимая  въ  соображен1е  вышесказанное  нельзя  не  пришти  къ  за- 
ключению, что  Москв'Ь  нуженъ  прежде  всего  русскш  театръ,  на- 
цюнальный,  всеросс1Йскш.  Это  д^ло  неотложное;  вопросъ  о  рус- 
скомъ  театр*  въ  Москв*  стоитъ  прежде  вопроса  о  свобод*  теат- 
ровъ  н  независимо  отъ  него. 

„Москва  —  городъ  в-Ьчно  обновляющихся,  в-Ьчно  юный;  черезъ 
Москву  волнами  вливается  въ  Росс1Ю  великорусская  народная  сила. 

„Въ  Москву  изъ  отдаленныхъ  деревень  стекаются  рабоч1е  и  зд*сь 
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необходимо  подчиняются  общеобразовательному  вл1ян1ю.  Въ  этомъ 
д'Ьл'Ь  прежде  и  бол-Ье  всего  д-Ьйствуетг  театръ,  котораго  рабоч1й 
людъ  п  жаждетъ.  Искусство  безсильно  только  надъ  душами  вз- 
жпвшимися;  но  надъ  ними  и  все  безсильно.  Св-Ьжую  душу  театръ 
захватываетъ  властною  рукою. 

„Театръ,  съ  честнымъ,  художественнымъ,  здоровымъ  народнымъ 
репертуаромъ,  развиваетъ  народное  самопознанхе  и  воспитываетъ 
сознательную  любовь  къ  отечеству;  онъ  необходимъ  для  Москвы. 
Такой  театръ  былъ  бы  поистин'Ь  наукой  и  для  русскаго  драма- 
тпческаго  искусства.  Мы  должны  начинать  сначала,  должны  на- 
чинать свою  родную  русскую  школу,  а  не  сл-Ьпо  итти  за  француз- 
скими образцами  и  нисать,  по  ихъ  шаблонамъ,  разныя  тонкости, 
интересныя  только  уже  пресыщенному  вкусу.  Русская  нащя  еще 
складывается,  въ  нее  вступаютъ  св'Ьж1я  силы;  зач'Ьмъ  же  намъ 
успокоиваться  на  зр-Ьлищахъ,  т-Ьшащихъ  извращенные  вкусы? 

„Руссюе  драматичесюе  писатели  давно  сЬтуютъ,  что  въ  Москв'Ь 
н'Ьтъ  русскаго  театра,  что  для  русскаго  искусства  н'Ьтъ  поля,  н-Ьтъ 
простора,  гд-Ь  бы  оно  могло  развиваться,  ст-Ьны  существующихъ 
театровъ  узки  для  нащональнаго  искусства:  въ  нихъ  н'Ьтъ  хо- 
рошо сформированной  труппы  для  бытового  и  историческаго  ре- 
пертуара, въ  нихъ  я^т:ъ  м^ста  для  той  публики,  для  которой  хо- 
тятъ  писать  и  обязаны  писать  народные  писатели.  Русск1е  авторы 
желаютъ  пробовать  свои  силы  передъ  св'Ьжей  публикой,  у  которой 
нервы  не  очень  податливы,  для  которой  требуется  сильный  драма- 
тизмъ,  крупный  комизмъ,  горяч1я  искренн1я  чувства,  живые  и 
сильные  характеры.  Драматическая  поэз1я  ближе  къ  народу,  ч4мъ 
всЬ  друг1я  отрасли  литературы.  Всяк1я  друг1я  произведен1я  пи- 
шутся для  образованныхъ  людей,  а  драмы  и  комед1и  —  для  всего 
народа;  эта  близость  къ  народу  нисколько  не  унижаетъ  драмати- 
ческой П0Э31И,  а  напротивъ  удвоиваеа'ъ  ея  силы  и  не  даетъ  ей 
оиоп1лпться  и  измельчать ;  только  'Л  произведешя  пережили  в'Ька, 
которыя  были  истинно  народными  у  себя  дома;  так1я  произведен1я 
со  времепемъ  делаются  понятными  и  ц-Ьнрыми  и  для  другихъ  на- 
родовъ,  а  паконецъ  и  для  всего  св-Ьта. 

„У  насъ  есть  русская  школа  живописи,  есть  русская  музыка: 
позволительно  намъ  желать  и  русской  школы  драматическаго 
искусства. 

„Нац1ональный  театръ  помимо  даже  репертуара,  т.- е.  самое  зда- 
н1е,  возбуждаеть  уже  народный  патр1отнзмъ.  Нащональный  театръ 
есть   признакъ  совершеннол'Ьт1я  нащи,  такъ  же  какъ  и  академ1я. 
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университеты,  музеи.  Им'Ьть  свой  родной  театръ  и  гордиться  имъ 
желаетъ  всяк1й  народъ,  всякое  племя,  всяк1й  языкъ,  значительный 
и  незначительный,  самостоятельный  и  несамостоятельный. 

„Безъ  русскаго  образцоваго  театра  искусство  достанется  на  жертву 
спекулящи;  простая  публика  можетъ  принять  иредставлен1я,  раз- 
дражающ1я  любопытство  или  чувственность  за  настоящее  подлин- 
ное искусство.  Но  все  острое  и  раздражающее  не  оставляетъ  въ 
душ'Ь  ничего,  кром'Ь  утомлен! я  и  пресыщешя.  Только  вечное 
искусство,  производя  полное,  пр1ятное,  удовлетворяющее  ощуще- 
ше,  т. -е.  художественный  восторгъ  оставляетъ  въ  душ'Ь  потреб- 
ность повторен1я  этого  же  чувства,  душевную  жажду.  Это  ощуще- 
ше  есть  начало  перестройки  души,  т.- е.  начало  благоустройства, 
введете  новаго  элемента,  умиряющаго,  уравнов'Ьшивающаго,  вве- 
дете въ  душу  чувства  красоты,  ощущен1я  изящества. 

„Театры  сиекулянтовъ  нпзведутъ  искусство  на  степень  праздной 
забавы  и  лпшатъ  его  кредита  и  уважен1я  въ  людяхъ,  только  на- 
чинающихъ  жить  умственной  жизтю. 

Русск1й  театръ  въ  Москв-Ь  глакнымъ  образомъ  нуженъ  для  ку- 
печества: купцы  его  и  берутся  выстроить;  они  будутъ  въ  немъ 
хозяевами,  они  знаютъ,  что  имъ  нужно,  и  поведутъ  свое  д-бло. 
руководясь  единственно  патр1отическимъ  желантемъ  впд'Ьть  про- 
цв^тате  родного  искусства  въ  своемъ  отечеств-Ь.  При  помощи 
спецгалистовъ  драматпческаго  искусства  и  знатоковъ  сценичнаго 
д-Ьла,  руссюй  театръ  въ  рукахъ  образованнаго  купечества  оснуется 
въ  Москве  прочно  и  будетъ  постепенно  совершенствоваться.  Онъ 
будетъ  дорогимъ,  любимымъ,  постояннымъ,  в'Ьчиымъ  театромъ  для 
москвичей.  ВсЬ  друг1е  частные  театры  будутъ  временные:  подъ 
вл1ятемъ  того  или  другого  направлен1я,  идущаго  пзъ  Парижа, 
эти  временные  театры  то  будутъ  возвышаться,  то  падать,  то  бо- 
гатеть, то  б^дн^ть,  а  онъ  будетъ  стоять  незыблемо  и  будетъ 
всегдашней  школой  для  русскихъ  артистовъ  и  народныхъ  писате- 
лей и  истинной  отрадой  для  простой,  свежей  русской  публики". 

Записка  эта  была  представлена  Государю  Императору  19  февраля 
1882  года.  На  ней  Государь  Императоръ  собственноручно  благо- 
волилъ  начертать:  „Было  бы  весьма  желательно  осуществлете 
этой  мысли,  которую  я  разд-Ьляю  совершенно".  Результатомъ  пред- 
ставлетя  этой  записки  было  разр^шенхе  Островскому  устроить 
въ  Москв-Ь  частный  русск1й  театръ.  Осуществлете  этой  мысли 
поглощало  все  его  вниман1е.  Онъ  составляетъ  проектъ  устава  то- 
варищества „Русскаго  театра  въ  Москв-Ь".  Приведемъ  зд-Ьсь  вполн-Ь 
и  зтотъ  проектъ  и  объяснительную  къ  нему  записку. 
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„Мысли  п  соображен1я  о  „Русскомъ  театр-Ь  въ  Москв']^",  выражен- 
ныя  въ  записке  моей,  наиечатанноп  въ  „Иравнтельственномъ  В'Ьст- 
ник'Ь",  не  принадлежатъ  исключительно  мн-Ь;  недостатокъ  эсте- 
тическихъ  удовольств1й  уже  давно  озабочиваетъ  просв'Ьщенное 
общество  столицы;  иредиоложен1я,  какъ  и  ч'Ьмъ  восполнить  этотъ 
недостатокъ,  какъ  и  ч'Ьмъ  удовлетворить  постоянно  возрастающую 
потребность  въ  излщиомъ  время  —  провожденхи  уже  давно  стали 
обычной  темой  разгоноровъ  для  вс4хъ,  кому  не  чужды  обществен- 
ные вопросы.  Моя  записка  есть  только  систеыатическ1й  сводъ  того, 
что  съ  50-хъ  годовъ  слышалось  въ  преесЬ  п  въ  обществе,  что 
высказывалось  въ  неоднократныхъ  ходатапствахъ  отд'Ьльныхъ  лицъ 
п  обществъ  и  въ  с^тован1яхъ  интеллигентныхъ  людей  по  поводу 
неудачъ  въ  непосильной  борьб'Ь  съ  театральной  монопол1ей.  А 
съ  отм-Ьной  монопол1и,  весьма  естественно,  въ  людяхъ,  близко 
заинтересованныхъ  развит1емъ  театральяаго  д-Ьла,  должна  была 
возникнуть  новая  забота,  чтобы  наилучшимъ  образомъ  воспользо- 
ваться предоставленной  столицамъ  свободой  театровъ,  чтобы,  по 
возможности,  парализовать  ту  порчу,  которую,  па  первыхъ  по- 
рахъ,  неминуемо  должна  внести  въ  театральное  д'Ьло  пробудив- 
шаяся спекуляц1я.  Отмена  театральной  монопол1и  была  однимъ 
пзъ  благод'Ьтельныхъ  актовъ  настоящаго  царствовашя,  —  актомъ 
дов']^р1я  къ  разумпымъ  силамъ  столпчнаго  общества;  дов'Ьр110  Власти 
мы  должны  ответить  такимъ  театромъ.  который  доказалъ  бы,  что 
Москва  ум^етъ  разумно  и  ко  благу  пользоваться  дарованной  ей 
свободой, 

„По  своему  призван1ю  и  по  своему  положешю,  какъ  председа- 
тель Общества  Русскихъ  Драматическихъ  Писателей,  находясь 
постоянно,  въ  течете  многихъ  л^тъ,  въ  самой  близкой,  пепосред- 
ствепной  связи  со  нсЬжъ,  что  пм1}етъ  отиошен1е  къ  русской  сцен*, 
переживая  вс^  заботы  о  родномъ  театр-Ь,  чувствуя  на  самомъ  себ4 
всЬ  его  нужды  и  невзгоды,  я  им^лъ  полную  возможность  знать 
современный  потребности  и  ожидаи1я  столицы  по  отношен1ю  къ  те- 
атру  п  счелъ  своею  непремЬиною  обязанност1ю  изложить  ихъ  пе- 
ре дъ  правите л ьствомъ. 

Представленную  мною  записку  Г.  Мнпистръ  Впутреннпхъ  Д-Ьлъ 
им'11лъ  счаст1е  повергнуть  на  разсмотр'Ьн1е  Его  Императорскаго 
Величества  Государя  Императора.  На  подлинной  записк-Ь  Государь 
Императоръ  благоволилъ  собственноручно  начертать:  „было  бы 
весьма  желательно  осуществлен1е  отой  мысли,  которую  Я  разде- 
ляю совершенно". 
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„Высочайшее  соизволеше,  такъ  милостиво  выраженное,  предо- 
ставляетъ  просвещенному  московскому  обществу  не  только  право 
вм-Ьть  свой  театръ,  приспособленный  къ  потребностямъ  столицы, 
но  и  счаст1е  исполнить  т^мъ  самымъ  желан1е  Государя  Императора. 

„Принявъ  на  себя  починъ  въ  д^л-Ь  основан1я  Русскаго  театра 
въ  МосквЪ  и  получивъ  на  то,  19  февраля  настоящаго  года  (1882  г.) 
Высочайшее  разр'Ьшен1е,  я  обращаюсь  къ  просвещенному  москов- 
скому обществу  съ  приглашен1емъ  принять  участ1е  въ  осущест- 
вленш  мысли,  которую  Государю  Императору  было  угодно  одобрить. 

„Русск1й  театръ  въ  Москв-Ь,  чтобы  выполнить  свое  назначеше, 
изложенное  въ  записке,  и  достойно  осуществить  Высочайшую  волю, 
долженъ,  по  моему  мненхю,  отвечать  сл^дующинъ  услов1ямъ: 

„1)  Русск1п  надшнальный  театръ,  какъ  здаше,  долженъ  принад- 
лежать къ  достопримечательностямъ  Москвы  и  служить  ей  укра- 
шен1емъ,  наряду  съ  прочими  памятниками,  ув^ков-Ьчивающими  за- 
ботливость правительства  и  общества  о  народномъ  развитхи.  Безъ 
излишней  роскоши,  Руссшй  театръ  долженъ  быть  постройкой 
солидной,  строго  отвечающей  своему  назначешю,  въ  которой,  при 
соблюденш  вс^хъ  полицейскихъ  правилъ  относительно  безопаст- 
ности,  не  должно  быть  упущено  ни  одно  изъ  новейшихъ  при- 
менешй  и  приспособленш  по  художественной  частя.  Для  Русскаго 
театра,  въ  виду  равномерной  доступности  для  всехъ  окраинъ, 
необходимо  место  центральное  и,  какъ  для  нащональнаго  памят- 
ника, открытое  и  видное. 

„2)  По  вместительности  зрительной  залы  и  объему  сцены  театръ 
долженъ  быть  обширенъ  настолько,  насколько  позволяютъ  акустп- 
ческ1я  и  друг1я  услов1я  театровъ,  предназначенныхъ  для  драмати- 
ческихъ  представлешй. 

2)  Въ  видахъ  доступности  для  среднихъ  и  нпзшихъ  классовъ 
общества,  театръ  долженъ  иметь  не  менее  тысячи  дешевыхъ  местъ 
(отъ  1  руб.  до  15  коп.). 

„4)  Труппа  Русскаго  театра  должна  быть  полна  и  тщательно  по- 
добрана, по  крайней  мере,  въ  главныхъ  амплуа.  Но  такъ  какъ 
известно,  что  успехъ  пьесъ  и  прочность  ихъ  на  репертуаре  зави- 
сптъ  не  столько  отъ  талантливости  одного  пли  двухъ  примирующихъ 
актеровъ,  сколько  отъ  стройности  исполнен1я  пьесы  вообще  всемъ 
персоналомъ,  то  труппа  Русскаго  театра  должна  быть  строго  дис- 
циплинирована и  постановка  пьесъ  должна  производиться  тща- 
тельно до  последнихъ  мелочей.  Тогда  только  избранный  репер- 
туаръ  можетъ  быть  устойчивъ;  что  особенно  важно,  когда  имеется 
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въ  виду,  изв'Ьстоымъ  подборомъ  художественныхъ  произведешй, 
производить  па  публику  воспитательное  д-Ьйствхе.  По  качеству 
псполнен1я  пьесъ  Русск1й  театръ  долженъ  быть  образцовымъ  для 
частныхъ  театровъ  и  школой  артистовъ. 

„5)  Гепертуаръ  Русскаго  театра,  чтобы  достигать  ц^лей,  изло- 
женныхъ  въ  заппск-Ь,  долженъ  быть  преимущественно  русск1й  и 
непременно  пзбранвый;  потому  что  только  пстинно-художествен- 
ныя  произведен1я  производятъ  на  публику  желанное  цивилизующее 
д'Ьйств1е.  Тщательной  постановки  новыхъ:  одной  пли  двухъ  исто- 
рическихъ  драмъ,  трехъ-четырехъ  комедш  и  одной  пьесы  сказоч- 
наго,  забавнаго  содержан1я  для  святочныхъ  п  маслеппчныхъ  спек- 
таклей, весьма  достаточно  для  сезона  при  запасномъ  репертуар-Ь, 
состоящемъ  изъ  лучшихъ  русскихъ  произведен1й  прежнихъ  годовъ 
и  изъ  переводовъ  классическихъ  иностранныхъ  пьесъ,  им'Ьющихъ 
всем1риое  художественное  значен1е  и  ставшихъ  уже  досгоян1емъ 
всЬхъ  образованныхъ  нащй.  Репертуаръ  Русскаго  театра  утвер- 
ждается московскимъ  генералъ-губернаторомъ. 

„Для  осуществлешянроектируемаго  предпр1ят1я  утверждается  То- 
варищество на  паяхъ  съ  каниталомъ  въ  750.000  рублей.  Проектъ 
Устава  Товарищества  при  семъ  прилагается". 

Вотъ  этотъ  про^тъ: 

1;  Для  сооружешя  въ  Москв'Ь  образцоваго  здан1я  театра  и  устройства  въ  немъ 
драматпческихъ  цредставлен1Й  учреждается  Товарищество,  подъ  назвашемъ  „Рус- 
скш  театръ  въ  Москве". 

2)  Товарищество  Русскаго  театра  въ  МосквЬ  образуется  лицами,  поименован- 
ными въ  приложенномъ  къ  уставу  списке,  на  паяхъ,  съ  отв'Ьтственноспю  пайщи- 
ковъ  однимъ  складочнымъ  каниталомъ,  по  соразмФ,рпости  тфинадлежащнхъ  каждому 
тзяъ  нихъ  иаевъ. 

3)  Товарищестко  им1;егъ  ц1;л1Ю  содЬпствовать  процв-Ьтан^ю  драматическаго  искус- 
ства въ  Росс1и  путемъ  иостаповки  пьесъ,  преимущественно  отечествепныхъ  писате- 
лей, бытового  и  историческаго  содержап1Я. 

4)  Складочный  каппталъ  Товарищества  въ  750.000  руб.  состоитъ  изъ  750  пасвъ, 
по  1000  руб,  каждый.  Впосл-Ьдствхи  капиталъ  сей  можетъ  быть  увеличиваемъ  до 
разн'Ьровъ  1.500.000  руб.  по  постановлен1Ямъ  Общаго  Собрашя  пайщпковъ. 

5)  Изъ  750.000  1)уб.  складочнаго  капитала  Чт,  предназначаются  для  устройства 
.'!дав1я  театра  и  надлежащихъ  приспособленш  для  спектаклей,  а  7з  часть  соста- 
вхяетъ  оборотный  капиталъ  Товарищества. 

6)  Здате  театра  им-Ьетъ  быть  построено  пли  па  земл*,  ирхобр-Ьтенной  Товари- 
ществомъ  въ  собственность,  или  па  земл'Ь,  испротепной  для  этой  ц'Ьли  въ  пользо- 
ваше  у  города.  Въ  этомъ  посл1;дпемъ  случаЬ  городу  предоставляется  право,  чрезъ 
.80  л4тъ,  по  открыт1и  театра,  выкупить  его  у  Товарип1,ества,  по  дЬйствительной 
стоимости  всего  устройства  театра  Товариществу,  на  услов1Яхъ  уплаты  денегь 
городомъ  въ  течен1е  10-л4тняго  срока,  съ  начислетемъ  6-ти  годовыхъ  про- 
центовъ. 


7)  Управлеше  дЬлами  Товарищества  поручается: 

а)  по  хозяйственной  части  —  Правленхю, 

б)  по  х}-дожественной  части  —  управляющему  театромъ. 

8)  Правлете  состоитъ  изъ  пяти  лпцъ:  4-хъ  директоровъ,  избираеыыхъ  Общимъ 
Собран1емъ  на  три  года,  и  управляющаго  театромъ. 

9)  Члены  Правлеаья  избираютъ  нзъ  среды  себя  председателя  и  товарища  его, 
коими  не  можетъ  быть  управляюшДй  театромъ. 

10)  Д'Ьла  решаются  большинствомъ  голосовъ. 

11)  Управляющш  театромъ  назначается  по  выбору  Общаго  Собран1я  паищиковъ 
на  три  года.  Этимъ  лицомъ  можетъ  быть  и  не  пайщикъ  Товарищества,  но  упра- 
вляюшдй  долженъ  быть  избираемъ  непременно  изъ  членовъ  Общества  Русскихъ 
Драматитескихъ  Писателей,  и  только  нри  несогласш  на  приняпе  этой  должности 
лицъ,  приглашенныхъ  изъ  числа  членовъ  означеннаго  Общества,  въ  управлягощге 
театромъ  могутъ  быть  избираемы  и  прочая  лица,  на  коихъ  остановится  выборъ 
Общаго  Собратя. 

Примичанге.  Первымъ  управляющимъ  театромъ  назначается  пожизненно  драма- 
тургъ  А.  Н.  Островскш,  которому  принадлежитъ  инициатива  въ  устройстве  Рус- 
скаго  театра  въ  Москве. 

12)  На  обязанности  Правлешя  лежитъ : 

а)  объявлеше  конкурса  на  составлен1е  плана  здан1я  театра; 

б)  пр1обр4теше  на  праве  собственности  или  долгосрочной  аренды  земли  для 
устройства  здашя  театра; 

в)  заведываше  постройкою  самаго  здан1я,  а  затемъ  ремонтъ  онаго  и  вообще 
вся  хозяйственная  часть  предпр1ят1я; 

г)  составлен1е  бюджетовъ  и  отчетовъ: 

д)  созывъ  Общихъ  Собранш. 

13)  На  обязанности  управляющаго  театромъ  лежитъ:  составление  репертуара, 
постановка  и  выборъ  пьесъ,  приглащете  и  уводьнете  артистовъ,  заключеше  съ  ними 
договоровъ  и  вообще  вся  художественная  часть,  въ  пределахъ  утвержденнаго 
Общимъ  Собрашемъ  годового  бюджета. 

14)  Обиця  Собрашя  паищиковъ  бываютъ  обыкновенныя  и  чрезвычайныя.  Первыя 
собираются  ежегодно  въ  месяце,  а  вторыя  —  по  мере  надобности. 

15)  Въ  Общемъ  Собранш  имеютъ  право  участвовать  все  пайщики.  Члены  То- 
варищества могутъ  уполномочивать  подавать  за  себя  голоса  только  кого-либо  изъ 
членовъ  Товарищества.  Никто  не  можетъ 'иметь  более  2-хъ  доверенностей. 

16)  дела  вносятся  въ  Общее  Собрате  не  иначе  какъ  чрезъ  Правлеше  и  раз- 
решаются простымъ  большинствомъ  голосовъ,  исключая  вопроса  объ  уведичеши 
складочнаго  капитала,  для  чего  требуется  соглас1е  ^/з  всехъ  паищиковъ. 

17)  Отчетность  установляется  по  образцу  существующихъ  торговыхъ  предпрхятШ. 

18)  Годовая  прибыль,  если  не  превышаетъ  8  ^\'^,  на  складочный  капиталъ,  обра- 
щается въ  дивидендъ.  Когда  же  превысить  означенные  8  <*  ц.  то  40  "/д  излишка 
поступаютъ  на  составлеше  запаснаго  капитала,  20  0/(,  въ  вознагра-ждеше  4-хъ  дирек- 
торовъ Правлешя,  20  "/о  въ  вознаграждеше  управляющаго  театромъ  и  20  •'/о  въ  до- 
полнительный дивидендъ  паищиковъ. 

На  изложенныхъ  общихъ  основан1яхъ  предполагается  составить  уставъ  Товари- 
щества . 

Для  разработки  этого  устава,  а  равно  и  прпглашешя  паищиковъ.  сочувствую- 
щихъ  предпрхятш,  предполагается  образовать,  подъ  председательством ь  инищатора 


ХЬУ! 

пастоящаго  д-Ьла,  драматурга  А.  Н.  Остроискаго,  комиссию  изъ  10-ти  лицъ,  внося- 
лшхъ  па  первоначальпые  расходы  но  *)  „  „  руб.  Деньги    эти,  если  То- 

варищество   состоится,  подлежать    зачету    въ    счетъ    слЬдующнхъ    съ  этихъ  лицъ 
взносовъ  ла  паи. 

Островск1й  печатаетъ  эту  записку  въ  январ-Ь  1883  года  и  рас- 
пространяетъ  ее  между  лицами,  сочувствующими  его  иде4  и  имею- 
щими возможность  матер1ально  содействовать  осуществлен1ю  его 
великаго  предир1ят1я.  Прежде  ч^мъ  это  предпр1ят1е  стало  на  прак- 
тическую почву,  жизнь  потянула  Островскаго  въ  другую  сторону. 
30  января  1883  года  Государь  Императоръ  пожаловалъ  ему  еже- 
годнз'ю  пожизненную  пенс1ю  въ  3000  рублей  за  заслуги  отечеству 
въ  качестве  драматическаго  писателя.  Съ  высоты  трона  было  при- 
знано то,  чего  А.  Н.  добивался  всю  жизнь :  блеснулъ  лучъ  надежды 
руководить  Императорской  сценой  въ  Москве;  создан1е  частнаго 
театра  уже  отстунаетъ  на  второй  иланъ,  хотя  Островск1й  не  оста- 
вляетъ  и  этой  мысли,  такъ  какъ  возможность  им^ть  руководящую 
роль  въ  Императорскихъ  театрахъ  им^ла  лишь  пока  значен1е  одной 
мечты.  Но  оставимъ  на  время  это  сторону  деятельности  А.  Н.  и 
обратимся  къ  обозрешю  его  деятельности,  какъ  писателя.  Въ  пе- 
рюдъ  отъ  1876—1883  годовъ  А.  Н.  не  перестаетъ  обогащать  лите- 
ратуру своими  произведешями.  Съ  1878  года  А.  Н.  вводитъ  въ  свою 
литературную  работу  новую  отрасль.  Желая  руководить  даровантям и 
начинающихъ  писателей,  онъ  иачинаетъ  сотрудничать  съ  ними 
въ  общемъ  дорогомъ  для  него  деле:  сначала  въ  сотрудничестве 
съ  Н.  Я.  Соловьевымъ  онъ  печатаетъ  и  ставитъ  на  сцену  четыре 
пьесы:  „Счастливый  день",  „Женитьбу  Велугина",  „На  пороге  къ 
делу"  и  „Дикарку".  Вместе  съ  П.М.  Невежинымъ  онъ  печатаетъ 
комед1ю  „Блажь" .  Третье  издаше  его  сочинен1й,  вышедшее  въ  1874  г. 
въ  восьми  томахъ,  поиолняется  особымъ  пздан1емъ  9-го  и  10-го 
томовъ  въ  1871)  и  1884  годахъ.  Затемъ  въ  1881  году  выходятъ 
„Драматическ1я  сочинешя"  А.  Островскаго  и  Н.  Соловьева. 

Почитатели  таланта  А.  Н.  не  могли  пропустить  исполнившагося 
14  февраля  1883  года  тридцатипятилет1я  служен1я  Островскаго, 
какъ  писателя.  Но  почину  артистовъ  Малаго  театра  былъ  устроепъ 
обедъ  Островскому  въ  трактире  .Топашева  въ  ]\1оскве.  На  обедъ 
^ыла  приглашена  тесная  семья  артистовъ  и  лицъ  близкихъ  къ  писа- 
телю. Была  иолучена  масса  телеграммъ  и  ириветств1й:  изъ  Шева, 
Харькова,    Петербурга,    Гиасиши,    Одессы,    Ярославля,    Кинешмы, 

*)  Сумма  1И'1)в011ачал1.наго  износа  (огь  250  до  оОО  руб.)  завнсип.  отъ  соглашен1я. 
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Моршанска,  Парижа  и  Б-Ьны.  Общество  Любителей  Росс1йской  Сло- 
весностп  прислало  прив'Ьтствхе  за  подписью  своего  председателя. 
С.А.Юрьева.  Общество  русскихъ  драматическихъ  писателей  при 
особомъ  ппсьм-Ь  поднесло  А.Н.  медальопъ  съ  изображен1емъ  на 
немъ  девиза  общества. 

Общество  драматическихъ  писателей  въ  1884  году  присудило 
Островскому  первую  Грибо-Ьдовскую  прем1ю  за  его  четырехъ-актную 
комеддю  „Красавецъ  мужчина".  Какъ  председатель  общества  въ  те- 
чен1н  десяти  л^тъ,  Островск1й  въ  1885  году  былъ  удостоенъ  отъ 
общества  поднесешемъ  подарка  —  художественно  исполненнаго 
ппсьменнаго  прибора.  Если  въ  начале  жизни  Островск1й  пм^лъ 
мало  счастлпвыхъ  радостныхъ  дней,  то  какъ  бы  въ  награду  за 
скупость  внпман1я  судьба  послала  ему  въ  посл^дше  годы  не  мало 
ут-Ьшетя.  Въ  томъ  же  1885  году  вышло  четвертое  издаше  Н.  Г. 
Мартынова  собран1я  его  сочинен1й.  Последнее  оригинальное  его 
произведеше  „Не  отъ  М1ра  сего",  было  напечатано,  какъ  и  пер- 
вое въ  московскомъ  журнале,  а  именно  въ  журнале  „Русская 
Мысль"  въ  1886  году.  Это  пропзведен1е  въ  1886  году  было  также 
удостоено  Грибо^довской  ирем1и.  Островскому  принадлежатъ  также 
переводы  пнтермед1й  Мигуэля  Сервантеса  де-Соаведра,  велпкаго 
испанскаго  писателя,  изв^стнаго  публике  более  по  безсмертному 
его  произведен1ю  „Донъ  Кихотъ".  Эти  интермед1и  были  изданы 
Н.  Г.  Мартыновымъ  уже  после  смерти  Островскаго. 

Теперь  мы  вновь  обращаемся  къ  последнему  акту  его  жизни. 
Во  второй  половине  1885  года  былъ  решенъ  вопросъ  о  предстоя - 
щемъ  занят1и  Островскимъ  должности  начальника  художествен- 
ной части  при  Императорскихъ  московскпхъ  театрахъ.  Это  назна- 
чен1е  въ  сущности  было  осуществлен1емъ  заветной  мечты  всей 
жизни  А.  Н.,  венцомъ  его  стремлешй.  Задавшись  создать  въ  Москве 
народный  театръ  на  частныя  средства,  А.  Н.  встретилъ  въ  лице 
Государя  Императора  не  только  сочувств1е  своей  высокой  идее, 
но  и  предложеше  взять  въ  свое  заведыван1е  Императорск1е  театры. 
Это  предложен1е  А.  Н.  называлъ  „счаст1емъ",  но  это  счаст1е,  какъ 
онъ  самъ  выражался,  пришло  уже  подъ  конецъ  его  трудовой 
жпзнп.  Однако  А.  Н.  чувствовалъ  еще  всю  полноту  духовныхъ  силъ 
д.тя  этого  новаго  высшаго  подвига  своей  жизни:  онъ  долго  за- 
жился въ  Петербурге  въ  конце  1885  года,  приготовляясь  ко  всту- 
пленш  въ  новую  должность  и  занимаясь  проектпроватемъ  меро- 
пр1ят1й  для  своей  предстоящей  деятельности.  Наконецъ  офищально 
было  объявлено  о  на:шачен1И  съ  1  января  1886  года  управляющимъ 


Пмператорскимп  московскпмм  театрами  А.  А.  Майкова  и  зав-Ьды- 
вающпмъ  репертуарвоп  частью  п  начальннкомъ  театральнаго  учи- 
лища—А.  Н.Островскаго.  Въ  сущности  хозяивомъ  д-Ьла  былъ  А.Н., 
онъ  былъ  главою  художественной  стороны  д-Ьла;  театръ  же,  какъ 
художественный  ннститутъ,  въ  распорядителе  художественной  сто- 
роны своей  жизни  им-бль  и  своего  хозяина.  Островск1й  услов1емъ 
принлт1я  этой  должности  иоставилъ  назначеше  А.  А.  Майкова 
управляющпмъ  театрами,  какъ  зав-Ьдывающаго  хозяйственною  ча- 
ст1ю.  Московск1е  театры  получили  самостоятельное  управлеехе  и 
только  по  вопросамъ  общимъ  для  театровъ  об4нхъ  столпцъ  они 
сносились  съ  директоромъ  Императорскихъ  театровъ  въ  Петербург'Ь. 
По  всЬмъ  же  остальнымъ  вопросамъ  управляющ1Й  Московскими  те' 
атрами  долженъ  былъ  непосредственно  относиться  къ  Министру 
Двора.  Московскому  театру,  нос л^  долгаго  подчинешя.  улыбнулось 
счаст1е.  Остро  век!  й  немедля  принялся  за  обработку  ц'Ьлаго  ряда 
преобразован1Й,  которые  должны  были  осуществиться  вполн-Ь  во 
второй  половин'Ь  1886  года,  съ  началомъ  ближайшаго  сезона. 
Прежде  всего  онъ  занялся  театральнымъ  училнщемъ,  такъ  какъ 
правильнымъ  устройствомъ  этого  училища  обезпечивалось  процв^- 
тан1е  театральнаго  д^ла  въ  будущемъ  и  прочная  постановка  сце- 
ническаго  д^ла. 

Объ  этой  сторон-Ь  порученнаго  ему  д4ла  Островскш  писалъ  такъ: 
„Такъ  какъ  своимъ  недавнимъ  процв'Ьташемъ  Императорсшй 
Московсюй  театръ  обязанъ  былъ  преимущественно  своему  учи- 
лищу, ибо  стройный  ансамбль,  живость  и  изящество  исполнен1я 
только  и  возможны  при  той  богатой  сценической  технике,  которой 
обладаютъ  бывш1е  ученики  театральнаго  училища" ,  то  Александръ 
Николаевичъ  хот'Ьлъ  возобновить  уничтоженные  впосл'Ьдств1и,  „ио 
экономическимъ  соображен1Ямъ"  драматпческ1е  классы,  посл'Ь  ко- 
торыхъ  оставленъ  былъ  обязательнымъ  только танцовальный  классъ, 
и  училище  было  приспособлено  спещально  для  балета.  „Неудоб- 
ство этой  м^ры,  —  писалъ  Александръ  Николаевичъ  въ  своей  за- 
писке, —  оказалось  скоро.  Когда  открылась  надобность  пополнить 
драматическую  труппу  молодыми  силами,  то,  за  неим'Ьн1емъ  арти- 
стовъ,  обладаюп1ихъ  сценической  д-Ьятельностхю  и  подготовленныхъ 
правильнымъ  обучеп1емъ,  пришлось  довольствоваться  не  ловкими 
и  не  ум'Ьлыми,  но  им'Ьющнми  уже  некоторую  изв-Ьстность  акте- 
1»:1ми  съ  провинцтальныхъ,  клубныхъ  или  любительскихъ  сценъ, 
сразу  требовавшими  1пах1п111т  вознагражден1я  по  т'11мъ  или  дру- 
гимъ  амплуа,   на  которыя   ихъ  принимали  и  на  которыя  они  счи- 


хых 

тали  себя  уже  готовыми  артистами,  завершившими  свое  сцениче- 
ское обра'.^оваихе.  Изъ  этого,  конечно,  сл^дуеть,  что  экономиче- 
ск1я  соображен1я  не  оправдались  и,  за  неим'Ьшемъ  запаса  артистовъ 
дирекщя  вынуждена  была  принимать  тяжелыя  услов1я  актеровъ  част- 
ныхъ  сценъ  и  платить  имъ  очень  большое  жалованье ;  тогда  какъ 
прежде  талантливые  и  хорошо  подготовленные  ученики  училища 
обязаны  были  за  даровое  обучен1е,  служить  на  жаловань-Ь,  обык- 
новенно очень  небольшомъ.  Такпмъ  образомъ  неумелые  и  мало 
полезные  театру  актеры  обходятся  теперь  дирекщи  во  много  разъ 
дороже,  ч-Ьмъ  обходились  прежн1е  талантливые  и  отлично  подго- 
товленные артисты.  Прежде  изъ  учплиш;а  выпускали  учениковъ, 
всЬхъ  одинаково,  на  самый  нпзш1п  окладъ,  и  это  была  очень  умная 
м-Ьра.  Училиш,е  не  поставляло  готовыхъ,  дорогпхъ  актеровъ;  оно 
выпускало  изъ  своихъ  ст^нъ  только  талантливыхъ  учениковъ  вполне 
подготовленныхъ  къ  сцен'Ь,  которыми  вся  техника  сценическаго 
искусства  была  усвоена  въ  совершенстве ;  актерами  эти  ученики 
делались  уже  на  сцен4.  Они,  наперерывъ  другъ  передъ  другомъ, 
старались  постоянно  совершенствоваться.  Къ  этому  побуждало  ихъ 
желаше  выбиться  поскор'Ье  изъ  необезпеченнаго  и  приниженнаго 
положен1я  артистовъ  посл^дняго  разряда,  получать  постоянно  при- 
бавки къ  жалованью  и  занять  соответствующее  ихъ  способностямъ 
видное  м^сто  между  известными  уже  артистами  труппы.  Такимъ 
образомъ  на  Московской  сцене  былъ  постоянный  прогрессъ  испол- 
нешя  пьесъ,  происходилъ  ростъ  талантовъ.  Эстетическое  насла- 
жден1е,  доставляемое  сценой  не  ослабевало,  а  усиливалось.  Моло- 
дые талантливые  школьники,  выпущенные  на  300  р.  жалованья, 
выростали  на  глазахъ  публики  въ  великнхъ  артистовъ.  Публика 
привязывалась  къ  нимъ,  гордилась  ими  и  горячо  имъ  сочувство- 
вала. Следя  все  съ  большимъ  наслаждешемъ  за  возрастающими 
успехами  своихъ  актеровъ,  публика  связывалась  и  съ  театромъ 
узами  прочной  симпат1и.  Актеры,  вступивш1е  съ  воли,  ни  интере- 
совать, нп  привлекать  публику  въ  такой  степени  не  могутъ.  Они 
сначала  производятъ  даже  своей  неловкостью  и  однообраз1емъ 
непр1ятное  действте.  Прогресса,  за  весьма  малыми  исключешями, 
въ  ихъ  исполненш  нетъ.  Виоследств1и  публика  прпвыкаетъ  къ  нпмъ, 
п  только,  —  сочувств1я  они  не  вызываютъ.  Равнодуш1е  къ  акте- 
рамъ  порождаетъ  равнодуш1е  и  къ  театру". 

Драматическ1е  классы,  по  мненш  Островскаго,  должны  служить 
для  развит1я  въ  ученикахъ  техники  сценическаго  искусства.  Тех- 
ническая подготовка  артиста  состоитъ  во  всестороннемъ  развит1п 
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жеста  и  пропзношев1я.  Такъ  какъ  пропзногаен1е  и  жестъ,  прежде 
всего,  должны  быть  правнльвыми,  иотомъ  выразительными  и,  на- 
конецъ,  естественными,  нраидниыми  для  даннаго  лица  (характер- 
ными), то  и  иреподаван1е  само  собою  распадается  на  три  курса". 
Въ  драматпчесюе  классы,  по  его  проекту,  должны  были  принп- 
маться  ученики,  экстерны,  обоего  пола,  им'Ьющ1е  достаточное 
общее  образован1е,  въ  возрасти  отъ  14  до  20  л'Ьтъ.  Обучение 
безплатное.  Успешно  окончнвшимъ  курсъ  предоставлялось  зван1е 
свободпаго  художника.  Зачисленные  изъ  нихъ,  по  распоряжетю 
диреки,1и,  въ  драматическую  труппу  Императорскихъ  театровъ  обя- 
зывались за  даровое  обучеше  прослужить  пять  л'Ьтъ  безъ  кон- 
тракта, съ  жалован1емъ  по  усмотр'Ьн1ю  начальства. 

Независимо  отъ  учрежден1я  драматическаго  отд'Ьлен1я,  при  учи- 
лвщ'Ь  должны  были  сохраниться  нын'Ь  существующ1е  классы  подъ 
назван1емъ  приготовительнаго  отд'Ьлен1я,  какъ  балетная  школа, 
необходимая  Императорскимъ  театрамъ:  1)  для  пополнения  балет- 
ной труппы,  2)  на  удовлетворен1е  потребности  въ  малолЪтнихъ 
исполнптеляхъ  для  сценъ  балетной,  оперной  и  частхю  драмати- 
ческой, 3)  для  бол-Ье  солидной  подготовки  учениковъ  для  драма- 
тическихъ  классовъ,  такъ  какъ  изъ  числа  воспитанницъ,  живу- 
щихъ  въ  школ'Ь  съ  малол'Ьтства,  предполагалось  д-Ьлать  выборъ 
для  классовъ  драматпческихъ.  „Воспитанницы,  прошедш1я  балет- 
ную школу  и  уже  освоивш1яся  со  сценою,  гораздо  способнее  при- 
нимаемыхъ  съ  воли.  Почти  всЬ  наши  лучш1Я  артистки,  бывш1я  и 
настоящ1я,  вышли  изъ  балета". 

Перейдемъ  къ  опер-Ь.  По  мн'Ьшю  А.  Н.  равнодуш1е  публики 
къ  опер'Ь  происходило  отъ  однообраз1я  репертуара  и  отъ  состава 
персонала.  А.  Н.  задался  Ц'Ьл1Ю  поднять  оперу,  постепенно  обно- 
вляя составъ  исполнителей  заменою  спавшихъ  съ  голоса  арти- 
стовъ  молодыми  силами.  „Дознано  опытомъ,  писалъ  онъ,  что  мо- 
лодые таланты  очень  выгодны  д-ия  театра:  ничто  такъ  прочно  не 
связываетъ  публику  съ  театромъ,  ничто  не  вызываетъ  теплыхъ 
симпат1п  ея,  какъ  молодые  таланты,  которые  на  глазахъ  зрителей 
развиваются,  д-Ьлаютъ  усп'Ьхи  и  становятся  первоклассными.  Кром-Ь 
того,  молодые  артисты  охотно  пдутъ  на  небольшое  жалованье,  такъ 
какъ  Императорск1й  театръ  есть  для  нихъ  п1)ололжен1е  школы.  Изъ 
консерватории  они  поступаютъ  только  певцами,  а  артистами  де- 
лаются уже  въ  театре.  Принят1е  молодыхъ  талантовъ  для  театра 
ВДВ0ЙН1'.  выгодно:  въ  одно  время  и  завоевываются  симпатии  пуб- 
лики, и  хорошими  дешевыми  артистами  заменяются  доройемлохге. 
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Императорски!  театръ  уже  по  самому  своему  титулу  им'Ьетъ  благо - 
д-Ьтельное  зпачеше  и  потому  охотно  открываетъ  свои  двери  моло- 
дымъ  талантамъ,  чтобы  дать  возможность  усовершенствоваться  и 
спасти  ихъ  отъ  гибели  на  провинщальныхъ  сценахъ,  гд-Ь  они,  не 
им'Ья  руководителей  и  ради  барышей  антрепренера,  безъ  отдыха 
и  надлежащей  подготовки,  исполняя  одну  за  другою,  разныя  под- 
ходя Щ1я  н  не110дходяш.1я  парт! и,  рано  разбиваютъ  свой  голосъ  н 
теряютъ  правильную  мане|)у  п'Ьн1я". 

А.  Н.  также  придумывалъ  м-Ьры  для  поднят1я  балета,  утратившаго 
свой  ирежн1н  ивтересъ.  Главнымъ  мотивомъ  для  подеят1я  балета 
должна  была  служить  феер1я,  не  говоря  уже  о  значеи1и  его  какъ 
обш,ен  школы  для  выработки  артиста  съ  внешней  стороны  и  какъ 
представлеи1я,  въ  которомъ  им-Ьютъ  м^сто  классичесюе  танцы. 
Феер1и  —  пьесы  сказочнаго  содержан1я  съ  богатой  изящной  обста- 
новкой А.  Н.  признавалъ  необходимымъ  элементомъ  хорошаго  те- 
атра, особенно  важнымъ  для  д'Ьтей.  Что  касается  драматическаго 
театра,  то  зд'Ьсь  Осгровск1й,  при  всемъ  благопр1ятномъ  взгляде 
своемъ  на  современную  труппу  и  ея  управлен1е,  задумывалъ  также 
нововведеи1я.  Разд11ливъ  артистовъ  на  разряды,  согласно  съ  ихъ 
талантами  и  личными  заслугами,  онъ  задумывалъ  установить  высш1й 
и  низп|1ц  пред'Ьлы  постояннаго  вознагражденхя  вообще,  а  служба 
предполагалась  быть  безконтрактеою,  коронного  или  государственною. 
Увеличен1е  труппы  вызывалось  необходимостью  образовать  способ- 
ныхъ  дублеровъ  къ  артистамъ,  исполняющимъ  главныя  и  вообще 
отв11тствениыя  роли.  Въ  экстренныхъ  случаяхъ,  напр.  по  внезапной 
бол-Ьзни  иосл'Ьднихъ,  дублеры  обязаны  заменять  ихъ,  дабы  отм-Ь- 
ноп  спектакля  въ  день  исполнешя  и  въ  посл'Ьдующ1е  дни  не  ло- 
мать разъ  нам'Ьченнаго  репертуара  и  т'Ьмъ  не  портить  театральные 
сборы. 

Такъ  какъ  при  двухъ  лицахъ  режиссерскаго  персонала  (режис- 
серъ  и  его  помощникъ)  некому  было  исполнять  должность  режис- 
сера-сценар1уса,  а  это  недостатокъ  весьма  важный  и  много  вредящ1й 
ходу  иредставлеп1п,  то  Островсюй  проектировалъ  учредить  долж- 
ность второго  режиссера,  но  только  не  подобно  тому,  какъ  въ  опер-Ь 
и  балет11,  со  степенями  главнаго  и  просто  режиссера,  а  на  рав- 
ныхъ  правахъ,  потому  что  строгаго  разграничешя  обязанностей 
между  ними  н-Ьтъ:  п  режиссеру  приходится  исполнять  должность  по- 
мощника, п  помощнику  —  должность  режиссера.  Должность  сцена- 
р1уса  полагалось  возложпть  или  на  одного  изъ  режпссеровъ,  пли 
на  обоихъ  поочередно  (это  показалъ  бы  опытъ).  Въ  помощь  режпс- 
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серамъ  предполагалось  назаачпть  двухъ  помощниковъ;  впрочемъ, 
нъ  пьесахъ  сложныхъ  для  исрравлен1я  должности  одного  изъ  нихъ 
нам-Ьчалось  приглашать  кого-нибудь  изъ  бол'Ье  оиытныхъ  и  расто 
ропныхъ  выходныхъ  актеровъ,  за  небольшую  посиектакльную  плату. 

Для  тон  же  ц'Ьли,  для  которой  основанъ  въ  Петербурге  теат- 
рально-литературный комитетъ,  Александръ  Николаевичъ  добивался 
учредить  особый  для  Императорскихъ  московскихъ  сценъ  реперту- 
арный сов'Ьтъ  и  оперный  комптетъ.  Въ  сов'Ьтъ,  по  его  приглашенш, 
изъявили  соглас1е  вступить  профессора  Московскаго  университета, 
Н.  С.  Тихонравовъ  и  Н.  И.  Стороженко,  Н.  А.  Чаевъ,  известный 
переводчикъ  Шекспира  и  пспанскихъ  классиковъ  Лопеде-Вега  и 
Кальдерона  —С.  А.  1<^рьевъ,  и  театральный  рецеазентъ  „Моск.  В-Ь- 
домостей",  С.  В.  Флеровъ.  Оперный  комитетъ  ограничивался  соста- 
вомъ  и.зъ  двухъ  членовъ  сов111Ьстно  съ  главнымъ  режиссеромъ  опер- 
ной труппы,  капельмейстеромъ  п  хормейстеромъ. 

Что  касается  репертуара,  то  Островск1й  былъ  бол'Ье  сторонни- 
комъ  постановки  произведенШ  русскихъ,  а  не  иностранныхъ.  Осо- 
бенно онъ  стоялъ  за  тщательную  постановку,  основанную  на  ука- 
зашяхъ  знатоковъ  д-Ьла,  капитальныхъ  пьесъ  русскаго  репертуара, 
бытовыхъ  и  исторпческихъ. 

Въ  этихъ  приготовлешя.чъ  къ  будущей  д'Ьятельности  оканчивался 
сезонъ  1885  — 1886  года:  А.  Н.  посл-Ь  тяжелыхъ  трудовъ  по  но- 
вой должности,  —  трудовъ,  сопряженныхъ  съ  Ц'Ьлою  громадой  не- 
пр1ятностей,  приготовлялся  4хать  въ  свою  деревню,  сельцо  Ще- 
лыково,  Кпнешемскаго  уЬзда.  Ймйн1е  это,  какъ  выше  сказано, 
было  пр1обр'])тено  его  отцомъ  еще  во  времена  кр'Ьностного  права; 
посл^Ь  смерти  отца  нм'Ьн1е  это  по  зав'Ьщанхю  покойнаго  досталось 
мачехЬ  Островскаго  и  уже  у  нея  было  куплено  А.  Н.  вм-Ьст-Ь  съ  его 
братомь. 

Сюда  уже  уЬхало  семейство  А.  Н.  Самъ  же  Островск1й,  предпо- 
лагавш1й  съ  будущаго  сезона  оставить  свою  квартиру  въ  дом^! 
князя  Голицына  противъ  храма  Спасителя,  и  пере-Ьхать  на  ка- 
зенную по  своей  должности,  временно  до  отъезда  въ  деревню  по- 
селился въ  гостинпц-Ь  Дрезденъ  на  Тверской.  Зд-Ьсь  уже  сънимъ 
начались  бол-Ьзиенные  припадки  — и  онъ  полуживой  28  мая  вы^^халъ 
съ  почтоиымъ  поЪздомъ  по  Нижегородской  железной  дороге.  До  Ки- 
нешмы  доЬхалъ  благополучно,  но  отъ  города  до  деревни  20  верстъ 
пришлось  Ьхать  по  дурной  дороге  въ  холодную  вЬтряную  п  дожд- 
ливую погоду.  По  прг]Ьзд'Ь  въ  деревню,  Островск1й  чувствовалъ 
себя  плохо  и  утромъ  въ  Духовъ  день  (2  1юня),  когда  жена  уехала 
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къ  об-Ьди-Ь,  Александру  Николаевичу  внезапно  сд-Ьдалось  дурно,  и 
онъ  скончался... 

Выносъ  т4ла  въ  церковь  св.  Николая,  что  въ  сел-Ь  Бережкахъ, 
почти  въ  двухь  верстахъ  отъ  Щелыкова,  пропсходилъ  вечеромъ 
4-го  1юня,  когда  погода  уже  иам^нплась  къ  лучшему. 

„На  другой  девь,  .5-го  1юня,  —  такъ  говоритъ  Н.  А.  Кропочевъ, 
личный  секретарь  Островскаго ;  —  погода  была  ясная,  играло  нанеб-Ь 
СОЛНЫШКО",  об'Ьдня  началась  въ  12  часу,  такъ  какъ  ожидали  при- 
быт1я  родныхъ  и  знакомыхъ,  желавшихъ  личнымъ  прпсутств1емъ 
на  похоронахъ  почтить  память  усопшаго.  Между  прочими,  прибыли 
изъ  Москвы:  Марья  Н  —  вна  и  П.  Н  —  чъ  Островск1е  (сестра  и 
братъ  покойнаго  отъ  второго  брака  его  отца)  и  А.  А.  Майковъ, 
В03Л0ЖИВШ1Й  на  гробъ  роскошный  изъ  живыхъ  розъ  в-Ьнокъ  отъ 
управлешя  Императорскихъ  московскихъ  театровъ;  изъ  Костромы  — 
представитель  м'Ьстнаго  губернатора,  г.  Арцимовичъ,  костромской 
губернск1п  предводитель  дворянства,  А.  И.  Шиповъ,  управляюш,1й 
государственными  имуп1;ествамп  костромской  и  ярославской  губер- 
шй,  г.  Герке,  и  представители  костромского  окружнаго  суда;  изъ 
Иваново-Вознесенска  —  управляющтй  м'Ьстнымъ  отд'Ьлен1емъ  госу- 
дарственнаго  банка,  Д.  П.  Яковлевъ;  изъ  Кинешмы  мировые  судьи 
(въ  числ'Ь  которыхъ  состоялъ  н-Ькогда  три  трехл'Ьпя  почетнымъ 
судьею  п  покойный  Александръ  Николаевичъ)  и  мног1е  друг1е,  а 
также  корреспонденты  газетъ. 

В'Ьнки  отъ  драматическихъ  писателей,  отъ  друзей  дворянъ  кп- 
нешемскаго  уЬзда  и  отъ  чпновъ  судебнаго  ведомства  и  костром- 
ского окружнаго  суда,  возложенный  судебнымъ  сл^дователемъ 
г.  Бернштамомъ,  лежали  на  покрытомъ  чернымъ  бархатомъ  табу- 
рете, стоявшемъ  у  подножтя  гроба.  Посл^  погребешя  еще  были 
доставлены  в'Ьнкп  металлическхе  съ  фарфоровыми  цв'Ьтами  отъ  ки- 
нешемскаго  съезда  мировыхъ  судей  и  отъ  артистовъ  Император- 
ской московской  оперной  труппы,  присланный  представителемъ 
ея,  главнымъ  режиссеромъ  А.  И.  Барцаломъ,  сд^лавшимъ  свой  за- 
казъ  въ  Москв-Ь  чрезъ  телеграмму  изъ  Остзейскаго  края,  гд-Ь  въ  то 
время  находился  самъ  г.  Барца.гъ.  Литург1ю  и  панихиду  совершали: 
кинешемстй  собор  вый  протохерей  о.  А.  Горицк1Й,  протохерей  села 
Вепри,  находящагося  по  железной  дороге  подъ  Кинешмой,  о.  В.  Го- 
рицк1Й,  и  м-Ьстный  священникъ,  о.  А.  Херсонск1й.  Хоръ  п^вчихь  былъ 
изъ  кинешемскаго  собора.  Во  время  запричастнаго  стиха  протоиерей 
А.  Горицк1й  произнесъ  приличное  случаю  слово  на  тему:  -^Сначала 
смерть,  а  потомъ  судъ..."  Посл^  отп-Ьватя,  сопровождаемый  пла- 
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чемъ  п  рыдан1емъ  родныхъ  и  близкихъ,  гробъ  вынесенъ  былъ 
въ  церковную  ограду  всл'Ьдъ  за  ассистентами,  несшими  в'Ьнки, 
впереди  которыхъ  шли  п'Ьвч1е  и  духовенство.  Саженяхъ  въ  восьми 
вл4во  отъ  алтаря,  если  стать  къ  нему  лицомъ,  на  площадке, 
обнесенной  чугунного  р-Ьшеткою,  рядомъ  съ  могилою  отца  покой- 
наго,  Николая  Эедоровича,  приготовленъ  былъ  выложенный  изъ 
кирппча  склепъ.  Гробъ  поставили  на  лежавш1е  поперекъ  ямы 
подмостки;  духовенство  отслужило  лпт1ю  и,  при  звон-Ь  колоколовъ, 
гробъ  съ  в-Ьнкомъ  на  немъ  отъ  управлешя  Императорскихъ  москов- 
скихъ  театровъ  опустили  въ  склепъ.  Зат-Ьмъ,  бросивъ  горсть  земли, 
духовенство  удалилось.  Еще  могила  оставалась  открытою,  когда 
по  мановешю  чьей-то  руки  звонъ  на  колокольн'Ь  смолкъ,  и  была 
произнесена  р'Ьчь  Н.  А.  Кропочевымъ. 

„Миръ  праху  твоему  и  покой  в-Ьчный,  велнк1й  труженикъ-писа- 
тель,  честный,  безкорыстный  общественный  д'Ьятель,  любве-обиль- 
ный  другъ-челов-Ькъ!!!  Горе,  въ  которомъ  мы  оплакиваемъ  тебя, 
это  и  общее  великое  русское  горе-несчастье!...  Неслучайный 
законъ  природы,  непреложная  истина  —  смерть  сд'Ьлала  престу- 
плен1е,  поси'Ьшивъ  отозвать  тебя  нъсвб-Ь...  Осиротели  мы,  оси- 
рот-Ьла  русская  пресса,  осирот'Ьлъ  театръ,  осиротела  школа*). 
Ты  воспиталъ  покол^нтя  на  отечественной  сцен4  и  въ  родномъ 
быту...  Изъ  темнаго  царства,  изъ  мрака  невежества  и  заблужде- 
шй  ты  выводилъ  людей  на  путь  ясный,  открытый.  Созданною 
тобою  драмою  ты  осв-Ьтилъ  ихъ  умы,  смягчилъ  сердца,  вдохнулъ 
въ  нихъ  чувства  челов-Ьчности.  Великъ  твой  добрый  гешй!  Ве- 
лики твои  заслуги  для  русской  земли!...  Всл^дъ  за  тобою,  рано 
или  поздно,  иъ  могилу  сойдемъ  и  мы,  сойдутъ  и  воспптанныя 
уже  тобою  покол'Ьн1я,  а  твой  безсмертный  гешй  будетъ  просве- 
щать и  воспитывать  новыя  и  новыя  нарождающ1яся  покол^шя... 

„Почивай  же  себе  съ  миромъ  и  любовью,  слава  русской  дра- 
матической сцены  и  всего  дорогого  тебе  отечества !.. .  Свершилось 
твое  предчувств1е:  законченъ  „посл^дшй  актъ  твоей  жизненной 
драмы ! " 

„После  этой  речи,  среди  глубокой  тишины,  при  зарыван1и  мо- 
гилы зашумели  земля  и  заступы;  притаенный  до  сихъ  поръ  ры- 
дашя,  безмолвный  плачъ  и  всхлипыван1я  снова  вырвались  наружу. 
Окружавш1е  свЬжую  могилу  долго    еще  стояли  надъ  нею  молча 


*)  Говорится  о  театральной  школЬ,  которою  запЬдывалъ  А.  Н.  Островскш. 
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и  задумчиво,  съ  обнаженвыми  и  поникшими  головами.  Могилу 
забросали  живыми  садовыми  и  полевыми  цв-Ьтамп  и  на  время  во- 
друзили на  ней  деревянный  крестъ  съ  надписью:  „Александръ 
Николаевпчъ  ОстровсБ1й". 

Александръ  Николаевичъ  Островск1й  былъ  женатъ  на  артистгЬ 
Императорскихъ  московскпхъ  театровъ  драматической  труппы  Мар1и 
Васильевне  (по  сцен4)  Васильевой.  Государь  Императоръ  Высо- 
чайше соизволилъ  пожаловать  пзъ  суммъ  своего  кабинета  вдовй 
покойнаго  на  иогребен1е  его  т-Ьла  3000  р.  Кром^  того,  по  Высо- 
чайшему повел^н^ю,  назначено  вдов^  нераздельно  съ  дочерьми 
Маржею  и  Любов1ю  Александровнами  —  ежегодная  пенс1я  въ  3000  р., 
п  на  воспптан1е  сыновей  покойнаго  Михаила  п  Серг-Ья  Алексан- 
дровичей по  600  руб.,  малол^тнаго  Николая  по  1200  р.  и  дочери 
Любови  по  600  рублей. 

С. -Петербургская  Городская  Дума  выразила  ппсьмомъ  ко  вдовЬ 
покойнаго  собол^знованхе  по  поводу  его  кончпны  и  возложила  в^- 
нокъ  на  его  могилу  отъ  имени  городского  общества.  Московск1й 
Городской  голова  по  приговору  Думы  также  обратился  ко  вдов-Ь 
покойнаго  съ  выражен1емъ  скорби  по  поводу  постигшаго  еягоря. 
Кром4  того  Дума  постановила  соорудить  и  содержать  на  средство 
города  въ  Москве,  на  Смоленской  плоп1,адп,  на  земле  Рукавпшни- 
ковскаго  пршта  читальню  имени  А.  Н.  Островскаго  съ  отпускомъ 
книгъ  на  домъ.  Читальня  эта  была  торжественно  освяш,ена  2  марта 
1887  года.  Вдова  покойнаго  пожертвовала  читальне  экземпляръ  его 
сочиненш  и  портретъ,  весьма  сходный,  работы  фотографа  М.  М.  Па- 
нова, въ  натуральную  величину.  Она  же  передала  въ  отделен1е 
рукописей  Московскаго  Публичнаго  п  Румянцевскаго  музея  остав- 
ш1яся  после  супруга  своего  черновыя  собственноручныя  руко- 
писи тридцати  двухъ  драматпческихъ  его  сочинешй.  Почти  все  они 
вмеютъ  обозначен1е  времени  начала  и  окончания  каждаго  произ- 
ведев]Я  (и  иногда  п  времени,  когда  оно  въ  первый  разъ  задумано); 
при  некоторыхъ  въ  начале  въ  форме  разсказа  встречается  изло- 
жев1е  содержания  и,  весьма  часто,  весь  планъ  пьесы.  За  исклю- 
ченхемъ  одной,  все  рукописи  —  собственноручныя  оригиналы  автора 
и  все  испеш,рены  его  поправками.  Несколько  произведев1й,  правда, 
или  не  въ  полномъ  виде  или  просто  въ  виде  отрывБОвъ,  отдель- 
ныхъ  листовъ;  друг1е  зато  въ  несколькихъ  редакцтяхъ.  Весьма 
мнопя  отличаются  отъ  напечатанныхъ  въ  последнемъ  пздан1и  со- 
чинен1й  Островскаго,  представляя  большею  частью  первоначальную 
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пхъ  редакц1ю.  Но  въ  этихъ  черновыхъ  работахъ  ясно  виденъ  про- 
цессъ  творчества  А.  Н.  Островскаго*; 


*)  Вотъ  обзоръ  этихъ  рукописей  по  каталогу  Музея:  1  (3098)  Комед1я  А.  Н. 
Островскаго:  1)  „Не  въ  свои  саин  не  садись",  на  43  листахъ.  — Первоначальное 
иазваше:  „Отъ  добра  добра  не  нщугь"  —  черновой  экземиляръ.  2)  „Шутники", 
черновой  оригиналъ  иечатнаго,  на  43  листахъ.  Въ  конц'Ь:  „9-го  сентября  18'>4  г. 
10  ч.  вечера".  3)  „Б4дность  не  норокъ",  на  11  листахъ;  черновые  наброски 
(отрыв.)  первоначальнойредакщн,  озаглавленной:  „Гордымъ  Богъ  противится"  и 
обозначенной  11  1юля  ^53  г. 

2  (3095).  Драмы  и  комедии  А.  Н.  Островскаго:  1)  „Кузьма  Захарььчъ  Мининъ- 
Сухорукъ",  на  86  лл. ;  обозначена  въ  рукописи  1861  годомъ,  и  въ  изданш  — 
18б2-мъ.  Въ  начал!;,  на  46  лл.,  вся  драма  пнсаннал  чернллами,  оригиналъ  1-го 
печатнаго  издашя ;  при  этомъ  на  41  л.  черновыя  отд4дьиыя  сцены,  писанныя  ка- 
рандашомъ.  2)  „Василиса  Мелентьевна",  на  66  лл.;  вся  — руки  переписчика,  испра- 
вленная авторомъ  карандашомъ ;  5-ое  д4йств1е  все  —  его  автографъ.  3)  „Л4съ'', 
на  60  лл.  и  на  отд-Ьльныхъ  листкахъ;  черновой  оригиналъ,  писанный  каранда- 
шомъ, съ  многочисленными  исиравлешями  и  дополненхямд.  4)  „Б^шеныя  деньги", 
на  46  лл. ;  черновая,  несколько  отличная  отъ  печатной;  другой  экземпляръ,  на 
58  л.,  переписанъ  набело  также  Островскимъ.  5)  „Не  было  ни  гроша,  да  вдругъ 
алтынъ",  на  41  л.  6)  „Не  все  коту  масленица",  на  30  лл. ;  черновая,  съ  поправ- 
ками. Начата  1871  г.  марта  10,  окончена  9  а1гр4ля  того  же  года.  7)  „Горячее 
сердце",  на  59  лл. ;  писана  карандашомъ;  оригиналъ  печатнаго.  8)  „Снегурочка", 
на  52  лл. ;  первоначальная  редакидя;  въ  начале  —  планъ  пьесы.  9)  „Комикъ 
ХУП  стол4т1я",  на  44  лл. ;  черновой  экземпляръ,  въ  н4сколькихъ  редакпдяхъ,  изъ 
которыхъ  не  одна  не  подходить  къ  печатной.  10)  „Поздняя  любовь" ;  съ  неболь- 
шими иерем'Ьна1ш  противъ  иечатнаго;  конца  немного  недостаетъ.  11)  ,,Богатая 
иев4ста",  на  30  лл. :  черновой  оригиналъ,  писанный  карандашомъ  съ  поправками. 
12)  „Волки  и  овцы".  13)  „Свои  собаки  грызз'тся,  чужая  не  приставай";  беловой, 
переписанный  рукою  переписчика,  оригиналъ  печатнаго. 

3  (3096).  А.  Н.  Островскаго  собственноручныя  драматическхя  сочинев1я  посл*д- 
нихъ  десяти  годовъ:  1)  „Правда  хорошо,  а  счастье  лучше";  черновой  оригиналъ 
съ  поправками,  на  31  л.  2)  „ПослЬдняя  жертва",  на  49  л.  3;  „Безприданнпца", 
на  61  л.;  въ  начале  программа,  сценар1умъ;  загЬмъ  черновой  текстъ,  почти  до- 
словно сходный  съ  печатнымъ.  —  Задумана  пьеса  4  ноября  1874  г.,  окончена 
17  окт.  1878  г.  4)  „Сердце  не  камень",  на  34  л.  5)  „Невольницы",  карандашомъ 
на  45  л.  Огь  напечатаннаго  отличается,  но  той  же  редакцш.  „Задумана  11  дек. 
1878  г.";  первоначальное  назваше  комедш:  д1осифъ  111)екрасный";  въ  начал!; 
„фабула"  комед1и,  иланъ  ея  и  разныя  отд1;льиыя  заметки;  окончена  18  октября 
1880  г.  6  „Красавецъ  мужчина",  оригиналъ  литографированнаго  издан1я ;  зд1;сь  же 
несколько  черновыхъ  листовъ  первой  редакцш.  7)  „Таланты  и  поклонники'",  на 
48  л.;  черновой  оригиналъ  съ  многочисленными  поправками  и  приписками  на  клоч- 
кахъ  и  черновыми  н^которыхъ  отд^лгныхъ  сцевъ.  8)  „Безъ  вины  виноватые", 
на  47  л.  9)  „Не  <лъ  М1ра  сего",  на  30  л.;  б4ловой,  переписанный  Островскимъ, 
оригииа.11.  литог])а(||ированнаго  издан1я. 

4  (3097).  Произледеи1л  А.  Н.  Ост1)овскаго  неполиыя  и  отрывки:  1)  „Свои  люди  — 
сочтемся";  отрывки  изъ  первоначальной  редакцш,  на  11  лпстахъ.  2)  „Не  сошлись 
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Общество  Русскихъ  Драматическпхъ  Писателей  постановило  едино- 
гласно ходатайствовать  о  разр'Ь111ен1и  открыть  ионсем15стно  въ  Им- 
пер1и  подписку  для  сбора  пожертвований  па  соору/кен1е  въ  Москве 
памятника  А.  Н.  и  съ  своей  стороны  пзъ  средствъ  Общества  по- 
жертвовало на  этотъ  предметъ  5000  р.  19  мая  1889  года  посл-Ь- 
довало  Высочайшее  сопзволен1е  на  открыт1е  этой  подписки.  Въ  на- 
стоящее время  пожертвован1я  уже  собираются  Обществомъ  и  мо- 
гутъ  быть  адресованы  въ  Москву,  председателю  Общества  Рус- 
скихъ Драматическпхъ  Писателей  Аполлону  Александровичу  Май- 
кову. 

11  декабря  1889  года. 

Л.  Носъ. 
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характерами",  на  17  л.;  первоначальная  редакщя:  сначала  1-я  картина  въ  дра- 
матическомъ  изложеши,  отличномъ  отъ  печатнаго ;  зат4мъ  идетъ  изложеше  сюжета 
и  плана  въ  форм4  пов'Ьсти.  3)  „Бедная  невеста",  на  39  и  13  .1л. ;  черновыя  ра- 
боты :  планъ  комедш,  мелк1я  заметки  п  черновые  наброска  отд'Ьлъныхъ  сценъ, 
иногда  въ  двухъ  редакц1яхъ.  4)  „Не  такъ  живи,  какъ  хочется";  на  37  л.  Черно- 
вая первой  редак1цн  съ  заглаь1емъ  „Божхе  крепко,  а  вражье  л^пко",  писанная 
большею  част1Ю  карандагаомъ,  со  1Шожествомъ  помарокъ  и  поправокъ.  Зд'Ьсь  же, 
руки  переписчика,  дв4  народныя  п4сни:  „Исходила  лошаденька  всЬ  луга  и  бо- 
лота" и  „На  ПОЛ"};  пороша..."  5)  „Воевода",  вырезка  изъ  Современника,  съ  по- 
правками Александра  Николаевича  н  20  листовъ  (и  отдельные  листки)  новой,  по- 
следней редакщи.  6)  Черновые  листки  (числомъ  7)  изъ  драмы  „Гроза".  7)  „Старый 
другъ  лучше  новыхъ  двухъ. — Къ  этому  же  номеру  отнесена  находившаяся  въ  бу- 
магахъ  Отд-Ьлетя  комедая  А.  Н.  Островскаго  „Доходное  м4сто",  1856  г.,  въ  5 
дМств.,  на  69  лл, ;  не  полная,  безъ  лл.  20 — 30,  переписанная,  съ  собственно- 
ручными поправками  автора. 
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СЕМЕННАЯ   КАРТИНА. 


ЛИЦА: 

Антипъ  Лнтпнычъ  ПузатовЪу  купецъ,  з  5  л'Ьтъ. 
Магпрена  Саввигин€1,  жена  его,  2$  л-Ьтъ. 
Марья  Лнтиновна,  сестра  Пузатова,  д-Ьвица,  19  л-Ьтъ. 
Степаннди  Трофг1МОвнщ  мать  Пузатова,  6о  л-Ьтъ. 
11а2>амонь  Ферапонтычъ  Ширяловъ^  купецъ,  6о  л-Ьтъ. 
Д,арья,  горничная  Пузатовыхъ. 

(Комната  въ  дом-Ь  Пузатова,  меблированная  безъ  вкуса;   надъ  диваномъ  пор- 
треты, на  потолк'Ь  райск1я  птицы,  на  окнахъ  разноцв'Ьтное  драпри  и  бутылки 
съ  настойкой.    У  окна,   за  пяльцами,  сидитъ  Марья  Антиповна. ) 


Марья  Антиповна   (шьетъ  и  поетъ  впол- 
голоса). 
Черный  цвЬтъ,  мрачный  цв'Ьтъ, 
Ты  мн4  милъ  завсегда. 

(Задумывается  и  оставляешь  работу.) 

Вотъ  ужъ  и  л'Ьто  проходитъ  —  и  сентябрь  на  двор-Ь,  а  ты 
сиди  въ  четырехъ  ст-Ьнахъ,  какъ  монашенка  какая-нибудь,  и 
къ  окошку  не  подходи.  Куда  какъ  антиресно!  (Молчате.) 
Что  жъ,  пожа.1уй,  не  пускайте!  запирайте  на  замокъ!  тиран- 
ствуйте !  А  мы  съ  сестрицей  отпросимся  ко  всенощной  въ  мо- 
настырь, разод-Ьнемся,  а  сами  въ  паркъ  от.1ичимся,  .1ибо 
въ  Соко.1ьники.  Надо  какъ-нибудь  на  хитрости  подыматься. 
(Работаешъ;  мо.гчанге.)  Что  жъ  это  нынче  Васил1й  Гаври- 
лычъ  ни  разу  мимо  не  проше.1ъ?..  (Смошришъ  въ  окно.) 
Сестрица!  сестрица!  офицеръ 'Ьдетъ ! . .  поскорМ,  сестрица!., 
съ  б'Ьлымъ  перомъ ! 

Матрена  Саввишна  (вбтаетъ). 

Гд-Ь,  Маша,  гд^? 

Островскш.  т.  I.  1 


Марья  Антиповна. 
Вотъ,    посмотрите.    ( Смотр ятъ    об)ь.)    Кланяется.    Ахъ, 
какой!   (Прячутся  за  окно.) 

Матрена  Саввишна. 
Какой  хорошеньк1й ! 

Марья  Антиповна. 
Сестрица,  посидимте  зд-Ьсь:  можетъ  быть,  назадъ  по-Ьдетъ. 

Матрена  Саввишна. 

Р1,  чт5  ты,  Маша!  11р1учишь  его,  онъ  и  будетъ  каждый 
день  по  пяти  разъ  мимо  'Ьздить.  Посл'Ь  съ  нимъ  и  не  раз- 
вяжешься, Ужъ  я  этихъ  военныхъ-то  знаю.  Вотъ  Анна  Мар- 
ковна пр1учила  гусара:  онъ  -Ьздитъ  мимо,  а  она  погляды- 
ваетъ  да  улыбается.  Что  жъ,  сударыня  моя,  онъ  въ  сЬни 
верхомъ  и  въ-Ьхадъ. 

Марья  Антиповна. 

Ахъ,   страмъ  какой ! 

Матрена  Саввишна. 

То-то  и  есть!  Ничего  такого  не  было,  а  слава-то  по  всей 
Москв-Ь  пошла...  (Смотритъ  въ  окно.)  Ну,  Маша,  Дарья 
идетъ.   Чт5-то  она  скажетъ! 

Марья  Антиповна. 

Ахъ,  сестрица,  какъ  бы  она  маменьке  не  попалась!  (Вбгь- 
гаетъ  Дарья.)  %. 

Дарья. 

Ну,  матушка,  Матрена  Саввишна,  совсЬмъ  было  попалась! 
Б-Ьгу  я,  сударыня,  на  .гЬстницу,  а  Степанида  Трофимовна 
прямехонько  такъ-таки  тутъ  и  была.  Ну,  за  шелкомъ,  молъ, 
въ  лавочку  бегала.  А  то,  в'Ьдь,  она  у  насъ  до  всего  дохо- 
дитъ.   Вотъ  вчерась,   прикащикъ  Петруша... 

Марья  Антиповна. 
Да  они-то  что  жъ? 

Дарья. 
Да!    кланяться    приказали.    Вотъ,    сударыня,    прихожу    я 
къ  нимъ:    Иванъ  Н^ровпчъ    на    диване    лежитъ,    а   Васил1й 


Гаврилычъ  на  постели...  или,  бишь,  ВасилШ  Гаврилычъ  на  ди- 
ване. Табакомъ  накурили,  сударыня, —  не  продохнешь  просто. 

Матрена  Саввишна. 

Да  чт5  говорили-то? 

Дарья. 

А  говорили-то,  сударыня  ты  моя,  чтобы  непрем'Ьнно,  го- 
воритъ,  нынче  въ  Останкино  пр1'Ьзжали,  этакъ  въ  вечерни, 
говоритъ.  Да  ты,  говоритъ,  Дарья,  скажи,  чтобы  безпрем'Ьнно 
пргЬзжали,   хоть  и  дожди къ  будетъ,   все  бы  пргЬзжали. 

Марья  Антиповна. 
Что  жъ,  сестрица,  по'Ьдемте! 

Матрена  Саввишна. 

Ну,  такъ  ты,  Дарья,  б-Ьги  опять  да  скажи,  что,  молъ, 
прх'Ьдутъ. 

Дарья. 
Слушаю-съ.  Больше  ничего-съ? 

Марья   Антиповна. 

Да  скажи,  Даша,  что  принесите,  мо.1ъ,  какихъ-нибудь 
книжечекъ  почитать;  дескать,  барышня  проситъ. 

Дарья. 

Слушаю-съ.  Бо.чьше  ничего?..  Ахъ,  сударыня!  я  бы.ю  и 
забыла  совсЬмъ.  Иванъ-то  Петровичъ  приказыва.1ъ :  да  скажи, 
говоритъ,  чтобы  мадеры  привез.ш;  хорошо,  говоритъ,  на  во.1Ь- 
номъ  воздух-Ь. 

Матрена  Саввишна. 

Хорошо,  хорошо,   привеземъ! 

Дарья  (подходить  къ  Матрешь  Сав- 
вншюь  и  юворитъ  вполголоса). 

Да  еще,  Матрена  Саввишна,  Васил1й-то  Гаври.1ычъ  гово- 
ритъ Ивану  Петровичу:  конечно,  говоритъ,  твое  д-Ьло  другое 
и,  говоритъ,  Матрена  Саввишна  женщина  замужняя...  ну, 
и  все  такое...  А  Марья-то  Антиповна,  говоритъ,  д-Ьвушка... 
не  то,  чтобы  что,  либо-ошто.  А  это,  говоритъ,  полагать  надо, 
баластво    одно.    II,  говоритъ,  того  и  пяди,  что  за  бородача 


за  какого-нибудь  выдадутъ.  А  выходитъ,  говоритъ,  хлопотать 
не  изъ  чего.  Не  то,  что  насчетъ  чего...  ну,  сами  понимаете... 
А  я,  говоритъ,  челов'Ькъ  б'Ьдпый...  Кабы  жениться,  я,  гово- 
ритъ, не  прочь.  Да,  говоритъ,  не  съ  нашимъ  рыломъ  да 
въ  калачный  рядъ.  Это  Васил1й-то  Гаврилычъ  Ивану  Петро- 
вичу говоритъ.  Твое,  говоритъ,  д^ло  другое.  Матрена  Сав- 
вишна  женщина  замужняя...  съ  чиновникомъ  все  можетъ 
случиться...  зима,  говоритъ...  ну,  и  шуба  енотовая.  Какъ 
ни-на-есть... 

Матрена  Саввишна. 

Ахъ,  ты  дура!  а  ты  бы  сказала,  что,   молъ... 

Дарья   (прислушиваясь) . 

Никакъ,   матушка,   самъ  пргЬхалъ...   (Подходить  къ  окну.) 
Такъ  и  есть.   На  крыльцо  л-Ьзетъ. 

Матрена  Саввишна. 
Ну,   такъ  ты  ужо  сб^Ьгай,   когда  будемъ  чай  пить. 

Дарья. 

Слушаю-съ.  (Голосъ  изъ  передней:  „Жена!  а  жена!  Ма- 
трена  Саввишна!'-^ ) 

Матрена  Саввишна  (входить  Антипъ  Ан- 

типычь). 
Чт5  тамъ? 

Антипъ   Антипычъ. 
Здравствуй!..  А  ты  думала,  Богъ  знаетъ  чтб!  (Цгьлуются.) 
Поцелуй  еще...   (Заигрываешь.) 

Матрена  Саввишна   (жмется). 
Полно    дурачиться-то,    Антинъ    Антипычъ!     перестань!    Э! 
какъ  теб-Ь  не  стыдно! 

Антипъ  Антипычъ. 
Да  поц'Ьлуй! 

Матрена  Саввишна. 
Ахъ,   отстань,   ради  Бога! 

Антипъ  Антипычъ. 
Уважь!    (Цгьлуются.)  Ай  да  жена!    Вотъ  .1юб.1ю!    Ай  да 
Матрена  Саввишна!   (Садится  на  диванъ.)   А  знаешь  ли  что, 
Матрена  Саввишна? 


Матрена  Саввишна. 
Чт5  еще? 

Антипъ  Антипычъ. 
Хорошо-бы  теперь  чайку  выпить-съ.   (Смотришь  въ  пото- 
локъ  и  отдувается.) 

Матрена  Саввишна. 
Дарья!  (Входить  Дарья.)  Давай  самоваръ,  да  спроси  ключи 
у  Степаниды  Трофимовны.  ( Дарья  уходит,ь.  Молчанге.  Марья 
Лнтиповна  сидитъ  за  пяльцами;  Матрена  Саввишна  подл1Ъ 
нея.  Аптипь  Антипычь  смотришь  по  угламь  иизр1ьдка  взды- 
хаешь.) 

Антипъ  Антипычъ  (грозно). 
Жена!  поди  сюда! 

Матрена  Саввишна. 
Что  еще? 

Антипъ  Антипычъ. 
Поди  сюда,  говорятъ  теб'Ь!  (Ударяешь  по  столу  кулакомъ.) 

Матрена  Саввишна. 
Да  что  ты,   очум'Ьлъ,   что  ли? 

Антипъ  Антипычъ. 
Что  я  съ  тобой  исд'Ьлаю!   (Стучишь  по  сто.гу.) 

Матрена  Саввишна. 
Да  чт5  съ  тобой?  (Робко.)  Антипъ  Антипычъ! 

Антипъ  Антипычъ. 

А!   испугалась!  (Смгьется.)  Н'Ьтъ,  Матрена  Саввишна,  это 
я  такъ  —  шутки  шучу.   (Вздыхаешь.)   Чт5  же  чайку-то-съ? 

Матрена  Саввишна. 
Сейчасъ!   Ахъ,   батюшки,   авось  не  умрешь! 

Антипъ  Антипычъ. 

Да  что  жъ  такъ-то  сидеть!  скука  возьметъ.  (Входишь  Сте- 
панида  Трофимовна.   Дарья  несешь  самоварь.) 

Степанида  Трофимовна. 
Вотъ  постр-Ьлъ!  Прости  Господи!  Эка  угорелая  д-Ьвка!   Ну, 


что  ты  б-Ьжишь-то,  сломя  голову!  В-Ьдь,  надъ  нами  не  каилетъ. 
Да  ужъ  и  ты-то,  отецъ  мой,  никакъ  съ  ума  спятилъ:  который 
ты  разъ  чай-то  пить  принимаешься!  Дома  два  раза  пиль,  да, 
чай,  въ  город'Ь-то  нахлебался!   (Наливаешь  чай). 

Антипъ  Антипычъ. 

Чт5  жъ!  Ничего!  Чт5  за  важность!  Не  хм'Ьльное!  Иили-съ. 
Вотъ  съ  Брюховымъ  ходили,  ходилъ  съ  Саввой  Саввичемъ, 
Чтб  жъ!  Отчего  съ  хорошимъ  челов-Ькомъ  чайку  не  попить? 
А  я  нынче,  матушка,  Брюхова-то  рублевъ  на  тысячу  оплелъ. 
(Беретъ  чашку.) 

Степанида  Трофимовна. 

Ужъ  гд-Ь  теб'Ь,  дитятко!  Самого-то,  чай,  кругомъ  обманы- 
ваютъ.  За  прикащиками  ты  не  смотришь,  торговлей  не  за- 
нимаешься. Ужъ  какая  это,  Антипушка,  торговля!  съ  утра 
до  вечера  въ  трактир-Ь  сидите,  брюхо  наливаете.  Охъ!  ни- 
какого-то, какъ  посмотрю  я,  у  васъ  порядку  н-Ьту.  Ужъ  вы 
и  меня-то  съ  пути  сбили.  Поутру  самоваръ  со  стола  не  схо- 
дитъ  до  одиннадцати  часовъ:  сначала  молодцовъ*)  напоишь, 
въ  городъ  отпустишь;  потомъ  ты,  родимый,  подымаешься: 
тебя-то  скоро-ли  ублаготворишь;  потомъ  барыня-то  твоя.  Не 
то  что  къ  об-Ьдни  сходить,  вы  и  лба-то  перекрестить  не  да- 
дите, прости  Господи!  Какъ  бы  жилъ  ты.  Антипушка,  по 
старин-Ь-то,  какъ  порядочные  люди-то  жнвутъ:  вста.1ъ  бы  ты 
въ  четыре  часа,  за  порядкомъ  бы  посмотрЬлъ,  на  двор-Ь  по- 
гляд'Ьлъ  бы  —  и  все  такое,  и  все  какъсл'Ьдственно;  къ  обЬдни  бы 
сходилъ,  голубчикъ,  да  и  хозяюшку-то  свою  поднялъ  бы: 
„вставай,  мо.1ъ,  полно  н^Ьжиться-то!  пора  за  хозяйство  при- 
ниматься". Да  таки  и  хорошеиько-бы.  Чт5  смотришь-то  на 
на  меня?  правду  говорю,   Матрена  Саввишна,  правду. 

Матрена  Саввишна. 
Ужъ  вы  теперь  начнете! 

Степанида  Трофимовна. 

Ахъ,  мать  моя!  да,  в-Ьдь,  миой  только  домъ-то  и  держится. 
Ужъ  не  теб-Ь  ли  хозяйкой  быть,  сударыня!  Н-Ьтъ,  погоди,  ма- 
тушка,  молода  еще,   мелко  плаваешь!   Ну,    сама  ты  посуди: 

•)  Мо^одцовъ  —  прикащиковъ. 


встаешь  ты  —  стыдно  сказать,  а  гр'Ьхъ  утаить  —  въ  одиннад- 
цатомъ  часу;  а  я  то  тебя  за  самоваромъ  изволь  дожидаться... 
а  я,  сударыня,  постарше  тебя  —  такъ-то-съ.  Больно  бар- 
ственно, Матрена  Саввишна,  больно  барственно!  Ужъ  какъ 
ни  финти,  а  барыней  не  бывать,  голубушка  ты  моя, — все- 
таки  купчиха.  Это,  сударь  ты  мой,  разрядится,  мантил1и  да 
билпндрясы  разные  нав'Ьшаетъ  на  себя,  растопырится,  прости 
Господи,  распустнтъ  хвостъ-то,  какъ  павлинъ...  фу  ты,  прочь 
поди...  такъ  п  шумитъ!  А  ужъ  ты,  Матрена  Саввишна,  какъ 
ни  крахмалься,  а  все-таки,  не  барыня...  т'Ьхъ  же  щей,  да 
пожиже  влей! 

Матрена  Саввишна. 
Что  жъ,   не  въ  платочке  же  мн'Ь  ходить,   и  то  сказать! 

Степанида  Трофимовна. 
А  ты,   сударыня,   своимъ  звашемъ  не  гнушайся. 

Антипъ  Антипычъ. 

Отчего  жъ  не  нарядиться,  коли  есть  во  что?  Ничего.  Можно. 
Что  за  важность?  Да  она  у  меня,  какъ  разрядится-то,  такъ 
.1учше  всякой  барыни,  вальяжнее,  ей-Богу!  В-Ьдь,  т'^  все  ме- 
лочь; съ  позволешя  сказать,  взглянуть  не  на  что  нашему 
брату.  А  она-то  у  меня  таки-тово...  То-есть,  я...  насчетъ 
т'Ьлеснаго  с.южешя.  Ну,  и  все  такое! 

Матрена  Саввишна. 
Ужь  ты,   Антипъ  Антипычъ,   заврался,   кажется. 

Марья  Антиповна. 
Какъ  вамъ,  братецъ,  не  стыдно!   всегда  конфузите. 

Антипъ  Антипычъ. 

Что  жъ  такое?  Нёшто  я  что  дурное  сказалъ?  Что  за  важ- 
ность! Иногда  и  не  то  скажешь,  да  съ  рукъ  сходитъ.  Я  какъ-то 
Еотъ  при  генера.з'Ь  такое  словечко  ухнулъ,  что  самому  страшно 
стало:  да  чт5  жъ  делать-то!  не  схватишь,  да  опять  не  спря- 
тешь.  А  это  я  супротивъ  той  точки  р-Ьчь  веду,  что  понаряд- 
н'Ье,  все-таки,  лучше;  то-есть,  хоть  и  не  барыня,  а  все- 
чаки...   то-есть,   на  .тиши...   Что  за  важность! 


Степанида  Трофимовна. 

Знаю,  голубчикъ,  знаю.  Да  вотъ  какъ  съ  тобой  вм'Ьст'Ь-то 
вы'Ьдетъ  она  куда-нибудь,  разод^нется-то,  знаешь  ли,  да  пе- 
ро-то на  сажень  расиуститъ,  то-то,  чай,  она,  б'Ьдная,  ду- 
маетъ:  „эко,  дескать,  горе  мое:  мужъ-то  у  меня  пузатый  да 
бородастый  какой,  а  не  фертикъ^  дескать,  какой-нибудь  разду- 
шенный да  распомаженный!" 

Антипъ  Антипычъ. 

Чтобъ  она  меня,  молодца  такого,  да  пром-Ьняла  на  кого- 
нибудь,  красавца-то  этакого!  ( Разглаэюиваетъ  усы).  Ну-ка, 
Матрена  Саввишна,  поц'Ьлуйте-съ.  (Матрена  Саввигапа  цгь- 
луетъ  его  съ  притворною  шьэюностью . ) 

Степанида  Трофимовна. 

Эхъ,  дитятко,  врагъ-то  силенъ!  Мы  съ  покойникомъ  жили  — 
не  вамъ  чета:  гораздо-таки  полюбовн-Ье,  да,  все-таки,  онъ 
меня  въ  страхе  держалъ,  царство  ему  небесное!  Какъ  ни 
любилъ,  какъ  ни  голуби.1ъ,  а  въ  спальне,  на  гвоздик'Ь,  плетка 
висела  про  всякой  случай. 

Матрена  Саввишна. 

Ужъ  вы  меня  всегда  съ  мужемъ  разстроиваете:  что  я  вамъ 
за  злодейка  такая ! 

Степанида  Трофимовна. 
А  ты,  матушка,   молчи  лучше! 

Матрена  Саввишна. 

Какъ  же,  стану  я  молчать!...  дожидайтесь!...  Я,  слава 
Богу,   купчиха  первой  гильдш:   никому  не  уступлю! 

Степанида  Трофимовна. 

Великая  важность!  —  купчиха  ты!  Вида.1и  и  почище  васъ. 
Я  и  сама  отъ  семи  собакъ  отгрызусь... 

Матрена  Саввишна. 

А  все-таки,  молчать  не  заставите!  Не  родился  тотъ  че- 
дов'Ькъ  на  свЪтъ,   чтобы  меня  молчать  застави.1ъ. 


Степанида  Трофимовыа. 
А  ты  думаешь,  мн'Ь  очень  нужно!  хА.  Богъ  съ  вами;  жи- 
вите, какъ  знаете, — свой  разумъ  есть.  А  ужъ  къ  слову  при- 
дется, такъ  не  утерплю:  такой  характеръ.  Не  переделаться 
мн^  для  тебя...  (Молчанге;  воъ  сидятъ  надувшись.)  Да  вы 
у  меня  и  Машутку-то  избаловали  совсЬмъ. 

Антипъ  Антипычъ. 
А  чтб.  Маша,   хочешь,   я  теб-Ь  жениха  найду? 

Степанида  Трофимовна. 

Давно  бы  тебе  пора  хватиться-то:  ты,  кажется,  и  забылъ, 
что  у  тебя  сестра  д-Ьвиа  на  возрасти. 

Марья  Антиповна. 

Что  вы,  маменька!  все  „на  возрасти  да  на  возраст'Ы'* 
Мн-Ь,   в^дь,   не  Богъ  знаетъ  сколько. 

Степанида  Трофимовна. 

Полно  модничать -то,  сударыня!  Я  по  четырнадцатому  году 
замужъ  шла;  а  теб'Ь,  в-Ьдь,  —  стыдно  при  людяхъ  сказать,  — 
двадцать  л^тъ. 

Антипъ  Антипычъ. 

Хочешь,  Маша,  Косолапова  посватаю? 

Марья  Антиповна. 

Ахъ,  братецъ,  да  отъ  него  и  въ  мясо'Ьдъ  всегда  лукомъ 
пахнетъ,   а  въ  постъ-то  просто  ужасть. 

Антипъ  Антипычъ. 
Ну,   Перепяткина;   ч-Ьмъ  не  женихъ?  (Смпется.) 

Марья  Антиповна. 
Да  вы,  братецъ,  это  нарочно  мн-Ь  все  уродовъ  навязываете. 

Антипъ  Антипычъ. 
Что   жъ.     Ничего.     Хорош1е     женихи,     Маша,     хорош1е! 
(Смтьется).  Важные  женихи! 

Марья  Антиповна. 
Да  вы  все  это  на  см^хъ!   (Чуть  не  плачешь.) 
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Степанида  Трофимовна. 
Да  ты  полно  зубы -то  скалить!  Я  д'Ьло  говорю,  Антипъ 
Антипычъ!  Что  балясничать-то!  А  ты,  сударыня,  не  бойся: 
женихи  найдутся,  любова  выбирай:  ты  у  насъ,  в-Ьдь,  не  голь 
саратовская,  невеста  съ  приданымъ.  Только  за  благороднаго 
не  отдамъ...   ты  и  не  думай,   и  не  воображай  себ-Ь. 

Антипъ  Антипычъ. 

Ужъ  будто,  матушка,  промежду  благородныхъ-то  и  путныхъ 
н'Ьтъ  совс'/Ьмъ.   Н'Ьтъ,  что  жъ,   бываютъ.  (См^ьется.) 

Степанида  Трофимовна. 

Какъ,  батюшка,  не  быть:  во  всякомъ  сословш  есть.  Да 
ужъ  всякому  свое.  Отцы -то  наши  не  хуже  насъ  были,  да  въ 
дворяне  не  л'Ьзли. 

Антипъ  Антипычъ. 

Чт5  же,  отчего  за  б.1агороднаго  не  отдать?  Ничего;  можно. 
Чт5  за  важность! 

Степанида  Трофимовна. 

Эхъ,  голубчикъ!  хорош1й-то,  который  постепенн'Ье,  не  возь- 
метъ:  тому  надо  ма.10-мало  сотню  тысячъ,  а  то  дв-Ь,  .шбо 
три;  ну,  а  друпе,  такъ  хоть  бы  ихъ  и  не  было  совсЬмъ. 
Только  что  чванится  собой  да  благородствомъ  своимъ  похва- 
ляется: „я-де  благородный,  а  вы  мужики";  а  самъ-то,  в'Ьдь, 
голь  какая-нибудь,  такъ  выжига,  прости  Господи!  Знаю  я  ихъ. 
Вотъ  .1о11атиха  за  благороднаго  отдала,  не  спросясь  добрыхъ-то 
людей.  А  я  еще  тогда  самой-то  говорила:  —  ,,Эхъ,  Макси- 
мовна, не  садись,  молъ,  не  въ  свои  сани:  вспомянешь  ты 
меня,  да  поздно  будетъ".  Такъ  чт5  жъ?  Я,  говоритъ,  д'Ьтиш.у 
своему  не  врагъ;  хочу,  говоритъ,  какъ  все  къ  лучшему;  все- 
таки,  говоритъ,  б-тагородный,  а  не  купецъ:  можетъ  и  дослу- 
житься, и  въ  чины  произойти.  Да  вотъ  теперь,  хвать-похвать, 
анъ  дыра  въ  горсти.  И  близко  локоть -то  да  не  укусишь. 
Деньжонки-то,  чт5  дали,  которыя  пропилъ,  которыя  въ  кар- 
тишки проигралъ,  сердешный!  (Вздыхаетъ.)  Я  и  на  свадь- 
б-Ь-то  была:  банкетъ  такой  сд-Ьлали,  упаси  Господи!  Покажите, 
говорю,  жениха-то.  Чт('»  жъ,  сударь  ты  мой,  вотъ  какъ  те- 
перь гляжу:  маленьюй  да  гнусненьюй  такой,  да  фрачишко-то 
на  иемъ  этотъ  натянутъ  короткохвостый,  весь  какъ  облизан- 
ный.  Да  вертится,  прости  Господи,  какъ  б-Ьсъ  какой,  на  м'Ьст'Ь 
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не  посидитъ.  И  на  жениха-то  не  похожъ;  чужой  челов'Ькъ  и 
не  узнаетъ,  ей-Богу,  не  узнаетъ.  Только  фалдочки  трясутся. 
Тутъ  же  я  подумала:  знать,  молъ,  вы,  сердешные,  хуже-то 
не  нашли!  (Смгьются  шь.)  Да  нечего  и  говорить:  всякой 
знаетъ.  Ну,  положимъ  такъ:  не  всЬ  же  пьяницы,  попадается 
и  трезвый  челов'Ькъ..,  такъ  онъ  тебя  табачиш,емъ  однимъ  изъ 
дому  выкуритъ,  либо  —  гр-Ьшное  д'Ьло  —  по  постамъ  скором- 
ное лопаетъ.  (Плюетъ.)  Фу  ты,  мерзость  какая,  прости  Гос- 
поди!... Тамъ  кто  ихъ  знаетъ,  можетъ,  они  по  служб-Ь-то 
своей,  у  Д0.1ЖН0СТИ,  и  хорош1е  люди,  д-Ьльные,  даяамъ-то,  сударь 
ты  мой,  д'Ь.ю  неподходящее.  То  ли  д'Ьло,  Маша,  купецъ-то 
хорошШ ! 

Антипъ  Антипычъ. 

Знаешь  ли,  Маша,  гладк1й  да  румяный,  вотъ  какъ  я.  Ужъ 
и  .1юбить-то  есть  кого,  не  то  —  что  стракулистъ  чахлый. 
Такъ  ли.   Маша,   а? 

Марья  Антиповна. 

Да  что  вы,   да  я  не  знаю...   ( Потупляешъ  глаза.) 

Антипъ  Антипычъ. 

Пора  не  знать!  Ну,  вотъ  Матрена  Саввишна  знаетъ... 
Правду  я  говорю,  Матрена  Саввишна:   в-Ьдь,  куиецъ  лучше,  а? 

Матрена  Саввишна. 
Ужъ  ты  наладишь  одно  и  то  же! 

Степанида  Трофимовна. 
Что  жъ,  Маша,  известное  д'Ьло:  ужъ  и  приласкать  есть  кого. 

Марья  Антиповна. 

Ахъ,  маменька!  Да  что  вы,  ей-Богу I  Я  уйду.  Пойдемте, 
сестрица!   (Убтгаетъ;  за  пей  Матрена   Саввишна.) 

Антипъ  Антипычъ. 
Такъ-съ.  Да  ужъ,  в-Ьдь,  не  отб-Ьгаешься . 

Степанида  Трофимовна. 
Стыдно  стало,  Антипушка, — д'Ьло  д'Ьвичье. 

Антипъ  Антипычъ. 
Что  жъ!  и  за  купца  можно.  Отчего  не  отдать?  Д'Ьло  хорошее! 
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Степанида    Трофимовна  {подвигается  и  юво- 

рытъ  вполголоса). 

А  вотъ,  Антипушка,  мн-Ь  кума  Терентьевна  сказывала,  Па- 
рамонъ  Ферапонтычъ  жениться  задумалъ,  нев'Ьсту  ищетъ.  Вотъ 
опускать-то,  Антипушка,  не  надо.  Что  жъ,  признаться  ска- 
зать, онъ  хоть  и  старенекъ,  и  вдовый,  да  денегъ-то,  Анти- 
пушка, больно  много  —  куры  не  клюютъ.  Ну,  да  и  челов'Ькъ-то 
степенный,   набожный,   прим-^рный  купецъ,   въ  уваженш. 

Антипъ  Антипычъ. 
Только,   матушка,   ужъ  больно  плутъ. 

Степанида  Трофимовна. 

Ахъ,  батюшки  мои!  Да  ч-Ьмъ  же  онъ  плутъ,  скажи,  по- 
жалуйста? Каждый  праздникъ  онъ  въ  церковь  ходитъ,  да 
придетъ-то  раньше  всЬхъ;  посты  держитъ;  великимъ  постомъ 
и  чаю  не  пьетъ  съ  сахаромъ  —  все  съ  медомъ,  либо  съ  изю- 
момъ.  Такъ-то,  голубчикъ!  Не  то,  что  ты.  А  если  и  обма- 
нетъ  кого,  такъ  чт5  за  б-Ьда!  не  онъ  первый,  не  онъ  пос.1'Ьд- 
шй;  челов-Ькъ  коммерческШ.  ТЬмъ,  Антипушка,  и  торговля-то 
держится.  Не  помимо  пословица -то  говорится:  „не  обма- 
нуть —  не  продать. " 

Антипъ  Антипычъ. 

Чтб  говорить!  Отчего  не  надуть  пр1ятеля,  коли  рука  по- 
дойдетъ.  Ничего.  Можно.  Да,  ужъ,  матушка,  в'Ьдь,  иногда 
и  сов-Ьсть  зазритъ.  (Чегаетъ  затылокъ.)  Право  слово!  И  смерт- 
ный часъ  вспомнишь.  (Молчанге.)  Я  и  самъ,  ко.1И  гд-Ь  тра- 
фится,  такъ  не  хуже  его  мину -то  подведу.  Да,  в'Ьдь,  я  и 
скажу  потомъ:  вотъ,  молъ,  я  тебя  такъ  и  такъ,  помаза.тъ 
мапенько.  Вотъ  въ  прошломъ  году,  Савву  Саввича,  при  рас- 
чете, рубликовъ  на  пятьсотъ  подд'Ь.1ъ.  Да,  в'Ьдь,  я  посл^ 
сказалъ  ему:  вотъ,  молъ,  Савва  Саввичъ,  промига.1ъ  ты  пол- 
тысячки, да  ужъ  теперь,  братъ,  поздно,  говорю,  а  ты,  молъ, 
не  з-Ьвай.  Посердился  немножко,  да  и  опять  пр1ятели.  Чт5 
за  важность!...  Да  недавно  н'Ьмца  Кар.та  Пваныча  рубли- 
ковъ на  триста  погр'Ьлъ.  Вотъ  смЬху  было!  Матрена  Сав- 
вишна  тряпья  разнаго  у  него  изъ  магазину  забирала,  а  онъ 
мн-Ь  счетецъ  и  выписалъ  тысячи  въ  дв-Ь. 
Степанида  Трофимовна. 

Что  ты   говоришь!   какова! 
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Антипъ  Антипычъ. 
Чтб  жъ!  Ничего.  Пусть  щеголяетъ!  А  вотъ  я  думаю:  неужли, 
молъ,  н'Ьмцу  всЬ  деньги  отдать.  Еакъ  же,  мо.1ъ,  не  такъ! 
н'Ьтъ-съ,  жирно  будетъ.  Вотъ  и  не  додалъ  ему  рублей  триста 
съ  небольшймъ.  Остальныя,  говорю,  мусье,  пос.1'Ь.  Хорошо, 
говорить,  хорошо,  какъ  и  путный.  Да  потомъ,  сударыня  ты 
моя,  и  началъ  онъ  приставать.  Какъ  встр-Ьтится,  такъ  только  и 
словъ  у  него:  а  что  жъ  деньги?  Надо1>лъ  до  смерти.  Какъ-то 
подъ  сердитую  руку  подвернулся  этотъ  н'Ьмецъ.  Что  жъ,  го- 
ворить, деньги?  Как1я,  говорю,  деньги?  я  теб-Ь,  братъ,  отдалъ 
давно,  и  отстань  ты  отъ  меня,  Христа  ради.  Вотъ  и  взбе- 
.1енился  мой  н-Ьмецъ.  Это,  говорить,  купцу  нехорошо;  это, 
говорить,  фальшь;  у  меня,  говорить,  вь  книг-Ь  записано. 
А  я  говорю:  да  ты,  чортъ  знаеть,  что  тамъ  въ  книг4-то  на- 
пишешь—  теб-Ь  все  и  плати!  Такъ,  говорить,  русскШ  купецъ 
д'Ьлаетъ,  н-Ьмецъ  никогда;  я,  говорить,  въ  судь  пойду.  Вотъ 
и  толкуй  съ  нимь,  сювно  больной  съ  подлекаремъ!  (Слтются.) 
Поди,  я  говорю,  —  немного  возьмешь!  Потащиль  вь  судь. 
Что  жъ,  матушка,  в'Ьдь  отперся,  право,  отперся.  Говорю: 
знать  не  знаю,  я  ему  заплатиль.  Что  жъ  такое,  что  за  важ- 
ность!... Ужъ  что  съ  этимь  н^мцемь  см'Ьху  было  —  б'Ьда! 
Такъ  и  таращится:  это,  говорить,  безчестно!  А  я  ему 
посл-Ь  и  говорю:  я  бы  теб4  и  отдалъ,  Карлъ  Иванычь,  да 
деньги,  говорю,  брать,  нужны.  Наши -то  рядсше  животики 
надорвали  со  см'Ьху.  (Смгъются.)  А  то  все  ему  и  отдать? 
да  за  что  это?  Н'Ьть,  ужъ  опосля  честь  будетъ.  Они  тамъ  ло- 
мять  Ц'Ьну,  какую  хотять,  а  имъ  съ  дуру -то  и  в-Ьрять. 
И  въ  другой  разь  то  же  сделаю,  коли  векселя  не  возьметъ. 
Такъ  я,  матушка,  вотъ  какъ.  А  Ширяловъ-то  —  да  это  словно 
жидъ  какой:  отца  родного  обманеть.  Право!  такъ  вотъ 
въ  г.1аза  и  смотрить  всякому.  А,  в'Ьдь,  святошей  прикиды- 
вается. (Ширяловъ  входить.)  А!  Парамонь  Ферапонтычь! 
Здравствуйте,   почтеннМшШ! 

Ширяловъ. 

Здравствуйте,  любезные!  (Кланяется.)  Антипъ  Антипычъ! 
Здравствуй,  голубчикь!  (Ц)ьлуюшся.)  Матушка,  Степанида 
ТроФимовна,  здравствуйте!   (Цтлуются.) 

Антипъ  Антипычъ. 
Садись,   Парамонь  Ферапонтычь ! 
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Степанида  Трофимовна. 

Садитесь,   батюшка! 

Ширяловъ  {садится). 

Какъ,   матушка,   Степанида  Трофимовна,   поживаете? 

Степанида  Трофимовна. 

Плохо,  батюшка!  старость  приходитъ.  Васъ  какъ  Богъ 
милуетъ? 

Ширяловъ. 

Чт5,  матушка,  Степанида  Трофимовна!  На  прошлой  не- 
д'Ьл'Ь  притча  сд'Ьлалась:  такъ  схватило,  что  Боже  упаси.  Испу- 
гался шибко,  больно  перепугался.  Этакъ,  сударыня  ты  моя, 
ломъ  въ  костяхъ  сд-блался;  вотъ  такъ  тебЬ  каждую  косточку 
больно,  каждый  суставчикъ;  коробитъ,  сударыня  ты  моя,  да 
и  на  поди.  За  гр-Ьхи,  матушка,  Господь  челов'Ька  наказы- 
ваетъ,  испытан1е  посылаетъ.  А  пуще,  мать  ты  моя,  пояс- 
ницу схватило. 

Степанида  Трофимовна. 

Д-Ьло  не  молодое,  батюшка! 

Ширяловъ. 

/I  туда-сюда,  такъ-сякъ  —  н'Ьтъ,  сударыня  ты  мо*я:  отпу- 
стить этакъ  немножко,  да  опять  схватптъ.  Даже  подъ  сердце 
подкатило. 

Степанида  Трофимовна. 
А!   батюшки! 

Антипъ  Антипычъ. 
Да  ты,  Парамонъ  Ферапонтычъ,   не  хвати.1ъ-лн  гд-Ь  этакъ 
черезъ  силу  съ  пр1ятелями? 

Ширяловъ. 
Н'Ьтъ,  отецъ  ты  мой,  больше  м-Ьсяца  ничего  не  пи.1ъ, 
въ  ротъ  не  бралъ,  Степанида  Трофимовна!  То-есть,  не  то, 
чтобы  я  бросилъ  совсЬмъ;  а  такъ,  погожу,  мо.1Ъ,  маненько. 
А  зароку  не  давалъ.  Нельзя,  матушка:  человЬкъ  слабъ  есть, 
сказано. 

Степанида  Трофимовна. 
Что   говорить,   батюшка! 

Ширяловъ. 

А  я  такъ,   любезные,  думаю:   простудился,   молъ,   я  какъ- 
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нибудь:   на  улицу,   чт(^-ли,  разд-^вшись,  вышелъ,  либо  въ  саду 
гуляешь  въ  рубашке  вечеромъ. 

Степанида  Трофимовна. 

Долго-ли  до  гр-Ьха,  батюшка,  долго-ли!  Чайку  не  хотите-ли, 
Парамонъ  Ферапонтычъ? 

Ширяловъ. 

Покорно  благодарствуйте.  (Кланяется.)  Сейчасъ  пилъ, 
матушка,   сейчасъ  пилъ. 

Степанида  Трофимовна. 
Э,   батюшка,   выкушайте...   что  за  счеты! 

Антипъ  Антипычъ. 
Съ  нами-то  за  компашю. 

Ширяловъ. 

Плошечку  пропустить  можно-съ.  (Степанида  Трофимовна 
наливаешь.  Ширяловъ  беретъ  чашку,  пьетъ  и  продолоюаетъ.) 
Чтд  жъ,  сударыня  ты  моя,  какое  я  средств1е  избралъ.  Что, 
думаю  себ^Ь,  михстуры  эти!  просто  дрянь,  даромъ  деньги  бе- 
рутъ.  Да  и  никогда  я,  матушка,  этими  михстурами  не  ле- 
ЧИ.1СЯ;  этого  гр-Ьха  на  душу  не  бралъ.  Дай-ка,  думаю,  я 
въ  баню  схожу.  Вотъ  и  пошелъ,  сударь  ты  мой,  да  винца 
посла.1ъ  купить  по.1штофчика,  да,  мать  ты  моя,  знаешь-ли, 
краснаго  перцу  стручковаго  два  стручка.  Вотъ  добрымъ  по- 
ря дкомъ  составили  эту  спещю.  Половину-то  выпили,  а  то 
вел'Ьлъ  себя  вытереть.  Да  ирх-Ьхавши-то  домой,  пунштику 
выпи.1ъ.  Ночью-то,  сударыня  ты  моя,  меня  въ  потъ  и  уда- 
рило.  Такъ  потомъ  и  прошло. 

Степанида  Трофимовна. 

Что  жъ,  батюшка,  бываетъ.  Вотъ  у  меня  Антипушко  все 
пунштомъ  л-Ьчится. 

Антипъ  Антипычъ. 

Это,  братъ,  ото  всякой  бо.1'Ьзни  приб'Ьжиш.е,  —  запомни  ты 
мое  слово.   (Ширяловъ  ставить  чагаку.) 

Степанида  Трофимовна. 
Выкушайте  еще  чашечку! 
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Ширяловъ. 

Н'Ьтъ,  увольте.  (Кланяется.)  Много  доволенъ,  Степанида 
Трофимовна,   много  доволенъ. 

Степанида  Трофимовна. 
Э,  батюшка,  безъцеремоши...  (Наливаешь.)  Какъд-Ьлишки? 

Ширяловъ  (береть  чашку). 

Слава  Богу,  Степанида  Трофимовна,  помаленьку.  Одно  у 
меня  горе:  Сенька  совсЬмъ  отъ  рукъ  отбился.  Что  ты  бу- 
дешь д-Ьлать?  Ума  не  приложу.  То-есть,  истинное  наказаше 
Божеское, 

Антипъ  Антипычъ, 

Что,  закутилъ? 

Ширяловъ. 

Н-Ьтъ,  хуже,  Антипъ  Антипычъ,  хуже,  Какъ  бы  запивалъ, 
такъ  бы  еще  не  велика  б'Ьда,  сударь  ты  мой:  много  ли  онъ 
пропьетъ?  А  то  мотаетъ  не  въ  свою  голову,  Вотъ,  матушка, 
Степанида  Трофимовна,   д-Ьтки-то  нынче! 

Степанида  Трофимовна. 

А  самъ  ты,  Парамонъ  Ферапонтычъ,  виноватъ:  избаловали 
вы  мальчишку  такъ  ни  за  коп-Ьйку,  Вы  бы  ему  съ  малол-Ьт- 
ств1я  воли-то  не  давали,  а  ужъ  теперь  поздно.  Пусть  бы 
съ  молодцами  въ  городъ  б-Ьгалъ,  приг.мдывался,  да  руку  бы 
пабивалъ,  такъ  бы  лучше  было. 

Ширяловъ. 

Ахъ,  матушка,  Степанида  Трофимовна!  в'Ьдь,  онъ  у  меня 
одинъ.  И  то  подумаешь:  надо  малаго  въ  люди  вывести. 
Нынче,  матушка,  не  то  время,  какъ  мы  бывало:  играешь 
до  осьмнадцати  л-Ьтъ  въ  бабки,  а  тамъ  тебя  женятъ,  да  и 
торгуй.  Нынче  неученаго-то  дуракомъ  зовутъ.  Ишь  ты,  всЬ 
умны  стали.  Да  и  то,  Степанида  Трофимовна,  в-Ьдь,  у  насъ 
состояньице  порядочное,  Богъ  благословилъ.  Что  хорошаго 
станутъ  говорить,  что  отъ  этакого,  молъ,  капитала  одного 
сына  воспитать  не  могъ?  Да  и  хуже-то  другихъ  быть  не  хо- 
чется. Послышишь:  тотъ  сына  въ  пиньс1онъ  отдалъ,  другой 
отдалъ,  тотъ  въ  Коммерческую  Академ1ю.  Вотъ  и  свезли 
Сеньку  въ  пипьс1онъ.   За  годъ  впередъ  деньги  отдалъ,  А  онъ. 
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м-Ьсяца  черезъ  три,  сударыня  ты  моя,  убёгъ  аттедова.  Стали 
дома  учить,  учителя  иаиялъ  дешевенькаго.  Учитель  какой-то 
оглашенный  попался,  вовсе  непутный,  сударыня  ты  моя! 
Сенька-то  выпросить  у  матери  деньжонокъ,  да  съ  учителемъ-то 
либо  въ  трактиръ,  либо  къ  цыганкамъ  въ  Марьину  роп;у  и 
закатятся...  Прогналъ  учителя,  прогналъ,  да  вотъ  теперь  и 
маюсь  съ  Сенькой-то.  То-есть,  Господи!  Господи!  чт5  это 
нынче  за  люди  стали!   такъ  каюе-то  развращенные! 

Антипъ  Антипычъ. 
Выучилъ  на  свою  голову.   (Смчьется.) 

Ширяловъ. 

Да  что!  поминутно  плачу  за  него,  поминутно:  тому  сотню, 
тому  ДБ-Ь;  портному  тысячу  рублей  недавно  заплатилъ.  Легко-ли 
д'Ьло!  Да  я  въ  десять  л-Ьтъ  на  тысячу-то  рублей  не  изношу! 
А  у  него  фракъ  —  не  фракъ,  жилетъ  —  не  жилетъ.  То-есть, 
истинно  по  гр-Ьхамъ  Богъ  наказываетъ!  (Почти  шопотомъ.) 
Одн-Ьхъ  перчатокъ  прошлую  зиму  на  триста  рублей  забралъ  — 
ей  Богу,  на  триста! 

Степанида  Трофимовна. 
А!  батюшки! 

Антипъ  Антипычъ. 
Вотъ  голова-то! 

Ширяловъ. 
Да,  в'Ьдь,   вотъ  чт5:   везд'Ь  ему  в'Ьрятъ  —  знаютъ,   что  за- 
плачу.   Въ  трактир'Ь    въ  какомъ-то    тысячи  четыре  долженъ. 
Тутъ  никакого  капитала  не  хватитъ...    (Пьетъ  чаа  молча.) 
Что,   Антипъ  Антипычъ,   сказывалъ  я  теб'Ь,   или  н'Ьтъ? 

Антипъ  Антипычъ. 
Про  что? 

Ширяловъ. 
Про  армянина. 

Антипъ  Антипычъ. 
Н'Ьтъ;   а  что? 

Ширяловъ. 

Комед1я,  сударь  ты  мой!  (Смгьется,  подвигается  и  гово- 
рить шопотомъ. )  Вотъ  на'Ьхалъ,  государь  ты  мой,  въ  прош- 
ломъ  году,  этотъ  армянинъ.  Продалъ  шелкъ;  заверт^Ьлся  туды- 
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сюды,  вотъ  не  плоше  Сеньки  моего.  Стали  въ  городе)  пого- 
варивать, что,  молъ,  тово.  А  у  меня,  сударь  ты  мой,  векселей 
его  тысячъ  на  пятнадцать.  Вижу,  д-Ьло  плохо.  Ужъ  въ  го- 
род'Ь,  братъ,  не  сбудешь:  н'Ьтъ,  см-Ьтилп.  Вотъ  прйзжаетъ 
нашъ  фабрикантъ.  У  него  фабрика-то  на  городу  гд-Ь-то "=''). 
Я  поскор-Ье  къ  нему,  пока  не  ирослышалъ.  Что  жъ,  сударь 
ты  мой!   вс'Ь  и  спусти.1ъ  безъ  обороту. 

Антипъ  Антипычъ. 
Ну,   что  жъ?  какъ  же? 

ШирялоБЪ. 
Да  двадцать  пять  коп'Ьекъ!  (Смгьется.) 

Антипъ  Антипычъ. 
Чт5  ты!  Вотъ  важно!   (Смгьется.) 

Ширяловъ. 

А  вогъ  Сенька  не  таковъ...  нЬтъ,  сударь  ты  мой,  не  та- 
ковъ,  не  таковъ.  Ужъ  истинно  Вогъ  въ  наказаше  послалъ. 
Еомпанпо  водитъ  Вогъ  знаетъ  съ  к'Ьмъ,  такъ,  съ  людьми,  не- 
стоющими  вниман1я  (ставить  чашку  па  столъ),  вннман1Я 
нестоющими... 

Степанида  Трофимовна. 
Выкушайте  еще. 

Ширяловъ. 
Н'Ьтъ,  матушка,  не  могу;   увольте,  Степанида  Трофимовна! 

Степанида  Трофимовна. 

Везъ  церемоши. 

Ширяловъ. 
Н'Ьтъ,   матушка,   не  могу,   право,   не  могу.   (Кланяется.) 

Степанида  Трофимовна. 
Ну,   какъ  хотите.   А  можно  бы  еще. 

Ширяловъ. 
Право  не  могу.    (Встаетъ  и  к.ганяется.) 


*)  На  городу  —  аначптъ  гдЬ-нибудь  въ  уЬздпомъ  городе. 
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Степанида  Трофимовна. 

Дарья,  убирай  чай!  (ВлоОитъ  Дарья  и  убираетъ  чай.) 
Прощайте,  батюшка,  Иарамонъ  Ферапонтычъ! 

Ширяловъ. 
Прощайте,  матушка!   ( Цгьлуются . ) 

Степанида  Трофимовна. 
Заходите  почаще,  не  забывайте. 

Ширяловъ. 
Ваши  гости,  матушка,  Степанида  Трофимовна,  ваши  гости. 

Антипъ  Антипычъ. 

Да  вы,  маменька,  вел'Ьли  бы  памъ  водочки,  што-ли,  да  за- 
кусочки, ну  да  тамъ  мадерцы,  што-ли,  Что  жъ,  братъ,  выпьемъ. 
Что  за  важность! 

Ширяловъ. 

Охъ,  не  лишнее-ли  это  будетъ,  Антипъ  Антипычъ?  не 
лишпее-ли? 

Антипъ  Антипычъ. 

Что  за  лишнее!  Ничего.  Что  за  важность?  (Степанида 
Трофимовна  уходить.) 

Ширяловъ. 

Такъ  вотъ,  сударь  ты  мой,  дома  не  живетъ,  въ  город'Ь 
не  бываетъ.  Что  ему  городъ!  Онъ,  сударь,  и  знать  не  хо- 
четъ,  каково  отцу  деньги-то  достаются.  Пора  бы  на  старо- 
сти мн'Ь  и  покой  знать;  а  расположиться,  сударь  ты  мой, 
не  на  кого.  Вотъ  недавно  самъ  въ  лавку  сЬлъ,  а  ужъ  л-Ьтъ 
пятнадцать  не  сид'Ьлъ.  Дай-ка,  думаю,  покажу  розинямъ-то 
своимъ,  какъ  торговать-то  сл'Ьдуетъ.  Что  жъ,  сударь  ты  мой... 
(Подвигается.   Приносятъ  вина.) 

Антипъ  Антипычъ. 
Ну-ка,   выпьемъ,   братъ!   (Пъютъ.) 

Ширяловъ. 

Завалялась  у  насъ  штука  матертн.  Еще  въ  третьемъ  году 
ц-Ьпа-то  ей  была  два  рубля  сорокъ  за  аршпнъ.  А  въ  нын-Ьш- 
немъ-то   поставили   восемь   гривенъ.    Вотъ,    сударь   ты   мой, 
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сижу  я  въ  лавк-Ь.  Пдутъ  дв-Ь  барыни.  Н'Ьтъ  ли  у  васъ,  го- 
ворятъ,  ыатер1и  намъ  на  блузы,  дома  ходить?  Какъ,  молъ, 
не  быть,  сударыня.  Достань-ка,  говорю,  Митя,  модную-то. 
Вотъ,  говорю,  хорошая  матер1я.  А  какъ,  говоритъ,  ц'Ьна? 
Говорю,  два  съ  полтиной  себ1>,  а  барыша,  что  пожалуете. 
А  вы,  говоритъ,  возьмите  рубль  восемь  гривенъ.  Слышишь, 
Антипъ  Антипычъ,  рубль  восемь  гривенъ!  Помилуйте,  говорю, 
да  такихъ  и  ц'Ьнъ  н']§тъ.  Стали  торговаться:  два  рубля  даютъ. 
Слышишь,  Антипъ  Антипычъ,  два  рубля!  (Слтется.)  Да  вамъ, 
говорю,  много- ли  нужно?  Да,  говоритъ,  аршинъ  двадцать  пять. 
Н'Ьтъ,  говорю,  сударыня,  несходно.  Извольте  всю  штуку  брать, 
такъ  ужъ  такъ  и  быть,  по  два  рублика,  говорю,  возьму.  А  я, 
сударь  ты  мой,  Аптипъ  Антипычъ,  боюсь  шевелить-то  ее 
(слтется),  шевелить-то  боюсь.  Кто  ее  знаетъ,  что  тамъ 
въ  середк-Ь-то!  можетъ  быть,  сгнила  давно.  Чт5  жъ!  мои  ба- 
рыни потолковали,  да  и  взяли  всю  штуку.  Молодцы-то  мои 
такъ  и  ахнули!  (Смгьется.) 

Антипъ  Антипычъ. 

Мо.юдецъ,  Парамонъ  Ферапонтычъ!  вотъ  молодецъ!  Ну-ка, 
братъ,  выпьемъ.   (Пьютъ.) 

ШирялоБЪ. 

А  вотъ  Сенька-то  не  таковъ,  не  таковъ,  сударь  ты  мой 
( вздыхаешь),  вовсе  не  таковъ.  Это  повадился  въ  театръ, 
то-есть,  каждый  день,  сударь  ты  мой!  Вс']^хъ-го  онъ  тамъ 
знаетъ,  со  всЬми  зпакомъ,  всякая  сволочь  къ  нему  таскается. 
Да  чт5!  Прихожу  я  какъ-то  къ  Остолопову.  Отдай,  говоритъ, 
деньги?  Каюя,  молъ,  деньги?  А  за  шаль,  говоритъ.  За  ка- 
кую шаль?  Да,  говоритъ,  намедни  твой  сынъ  взя.ть.  Я  думаю 
себ'1},  па  чт5  ему  шаль,  ума  не  при.южу.  Ужъ  изв'Ьстно,  отъ 
него  не  добьется;  сталъ  сторонкой  разспрашивать.  Чт5  жъ, 
сударь  ты  мой!   какая-то  тамъ  ахтриса  у  него. 

Антипъ  Антипычъ. 
Что  ты! 

Ширяловъ. 

Вотъ  поди  съ  нимъ!  Ужъ  это,  примерно,  посл'Ьдн1й  ко- 
нецъ,   х\нтипъ  ж\птипычъ!   Не  зови  своимъ. 
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Антипъ  Антипычъ. 
Это,   Парамонъ  Ферапонтычъ,   значить,   пора  женить;  вотъ 
что,   братъ!   малаго-то  женить  пора. 

Ширяловъ. 

^тъ,  Антипъ  Антипычъ,  погоди.  Ты  вотъ  чт5  скажи: 
в-Ьдь  ужъ  это,  братъ,  посл'Ьдн1й  конецъ.  В'Ьдь,  это  словно, 
какъ  р'ЗЬшето.  Вотъ  теперь  шаль,  а  тамъ  скажетъ  —  салопъ 
соболш,  а  тамъ  квартиру,  мебель  всякую,  а  тамъ  лошадей 
пару,   то  —  другое.   Яма  бездонная! 

Антипъ  Антипычъ, 

Ужъ  известное  д'Ь.до. 

Ширяловъ. 

А  ужъ  человЬкъ-то ,  Антипъ  Антипычъ,  кругомъ  нихъ,  какъ 
с.1'Ьпой  сд-^лается.   Этотъ  пародъ,  Антипъ  Антипычъ,  соблазъ, 

просто. 

Антипъ  Антипычъ. 

Что  говорить!  самъ  не  свой  челов-Ькъ  сд'Ьлается.  Одно, 
братъ,  средство:  женить  поскор'Ьй. 

Ширяловъ. 

Легко  сказать,  Антипъ  Антипычъ,  женить;  да  какъ  ты 
его  женишь-то? 

Антипъ  Антипычъ. 

Какъ  женить!  Ужъ  изв-Ьстно,  не  связать  же.  А  вотъ  не- 
в'Ьсту  подыскать  съ  капитальцемъ,  знаешь  ли,  такъ  небось 
не  откажется.  Отчего  не  жениться?  Всякому  лестно.  Чт5  за 
важность. 

Ширяловъ. 

Да  какая  за  него  пойдетъ!  какая  сумасшедшая  пойдетъ  за 
него,  за  такого  безпутнаго! 

Антипъ  Антипычъ. 
А  что  ты  думаешь,  побрезгаютъ?  Н'Ьтъ,  ничего,  право 
слово,  ничего.  Да  у  насъ,  братъ,  холостые-то  сп.юшь  да 
рядомъ  так1е.  Помнишь,  каковъ  я-то  бы.тъ  холостой:  п  пья- 
ница-то, п  гуляка-то,  и  на  всяк1я  художества;  батюшка-по- 
койникъ  такъ  и  рукой  махнулъ.  Да,  в'Ьдь,  мы  театровъ-то, 
другъ,   не  зна.1и:   у  насъ  закатился  въ  Марьину,   либо  къ  цы- 
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ганамъ  въ  Грузины,  да  и  пьянствуешь  нед'Ьли  дв1>  безъ  про- 
сыпу. Меня  въ  11реобраа:епскомъ  фабричные  за  д'Ьвку  было 
до  смерти  убили.  Вся  Москва  знала.  Да  вотъ  отдали  же  за 
меня  Матрену-то  Саввишну.  Н'Ьтъ,  это,  братъ,  ничего,  нужды 
н'Ьтъ. 

Ширяловъ. 
Да,  отецъ  родной,  что  ты  говоришь:  женить,  да  нев'Ьсту 
съ  капиталомъ.  Да,  голубчикъ  ты  мой,  онъ  теперь  и  безъ 
денегъ-то  вертится,  какъ  угорелый;  а  попадись  ему  деньги, 
такъ  онъ  такой  кранболь  сд'Ьлаетъ  —  только  пшикъ,  да  и  все 
тутъ,   какъ  порохъ! 

Антипъ  Антипычъ. 
Въ  оборотъ  пуститъ!   (Слтется.) 

Ширяловъ. 

Н'Ьтъ,  а  ужъ  я  думаю,  сударь  ты  мой,  его  въ  газет'Ь  опу- 
бликовать. Вотъ,  дескать,  сыну  моему  отъ  меня  никакого  до- 
в^р1я  Н'Ьтъ,  долговъ  за  пего  пе  плачу  и  впредь  не  нам'Ьренъ. 
Да  и  подпишу:  мануфактуръ-сов'Ьтникъ  и  временно  москов- 
СК1Й  1-й  гильдш  купецъ  Парамонъ  Ферапонтовъ,  сынъ  Ши- 
ряловъ. 

Антипъ  Антипычъ. 
Что  жъ.   Ничего.  Можно. 

Ширяловъ. 

Да  ужъ,  чтобъ  ему  безпутному  и  посл-Ь-то  меня  не  доста- 
валось,  самъ  я,   Антипъ  Антипычъ,   жениться  задумалъ. 

Антипъ  Антипычъ. 
Что  жъ!   ничего!   д-Ьло  хорошее!   Отчего  жъ  не  жениться. 

Ширяловъ. 

В-Ьдь,  может'ь  быть,  за  наши  молитвы,  Антинъ  Антипычъ, 
Богъ  и  потомка  дастъ  —  у'Г'Ьшен1е  на  старости.  Вотъ  тому 
все  и  оставлю.  А  ужъ  этотъ  мн-Ь  словно  какъ  и  не  родной, 
сударь  ты  мой,  и  сердце  къ  нему  не  лежитъ.  Что  жъ,  думаю, 
оставь  ему,  пожалуй,  да  что  проку?  развезетъ  денежки-то 
твои  кровныя  по  портиымъ  да  по  ахтрисамъ.    Самъ  посуди! 


Антипъ  Антипычъ. 
Что  жъ,  женись,  Царамонъ  Фераионтычъ!   что  за  важность! 
ничего.  А  на  прим'Ьт'Ь  есть? 

Ширяловъ. 
То-то  и  горе,   что  н'^тъ,   Антипъ  Антипычъ. 

Антипъ  Антипычъ. 
Хочешь,   посватаю?  Ну-ка  выпьемъ  сперва.   (Пьютъ.) 

Ширяловъ. 

Да  ты  вправду? 

Антипъ  Антипычъ. 
Вправду.   Что  жъ,   отчего  не  посватать? 

Ширяловъ. 
Обманешь!   (Смотритъ  Пузатову  въ  глаза.) 

Антипъ  Антипычъ. 

Вотъ!  изъ  чего  мн'Ь  обманывать?    У  меня,  братъ,  не  да- 
леко ходить:   сестра  невеста. 

Ширяловъ. 
Ой-.ш!   Что  ты  говоришь? 

Антипъ  Антипычъ. 
А  ты  не  зна.1ъ?  Скажи,  пожа-туйста,  какой  ты  простой! 

Ширяловъ. 

Ахъ,  голубчикъ,  какъ  не  знать!  ( Потупляешь  глаза.)  Да, 
в'Ьдь,   она,   чай,   не  пойдетъ  за  меня. 

Антипъ  Антипычъ. 
Вотъ!   отчего  не  пойти?  Ничего,   пойдетъ. 

Ширяловъ  (пошупляетъ  глаза  еще 
больше). 
Скажетъ:   старъ. 

Антипъ  Антипычъ. 
Старъ?  Что  за  важность!   ничего!   Н-Ьтъ,  ничего,  пойдетъ. 
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Да  и  матушка  тебя  любптъ.  Чт5  жъ,  известное  д-Ьдо,  чело- 
в-Ькъ  хорош1й,  степенный;  отчего  не  пойти?..,  во  хмелю 
смирный.   В'Ьдь,  ты  смирный  во   хмелю?  не  дерешься? 

Ширяловъ. 

Вовсе  смирный,  Антипъ  Антипычъ,  какъ  дитя  малое.  Какъ 
пьянъ,  такъ  сейчасъ  въ  сонъ,  знаешь  ли,  ударитъ,  а  не  то, 
чтобы  буйство  какое. 

Антипъ  Антипычъ. 
В-Ьдь,   съ  женой  покойницей  не  дрался? 

Ширяловъ. 
Видитъ  Богъ,  никогда. 

Антипъ  Антипычъ. 

Чт5  жъ,  отчего  за  хорошаго  челов-Ька  не  пойти?  Ничего, 
пойдетъ.  Присылай  сваху...  Ну-ка,  выпьемъ  на  радости. 
(Пьютъ.) 

Ширяловъ. 

Да  ты,  просто,  благо д-Ьтель  мой,  Антипъ  Антипычъ!  А  зна- 
ешь ли  что?  вотъ  мы,  братъ,  зд'Ьсь  пить-то  начали,  такъ 
пойдемъ  ко  мн'Ь  допивать.  У  меня,  братъ,  просторн'Ье,  бабъ-то 
н'Ьтъ,  да  фабричныхъ  и-Ьсенку  сп-Ьть  заставимъ. 

Антипъ  Антипычъ. 

Ходитъ!  Ну,  ступай,  распоряжайся;  а  я  только  шапку 
возьму.  (Ширяловъ  уходить.) 

Антипъ  Антипычъ  (одинъ;  мтаетъ  глазомъ). 

Экой  воръ  мулснкъ-то!  Тонкая  бест1я.  В'Ьдь,  какимъ  Ла- 
заремъ  прикинется.  Вишь  ты,  Сенька  виноватъ.  А  ужъ  что, 
братъ,  толковать:  просто  на  старости  блажь  пришла.  Что  жъ, 
мы  съ  пашимъ  удовольств1емъ!  Ничего,  мол^но-съ!  То.1Ько, 
Парамонъ  Ферапонтычъ,  пасчетъ  приданаго-то,  кто  кого  об- 
манетъ  —  д-Ьло  темное-съ!  Мы  то;ке  съ  матушкой-то  на  свою 
руку  охулки  не  положимъ...   (Уходить.) 

Матрена  Саввишна  (входить  разряженная; 

за  ней  Дарья). 
Что,   ушелъ  Антипъ  Антипычъ? 
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Дарья. 
Ушелъ-съ. 

Матрена  Саввишна. 
Ну,    загулялъ    теперь!    Экое    наказаше!  теперь  пропадетъ 
дня  на  три. 

Марья  Антиповна  (входить  разодптая). 
Ну,  сестрица,  пойдемте.  Знаете  ли,   куда  я  отпросилась? 

Матрена  Саввишна. 

Куда? 

Марья  Антиповна. 
Въ  Снмоновъ  къ  вечерни!    ( Хохочу тъ  и  уходятъ.) 


-•-^^^•- 
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СВОП  люди  —  СОЧТЕМСЯ! 

К0МЕД1Я  ВЪ  ЧЕТЫРЕХЪ  ДЪЙСТВГЯХЪ 


ЛИЦА: 
Самсонг,  Силычь  Вольтово,  купецъ. 
Лцтфена  Ь'оидратьевна,  его  жена. 
Олимтпд(1  Самсоновпа  (^Тгпючна)^  ихъ  дочь. 
Лаз€11)ь  Елизарычъ  Поджплюзипь,  ириказчикъ. 
Устиньн  Нау.мовнщ  сваха. 
С'ысой  Псоичъ  1*из110ломсенскгй,  стряпч1Й. 
Оомингсшпау  ключница 
Тигпка,  .мальчикъ 


ВЪ  до.м-Ь  Большова. 


ДЪЙСТВ!Е  ПЕРВОЕ. 


ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 
Гостиная  въ  домъ  Бо.1ьшова. 

Липочка  (сш)итъ  у  окна  съ  книгой). 
Какое  прЬипое  аапя'пе  эти  танцы!  В'Ьдь  ужъ  какъ  хорошо! 
Что  можетъ  быть  восхитительн']Ье?  Ирх-Ьдешь  въ  собран1е,  алн 
къ  кому  на  свадьбу,  сидишь,  натурально,  —  вся  въ  цв-Ьтахъ, 
разод'Ьта,  какъ  игрушка,  али  картинка  журнальная;  вдругъ 
нодлетаетъ  кавалеръ:  „удостойте  Счаст1я,  сударыня!"  Ну,  ви- 
дишь: если  челов^къ  съ  ноняпемъ,  али  армейской  какой  — 
1!о;^ьмешь  да  и  прищуришься,  отв'Ьчаешь:  „извольте,  съ  удо- 
вольств1емъ!"  Ахъ!  (с7,  жаромъ)  оча-ро-ва-тельно!  Это,  просто, 
уму  непостижимо!  ( Вздыхаешь.)  Больше  всего  не  люблю  я 
танцовать  съ  студентами  да  съ  нриказными.  То  ли  дЬло  от.ш- 
чаться  съ  военными!  Ахъ,  прелесть!  восхищеше!  И  усы,  и 
эполеты,  и  мундиръ,   а  у  иныхъ  даже  шпоры  съ  колокольчи- 
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камн.  Одно  уб1пствен110,  что  сабли  шЬтъ!  И  для  чего  они  ее 
отвязываютъ?  Странно,  ей  Богу!  Сами  не  ионимаютъ,  какъ 
блеснуть  очаровательн'Ье!  В^Ьдь,  посмотр'Ьли  бы  на  шпоры, 
какъ  он-Ь  звенятъ,  особливо,  если  уланъ,  али  полковникъ 
какой  разрисовываетъ  —  чудо!  Любоваться  мило- дорого!  Ну, 
а  приц'Ьпи-ка  онъ  еще  саблю:  просто,  ничего  не  увидишь 
любопытн'Ье;  одного  грома  лучше  музыки  наслушаешься,  Ужъ 
какое  же  есть  сравнеп1е:  военный  али  штатсюй?  Военный  — 
ужъ  это  сейчасъ  видно:  и  ловкость,  и  все;  а  штатскш  чтог 
Такъ,  какой-то  неодушевленный!  (Молчанге.)  Удивляюсь, 
отчего  это  мнопя  дамы,  поджавши  ножки,  сидятъ?  Формально 
н'Ьтъ  никакой  трудности  выучиться!  Вотъ,  ужъ  я,  на  что  со- 
вестилась учителя,  а  въ  двадцать  уроковъ  все  р'Ьшительно 
поняла.  Отчего  это  не  учиться  танцевать!  Это  одно  только 
суев'Ьр1е!  Вотъ,  маменька,  бывало,  сердится,  что  учитель  все 
за  кол-Ьики  хватаетъ.  Все  это  отъ  необразовашя!  Что  за  важ- 
ность! Онъ  танцмейстеръ,  а  не  кто-нибудь  другой.  (Заду- 
мывается.) Воображаю  я  себ'Ь:  вдругъ  за  меня  посватается 
военный,  вдругъ  у  насъ  парадный  сговоръ:  горятъ  везд-Ь 
свечки,  ходятъ  оффищанты  въ  б'Ьлыхъ  перчаткахъ;  я,  нату- 
рально, въ  тюлевомъ,  либо  въ  газовомъ  платье;  тутъ  вдругъ 
заиграютъ  вальсъ.  А  пу,  какъ  я  передъ  нимъ  сконфужусь! 
Ахъ,  страмъ  какой!  Куда  тогда  д'Ьваться-то?  Что  онъ  поду- 
маетъ?  Вотъ,  скажетъ,  дура  необразованная!  Да  н'Ьтъ,  какъ 
это  можно!  Однако,  я  вотъ  полтора  года  не  танцовала!  По- 
пробую-ка  теперь  на  досуге.  (Дурно  вальсируя.)  Разъ...  два... 
три...  разъ...  два...  три... 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Липочка  и  Аграфена  Еондратьевна. 

Аграфена  Кондратьевна  (входя). 

Такъ,  такъ,  безстыдница!  Какъ  будто  сердце  чувствовало: 
ни  св'Ьтъ,  ни  заря,  не  по'Ьмши  хл^ба  божьяго,  да  ужъ  и  за 
пляску  тотчасъ! 

Липочка. 

Какъ,  маменька?  я  и  чай  пила,  и  вотру шку  скушала.  По- 
смотрите-ка, хорошо?  Разъ...   два...  три...  разъ...  два... 
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Аграфена  Кондратьевна  (пресл)ьдуя  ее). 

Такъ  что  жъ,  что  ты  скушала?  Нужно  мн-Ь  очень  смотреть, 
какъ  ты  гр'Ьховодн0чаешь!..   Говорю  теб-Ь,   не  вертись!.. 

Липочка. 

Что  за  гр'Ьхъ  такой!  Нынче  всЬ  этимъ  развлекаются. 
Разъ...  два... 

Аграфена  Кондратьевна. 

Лучше  объ  сто.1ъ  лбомъ  стучи,  да  ногами  не  озорничай! 
(Бплаетъ  за  ней.)  Да  что  жъ  ты,  съ  чего  жъ  ты  взяла  не 
слушаться! 

Липочка. 

Какъ  не  слушаться,  кто  вамъ  сказалъ!  Не  м-Ьшайте,  дайте 
кончить,   какъ  надобно!   Разъ...   два...   три... 

Аграфена  Кондратьевна. 

Долго  ль  же  мн-Ь  б'Ьгать-то  за  тобой  на  старости  л-Ьтъ!  Ухъ, 
замучила,  варварка!   Слышишь,   перестань!   Отцу  пожалуюсь! 

Липочка. 

Сейчасъ,  сепчасъ,  маменька!  ПослЬднш  кружокъ!  Васъ  на 
то  и  Богъ  созда.тъ,  чтобы  жаловаться.  Сами-то  вы  не  очень 
для  меня  значите.зьны!  Разъ...  два... 

Аграфена  Кондратьевна. 

Какъ,  ты  еще  пляшешь,  да  еще  ругаешься!  С1ю  минуту 
брось!  Теб^  жъ  будетъ  хуже:  поймаю  за  юбку,  весь  хвостъ 
оторву. 

Липочка. 

Ну,  да  рвите  на  здоровье!  Вамъ  же  зашивать  придется! 
Вотъ  и  будетъ!  (Садится.)  Фу...  фу...  какъ  упаточилась, 
словно  возъ  везла!  Ухъ!  Дайте,  маменька  платочка  потъ  об- 
тереть. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Постой,  ужъ  я  сама  оботру!  Ишь  уморилась!  А  в-Ьдь  и  то 
сказать,  будто  неволили.  Коли  ужъ  матери  не  почитаешь, 
такъ  ст1)нъ-то  бы  посов'Ьстилась!  Отецъ,  голубчикъ,  черезъ 
ве.1икую  силу  ноги  двнгаетъ,  а  ты  тутъ  скачешь,  какъ  юла 
какая . 
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Липочка. 
Подите  вы  съ  свонмп  сов'Ьтамп!  Что  ;къ  Л1Н'11  д'Ьлать,  по- 
вашему?  Самой  чт5  ли  хворать  прикажете?  Вотъ  другой  ма- 
неръ,  кабы  я  была  докторша!  Ухъ!  Что  это  у  васъ  за  отврати- 
тельныя  понят1я!  Ахъ,  как1я  вы,  маменька,  ей  Богу!  Право, 
ЖЕ^  иногда  красн'Ьть  приходится  отъ  вашихъ  глупостей! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Каково  д-Ьтище-то  ненаглядное!  Прошу  подумать,  какъ  она 
мать-то  честитъ!  Ахъ  ты,  болтушка  безтолковая!  Да  разв-Ь 
можно  такими  р'Ьчами  поносить  родителей?  Да  неуяхто  я  за- 
т'Ьмъ  тебя  на  св'11тъ  родила,   учила  да  берегла  пуще  соломинрш? 

Липочка. 

Не  вы  учили  —  посторонн1е;  полноте,  пожалуйста;  вы  и 
сами-то,  признаться  сказать,  ничему  не  воспитаны.  Ну,  что  жъ? 
Родили  вы  —  я  была  тогда  что?  ребенокъ,  дитя  безъ  понят1я, 
не  смыслила  обращешя.  А  выросла  да  посмотр'Ьла  на  св'Ьт- 
скш  тонъ,  такъ  и  вижу,  что  я  гораздо  другихъ  образованное. 
Что  жъ  мн-Ь,  потакать  вашпмъ  глупостямъ!  Какъ  же!  Есть 
оказ1я. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Уймись!  эй,  уймись,  безстыдница!  Выведешь  ты  меня  изъ 
терн-Ьтя,  прямо  къ  отцу  пойду,  такъ  въ  ноги  и  брякнусь, 
житья,   скажу,   н-Ьтъ  отъ  дочери,   Самсонушко! 

Липочка. 

Да,  вамъ  житья  н-Ьтъ!  Воображаю!  А  мн'Ь  есть  отъ  васъ 
житье?  ЗачОмъ  вы  отказали  жениху?  Ч-Ьмъ  не  безподобная 
парт1я?  Ч'^мъ  не  капидонъ?  Что  вы  нашли  въ  немъ  легко- 
в-Ьрнаго  ? 

Аграфена  Кондратьевна. 

А  то  и  легко в-Ьриаго,  что  зубоскалъ!  ПргЬхалъ — ломался, 
.томался,  верт'Ьлся,   верг^лся.   Эка  невидаль! 

Липочка. 

Да,  много  вы  знаете!  Известно,  онъ  благородный  челов'Ькъ, 
такъ  и  д'Ьйствуетъ  по-деликатному.  Въ  ихнемъ  кругу  всегда 
такъ  д-Ьлаютъ.  Да  какъ  еще  вы  см-Ьете  порочить  такихъ  лю- 
дей, о  которыхъ  вы  п  нонят1я  не  знаете?  Онъ  в'1^дь,  не  куп- 
чишка какой-нибудь.  (Шепчетъвъ  сторону.)  Душка,  милашка! 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Да,   хорошъ  душка!   Ск'ажите,  пожалуйста!   УКалко,  что  не 
отдали   тебя   за   шута   гороховаго.    В1здь,   ишь   ты,    блажь-то 
какая   въ  теб1>;   в'Ьдь,   это   ты   па  зло   матери   подъ  носъ-то 
шепчешь. 

Липочка. 
Видимый  резопъ,  что  пе  хотите  моего  счаст1я.   Вамъ  съ  тя- 
тенькой только  кляузы  строить  да  тираннпчать. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ну,  какъ  ты  хочешь,  такъ  и  думай.  Госаодь  теб^Ь  судья! 
А  никто  такъ  не  заботится  о  своемъ  д'Ьтиш.Ь,  какъ  материн- 
ская утроба.  Ты  вотъ  тутъ  хохришься,  да  разныя  глупости 
выколупываешь,  а  мы  съ  отцомъ-то  и  денно  и  нощно  забо- 
тимся, какъ  бы  те&Ь  хорошаго  человека  найти  да  пристроить 
тебя  поскор'Ье. 

Липочка. 

Да,  легко  вамъ  разговаривать,  а  позвольте  спросить,  ка- 
ково мн'Ь-то? 

Аграфена  Кондратьевна. 

РазвЬ  ма1>  тебя  не  жаль,  ты  думаешь!  Да  что  д'Ьлать-то! 
Потерпи  малость,  ужъ  коли  много  .т-Ьтъ  ждала.  ВЬдь  нельзя  же 
теб'Ь  вдругъ  жениха  найти:  скоро-то  только  кошки  мышеи 
ловятъ. 

Липочка. 

Что  мн-Ь  до  вашихъ  кошекъ!  МнЬ  мужа  надобно!  Что  это 
такое!  Страмъ  встр'Ьчаться  съ  знакомыми:  въ  цЬлой  Москв1Ь 
не  могли  выбрать  жениха  —  все  другимъ  да  другимъ.  Кого 
не  зад'Ьнетъ  за  живое:  всЬ  подруги  съ  мужьями  давно,  а  я 
словно  сирота  какая!  Отыскался  вотъ  одинъ,  такъ  и  тому 
отказали.  Слышите,  найдите  мн-Ь  жениха,  безпремЬнно  най- 
дите!... Впередъ  вамъ  говорю,  безпрем'Ьппо  сыщите,  а  то 
для  васъ  же  будетъ  хуже:  нарочно,  вамъ  на  зло,  по  секрету 
заведу  обожате.1я,  съ  гусаромъ  уб'Ьгу,  да  и  обв-Ьнчаемся  по- 
тихоньку. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Что,  что,  безпутная!  Кто  вбилъ  въ  тебя  ташя  скверности? 
Владыко  милосердый!  не  могу  съ  духомъ  собраться!..  Ахъ, 
ты  собач1й  огрызокъ!  Ну,  нечего  д^Ьлать!  Видно,  придется 
отца  позвать. 
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Липочка. 
Только   и  ладите,    что  отца  да  отца;    бойки   вы  при  немъ 
разговаривать-то,  а  иоиробупте-ка  сами. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Такъ  чтб  же,  я  дура  по  твоему,  что  ли?  Как1е  у  тебя  тамъ 
гусары,  безстыжш  твой  носъ!  Тьфу  ты,  дьявольское  навожде- 
ше!  Али  ты  думаешь,  что  я  не  властна  надъ  тобой  прика- 
зывать? Говори,  безстыж1е  твои  глаза,  съ  чего  у  тебя  взглядъ-то 
такой  завистливый?  Что  ты  прытче  матери  хочешь  быть? 
У  меня  в-Ьдь  не  долго,  я  и  на  кухню  горшки  парить  пошлк». 
Ишь  ты!  Ишь  ты!  А!..  Ахъ,  матушки  вы  мои!  Посконный 
сарафанъ  сошью,  да  вотъ  на  голову  теб-Ь  и  над-Ьну!  Съ  по- 
росятами тебя,  вместо  родителей-то,  посажу! 

Липочка. 
Какъ  же!    Позволю  я  надъ  собой  командовать!    Вотъ  еще 
новости! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Мо.1чи,  молчи,  таранта  егоровна!  Уступи  верхъ  матери! 
Эко  сЬмя  противное!  Словечко  пикнешь,  такъ  языкъ  ниже 
пятокъ  пришью.  Вотъ  послалъ  Господь  ут-Ьшеше!  Девчонка 
хабальная!  Ма.1ъчишка  ты  шельмецъ,  и  наум-Ь-то  у  тебя  все  не- 
женское.  Готова,  чай,  вотъ  на  лошадь  по-со.1датски  вскочить! 

Липочка. 
Вы,  я  воображаю,  приплетете  скоро  всЬхъ  будочниковъ. 
Ужъ  молчали  бы  лучше,  коли  не  такъ  воспитаны.  Все  я 
скверна,  а  сами-то  вы  каковы  пос.!^  этого?  Что,  вамъ  угодно 
спровадить  меня  на  тотъ  св-Ьтъ  прежде  времени?  извести 
своими  капризами?  (Плачетъ.)  Что  жъ,  пожа.1уй,  я  ужъ  и 
такъ,   какъ  муха  какая,   кашляю!   (Плачетъ.) 

Аграфена  Кондратьевна  (стоить  и  смотритъ 

на  нее). 

Ну,  полно,  полно!  (Липочка  плачетъ  громче  и  потомъ 
рыдаетъ.)  Ну,  полпо  ты,  полно!  Говорятъ  теб'Ь,  перестань! 
Ну,  я  виновата,  перестань  то.тько,  я  виновата.  ^Липочка 
плачетъ.)  .Яипочка!  Липа!  Ну,  будетъ!  Ну,  перестань!  (Сквозь 
слезы.)  Ну,  не  сердись  ты  на  меня...  (плачетъ)  бабу  глупую... 
неученую...  (Плачутъ  обп  влпьстп.)  Ну,  прости  ты  меня... 
сережки  куп.тю. 
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Липочка  (плача). 
На  что  мн'Ь  сережки  ваши,  у  меня  п  такъ  полонъ  туалетъ. 
А  вы  купите  браслеты  съ  изумрудами. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Куплю,  куплю,  только  ты  плакать-то  перестань! 

Липочка  (сквозь  слезы). 
Тогда  и  перестану,   какъ  замужъ  выду.   (Плачешь.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Выдешь,  выдешь,  голубчикъ  ты  мой!  Ну,  поц-Ьлуп  меня! 
(Цплуются.)  Ну,  Христосъ  съ  тобой!  Ну,  дай  я  теб'Ь  слезки 
о6от^^\  (Обтираетъ.)  Вотъ  нынче  хот'Ьла  Устинья  Наумовна 
прШти,   мы  п  потолкуемъ. 

Липочка  (ю.ьосо.мъ,  еще  неуспокоив- 

гиимся). 

Ахъ,  кабы  она  поскорМ  пришла! 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Тъ    ЖЕ    и     воМИНИШНА. 

Эоминишна. 

Угадайте-ка,  матушка,  Аграфена  Кондратьевна,  кто  къ  намъ 
изволитъ  жаловать? 

Аграфена  Кондратьевна. 

Не  ум'^ю  сказать.  Да  что  я  теб-Ь  бабка -угадка  что  ли, 
воминишна? 

Липочка. 

Отчего-жъ  ты  у  меня  не  спрос"ишь?  Что  я  глупее  что  ли 
васт.  съ  маменькой? 

воминишна. 

Ужъ  II*  не  знаю,  какъ  сказать;  на  словахъ-то  ты  у  насъ 
бо.1Ьно  прытка,  а  на  д-Ьл'Ь-то  вотъ  и  в'кгь  тебя.  Просила, 
просила,  не  токма,  чтобы  что  такое,  подари  хоть  платокъ, 
валяются  у  тебя  вороха  два  безъ  призр'15шя,  такъ  все  н'Ьтъ, 
все  чужимъ  да  чулшмъ. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Вотъ  ужъ  этого,   воминипша,   я  до  скончашя  не  разберу. 

Липочка. 

Ишь  она!  Знать  пивца  хлебнула  посл-Ь  завтрака,  налепила 
тутъ  чудеса  въ  р'Ьшет'Ь. 

воминишна. 

Вестимо  такъ;  что  см'^яться-тоУ  Каково  скончаше,  Агра- 
фена Кондратьевна;   бываетъ  и  начало  хуже  конца. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Съ  тобой  не  разъедешься!  Ты  коли  ужъ  начнешь  толковать, 
такъ  то.1ъко  ушами  хлопай.   Кто  жъ  такой  тамъ  пришелъ-то? 

Липочка. 
Мужчина,  а.1И  женщина? 

воминишна. 

У  тебя  все  мужчины  въ  глазахъ-то  прыгаю тъ.  Да  гд-Ь  жъ 
это  таки  видано,  что  мужчина  ходитъ  въ  чепчисЬ?  Вдовье 
д^ло  —  какъ  сл^дуетъ  назвать? 

Липочка. 
Натурально,  незамужняя,  вдова. 

воминишна. 
Ста.10  быть,   моя  правда!   И  выходитъ,   что  женш,ина! 

Липочка. 
Экая  безтолковая!   Да  кто  женщина-то? 

воминишна. 

То-то  вотъ,  умна,  да  не  догадлива:  некому  другому  и  быть, 
какъ  не  Устинь^  Наумовн-Ь. 

Липочка. 
Ахъ,  маменька,  какъ  это  кстати! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Гд'Ь  жъ  она  до  сихъ  поръ?  Веди  ее  скорей,  воминишна! 

Островскгн,  т.  I.  3 
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воминишна. 
Сама  въ  секунду  явится;  остановилась  на  двор'Ь,   съ  двор- 
никомъ  бранится:   не  скоро  калитку  отперъ. 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Т*  ЖЕ    и    Уотинья    Наумовна. 

Устинья  Наумовна  (входя). 

Уфъ,  фа,  фа!  Что  это  у  васъ,  серебряныя,  л'Ьстница-то 
какая  крутая:  л-Ьзешь,  л'Ьзешь,  насилу  вползешь. 

Липочка. 
Ахъ,   да  вотъ  и  она!   Здравствуй,  Устинья  Наумовна! 

Устинья  Наумовна. 

Не  больно  сп4ши!  Есть  и  постарше  тебя.  Вотъ  съ  мамень- 
кой-то покалякаемъ  прежде.  (Цгьлуясь.)  Здравствуй,  Агра- 
фена  Кондратьевна!  Какъ  встала,  ночевала,  все  ли  жива, 
брал1янтовая? 

Аграфена  Кондратьевна. 

Слава  Создателю!  Живу  —  хл^Ьбъ  жую;  ц'Ьлое  утро  вотъ 
съ  дочкой  балясничала. 

Устинья  Наумовна. 

Чай,  объ  нарядахъ  все.  (Цгьлуясь  съ  Липочкой.)  Вотъ  и 
до  тебя  очередь  дошла.  Что  это  ты  словно  потолст'Ь.т,  изум- 
рудная?... Пошли  Творецъ!  Чего  жъ  лучше,  какъ  не  красо- 
той цв'Ьсти! 

воминишна. 

Тьфу  ты,   гр']Ьховодница!   Еще  сглазишь  пожа.1уй. 

Липочка. 

Ахъ,  какой  вздоръ!  Это  теб-Ь  такъ  показалось,  Устинья 
Наумовна.  Я  все  хир-Ью:  то  колики,  то  сердце  бьется,  какъ 
маятникъ;  все  какъ  словно  тебя  подмапиваетъ,  али  плывешь 
по  морю,   такъ  вотъ  н  рябитъ  меланхол1я  въ  глазахъ. 

Устинья  Наумовна  (вомгшишшь). 
Ну,  и  съ  тобой.  Божья  старушка,  поц'Ьлуемся  ужъ  кстати. 
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Правда,   на  двор-Ь  в-Ьдь  здоровались,  серебряная,  стало  быть, 
и  губы  трепать  нечего. 

боминишна. 

Еакъ  знаешь.  Изв-Ьстно,  мы  не  хозяева,  лыкомъ  шитая 
мелкота;  а  и  въ  насъ  тоже  душа,  а  не  паръ! 

Аграфена  Кондратьевна  (садясь). 

Садись,  садись,  Устинья  Наумовна,  что  какъ  пушка  на  ко- 
лесахъ  стоишь!  Поди-ка,  вели  намъ,  боминишна,  самовар- 
чикъ  согр-Ьть. 

Устинья  Наумовна. 

Пила,  пила,  жемчужная;  провалиться  на  м'Ьст'Ь,  пила,  и 
заб-Ьжала-то  такъ,  на  минуточку. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Что  жъ  ты,  боминишна,  проклажаешься?  Б'Ьги,  мать  моя, 
проворн-Ье. 

Липочка. 
Позвольте,  маменька,  я  поскорМ    сб'Ьгаю;    видите,  какая 
она  неповоротливая. 

боминишна. 
Ужъ  не  финти,  гд'Ь  не  спрашиваютъ.  А  я,  матушка  Агра- 
фена Кондратьевна,  вотъ  чт5  думаю:  не  пригожее  ли  будетъ 
подать  бальсанцу  съ  селедочкой. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ну,  бальсанъ  бальсаномъ,  а  самоваръ  самоваромъ.  Аль  теб'Ь 
жалко  чужого  добра?  Да  какъ  посп'Ьетъ,  вели  сюда  принести. 

боминишна. 
Какъ  же  ужъ!   Слушаю!  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Тъ    ЖЕ    БЕЗЪ    0ОМИНИШНЫ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ну,  что,  новенькаго  н^тъ  ли  чего,  Устинья  Наумовна? 
Ишь,    у  меня  д'Ьвка-то  стосковалась  совсЬмъ. 
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Липочка. 
И  въ  самомъ    д-Ьл-Ь,   Устииья  Наумовна,    ты   ходишь,    хо- 
дишь,  а  толку  н'Ьтъ  никакого. 

Устииья  Наумовна. 

Да  ишь  ты,  съ  вами  не  скоро  сообразишь,  брал1янтовыя. 
Тятенька-то  твой  ладитъ  за  богатаго:  мн-Ь,  говорить,  хотя 
ведотъ  отъ  проходныхъ  воротъ,  лишь  бы  денежки  водились 
да  приданаго  поменьше  ломилъ.  Маменька -то  вотъ,  Аграфена 
Кондратьевна,  тоже  норовить  въ  свое  удовольств1е:  подавай 
ты  ей  безнрем-Ьино  купца,  да  чтобы  былъ  жалованный,  да 
лошадей  бы  хорошихъ  держалъ,  да  и  лобъ-то  крестилъ  бы  по- 
старинному.  У  тебя  тоже  свое  на  ум-Ь.  Какъ  на  васъ  угодишь? 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Т*  ЖЕ  И  воминишнА    (входить,    ставить  на  столь  водку 

сь  закуской). 

Липочка. 

Не  пойду  я  за  купца,  ни  за  что  не  пойду!  Зат'Ьмъ  разв-Ь 
я  такъ  воспитана:  училась  и  по-французски,  и  на  фортопья- 
нахъ,  и  танцовать!  Н-Ьтъ,  нЬтъ!  ГдЬ  хочешь  возьми,  а  до- 
стань благороднаго. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Вотъ  ты  и  толкуй  съ  ней. 

боминишна. 

Да  чт5  теб-Ь  дались  эти  благородные?  Чт5  въ  нихъ  за  осо- 
бенный скусъ?  Голый  на  го.юмъ,  да  и  христ1анства-то  ника- 
кого н'Ьтъ:  ни  въ  баню  не  ходить,  ни  пироговъ  по  праздни- 
камъ  не  иечетъ;  а,  в-Ьдь,  хошь  и  замужемъ  будешь,  а  на- 
доесть теб-Ь  соусъ-то  сь  подливкой. 

Липочка. 

Ты,  Воминишна,  родилась  между  мужиковъ,  и  ноги  про- 
тянешь мужичкой.  Чтб  мн-Ь  въ  твоемь  купц-Ь !  Какой  онъ 
можетъ  им1)ть  в-Ьсь?  Гд-Ь  у  него  амбиц1я?  Мочалка-то  его 
что  ли  мн'Ь  нужна? 
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воминишна. 
Не  мочалка,   а  Бож1й  волосъ,   сударыня,  такъ-то-съ! 

Аграфена  Кондратьевна. 

В-Ьдь,  и  тятенька  твой  не  оболваненый  какой,  и  борода-то 
тоже  не  обшарканная,    да  ц-Ьлуешь  же  ты  его  какъ-нибудь. 

Липочка. 

Одно  д-Ьло  тятенька,  а  другое  д-Ьло  —  мужъ.  Да  что  вы 
пристали,  маменька?  Ужъ  сказала,  что  не  пойду  за  купца, 
такъ  и  не  пойду!  Лучше  умру  сейчасъ,  до  конца  всю  жизнь 
выплачу:   слезъ  недостанетъ  —  перцу  на-Ьмся. 

воминишна. 

Никакъ  ты  плакать  собираешься?  И  думать  не  моги!  И  теб'Ь 
какъ  въ  охоту  дразнить,   Аграфена  Кондратьевна! 

Аграфена  Кондратьевна. 
А  кто  ее  дразнитъ?  Сама  привередничаетъ. 

Устинья  Наумовна. 

Пожалуй,  ужъ  коли  теб-Ь  такой  апекитъ,  найдемъ  теб-Ь  и 
благороднаго.   Какого  теб'Ь:  посолиднМ,  али  поподжаристМ? 

Липочка. 

Ничего  и  потолще,  былъ  бы  собою  не  малъ.  Конечно,  лучше 
ужъ  рослаго,  ч-Ьмъ  какого-нибудь  мухортика.  И  пуще  всего, 
Устинья  Наумовна,  чтобъ  не  курносаго,  безпрем^нно,  чтобы 
былъ  бы  брюнетъ;  ну,  понятное  д-Ьло,  чтобъ  и  од'Ьтъ  былъ  по- 
журнальному,  (Смотритъ  въ  зеркало.)  Ахъ,  Господи!  А  сама- 
то  я  нынче  вся  какъ  в'Ьникъ  растрепана. 

Устинья  Наумовна. 

А  есть  у  меня  теперь  женихъ,  вотъ  точно  такой,  какъ  ты, 
бра.з1янтовая,  расписываешь:  и  благородный,  и  рос.1Ый,  ибрюле. 

Липочка. 
Ухъ,  Устинья  Наумовна!    СовсЬмъ  не  брюле,  а  брюнетъ. 

Устинья  Наумовна. 
Да,   очень  мн-Ь  нужно,   на  старости  .1'Ьтъ,  языкъ-то  .юмать 
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по-твоему!  Какъ  сказалось,  такъ  и  живетъ.  II  крестьяне  есть, 
п  оргенъ  на  ше'Ь;  ты  вотъ  поди  од'Ьнься,  а  мы  съ  маменькой 
потолкуемъ  объ  этомъ  д-Ьл-Ь. 

Липочка. 

Ахъ,  голубушка,  У стинья  Наумовна,  зайди  ужо  ко  мн'Ьвъ  ком- 
нату: мн-Ь  нужно  поговорить  съ  тобой.   Пойдемъ,  воминишна. 

воминишна. 
Охъ,  ужъ  ты  мн'Ь,  егоза!   (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

АГРАФЕНА    КОНДРАТЬЕВНА    И    УСТИНЬЯ    НаУМОВНА. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Не  выпить  ли  намъ   передъ  чаемъ-то    бальсанцу,  Устинья 
Наумовна? 

Устинья  Наумовна. 

Можно,  брал1янтовая,  можно. 

Аграфена  Кондратьевна  (наливаешь). 
Кушай-ка  на  здоровье! 

Устинья  Наумовна. 
Да  ты  бы  сама-то  прежде,  яхонтовая.   (Пьетъ.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Еще  поспею! 

Устинья  Наумовна. 
Уахъ!  фу!  Гд-Ь  это  вы  берете  зелье  этакое? 

Аграфена  Кондратьевна. 
Изъ  винной  конторы.   (Пьетъ.) 

Устинья  Наумовна. 
Ведрами,   чай? 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ведрами.  Чтб  ужъ  по  малости-то,  напасешься  ль?  У  насъ, 
в-Ьдь^  расходъ  большой. 
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Устинья  Наумовна. 
Что  говорить,  матушка,  что  говорить!   Ну,  ужъ  хлопотала, 
хлопотала  я  для  тебя,  Аграфена  Кондратьевна,  гранила,  гра- 
нила мостовую-то,  да  ужъ  и  выкопала  жениха:   ахнете,  бра- 
л1янтовыя,   да  и  только! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Насилу-то  умное  словцо  вымолвила. 

Устинья  Наумовна. 

Благороднаго  происхождешя  и  значительный  челов'Ькъ;  такой 
вельможа,   что  вы  и  во  сн-Ь  не  видывали. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Видно,  ужъ  попросить  у  Самсона  Силыча  теб-Ь  парочку 
арабчиковъ"'^). 

Устинья  Наумовна. 

Ничего,  жемчужная,  возьму.  И  крестьяне  есть,  и  оргенъ 
на  ше'Ь,   а  уменъ  какъ,   просто  теб'Ь  истуканъ  золотой! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ты  бы,  Устинья  Наумовна,  впередъ  доложила,  что  за  до- 
черью-то   у  насъ  не  горы,   молъ,   золотыя. 

Устинья  Наумовна. 
Да  у  него  своихъ  д^Ьвать  некуды. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Хорошо  бы  это,  ужъ  и  больно  хорошо;  только  вотъ  что, 
Устинья  Наумовна:  сама  ты,  мать,  посуди,  что  я  буду  съ  бла- 
городнымъ-то  зятемъ  делать?  Я  слова-то  сказать  съ  нимъ  не 
ум-Ью,   словно  въ  л-Ьсу. 

Устинья  Наумовна. 

Оно  точно,  жемчужная,  дико  сначала-то,  ну,  а  потомъ  при- 
выкнешь, обойдетесь  какъ-нибудь.  Да  вотъ  съ  Самсонъ  Силы- 
чемъ  надо  пото.1ковать:  можетъ,  онъ  его  и  знаетъ,  этого 
челов'Ька-то. 


'')  Арабчикъ  —  червонецъ. 
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ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Т1&    ЖЕ     И     РИЗПОЛОЖЕНСКГЙ. 

Ризположенск1й  (входя). 
А  я  къ  вамъ,  матушка,  Аграфена  Кондратьевна.  Толк- 
нулся было  къ  Самсону  Силычу,  да  занятъ,  вижу;  такъ  я 
думаю:  зайду,  молъ,  я  къ  Аграфен*  Кондратьевн-Ь.  Что  это, 
водочка  у  васъ?  Я,  х\графена  Кондратьевна,  рюмочку  выпью. 
(Пьетъ.) 

Аграфена  Кондратьевна. 
Кушай,  батюшка,  на  здоровье!  Садиться  милости  просимъ; 
какъ  живете,  можете? 

Ризположенск1й. 
Какое  ужъ  наше  житье!    Такъ,    небо  коптимъ,    Аграфена 
Кондратьевна!  Сами  знаете:  семейство  большое,  д'Ьлишки  ма- 
леньюя.  А  не  ропщу;  роптать  гр'Ьхъ,  Аграфена  Кондратьевна. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ужъ  это,   батюшка,   постыднее  д'кю. 

Ризположенсшй. 

Кто  ропщетъ,   значитъ,    тотъ  Богу  противится,    Аграфена 
Кондратьевна.   Вотъ  какая  была  истор1я... 

Аграфена  Кондратьевна. 
Какъ  тебя  звать-то,   батюшка?   Я  все  позабываю. 

Ризположенсшй. 
Сысой  Псоичъ,   матушка,   Аграфена  Кондратьевна. 

Устинья  Наумовна. 
1{акъ  же  это  такъ:  Псоичъ,  серебряный?  По-каковски  же  это? 

Ризположенск1й. 

Не  ум-Ью    вамъ    сказать    доподлинно;    отца  звали  Псой  — 
ну,   стало-быть,   я  Псоичъ  и  выхожу. 

Устинья  Наумовна. 
А  Псоичъ,  такъ  Псоичъ!   Что  жъ.  это  ничего!  и  хуже  бы- 
ваетъ,  брал1янтовый. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Такъ    какую ,  же    ты,    Сысой  Псоичъ,    исторш-то    хот-Ьдъ 
разсказать? 

Ризположенск1й. 

Такъ  вотъ,  матушка  Аграфена  Кондратьевна,  была  исторгя: 
не  то,  чтобы  притча  али  сказка  какая,  а  истинное  проис- 
шествхе.  Я,  Аграфена  Кондратьевна,  рюмочку  выпью.  (Пьетъ.) 

Аграфена  Кондратьевна. 
Кушай,  батюшка,  кушай. 

Ризположенсшй  (садится). 

Жи.1ъ  старецъ,  маститый  старецъ...  Вотъ  ужъ  я,  матушка, 
забы.1ъ  гд'1Ь,  а  только  въ  сторон'Ь  такой...  необитаемой.  Было 
у  него,  сударыня  ты  моя,  двенадцать  дочерей  —  малъ-мала- 
меньше.  Самъ  работать  не  въ  силахъ,  жена  тоже  старуха 
старая,  д^ти  еш,е  малыя,  а  пить,  ^сть  надобно.  Что  было 
добра,  подъ  старость  все  прожили;  поить,  кормить  некому! 
Куда  д'Ьться  съ  малыми  ребятами?  Вотъ  онъ  такъ  думать, 
этакъ  думать  —  н-Ьтъ,  сударыня  ты  моя,  ничего  ужъ  тутъ  не 
придумаешь.  „Пойду,  говоритъ,  я  на  распутхе:  не  будетъ  .ти 
чего  отъ  доброхотныхъ  дате.гей".  День  сидитъ  —  Богъ  по- 
дастъ,  другой  сидитъ — Богъ  подастъ;  вотъ  онъ,  матушка, 
и  возропталъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

А,  батюшки! 

Ризположенскш. 

„Господи,  говоритъ,  не  мздоимецъ  я,  не  лихоимецъ  я... 
лучше,  говоритъ,   на  себя  руки  наложить". 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ахъ,   батюшка  мой! 

Ризположенсшй. 
И  бысть  ему,   сударыня  ты  моя,   сонъ  въ  нош,и... 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

1ъ    ЖЕ    и    БОЛЬШОБЪ. 

Большовъ. 
А!  и  ты,   баринъ,  зд-Ьсь!   Что  это  ты  тутъ  проповедуешь? 
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Ризположенск1й  (кланяется). 
Все  ли  здоровы,   Самсонъ  Силычъ?  . 

Устинья  Наумовна. 

Чт5  это  ты,  яхонтовый,  похуд'Ьлъ  словно?  Аль  увечье 
какое  напало? 

Большовъ  (садясь). 
Простудился,  должно  быть,  либо  геморой  чт5  ли  расходился. . . 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ну,  такъ,  Сысой  Псоичъ,  чт5  же  ему  дальше-то  было? 

Ризположенсшй. 

Посл-Ь,  х\графена  Кондратьевна,  посл-Ь  доскажу,  на  свобод-Ь 
какъ-нибудь  забегу  въ  сумерки  и  разскажу. 

Большовъ. 

Чт5  это  ты,  али  за  святость  взялся!  Ха,  ха,  ха!  Пора 
очувствоваться ! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ну,   ужъ  ты  начнешь!   Не  дашь  по  душ-Ь  потолковать. 

Большовъ. 

По  душ-Ь!..  Ха,  ха,  ха!..  А  ты  спроси-ка,  какъ  у  него 
изъ  суда  д-Ьло  пропало;  котъ  эту  истор1ю-то  онъ  теб'Ь  лучше 
разскажетъ. 

Ризположенсшй. 
Анъ,  н-Ьтъ  же,  и  не  пропаяю!  Вотъ  и  не  правда,  Самсонъ 
Силычъ. 

Большовъ. 
А  за  чт5  жъ  тебя  оттудова  выгнали? 

Ризположенск1й. 

А  вотъ  за  что,  матушка  Аграфена  Кондратьевна.  Взялъ 
я  одно  д-Ьло  изъ  суда  домой,  да  дорогой-то  съ  товарищемъ 
и  завернули,  че.юв-Ькъ  слабъ,  ну,  понимаете...  съ  позволенья 
сказать,  хошь  бы  въ  погребокъ...  тамъ  я  его  оставилъ,  да 
хме.тьной-то,  должно  быть,  и  забьыъ.  Что  жъ,  со  всякимъ 
можетъ  случиться.  Потомъ,  сударыня  моя,  въ  суд-Ь  и  хва- 
тились этого  д'Ьла-то:   иска.1и,  искали,  я  и  на  домъ-то  "Ьздилъ 
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два  раза  съ  экзекуторомъ  —  н'Ьтъ  какъ  н-Ьтъ!  Хотели  меня 
суду  предать,  а  тутъ  я  и  вспомнилъ,  что  должно  быть,  молъ, 
я  его  въ  погребк-Ь  забылъ.  Поехали  съ  экзекуторомъ — оно 
тамъ  п  есть. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Что  жъ!  Не  токма  что  съ  пыощимъ,  и  съ  непьющи мъ  бы- 
ваетъ.  Чт5  жъ  за  б'Ьда  такая! 

Большовъ. 
Какъ  же  тебя  въ  Камчатку  не  сослали? 

Ризположенск1й. 

Ужъ  и  въ  Камчатку!  А  за  что,  позвольте  васъ  спросить, 
за  что  въ  Камчатку-то  сослать? 

Большовъ, 

За  чт5!  За  безобраз1е!  Такъ  неужели  жъ  вамъ  потакать? 
Этакъ  вы  съ  кругу  сопьетесь. 

Ризположенсшй. 

Анъ,  вотъ  прости.ш.  Вотъ,  матушка  Аграфена  Кондратьевна, 
хотели  меня  суду  предать  за  это  за  самое.  Я  сейчасъ  къ  ге- 
нералу нашему,  бухъ  ему  въ  ноги!  Ваше,  говорю,  превосхо- 
дительство! Не  погубите!  Жена,  говорю,  д'Ьти  маленьшя!  Ну, 
говоритъ,  Богъ  съ  тобой,  лежачаго  не  бьютъ,  подавай,  го- 
воритъ,  въ  отставку,  чтобъ  я  и  не  видалъ  тебя  зд'Ьсь.  Такъ 
и  прости.тъ.  Что  жъ!  Дай  Богъ  ему  здоровья!  Онъ  меня  и 
теперь  не  забываетъ;  иногда  забежишь  къ  нему  на  празд- 
нике: что,  говоритъ,  ты  Сысой  Псоичъ? — Съ  праздникомъ, 
молъ,  ваше  превосходительство,  поздравить  пришелъ. —  Вотъ, 
къ  Троиц-Ь  ходилъ  недавно,  просвирку  ему  принесъ.  Я,  Агра- 
фена Кондратьевна,   рюмочку  выпью.   (Пьетъ.) 

Аграфена  Кондратьевка. 

Кушай,  батюшка,  на  здоровье!  А  мы  съ  тобой,  Устинья 
Наумовна,  пойдемъ-ка,  чай,  ужъ  самоваръ  готовъ;  да  покажу 
я  тебе,  есть  у  насъ  кой-что  изъ  приданаго  новенькаго. 

Устинья  Наумовна. 
У  васъ,  чай,  и  такъ  вороха  наготовлены,   брал1янтовая. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Что  д'Ьлать-то!    Матер1и    новыя  вышли,    а  наыъ  будто  не 
стать  за  нихъ  деньги  платить. 

Устинья  Наумовна. 

Что  говорить,  жемчужная!  Свой  магазинъ,  все  равно,  что 
въ  саду  растетъ.   (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

БОЛЬШОВЪ     Н     РИЗПОЛОЖЕНСКХЙ. 

Большовъ. 

А  что,  Сысой  Псоичъ,  съ  этимъ  крючкотворствомъ  на  своемъ 
в'Ьку  много  чернилъ  извелъ? 

Ризположенсшй. 

Хе,  хе...  Самсонъ  Силычъ,  матер1алъ  не  дорогой.  А  я  вотъ 
заб'Ьжа.тъ   понав-Ьдаться,   какъ  ваши  д'Ьлишки. 

Большовъ. 

Заб'Ьжа.1ъ  ты!  А  теб'Ь  больно  знать  нужно!  То-то  вотъ 
вы  подлый  народъ  такой,  кровошйцы  как1е-то:  то.тько  бъ 
вамъ  пронюхать  что-нибудь  этакое,  такъ  ужъ  вы  вьетесь 
тутъ   съ  вашимъ  дьявольскимъ  науш;ен1емъ. 

Ризположенск1й. 

Какое  же  можетъ  произойти,  Самсонъ  Си.1ычъ,  отъ  мена 
наущен1е?  Да  и  что  я  за  учитель  такой,  когда  вы  сами,  мо- 
жетъ быть,  въ  десять  разъ  меня  умн-Ье?  Меня  что  попро- 
сятъ,  я  сд'Ьлаю.  Что  жъ  не  сд-Ьлать!  Я  бы  свинья  былъ, 
когда  бъ  не  сд'Ьла.1ъ;  потому  что  я,  можно  сказать,  облаго- 
д-Ьтельствованъ  вами  и  съ  ребятишками.  А  я  еще  довольно 
глупъ,  чтобы  вамъ  сов'Ьтовать:  вы  свое  д'Ьло  сами  лучше 
всякаго  знаете. 

Большовъ. 

Сами  знаете!  То-то  вотъ  и  б-Ьда,  что  нашъ  братъ,  купецъ, 
дуракъ,  ничего  онъ  не  понимаетъ,  а  такимъ  П1явкамъ,  какъ 
ты,  это  и  па  руку.  В^Ьдь  вотъ,  ты  теперь  всЬ  пороги  у 
меня  обобьешь,   таскамшись-то. 
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Ризположенск1й. 
Какъ  же  мн^  не    таскаться-то!    Кабы  я    васъ  не  любилъ, 
я  бы  къ  вамъ  и  не  таскался.  Разв'Ь  я  не  чувствую?  Что  жъ 
я,   въ  самомъ  д'Ьл'Ь,   скотъ  что  ли  какой  безсловесный? 

БОЛЬШОБЪ. 

Знаю  я,  что  ты  любишь.  —  всЬ  вы  насъ  любите:  то.1ько 
путнаго  отъ  васъ  ничего  не  добьешься.  Вотъ  я  теперь  маюсь, 
маюсь  съ  д-Ьломъ-то,  такъ  измучился,  поваришь  ли  ты,  мн-Ь- 
шемъ  только  этимъ  однимъ!  Ужъ  хоть  бы  поскорей  что  ли, 
да  изъ  головы  вонъ. 

Ризположенсшй. 

Что  жъ,  Самсонъ  Силычъ,  не  вы  первый,  не  вы  пос.г'Ьд- 
Б1Й:   нетто  друпе-то  не  д-Ьлаютъ? 

БоЛЬШОБЪ. 

Какъ  не  делать,  братъ,  и  друпе  д'Ьлаютъ.  Да  еще  какъ 
д-Ьлаютъ-то  —  безъ  стыда,  безъ  сов'Ьсти!  На  лежачихъ  лесо- 
рахъ  'Ьздятъ,  въ  трехъэтажныхъ  домахъ  живутъ;  другой  такой 
бельведеръ  съ  колоннами  выведетъ,  что  ему  съ  своею  обра- 
зиной и  войти-то  туда  совестно:  а  тамъ  и  капутъ,  и  взять 
съ  него  нечего.  Коляски  эти  разъ-Ьдутся  неизв'Ьстно  куда, 
дома  всЬ  заложены,  останется  ль,  н'Ьтъ  ли  кредпторамъ-то 
старыхъ  сапоговъ  пары  три.  Вотъ  теб'Ь  вся  недолга.  Да  еще 
и  обманетъ-то  кого:  такъ  б'Ьдняковъ  какихъ-нибудь,  пуститъ 
въ  одной  рубашк-Ь  по  м1ру.  А  у  меня  кредиторы  всЬ  .1юди 
богатые,  что  имъ  сделается! 

Ризположенск1й. 

Известное  д'Ьло.  Что  жъ,  Самсонъ  Силычъ,  все  это  въ  на- 
шихъ  рукахъ. 

Большовъ. 

Знаю,  что  въ  нашихъ  рукахъ;  да  сумеешь  ли  ты  это  д-Ьло 
сд'Ьлать-то?  В']Ьдь,  вы  народецъ  тоже!  Я  ужъ  васъ  знаю! 
На  словахъ-то  вы  прытки,   а  тамъ  и  поше.1ъ  б.тудить. 

Ризположенсшй. 

Да  что  вы,  Самсонъ  Си.тычъ,  помилуйте,  нешто  мн-Ь 
въ  первый  разъ!  Ужъ  еще  этого-то  не  знать!  Хе,  хе,  хе!... 
Да  ташя  ли  я  д'Ьла  д-Ьлалъ... 
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Большовъ. 

Ой  ли?  Такъ  какую  жъ  ты  механику  подсмолишь? 

Ризположенск1й. 

А  тамъ,  глядя  по  обстоятельствамъ.  Я,  Самсонъ  Силычъ, 
рюмочку  выпью...  (Пьетъ.)  Вотъ,  первое  д'Ьло,  Самсонъ 
Силычъ,  надобно  домъ  да  лавки  заложить,  .шбо  продать. 
Это  ужъ  первое  д-Ьло. 

Большовъ. 

Да,  это,  точно,  надобно  сд-Ьлать  заблаговременно.  На  кого  бы 
только  эту  обузу  свалить?  Да  вотъ  разв'Ь  на  жену? 

Ризположенсшй. 

Незаконно,  Самсонъ  Силычъ!  Это  незаконно!  Въ  зако- 
нахъ  изображено,  что  таковыя  продажи  недействительны. 
Оно,  в-Ьдь,  сд'Ьлать-то  не  долго,  да  чтобъ  крючковъ  пос.т'Ь 
не  вышло.  Ужъ  д-Ьлать,  такъ  надо,  Самсонъ  Силычъ,  прочн'Ьп. 

Большовъ. 
И  то  д^ло,   чтобъ  оглядокъ  не  бы.10. 

Ризположенсшй. 

Какъ  на  чужого-то  закрепишь,  такъ  ужъ  и  придраться-то 
не  къ  чему.  Спорь  посл'Ь,  поди  противъ  подлинныхъ-то  бумагъ. 

Большовъ. 

То.тько  вотъ  что  б^да-то:  какъ  закр-Ьпишь  на  чужого 
домъ-то,  а  онъ,  пожалуй,  тамъ  и  застрянетъ,  какъ  блоха 
на  войн^. 

Ризположенсшй. 
Ужъ  вы  ищите,   Самсонъ  Силычъ,   такого  че.юв^ка,   чтобы 
онъ  сов'Ьсть  зналъ. 

Большовъ. 
А  гд'Ь  ты  его    найдешь    нынче?    Нынче    всякШ    норовитъ, 
какъ  тебя  за  воротъ  ухватить,    а  ты  сов-Ьсти  захотЬлъ. 

Ризположенсшй. 

А  я  вотъ  какъ  мекаю,  Самсонъ  Силычъ,  хотите  вы  меня 
слушайте,  хотите  вы  нЬтъ:  каковъ  челов-Ькъ  у  васъ  при- 
казчикъ? 
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Большовъ. 
Который?  Лазарь  чтб  лпУ 

Ризположенск1й. 
Да,  Лазарь  Елизарычъ. 

Большовъ. 
Ну,    а   на   Лазаря,    такъ  и  пускай   на  него;    онъ    малый 
съ  понят1емъ,  да  п  капиталецъ  есть. 

Ризположенсшй. 
Что  же  прикажете,  Самсонъ  Силычъ:  закладную  или  купчую? 

Большовъ. 

А  съ  чего  процентовъ  меньше,  то  и  варгань.  Какъ  сд'Ь- 
лаешь  все  въ  аккурат-Ь,  такой  теб-Ь,  Сысой  Псоичъ,  могорычъ 
поставлю,  просто  сказать  —  угоришь. 

Ризположенск1й. 

Ужъ  будьте  покойны,  Самсонъ  Силычъ,  мы  свое  д-Ьло  знаемъ. 
А  вы  Лазарю-то  Елизарычу  говорили  объ  этомъ  д-Ьл-Ь,  или 
н'Ьтъ?  Я,   Самсонъ  Силычъ,   рюмочку  выпью.   (Пьетъ.) 

Большовъ. 

Н-Ьтъ  еш,е.  Вотъ  нынче  потолкуемъ.  Онъ  у  меня  парень-то 
д'Ьльный;  ему  только  мигни,  онъ  и  понимаетъ.  А  ужъ  сд'Ь- 
лаетъ-то  что,  такъ  пальца  не  подсунешь.  Ну,  заложпмъ  мы 
домъ,   а  потомъ  что? 

Ризположенсшй. 

А  потомъ  напишемъ  реестрикъ,  что  вотъ,  мо.1ъ,  такъ  и 
такъ,  по  двадцати  пяти  копеекъ  за  рубль:  ну,  и  ступайте 
по  кредиторамъ.  Коли  кто  больно  заартачится,  такъ  можно 
и  прибавить,  а  другому  сердитому  и  всЬ  заплатить...  Вы  ему 
заплатите,  а  онъ  —  чтобы  нисалъ,  что  по  сд-Ьдк-Ь  получи.тъ 
по  двадцати  пяти  копеекъ,  такъ  для  видимости,  чтобы  дру- 
гимъ  показать.  Вотъ,  молъ,  такъ  и  такъ;  ну,  и  другхе,  г.1ядя 
на  нихъ,   согласятся. 

Большовъ. 

Это  точно,  поторговаться  не  м'Ьшаетъ:  не  возьмутъ  по 
двадцати  пяти,  такъ  полтину  возьмутъ;  а  если  полтины  не 
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возьмутъ,  такъ  за  семь  гривенъ  обеими  руками  ухватятся. 
Все-таки  барышъ.  Тамъ,  чт(*»  хошь  говори,  а  у  меня  дочь 
невеста,  хоть  сейчасъ  изъ  полы  въ  полу  да  со  двора  долой. 
Да  и  самому- то,  братецъ  ты  мой,  отдохнуть  пора;  прокла- 
жались  бы  мы,  лежа  на  боку,  и  торговлю  всю  эту  къ  чорту. 
Да  вотъ  и  .'1азарь  идетъ. 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Т'Ъ  ЖЕ   и   ПодхАлюзинъ    (входить). 

БОЛЬШОБЪ. 

Чт5  скажешь,  Лазарь?  Ты  изъ  городу  чт5  ль?  Какъ  у  васъ 
тамъ? 

Подхалюзинъ. 
Слава  Богу-съ,  ядетъ  помаленьку.   Сысою  Псоичу!    (Кла- 
няется.) 

Ризположенскш. 
Здравствуйте,    батюшка  Лазарь  Елизарычъ!    (Кланяется.) 

Большовъ. 

А  идетъ,  такъ  и  пусть  идетъ.  (Помолчавъ.)  А  вотъ  ты  бы, 
Лазарь,  когда  на  досуге  баланцъ  для  меня  сд-Ьлалъ,  учелъ  бы 
розничную  по  панской-то  части,  ну  и  остальное.  чт5  тамъ  еш,е. 
А  то  торгуемъ,  торгуемъ,  братецъ,  а  пользы  ни  на  грошъ. 
А.1И  сид'Ьльцы,  что  ли,  гр'Ьшатъ,  таскаютъ  роднымъ  да  .1ю- 
бовницамъ;  ихъ  бы  маленичко  усов'Ьщ.ева.иъ.  Что  такъ,  безъ 
барыша-то  небо  коптить?  Аль  сноровки  не  знаютъ?  Пора  бы, 
кажется . 

Подхалюзинъ. 

Какъ  же  это  можно,  Самсонъ  Силычъ,  чтобы  сноровки 
не  знать?  Кажется,  самъ  завсегда  въ  город-Ь  бываю-съ  и 
завсегда  толкуешь  имъ-съ. 

Большовъ. 

Да  что  же  ты  толкуешь-то? 

Подхалюзинъ. 

Изв-Ьстное  д-Ьло-съ,  стараюсь,  чтобы  все  было  въ  порядк'Ь 
и  какъ  сл-Ьдуетъ-съ.  Вы,  говорю,  ребята,  не  з-Ьвайте:  видишь, 
чуть  д-Ьло  подходящее,  покупатель  чт5  ли  тумакъ  какой  под- 
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вернулся,   али  цв'Ьтъ  съ  узоромъ  какой  барышне  понравился, 
взялъ,   говорю,   да  и  накинулъ  рубль  али  два  на  аршинъ. 

БОЛЬШОБЪ. 

Чай,  братъ,  знаешь,  какъ  н'Ьмцы  въ  магазинахъ  нашихъ 
баръ  обираютъ.  Положимъ,  что  мы  не  н'Ьмцы,  а  христ1ане 
православные,  да  тоже  пироги-то  съ  начинкой  "Ьдимъ.  Такъ  ли? 
А?  ( Ризполооюенскгй  слаьется.) 

Подхалюзинъ. 

Д'Ьло  понятное-съ.  И  м^рять-то,  говорю,  надо  тоже  по- 
естественн-Ье:  тяни  да  потягивай,  только,  только  чтобъ.  Боже 
сохрани,  какъ  не  лопнуло;  в'1>дь  не  намъ,  говорю,  посл^ 
носить.  Ну,  а  заз-Ьваются,  такъ  никто  виноватъ,  можно, 
говорю,   и  просто  черезъ  руку  лншшй  аршинъ  разъ  шмыгнуть. 

Большовъ. 

Все  единственно:  в-Ьдь,  портной  украдетъ  же.  А?  Украдетъ, 
в'Ьдь? 

Ризположенскш. 

Украдетъ,  Самсонъ  Силычъ,  безпрем'Ьнно,  мошенникъ,  укра- 
детъ;  ужъ  я  этихъ  портныхъ  знаю. 

Большовъ. 
То-то  вотъ;  всЬ  они  кругомъ  мошенники,  а  на  насъ  слава. 

Ризположенсшй. 
Это  точно,   Самсонъ  Силычъ,    это  вы  правду  говорить  из- 

ЕО.ште. 

Большовъ. 

Эхъ,  .1азарь,   плохи  нынче  барыши:    не  прежшя  времена. 

(Помолчавъ.)  Что,  ведомости  принесъ? 

Подхалюзинъ    (вынимая  изъ  кармана  и 

подавая). 
Извольте  получить- съ. 

Большовъ. 

Дава-ка-сь,   посмотримъ.   (Над^ьваепьъ  очки  и  проематри- 

ваетъ.) 

Ризположенсшй. 

Я,   Самсонъ  Силычъ,   рюмочку  выпью.   (Пьетъ,  потомъ  на- 

ОстроЕСкш,  т.  I.  ^ 
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д)ьваешъ  очки,  садится  подлгь  Вольтова  и  смотришь  въ  га- 
зеты.) 

Большовъ  (читаеть  вслухь). 
„Объявлен1я  казенный  и  разпыхъ  обществъ:  1,  2,  3,  4, 
5  и  6  отъ  Воспнтательнаго  Дома" .  Это  не  по  нашей  частп, 
намъ  крестьянъ  не  покупать.  „7  и  8  отъ  Московскаго  Но- 
верситета,  отъ  Гуоернскихъ  Правлешй,  отъ  Приказовъ  Обще- 
ственнаго  Призр'Ьнш".  Ну,  и  это  мимо.  „Отъ  Городской 
Шестигласной  Думы".  А  ну-тка-сь,  н'1зтъ  ли  чего!  (Читаеть.) 
„Отъ  Московской  Городской  Шестигласной  Думы  симъ  объ- 
является: не  пожелаетъ  ли  кто  взять  въ  содержаше  ниже- 
означенныя  оброчныя  статьи".  Не  наше  д'Ьло:  залоги  надоть 
представлять.  „Контора  Вдовьяго  Дома  симъ  приглашаетъ..." 
Пускай  приглашаетъ,  а  мы  не  пойдемъ.  „Отъ  Сиротскаго 
Суда'".  У  самихъ  ни  отца,  ни  матери.  ( Просматриваеть 
да.ггье.)  Эге!  Вонъ  оно  куды  пошло!  Слушан-ка,  Лазарь! 
„Такого-то  года,  Сентября  такого-то  дня,  по  опред'Ьлен1ю 
Коммерческаго  Суда,  первой  гильд1и  купецъ  Оедотъ  Сели- 
верстовъ  Пл'Ьшковъ  объявленъ  несостоятельнымъ  должникомъ, 
всл'Ьдствхе  чего..."  Что  тутъ  толковать!  Изв-Ьстно,  что  вс.гЬд- 
ств1е  бываетъ.  Вотъ-те  и  Оедотъ  Селиверстычъ !  Каковъ  былъ 
тузъ,  а  въ  трубу  вылет'Ьлъ.  А  что,  Лазарь,  не  долженъ  ли 
онъ  намъ? 

Подхалюзинъ. 

Малость    долженъ -съ.   Сахару  для  дому  бра.ш  пудовъ  ни- 
какъ  тридцать,   не  то  сорокъ. 

Большовъ. 

Плохо  д'Ьло,  Лазарь.  Ну,  да  мн'Ь-то  онъ    спо.ша  отдастъ 
по-пр1ательски. 

Подхалюзинъ. 
Сумнительно-съ. 

Большовъ. 
Сочтемся  какъ-нибудь.  (Читаеть:)  „Московсюй  1-й   гиль- 
д1и  купецъ  Антнпъ  Сысоевъ  Енотовъ  объявленъ  несостоятель- 
нымъ должникомъ". — За  этимъ  ничего  н'Ьтъ? 

Подхалюзинъ. 
оа  масло  постное-съ,   объ    великомъ    посту  брала  боченка 
съ  три-съ. 
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Большовъ. 
Вотъ  сухоядцы-то,  постники!  и  Богу-то  угодить  на  чужой 
счетъ  нороватъ.  Ты,  братъ,  степенству-то  этому  не  в'Ьрь! 
Этотъ  народъ  одной  рукой  крестится,  а  другой  въ  чужую 
пазуху  л-Ьзетъ!  Вотъ  и  трет1й:  „Московскш  2-й  гильд1п  ку- 
пецъ  Ефремъ  Лукинъ  Полуаршинниковъ  объявленъ  несостоя- 
тельнымъ  должникомь".   Ну,   а  этотъ  какъ? 

Подхалюзинъ. 

Вексель  есть-съ! 

Большовъ. 
Протестованъ? 

Подхалюзинъ. 
Протестованъ-съ.   Самъ-то  скрывается-съ, 

Большовъ. 

Ну!   И    четвертый    тутъ,    Самопаловъ.   Да  что    они  сгово- 
рились что  ли? 

Подхалюзинъ. 
Ужъ  такой  расподл'Ьющтй  народъ-съ. 

Большовъ  {ворочая  листы). 

Да  тутъ  ихъ  не  перечитаешь  до  завтрашняго  числа.  Возьми 
прочь ! 

Подхалюзинъ  {берешь  газету). 
Газету- то    только    пакостятъ.    На  все    купечество    мораль 
эдакая.   (Мо.гчанге.) 

Ризположенск1й. 
Прощайте,    Самсонъ  Силычъ,   я  теперь  домой  побегу;   де- 
лишки есть  кой-как1я. 

Большовъ. 
Да  ты  бы  посид'Ьлъ  немножко. 

Ризположенек1й. 

Н'Ьтъ,  ей-Богу,  Самсонъ  Силычъ,  не  время.   Я  ужъ  къ  вамъ 
завтра  пораньше  зайду. 

Большовъ. 
Ну,  какъ  знаешь! 

Ризположенсшй. 
Прощайте!...   Прощайте,    Лазарь   Елизарычъ!    (Уходитъ.) 
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ЯВЛЕН1Е  ДВ-ЁНАДЦАТОЕ. 

Большовъ  и  ПОДХАЛЮЗИНЪ. 
Большовъ. 
Вотъ  ты  и  знай,  Лазарь,  какова  торговля-то!  Ты  думаешь 
что!...  Такъ  вотъ  даромъ  и  бери  деньги.  Какъ  не  деньги,  ска- 
жетъ,  —  видалъ,  какъ  лягушки  прыгаютъ.  На-ка,  говоритъ, 
вексель.  А  по  векселю -то  съ  иныхъ  что  возьмешь!  Вотъ  у 
меня  есть  завалящихъ  тысячъ  на  сто,  и  съ  протестами; 
только  и  д-Ьла,  что  каждый  годъ  подкладывай.  Хошь,  за  пол- 
тину серебра  всЬ  отдамъ!  Должниковъ-то  по  нимъ,  чай,  и 
съ  собаками  не  сыщешь:  которые  повымерли^  а  которые  по- 
разбежались, некого  и  въ  яму  посадить.  х\  и  посадишь -то, 
Лазарь,  такъ  самъ  не  радъ:  другой  такъ  обдержится,  что 
его  оттедова  куревомъ  не  выкуришь.  Мн^,  говоритъ,  и  зд^сь 
хорошо,  а  ты  проваливай.   Такъ  .1и,  Лазарь? 

Подхалюзинъ. 
Ужъ  это,   какъ  и  водится. 

Большовъ. 

Все  вексель  да  вексель!  А  что  такое  это  вексель?  Такъ, 
бумага,  да  и  все  тутъ.  И  на  дисконту  отдашь,  такъ  проценты 
слупятъ,  что  въ  живот'Ь  забурчитъ,  да  еще  посл-Ь  своимъ  доб- 
ромъ  отв-Ьчай.  (Помолчаоъ.)  Съ  городовыми  лучше  не  свя- 
зывайся: все  въ  до.1Гъ,  да  въ  долгъ;  а  привезетъ  ли,  н'Ьтъ  ли, 
такъ  сл'Ьпой  мелочью  да  арабчиками,  поглядишь  —  ни  ногъ, 
ни  головы,  а  на  мелочи  никакого  зван1я  давно  ужъ  н'Ьтъ, 
А  вотъ  ты  тутъ,  какъ  хошь!  Зд^шнимъ  торговцамъ  лучше 
не  показывай:  въ  любой  амбаръ  взойдетъ,  то.1ько  и  д-Ьла,  что 
нюхаетъ,  поковыряетъ,  поковыряетъ,  да  и  прочь  пойдетъ. 
Ужъ  диви  бы  товару  не  было,  —  какимъ  еще  рожномъ  торго- 
вать? Одна  лавка  москательная,  другая  красная,  третья  съ  ба- 
калеей; такъ  н'Ьтъ,  ничто  не  везетъ.  На  торги  хошь  не  яв.1яйся: 
сбиваютъ  ц'Ьны  пуще  чортъ  знаетъ  чего;  а  над'Ьнешь  хомутъ, 
да  еще  и  вязку  подай,  да  могарычи,  да  угощен1я,  да  разные  тамъ 
недочеты  съ  пров'^^сами.  Вонъ  оно  что!    Чувствуешь  ли  ты  это? 

Подхалюзинъ. 
Кажется,   долженъ  чувствовать- съ. 
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Большовъ. 

Вотъ  какова  торговля-то,  вотъ  тутъ  и  торгуй!  (Помолчавъ.) 
Чт5,   Лазарь,   какъ  ты  думаешь? 

Подхалюзинъ. 

Да  какъ  думать  -  съ !  Ужъ  это  какъ  вамъ  угодно .  Наше 
д-Ьло  подначальное. 

Большовъ. 

Что  тутъ  подначальное:  ты  говори  по  душ'^.  Я  у  тебя  про 
д-Ьло  спрашиваю. 

Подхалюзинъ. 

Это  опять-таки,  Самсонъ  Силычъ,  какъ  вамъ  угодно-съ. 

Большовъ. 
Наладплъ  одно:   какъ  вамъ  угодно.   Да  ты-то  какъ? 

Подхалюзинъ. 
Это  я  не  могу  знать-съ. 

Большовъ  (помолчавь). 

Скажи,  Лазарь,  по  сов-Ьсти,  любишь  ты  меня?  (Молчанге.) 
Любишь  что  ли?  Что  жъ  ты  молчишь?  (Молчанге.)  Пои.тъ, 
кормилъ,   въ  .1ЮДИ  выве.1ъ,   кажется. 

Подхалюзинъ. 

Эхъ,  Самсонъ  Си.тычъ!  Да  что  тутъ  разговаривать-то-съ. 
Ужъ  вы  во  мн'Ь  не  сумн'Ьваптесь !  Ужъ  одно  слово  вотъ  какъ 
есть,   весь  тутъ. 

Большовъ. 

Да  что  жъ,   что  ты  весь-то? 

Подхалюзинъ. 

Ужъ  коли  того,  а  либо  что,  такъ  останетесь  дово.тьны: 
себя  не  пожалею. 

Большовъ. 

Ну,  такъ  и  разговарить  нечего.  По  мн'Ь,  Лазарь,  теперь 
самое  настоящее  время:  денегъ  на.1ичныхъ  у  насъ  дово.1ьно, 
векселямъ  всЬмъ  сроки  подошли.  Чего  жъ  ждать-то?  Дож- 
дешься пожа.1уй,  что  какой-нибудь  свой  же  братъ  оберетъ  тебя 
до-чиста,   а    тамъ,   глядишь,   сд'Ьлаетъ    сд'Ьлку    по    гривн-Ь  за 
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рубль,  да  и  спдптъ  въ  милл1он'Ь  и  плевать  на  тебя  не  хо- 
четъ,  А  ты,  честный -то  торговецъ,  и  смотри  да  казнись, 
хлопай  глазами- то.  Вотъ  я  и  думаю,  Лазарь,  предложить  кре- 
диторамъ-то  такую  статью:  не  возьмутъ  ли  они  у  меня  ко- 
п-Ьекъ  по  двадцати-пяти  за  рубль.  Какъ  ты  думаешь? 

Подхалюзинъ, 

А  ужъ  по  мн'Ь,  Самсонъ  Силычъ,  коли  платить  по  двад- 
цати-пяти, такъ  пристойнее  совсЬмъ  не  платить. 

Большовъ. 

А  что?  В'Ьдь,  и  правда.  Храбростью-то  никого  не  удивишь, 
а  лучше  тпхимъ-то  манеромъ  д-Ьльце  обд'Ьлать.  Тамъ  пос.1'Ь 
суди  Владыка  на  второмъ  пришеств1и.  Х.юпотъ-то  только  куча. 
Домъ-то  и  лавки  я  на  тебя  заложу. 

Подхалюзинъ. 

Нельзя  жъ  безъ  хлопотъ-съ !  Вотъ  векселя  надо  за  что-ни- 
будь сбыть -съ,  товаръ  перевести  куда  подальше.  Станемъ 
хлопотать-съ ! 

Большовъ. 

Оно  такъ!  Да  старенекъ  ужъ  я  становлюсь  хлопотать-то. 
А  ты  помогать  станешь? 

Подхалюзинъ. 
Помилуйте,  Самсонъ  Силычъ,  въ  огонь  и  въ  воду  пол^зу-съ. 

Большовъ. 

Этакъ-то  лучше!  Чорта  ли  тамъ  по  грошамъ-то  наживать! 
Махнулъ  съ  разу,  да  и  шабашъ.  Только  напусти  Богъ  сме- 
лости. Спасибо  теб'Ь,  Лазарь!  Удружилъ!  (Встаетъ.)  Ну, 
хлопочи!  (Подходить  къ  нему  и  треплетъ  по  плечу.)  Сд'Ь- 
лаешь  д'Ьло  аккуратно,  такъ  мы  съ  тобой  барышами-то  по- 
делимся.  Награжу  на  всю  жизнь.    (Пдетъ  къ  двери.) 

Подхалюзинъ. 

Мне,  Самсонъ  Силычъ,  окромя  вашего  спокойств1я,  ничего 
не  нужно-съ.  Какъ  жимши  у  васъ  съ  малолетства  и  видемши 
все  ваши  благодеян1я;  можно  сказать,  мальчишкой  взятъ-съ 
лавки  подметать,  следовательно  долженъ  я  чувствовать. 


55 


ДЪИСТВ1Е  ВТОРОЕ. 

Контора  въ  дом-Ь  Большова.   Прямо  въ  дверь,  на  л]^вой  стороне, 

л'Ьстница  на  верхъ. 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Тишка  (со  щеткой  на  авансцсшь). 
Эхъ,  житье,  житье!  Вотъ  ч'Ьмъ  св'Ьтъ  тутъ  ты  полы  мети! 
А  мое  ли  д^ло  полы  мести!  У  насъ  все  не  какъ  у  лю- 
дей! У  другихъ-то  хозяевъ,  коли  ужъ  мальчишка,  такъ  и 
живетъ  въ  мальчикахъ  —  стало  быть,  при  лавк-Ь  присут- 
ствуетъ.  А  у  насъ  то  туда,  то  сюда,  ц^лып  день  шаркай 
по  мостовой,  какъ  угор'Ьлый.  Скоро  руку  набьешь,  держи 
карманъ-то.  У  добрыхъ-то  людей  для  разгонки  держатъ  двор- 
ника, а  у  насъ  онъ  съ  котятами  на  печк-Ь  лежитъ,  либо 
съ  кухаркой  проклажается;  а  на  теб'Ь  спросится.  У  другихъ 
все-таки  вальготность  есть;  инымъ  часомъ  проштрафишься 
што,  либо-ошто,  по  малол'Ьтств1Ю  теб-Ь  спускается:  а  у  насъ  — 
коли  не  тотъ,  такъ  другой,  коли  не  самъ,  такъ  сама  за- 
дастъ  вытрепку;  а  то  вотъ  прикаш,икъ  Лазарь,  а  то  вотъ 
воминишна,  а  то  вотъ...  всякая  шваль  надъ  тобой  коман- 
дуетъ.  Вотъ  она  жисть-то  какая  анаеемская!  А  ужъ  это, 
чтобы  урваться  когда  изъ  дому,  съ  пр1ятелями  въ  три  ли- 
стика, али  въ  прист^нокъ  сразиться  —  и  не  думай  лучше ! 
Да  ужъ  и  въ  голов'Ь-то,  правда,  не  то!  (Лгьзетъ  на  стулъ 
кол1ьнками  и  смотритъ  въ  зеркало.)  Здравствуйте,  Тихонъ 
Савостьянычъ!  Какъ  вы  поживаете?  Все  ли  вы  слава  Богу?... 
А  ну,  Тишка,  выкинь  ко.з'Ьнце.  (Дтлаешъ  гримасу.)  Вотъ 
оно  что!   (Д2Щую.)  Эвось  оно  какъ...   (Хохочешь.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Тишка  и  Подхалюзинъ  (крадется  и  хватаешь  его  за  воротъ). 

Подхалюзинъ. 
А  это  ты,  чертенокъ,  что  д-Ьлаешь? 

Тишка. 
Что!   изв'Ьстно  что!   пыль  стиралъ. 
Подхалюзинъ. 
Языкомъ-то  стиралъ!  Что  ты  за  пыль  на  зеркале  нашелъ? 


56 

Покажу  я  теб^  пыль!   Ишь  ломается!   А  вотъ  я  теб'Ь  заклею 
подзатыльника,  такъ  ты  и  будешь  знать. 

Тишка. 
Будешь  знать!  Да  было  бы  еще  за  что! 

Подхалюзинъ. 

А  за  то,  что  за  что!  Поговоришь,  такъ  и  увидишь,  за  что! 
Вотъ  пикни  еще! 

Тишка. 
Да,  пикни  еще!  Я  в-Ьдь  и  хозяину  ска/ку,  не  что  возьмешь! 

Подхалюзинъ. 

Хозяину  скажу!...  Чт('»  мн-Ь  твой  хозяинъ?...  Я,  коли  на 
то  пошло...  хозяинъ  мн-Ь  твой!  На  то  ты  и  ма.шьчишка,  чтобъ 
тебя  учить,  а  ты  думалъ  чт5!  Васъ,  постр'Ьлятъ,  не  бить,  такъ 
и  добра  не  видать.  Прахтика-то  эта  изв-Ьстная.  Я,  братъ,  и 
самъ  огни  и  воды,  и  м'Ьдныя  трубы  прошелъ. 

Тишка. 
Знаемъ,   что  прошелъ. 

Подхалюзинъ. 
Цыцъ,   дьяволенокъ!   (Замахивается.) 

Тишка. 
На-ка-сь,  попробуй!  нешто  не  скажу?  ей-Богу,  скажу! 

Подхалюзинъ. 
Да  что  ты  скажешь-то,  чортова  перечница! 

Тишка. 
Что  скажу?  А  то,   что  лаешься! 

Подхалюзинъ. 

Важное  кушанье!  Ишь  ты  баринъ  какой!  Поди-тка-сь! 
Бы.1ъ  Сысой  ПсоичъУ 

Тишка. 
Изв^Ьстно,   былъ. 

Подхалюзинъ. 

Да  ты,   чертенокъ,   говори  толкомъ!   Зайти  что  ль  хотЬлъ? 


Тишка. 
Зайти  хот'Ьлъ! 

Подхалюзинъ. 
Ну,   такъ  ты  сб-Ьгап  на  досуге. 

Тишка. 
Рябиновки  что  ли? 

Подхалюзинъ. 
Да,  рябиновки.    Надо  Сысоя  Псоича  попотчевать.  (Даетъ 
деньги.)  Купи  полштофа,  а  сдачу  возьми  ужъ  себЬ  на  пря- 
ники.  Только  ты,   смотри,   проворн'Ьй,   чтобы  не  хватились! 

Тишка. 

Стриженая  д'Ьвка  косы  не  заплететъ.  Такъ  начну  пор- 
хать —  живымъ  манеромъ.   (Тышка  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Подхалюзинъ  (одинъ). 

Вотъ  б^да-то!  Вотъ  она  гд'Ь  б-Ьда-то  пришла  на  насъ! 
Что  теперь  д-Ьлать-то?  Ну,  плохо  д'Ьло!  Не  миновать  теперь 
несостоятельнымъ  объявиться!  Ну,  положимъ,  хозяину  что- 
нибудь  и  останется,  а  я-то  при  чемъ  буду?  Мн-Ь-то  куда 
д-Ьться?  Въ  проходномъ  ряду  пылью  торговать!  Служи.1ъ, 
служилъ  л-Ьтъ  двадцать,  а  тамъ  ступай  мостовую  грани.  Какъ 
теперь  это  д'Ьло  разсудить  надо?  Товаромъ  чти  ли?  Вотъ 
вексе.1я  вел'Ьлъ  продать  (вынимаетъ  и  читаетъ):  тутъ  до.тжно 
быть  попользоваться  будетъ  можно.  (Ходить  по  комнатт.) 
Говорятъ,  надо  сов'Ьсть  знать!  Да,  изв'Ьстное  д'Ь.ю,  надо  со- 
в-Ьсть  знать,  да  въ  какомъ  это  смысле  понимать  нужно?  Про- 
тивъ  хорошаго  челов'Ька  у  всякаго  есть  совесть;  а  коли 
онъ  самъ  другихъ  обманываетъ,  такъ  какая  же  тутъ  со- 
в'Ьсть! Самсонъ  Силычъ  купецъ  богатМшш,  и  теперича  все 
это  д-Ьло,  можно  сказать,  такъ,  для  препровождешя  времени 
зат4ялъ.  А  я  челов'Ькъ  бедный!  Если  и  попользуюсь  въ  этоиъ 
д'Ьл'Ь  ч^мъ-нибудь  лишнимъ,  такъ  и  гр'Ьха  н'Ьтъ  никакого; 
потому  онъ  самъ  несправедливо  поступаетъ,  противъ  закона 
идетъ.  А  мн-Ь  что  его  жалеть.  Вышла  .1ив1я,  ну  и  не  пло- 
шай: онъ  свою  политику  ведетъ,  а  ты  свою  статью  гони. 
Еще  то  ли  бы  я  съ  нимъ  сд'Ьлалъ,  да  не  приходится.  Хмъ! 
В^дь,   зал'Ьзетъ  .этакая  фантаз1я  въ  голову  человеку!  Конечно. 
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Алимхпяда  Самсоновна  барышня  образованная,  и  можно  ска- 
зать, какихъ  въ  св'Ьт'Ь  н-Ьтъ,  а  в-Ьдь  этотъ  женихъ  ее  тепе- 
рича не  возьметъ,  скажетъ:  депегъ  дай!  А  денегъ  гд'Ь  взять? 
И  ужъ  не  быть  ей  теперь  за  благороднымъ,  потому  денегъ 
н'Ьтъ,  Рано  ли,  ноздно  лн,  а  придется  за  купца  отдавать! 
(Ходить  молча.)  А  понабравши  деньжонокъ  да  поклониться 
Самсону  Силычу:  дескать,  я,  Самсонъ  Силычъ,  въ  такихъ 
л-Ьтахъ,  что  долженъ  подумать  о  продолжен1и  потомства,  и 
я,  молъ,  Самсонъ  Силычъ,  для  вашего  спокойств1я  пота- 
крови  не  жал-Ьлъ.  Конечно,  молъ,  Алимшяда  Самсоновна  ба- 
рышня образованная,  да  в'Ьдь  и  я,  Самсонъ  Силычъ,  не  лы- 
комъ  шитъ,  сами  изволите  вид-Ьть,  им'Ью  капиталецъ  и  могу 
кругомъ  себя  ограничить  на  этотъ  предметъ.  Отчего  не  от- 
дать за  меня?  Ч-Ьмъ  я  не  челов'Ькъ?  Ни  въ  чемъ  не  зам-Ь- 
ченъ,  къ  старшимъ  почтителенъ!  Да  при  всемъ  томъ,  какъ 
заложили  мн4  Самсонъ  Силычъ  домъ  и  лавки,  такъ  и  заклад- 
ной-то можно  пугнуть.  А  знамши-то  характеръ  Самсона  Си- 
лыча, каковъ  онъ  есть,  это  и  очень  можетъ  случиться.  У  нихъ 
такое  заведен1е:  коли  имъ  что  попало  въ  голову,  ужъ  нич'Ьмъ 
не  выбьешъ  оттедова.  Все  равно,  какъ  въ  четвертомъ  году 
захот'Ьли  бороду  обрить:  сколько  ни  просили  Аграфена  Кон- 
дратьевна,  сколько  ни  плакали  —  н'Ьтъ,  говоритъ,  посл'Ь  опять 
отпущу,  а  теперь  поставлю  на  своемъ:  взяли  да  и  обрили. 
Такъ  вотъ  и  это  д-Ьло:  потрафь  я  по  нихъ,  или  такъ  взойди 
имъ  въ  голову  —  завтра  же  подъ  в'Ьнецъ,  и  баста,  и  разго- 
варивать не  смМ.  Да  отъ  этакого  удовольств1я  съ  Ивана  Ве- 
ликаго  спрыгнуть  можно! 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

ПодхАлюзинъ  и  ТИШКА. 

Тишка  (входить  со  штофомъ). 
Вотъ  онъ  я  пришелъ! 

Подхалюзинъ. 

Послушай,   Тишка,   Устинья  Наумовна  зд-Ьсь? 

Тишка. 
Тамъ  наверху.   Да  и  стракулистъ  идетъ. 

Подхалюзинъ. 
Такъ  ты  поставь  водку-то  на  столъ,  да  и  закусочки  достань. 
(Тишка  ставить  водку  и  достаетъ  закуски,  потомъ  уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

ПОДХАЛЮЗИНЪ    и    РиЗП0Л0ЖЕНСК1Й. 

Подхалюзинъ. 

А,  наше  вамъ-съ! 

Ризположенсшй. 

Къ  вамъ,  батюшка,  Лазарь  Елизарычъ,  къ  вамъ!  Право. 
Думаю,  молъ,  мало  ли  что,  можетъ,  что  и  нужно.  Это  во- 
дочка у  васъ?  Я,  Лазарь  Елизарычъ,  рюмочку  выпью.  Что-то 
руки  стали  трястись  по  утрамъ,  особенно  вотъ  правая;  какъ 
писать  что,  Лазарь  Елизарычъ,  такъ  все  л'Ьвой  придерживаю. 
Ей-Богу!  А  выпьешь  водочки,   словно  лучше.   (Пьетъ.) 

Подхалюзинъ. 
Отъ  чего  же  это  у  васъ  руки  трясутся? 

Ризположенсшй  (садится  къ  столу). 
Отъ  заботы,   Лазарь  Елизарычъ,   отъ  заботы,   батюшка. 

Подхалюзинъ. 

Такъ-съ!  А  я  такъ  полагаю  отъ  того,  что  больно  народъ 
грабите.   За  неправду  Богъ  наказываетъ. 

Ризположенсшй. 

Эхъ,  хе,  хе...  Лазарь  Елизарычъ!  Г д-Ь  намъ  грабить!  Д-Ь- 
.1ИШКИ  наши  ма.1еньшя.  Мы,  какъ  птицы  небесныя,  по  зер- 
нушку  к.1юемъ. 

Подхалюзинъ. 

Вы,  стало  быть,  по  мелочамъ? 

Ризположенсшй. 

Будешь  и  по  мелочамъ,  какъ  взять-то  нёгд-Ь.  Ну,  еще 
нешто,  кабы  одинъ,  а  то  в-Ьдь  у  меня  жена  да  четверо  ре- 
бятишекъ.  ВсЬ  'Ьсть  просятъ,  голубчики.  Тотъ  говоритъ  — 
тятенька  дай,  другой  говоритъ  —  тятенька  дай.  Одного  вотъ 
въ  гимназш  опред'Ьли.1ъ:  мундирчикъ  надобно,  то,  другое. 
А  домишко-то  эвоно  гд-Ь!...  Что  сапоговъ  однихъ  истреплешь, 
ходнмши  къ  Воскресенскимъ  воротамъ  съ  Бутырокъ-то. 
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Подхалюзинъ. 
Это  точно-съ. 

Ризположенск1й. 
А  зач-Ьмъ  ходишь-то:  кому  просьбишьсу  изобразишь,  кого 
въ  м-Ьщане  припишешь.  Иной  день  и  полтины  сереброыъ 
домой  не  принесешь.  Ей-Богу,  не  .тгу.  Ч-Ьмъ  тутъ  жить? 
Я,  Лазарь  Елизарычъ,  рюмочку  выпью.  (Пьетъ.)  А  я  думаю: 
забегу,  молъ,  я  къ  Лазарю  Елпзарычу,  не  дастъ  ли  онъ  мн-Ь 
деньжонокъ  что-нибудь. 

Подхалюзинъ. 
А  за  кашя  же  это  провинности-съ? 

Ризположенсшй. 

Какъ  за  как1я  провинности!  Вотъ  ужъ  гр^^хъ,  Лазарь  Ели- 
зарычъ! Нешто  я  вамъ  не  стужу?  По  гробъ  слуга,  что  хо- 
тите заставьте.  А  закладную-то  вамъ  выхлопоталъ! 

Подхалюзинъ. 

В-Ьдь  ужъ  вамъ  заплачено!  II  толковать-то  вамъ  объ  одномъ 
и  томъ  же  не  приходится! 

Ризположенск1й. 

Это  точно,  Лазарь  Елизарычъ,  заплачено.  Это  точно.  Эхъ, 
Лазарь  Е.1изарычъ,  б-Ьдиость-то  меня  одо.тЬ.та! 

Подхалюзинъ. 

Б1>дность  одо.д'Ьла!  Это  бываетъ-съ.  СЛодходитъ  и  са- 
дится къ  столу.)  А  у  насъ  вотъ  лишн1я  есть-съ:  д'Ьвать 
некуда.   (Кладетъ  бумажппкъ  на  столь) 

Ризположенск1й. 
Что  вы,  Лазарь  Елизарычъ,  неуж.то  лишшя?  Небось,  шутите? 

Подхалюзинъ. 
Окромя  всякихъ  шутокъ-съ. 

Ризположенск1й. 

А  коли  ЛИШН1Я,  такъ  отчего  жъ  б'Ьдному  челов-Ьку  не  по- 
мочь.  Вамъ  Богъ  пошлетъ  за  это. 
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Подхалюзинъ. 

А  много  ли  вамъ  требуется? 

Ризположенсшй. 
Дайте  три  ц^лковинькихъ. 

Подхалюзинъ. 
Что  такъ  мало-съ? 

Ризположенск1й. 

Ну,  дайте  пять. 

Подхалюзинъ. 
А  вы  иросите  больше. 

Ризположенсшй. 

Ну  ужъ,   коли  милость  будетъ,   дайте  десять. 

Подхалюзинъ. 
Десять-еъ!  Такъ,  задаромъ? 

Ризположенсшй. 

Какъ  задаромъ!  Заслуа^у,  Лазарь  Елизары?ъ,  когда-нибудь 
сквитаемся. 

Подхалюзинъ. 

Все  это  буки-съ.  У.шта  -Ьдетъ,  да  когда-то  она  будетъ. 
А  мы  теперь  съ  вами  вотъ  какую  матерхю  заведемъ:  много  ли 
вамъ  Самсонъ  Силычъ  об'Ьщали  за  всю  эту  механику? 

Ризположенсшй. 

Стыдно  сказать,  Лазарь  Елизарычъ:  тысячу  рублей  да  ста- 
рую шубу  енотовую.  Ужъ  меньше  меня  никто  не  возьметъ, 
ей-Богу,  вотъ  хоть  приценитесь  подите. 

Подхалюзинъ. 

Ну,  такъ  вотъ  что,  Сысой  Псоичъ:  я  вамъ  дамъ  дв-Ь  ты- 
сячн-съ  за  этотъ  же  самый  предметъ-съ. 

Ризположенск1й. 

Б.шгод'Ьтель  вы  мой,  Лазарь  Елизарычъ!  Съ  женой  и  съ 
д-Ьтьми  въ  кабалу  пойду. 
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Подхалюзинъ. 

Сто  серебромъ  теперь-же-съ,  а  остальныя  иосл-Ь,  по  окон- 
чаши  всего  этого  происшеств1я-съ. 

Ризположенскхй. 

Ну,  вотъ,  какъ  за  этакихъ  людей  Богу  не  молить!  Только 
какая  -  нибудь  свинья  необразованная  можетъ  не  чувствовать 
этого.   Я  вамъ   въ  ножки  поклонюсь,   Лазарь  Елизарычъ! 

Подхалюзинъ. 

Это  ужъ  на  чтб  же-съ?  Только,  Сысой  Псоичъ,  ужъ  хво- 
стомъ  не  верт-бть  туда  и  сюда,  а  ходи  въ  аккурат-Ь:  попалъ 
на  эту  точку  —  и  вертись  на  этой  лиши.    Понимаете-съ? 

Ризположенсшй. 

Какъ  не  понимать!  Что  вы,  .'1азарь  Елизарычъ!  Маленьк1й 
чт5  ли  я!   Пора  понимать! 

Подхалюзинъ. 

Да  что  вы  понимаете-то?  Вотъ  д-Ьла-то  кашя-съ!  Вы  прежде 
выслушайте.  Пр1'Ьзжаемъ  мы  съ  Самсономъ  Силычемъ  въ  го- 
родъ,  и  эрестрикъ  этотъ  привезли,  какъ  слЬдуетъ.  Вотъ  онъ 
пошелъ  по  кредиторамъ:  тотъ  не  согласенъ,  другой  не  согла- 
сенъ;  да  такъ  ни  одинъ-таки  и  нейдетъ  на  эту  штуку.  Вотъ 
она  какая  статья-то. 

Ризположенсшй. 

Чт5  вы  это  говорите,  Лазарь  Елизарычъ!  А!  Вотъ  поди  жъ 
ты!   Вотъ  народъ-то! 

Подхалюзинъ. 

Какъ  бы  намъ  теперича  съ  этимъ  д-Ьломъ  не  опростово- 
лоситься!  Понимаете  вы  меня,  али  н^тъ? 

Ризположенсшй. 
То-есть,  на  счетъ  несостоятельности,   Лазарь  Елизарычъ? 

Подхалюзинъ. 
Несостоятельность  тамъ  сама  по  себ'Ь;   а  на  счетъ  моихъ- 
то  д'кювъ. 

Ризположенсшй. 
Хе,  хе,  хе...  То-есть,  домъ-то  съ  лавками...  этакъ...  домъ- 
то...   хе,   хе,   хе!... 


63 

Подхалюзинъ. 
Чт6-о-съ? 

Ризположенсшй. 

Н'Ьтъ-съ,  это  я  такъ,  Лазарь  Елизарычъ,  по  глупости, 
какъ  будто  для  шутки. 

Подхалюзинъ. 

То-то  для  шутки!  А  вы  этимъ  не  шутите-съ!  Тутъ  не  то, 
что  домъ;  у  меня  теперь  такая  фантаз1я  въ  голов'Ь  объ  этомъ 
предмет-Ь,  что  надо  съ  вами  обширно  потолковать-съ.  Пой- 
демте ко  мн-Ь-съ.   Тншка! 

ЯВЛЕН1Е   ШЕСТОЕ. 

Т-Ь    ЖЕ    и    ТИШКА. 

Подхалюзинъ. 
Прибери    тутъ    все    это!    Ну,    пойдемте,    Сысой    Псоичъ! 
(Ттика  хочетъ  убирать  водку.) 

Ризположенск1й. 

Постой,  постой!  Эхъ,  братецъ,  какой  ты  глупый!  Ви- 
дишь, что  хотятъ  пить,  ты  и  подожди...  ты  и  подожди. 
Ты  еще  малъ,  ну,  такъ  ты  будь  учтивъ  и  снисходителенъ. 
Я,  Лазарь  Елизарычъ,  рюмочку  выпью. 

Подхалюзинъ. 
Пейте,   да  только  поскор^ича,  того  гляди,  самъ  прх-Ьдетъ. 

Ризположенсшй. 

Сейчасъ,  батюшка,  Лазарь  Елизарычъ,  сейчасъ!  (Пьетъ  и 
закусываетъ.)  Да  ужъ  мы  лучше  ее  съ  собой  возьмемъ. 
(Уходятъ.  Тишка  прибираетъ  кое-что,-  сверху  сходятъ 
Устинья  Наумовна  и   Оомгтишна.    Тишка  уходить.) 

воминишна. 

Ужъ  пореши  ты  ея  нужду,  Устинья  Наумовна!  Ишь  ты, 
д'Ьвка-то  измаялась  совсЬмъ,  да  в-Ьдь  ужъ  и  время,  матушка. 
Мо.10дость-то  не  бездонный  горшокъ,  да  и  тотъ,  говорятъ, 
опоражнивается.  Я  ужъ  это  по  себ'Ь  знаю.  Я  по  тринадца- 
тому году  замужъ  шла,  а  ей  вотъ  черезъ  м-Ьсяцъ  девятнад- 
цатый годокъ  минетъ.   Что  томить-то  ее  понапрасну!   Друпя 


64^ 

въ  ея    пору    давно    ужъ    д-Ьтей  повывели.    То-то,   мать  моя, 
что  жъ  ее  томить-то! 

Устинья  Наумовна. 

Сама  все  это  разумею,  серебряная  —  да  нешто  за  мной 
д'кю  ста.1о:  у  меня  жениховъ-то,  что  борзыхъ.  Да  ишь  ты, 
разборчивы  он'1^  очень  съ  маменькой-то. 

воминишна. 

Да  что  ихъ  разбирать-то!  Ну,  изв-Ьстное  д'Ьло,  чтобъ  были 
.1ЮДИ  св1>ж1е,  не  пл'Ьшивые,  чтобъ  не  пахло  нич'Ьмъ,  а  тамъ 
какого  ни  возьми,   все  челов'Ькъ. 

Устинья  Наумовна  (садясь). 

ПрисЬсть,  серебряная.  Р1змучилась  я  нынче  день -то  день- 
ской;  съ  ранняго  утра  словно  отымалка  какая  мычуся.  А  в-Ьдь 
и  проминовать  ничего  не.1ьзя,  везд'Ь,  стало  быть,  необходи- 
мый челов-Ькъ.  Изв'Ьстное  д'Ьло,  серебряная,  всякой  чело- 
в'Ькъ  —  живая  тварь:  тому  нев'Ьста  понадобилась,  той  жениха, 
хотя  роди,  да  подай,  а  тамъ  гд-Ь- нибудь  и  вовсе  свадьба. 
А  кто  сочинитъ?  —  всеял;е.  Отдувайся  одна  за  вс^хъ  Устинья 
Наумовна.  А  отъ  чего  отдувайся?  Отъ  того,  что  ужъ  такъ, 
видно,  устроено,  отъ  нача.1а  м1ра  этакое  колесо  заведено. 
Точно,  надо  правду  сказать,  не  обходятъ  и  насъ  за  труды: 
кто  на  платье  теб-Ь  матер1и,  кто  ша.1Ь  съ  бахромой,  кто  теб'Ь 
чепчикъ  состряпаетъ,  а  гд'Ь  и  золотой,  гд'Ь  и  побольше  пере- 
валится —  изв']Ьстно,  что  чего  стоитъ,  глядя  по  сил'Ь  воз- 
можности. 

воминишна. 
Что  говорить,   матушка,   чг5  говорить! 

Устинья  Наумовна. 
Садись,  воминишна,   ноги-то  старыя,  ломаныя. 

воминишна. 

И,  мать!  некогда.  ВЬдь  какой  гр-Ьхъ-то:  самъ-то  что-то 
изъ  городу  не  Ьдетъ,  ъсЬ  подъ  страхомъ  ходимъ;  того  и 
Г.1ЯДИ,  пьяный  пр1'Ьдетъ.  А  ул1ъ  какой  благой-то,  Господи! 
Зародится  Л1е  в^дь  этакой  озарникъ! 
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Устинья  Наумовна. 
Пзв-Ьстное  д'Ьло:   съ  богатымъ  мужикомъ,   что  съ  чортомъ, 
Не  скоро  сообразишь. 

воминишна. 
Ужъ  мы  отъ  него  страсти -то  видали!    Вотъ    на  прошлой 
нед-^Ьл^,    ночью,   пьяный  ирт-Ьхаль:   развоевался   такъ,   что  на 
поди.   Страсти  да  и  только!   Посуду  колотитъ...    „У!"   гово- 
рить,   „таия  вы  и  этаюя,   убью  сразу!" 

Устинья  Наумовна. 

Необразоваше ! 

Эоминишна. 

Ужъ  и  правда,  матушка!  А  я  побегу,  родная,  наверхъ-то, 
Аграфена-то  Кондратьевна  у  меня  тамъ  одна.  Ты,  какъ  пой- 
дешь домой-то,  такъ  заверни  ко  мн'1^,  я  теб:Ь  окорочекъ  за- 
вяжу.  (Идетъ  на  .тстнии^у.) 

Устинья  Наумовна. 
Зайду,   серебряная,   зайду.   (Подхалюзинъ   входитъ.). 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Устинья  Наумовна   и  Подхалюзинъ. 

Подхалюзинъ. 
А!   Устинья  Наумовна!   Сколько  .т'Ьтъ,   ско.тько  зимъ-съ! 

Устинья  Наумовна. 
Здравствуй,   живая  душа!   Каково  попрыгиваешь? 

Подхалюзинъ. 
Что  намъ  д'Ьлается-съ.   (Садится.) 

Устинья  Наумовна. 
Мамзельку,  ксш  хочешь,  высватаю! 

Подхалюзинъ. 

Покорно  благодарствуйте,  —  намъ  пока  не  требуется. 

Устинья  Наумовна. 
Самъ,   серебряный,   не  хочешь,    пр1ятелю  удружу.    У  тебя 
в-Ьдь,   чай,  знакомыхъ-то  по  городу,   что  собакъ. 

Островскш,  т.  I.  о 
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Подхалюзинъ. 
Да,  есть-таки  около  того-съ. 

Устинья  Наумовна. 

Ну,  а  колп  есть,  такъ  и  слава  теб^  Господи!  Чуть  мало- 
мальски  женихъ,  холостой  ли  онъ,  неженатый  ли,  вдовецъ  ли 
какой  —  прямо  и  тащи  ко  мн-Ь. 

Подхалюзинъ. 
Такъ  вы  его  и  жените? 

Устинья  Наумовна. 

Такъ  и  женю.  Отчего  жъ  не  женить?  И  не  увидишь, 
какъ  женю. 

Подхалюзинъ. 

Это  д'Ьло  хорошее- съ.  А  вотъ  теперича  я  у  васъ  спрошу, 
Устинья  Наумовна,  зач-Ьмъ  это  вы  къ  намъ  больно  часто  по- 
вади.шсь? 

Устинья  Наумовна. 

А  теб-Ь  чт5  за  печаль !  Зач-Ьмъ  бы  я  ни  ходила.  Я  в-Ьдь 
не  краденая  какая,  не  овца  безъ  имени.   Ты  что  за  спросъ? 

Подхалюзинъ. 
Да  такъ-съ,   не  напрасно  ли  ходите-то? 

Устинья  Наумовна. 

Какъ  напрасно?  Съ  чего  это  ты,  серебряный,  выдумалъ! 
Посмотри-ка,  какого  жениха  нашла!  Благородный,  крестьяне 
есть,  и  изъ  себя  молодецъ. 

Подхалюзинъ. 
За  ч-Ьмъ  же  д-Ьло  стало-съ? 

Устинья  Наумовна. 

Ни  за  ч-Ьмъ  не  стало!  Хот-Ьлъ  завтра  прх^хать  да  обзна- 
комиться.   А  тамъ  обвертнмъ,  да  и  вся  недолга. 

Подхалюзинъ. 
Обвертите,   попробуйте  —  задастъ  онъ  вамъ  копоти. 
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Устинья  Наумовна. 

Чт(')  ты,   здоровъ  ли,  яхонтовый? 

Подхалюзинъ. 
Вотъ  вы  увидите ! 

Устинья  Наумовна. 

До  вечера  не  дожить!  Ты,  алмазный,  либо  пьянъ,  либо  вовсе 
съ  ума  свихнулъ. 

Подхалюзинъ. 

Ужъ  объ  этомъ-то    вы  не  извольте    безпокоиться,    вы  объ 
себ-Ь-то  подумайте,   а  мы  знаемъ,  что  знаемъ. 

Устинья  Наумовна. 
Да  что  ты  знаешь-то? 

Подхалюзинъ. 
Мало  ли  чт5  знаемъ-съ. 

Устинья  Наумовна. 

А  коли  что  знаешь,   такъ  и  намъ  скажи;    авось  языкъ-то 
не  отвалится. 

Подхалюзинъ. 

Въ  томъ-то  и  сила,  что  сказать-то  нельзя. 

Устинья  Наумовна. 

Отчего  жъ  нельзя,  меня  что  ль  сов-Ьстишься,  брал1янтовый? 
Ничего  —  говори,  нужды  н'Ьтъ. 

Подхалюзинъ. 

Тутъ  не  объ  совести  д-Ьдо.  А  вамъ  скажи,  вы,  пожалуй, 
и  разболтаете. 

Устинья  Наумовна. 

Анаеема  хочу  быть,  коли  скажу  —  руку  даю  на  отсЬчеше. 

Подхалюзинъ. 
То-то  же-съ.  Уговоръ  лучше  денегъ-съ. 

Устинья  Наумовна. 
Известное  д-Ьло.   Ну,   чт5  же  ты  знаешь-то? 
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Иодхалюзинъ. 

А  вотъ  что-съ,  Устинья  Наумовна:  нельзя  ли  какъ  этому 
вашему  жениху  отказать-съ? 

Устинья  Наумовна. 
Да  что  ты,  белены  что  ль  объ-Ьлся? 

Подхалюзинъ. 

Ничего  не  объ'Ьлся-съ!  А  если  вамъ  угодно  говорить  по 
душ'Ь,  по  сов-Ьсти-съ,  такъ  это  вотъ  какого  рода  д'Ьло-съ: 
у  меня  есть  одинъ  знакомый  купецъ  изъ  русскихъ,  и  они 
оченно  влюблены  въ  Алимшяду  Самсоновну-съ.  Что,  говорить, 
ни  дать,   только  бы  жениться ;   ничего,   говорить,  не  пожал-Ью. 

Устинья  Наумовна. 
Что  жъ  ты  мн4  прежде -то,   алмазный,   не  сказалъ? 

Подхалюзинъ. 

Сказать-то  было  нечего,  по  тому  самому,  что  и  я-то  не- 
давно узналъ-съ. 

Устинья  Наумовна. 
Ужъ  теперь  поздно,   брал1янтовый ! 

Подхалюзинъ. 

Ужъ  какой  женихъ-то,  Устинья  Наумовна!  Да  онъ  васъ 
съ  ногъ  до  головы  золотомъ  осыплетъ-съ,  изъ  живыхъ  соболей 
шубу  сошьетъ. 

Устинья  Наумовна. 

Да,  голубчикъ,  нельзя!  Рада  бы  я  радостью,  да  ужъ  я 
слово  дала. 

Подхалюзинъ. 
Ну,    какъ  угодно-съ!    А  за  этого,  высватаете,    такъ  бЬды 
наживете,  что  посл-Ь  и  не  расхлебаете. 

Устинья  Наумовна. 

Ну,  ты  самъ  разсуди,  съ  какимъ  я  рыломъ  покажусь 
къ  Самсону-то  Силычу?  Наговорила  имъ  съ  три  короба,  что 
и  богатъ-то,  и  красавецъ-то,  и  влюбленъ-то  такъ,  что  и  жить 
не    можетъ:    а  теперь    что    скажу?    В'Ьдь    ты    самъ    знаешь, 
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каково  у  васъ    чадочко,    Самсонъ-то  Силычъ;    в'Ьдь  онъ,    не 
ровенъ  часъ,   и  чепчикъ  помнетъ. 

Подхалюзинъ. 
Ничего  не  помнетъ-съ. 

Устинья  Наумовна. 

Да  п  д'Ьвку-то  раздразнила;  на  дню  два  раза  присылаетъ: 
что  женихъ,   да  какъ  женихъ? 

Подхалюзинъ. 

А  вы,  Устинья  Наумовна,  не  бегайте  отъ  своего  счаст1я-съ. 
Хотите  дв-Ь  тысячи  рублей  и  шубу  соболью,  чтобы  только 
свадьбу  эту  разстроить-съ?  А  за  сватовство  у  насъ  особый 
уговоръ  будетъ-съ.  Я  вамъ  говорю-съ,  что  женихъ  такой, 
что  вы  съ  роду  и  не  видывали;  только  вотъ  одно-съ:  про- 
исхожден1я  неблагороднаго. 

Устинья  Наумовна. 

А  они-то  разв-Ь  благородные?  То-то  и  б-Ьда,  яхонтовый! 
Нынче  заведете  такое  пошло,  что  всякая  теб'Ь  лапотница 
въ  дворянство  норовитъ.  Вотъ  хоть  бы  и  Алимшяда-то 
Самсоновна,  конечно,  дай  ей  Богъ  добраго  здоровья,  жалуетъ 
по-княжески,  а  происхождешя-то  небось  хуже  нашего. 
Отецъ-то  Самсонъ  Силычъ  голицами  торговалъ  на  Балчуге; 
добрые  люди  Самсошкою  звалп,  подзатыльниками  кормили. 
Да  и  матушка-то  Аграфена  Кондратьевна  чуть-чуть  не  по- 
невницн, — изъ  Преображенскаго  взята.  А  нажили  капиталъ, 
да  въ  КУПЦЫ  выл'Ьзли,  такъ  и  дочка  въ  прынцесы  норовитъ. 
А  все  это  денежки.  Вотъ,  я  ч'Ьмъ  хуже  ея,  а  за  ея  же  хво- 
стомъ  наблюдай.  Воспитанья-то  тоже  не  Богъ  знаетъ  какого : 
пишетъ-то,  какъ  слонъ  брюхомъ  ползаетъ,  по- французскому 
али  на  фортопьянахъ  —  тоже  сямъ,  тямъ,  да  и  н'Ьтъ  ничего; 
ну,    а  танецъ-то   отколоть  — я   и  сама  пыли  въ  носъ   пущу. 

Подхалюзинъ. 

Ну,  вотъ  видите  ли,  за  купцомъ-то  быть  ей  гораздо  при- 
стойн'Ье. 

Устинья  Наумовна. 
Да    какъ  же  мн'Ь    съ   женихомъ-то    быть,    серебряный?    Я. 
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его-то  ужъ  больно  ув^Ьрила,  что  такая  Алимп1яда  Самсоновна 
красавица,  что  настоящ1й  теб-Ь  патретъ;  и  образованная, 
говорю,  и  по-французскому,  и  на  разные  манеры  знаетъ. 
Чт^  жъ  я  ему  теперь -то  скажу? 

Подхалюзинъ. 

Да  вы  и  теперь  то  же  ему  скажите,  что,  молъ,  и  кра- 
савица, и  образованная,  и  на  всяк1е  манеры,  только,  молъ, 
они  деньгами  поразстроились,  такъ  онъ  самъ  откажется! 

Устинья  Наумовна. 
А  чт5    в-Ьдь,    и  правда,    брал1янтовый!    Да  н'Ьтъ,    постой! 
Какъ  же!   В-Ьдь  я  ему  сказала,  что  у  Самсонъ  Силыча  денегъ 
куры  не  клюютъ.  ^ 

Подхалюзинъ. 

То-то  вотъ^  прытки  вы  очень  разсказывать-то!  А  почемъ  вы 
знаете,  сколько  у  Самсонъ  Силыча  денегъ-то,  нёшто  вы  считали? 

Устинья  Наумовна. 
Да  ужъ  это,   кого  ни  спроси,  всякШ  знаетъ,  что  Самсонъ 
Силычъ  купецъ  богат'1йш1й. 

Подхалюзинъ. 

Да!  Много  вы  знаете!  А  чт5  посл'Ь  того  будетъ,  какъ  вы- 
сватаете значительнаго  челов-Ька,  а  Самсонъ  Силычъ  денегъ- 
то  не  дастъ?  А  онъ  посл'Ь  всего  этого  вступится  да  скажетъ: 
я,  дескать,  не  купецъ,  что  меня  можно  приданымъ  обманы- 
вать! Да  еще,  какъ  значительный-то  человЬкъ,  подастъ  жалобу 
въ  судъ,  потому  что  значительному  человеку  везд'Ь  ходъ  есть-съ: 
мы-то  съ  Самсономъ  Силычемъ  попались,  да  и  вамъ-то  не 
уйти.  В-Ьдь  вы  сами  знаете:  можно  обмануть  приданымъ  на- 
шего брата  —  съ  рукъ  сойдетъ,  а  значительнаго  человека 
обмани-ка  поди,   такъ  посл'Ь  и  не  уйдешь. 

Устинья  Наумовна. 
Ужъ  полно  теб'Ь  пугать-то  меня!  Сбилъ  съ  толку  совсЬмъ. 

Подхалюзинъ. 

А  вы  вотъ  возьмите  задаточку  сто  серебра,  да  и  по  ру- 
камъ-съ. 
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Устинья  Наумовна. 

Такъ  ты,  яхонтовый,  говоришь,  что  дв-Ь  тысячи  рублей  да 
шубу  соболью? 

Подхалюзинъ. 

Точно  такъ-съ.  Ужъ  будьте  покойны!  А  над'Ьмши  шубу-то 
соболью,  Устинья  Наумовна,  да  по  гулянью  пройдетесь;  другой 
подумаетъ,  генеральша  какая. 

Устинья  Наумовна. 

А  что  ты  думаешь,  да  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь!  Какъ  надену 
соболью  шубу-то,  поприбодрюсь,  да  руки-то  въ  боки,  такъ 
ваша  братья,  бородастые,  рты  разинете.  Разахаются  такъ, 
что  пожарной  трубой  не  зальешь;  жены-то  съ  ревности  вамъ 
всЬ  носы  пооборвутъ. 

Подхалюзинъ. 

Это  точно-съ! 

Устинья  Наумовна. 

Давай  задатокъ!  Была  не  была! 

Подхалюзинъ. 
А  вы,   Устинья  Наумовна,   вольнымъ  духомъ,   не  робМте! 

Устинья  Наумовна. 
Чего  роб-Ьть-то?    Только    смотри:    дв^    тысячи    рублей   да 
собо.тью  шубу. 

Подхалюзинъ. 
Говорю  вамъ,   изъ  живыхъ   сошьемъ.    Ужъ  что  толковать! 

Устинья  Наумовна. 
Ну,  прощай,  изумрудный!  Побегу  теперь  къ  жениху.  Завтра 
увидимся,   такъ  я  теб^  все  отлепартую. 

Подхалюзинъ. 

Погодите!  Куда  б'Ьжать-то!  Зайдите  ко  мн'Ь  —  водочки  вы- 
пьемъ-съ.  Тишка!  Тишка!  (Входитъ  Тишка.)  Ты  смотри, 
К0.1И  хозяинъ  пр1'Ьдетъ,  такъ  ты  въ  т'^  поры  прибеги  за  мной. 
(Уходято.) 
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ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Тишка  (садится    къ    столу   п    вынн- 
маетъ  пзъ  кармана  деньги). 

Полтина  серебромъ  —  это  нынче  Лазарь  далъ.  Да  намедни, 
какъ  съ  колокольни  упалъ,  Аграфена  Кондратьевна  гривен- 
никъ  дали,  да  четвертакъ  въ  орлянку  выигралъ,  да  третевось 
хозяинъ  забылъ  на  прилавк-Ь  ц-Ьдковый.  Эвось,  что  денегъ-то. 
(Считаешь  П2)0  себя.  Голосъ  Ооминкшны  за  сценой: „  Тишка, 
а  Тишка! Долго- ль  мюь  кричать-то?''')Чтот:а,жъеще?( „Дома, 
что-ли-ча,  Лазарь?^)  Былъ,  да  весь  вышелъ!  („Да  куда-жъ 
оно  д7ьлся-то?" )  А  я  почемъ  знаю;  нешто  онъ  у  меня  спра- 
шивается! Вотъ  кабы  спрашивался  — я  бы  зналъ.  (  Ооминигана 
сходить  сь  лгьстницы.) 

боминишна. 
Да  в'Ьдь   Самсонъ  Силычъ  прйхалъ,    да  никакъ  хмельной. 

Тишка. 
Фю1  попались! 

воминишна. 
Б'Ьги,   Тишка,  за  Лазаремъ!   голубчнкъ,   б-Ьги  скорМ! 

Аграфена  Кондратьевна  (показывается    на 

луьстииип,) . 

Что,   воминишна,  матушка,   куда  онъ   пдетъ-то? 

воминишна. 

Да  никакъ,  матушка,  сюда!  Охъ,  запру  я  двери-то,  ей- 
Богу  запру;  пускай  его  къ  верху  идетъ,  а  ты  ужъ,  голубушка, 
зд'Ьсь  посиди.  (Стуко  въ  двери  и  голось  Самсона  Силыча: 
„Эй,  отощтте!  кто  тамъ?^  Аг2шфена  Кондратьевна  скры- 
вается.) 

воминишна. 

Поди,  батюшка,   поди,  усни,  Христосъ  съ  тобой! 

Большовъ  (.т  дверями). 
Да  что  ты,    старая  корга,   съ  ума  что  ли  сошла? 

воминишна. 
Ахъ,    голубчикъ  ты  мой!   Ахъ,   я  мымра    сл'Ьпая!    А  в'Ьдь 
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покажись  мн-Ь  сдуру-то,  что  ты  хмельной  пр1'Ьхалъ.  Ужъ 
извини  меня,  глуха  на  старости  л-Ьтъ.  (Самсонъ  Силычъ 
входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

0ОМИНИШНА    И    Большовъ. 
БОЛЬШОБЪ. 

СтряпчШ  былъ? 

воминишна. 

А  стряпали,    батюшка,    щи  съ  солониной,    гусь  жареный, 

драчена. 

Большовъ. 

Да  ты  белены  чт5  ль  объ-Ьлась,  старая  дура! 

воминишна. 
Н'Ьтъ,   батюшка!   Сама  кухарк-Ь  наказывала. 

Большовъ. 

Пошла    вонъ!    (Садится.     Оомиишина    идетъ    къ    двери. 
Лодхалюзинъ  и   Тишка  входятъ.) 

воминишна  (возвращаясь). 

Ахъ  я   дура,   дура!    Ужъ    не    взыщи    на    плохой    памяти. 
Холодной-то  поросенокъ  совсЬмъ  изъ  ума  выскочилъ. 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

ПодхАлюзинъ,   Большовъ  и  ТишкА. 

Большовъ. 
Убирайся  къ  свиньямъ!  ( Ооминишна  уходить.  Къ  Тишкт.) 
Что  ты  ротъ-то  разинулъ!   Аль  теб'Ь  д'Ьла  н'Ьтъ. 

Подхалюзинъ  (къ  Тишюь). 
Говорили  теб'Ь,   кажется!   (Тишка  уходить.) 

Большовъ. 

Стряпч1Й  былъ? 

Подхалюзинъ. 

Былъ-съ! 
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Говорилъ  ты  СЪ  НИМЪг 


Подхалюзинъ. 

Да  что,  Самсонъ  Силычъ,  разв'Ь  онъ  чувствуетъ?  Известно, 
чернильная  душа-съ!  Одно  ладитъ  —  объявиться  несостоятель- 
нымъ. 

Большовъ. 
Что  жъ,   объявиться,  такъ  объявиться  —  одинъ  конецъ. 

Подхалюзинъ. 
Ахъ,   Самсонъ  Силычъ,   чтб  это  вы  изволите  говорить! 

Большовъ. 

Чт5  жъ,  деньги  заплатить?  Да  съ  чего  же  ты  это  взялъ? 
Да  я  лучше  все  огнемъ  сожгу,  а  ужъ  имъ  ни  копейки  не 
дамъ.  Перевози  товаръ,  продавай  векселя;  пусть  таш,утъ, 
воруютъ,   кто  хочетъ,   а  ужъ  я  имъ  не  плательщикъ. 

Подхалюзинъ. 

Помилуйте,  Самсонъ  Силычъ,  заведен1е  было  у  насъ  пре- 
восходное,  и  теперь  должно  все  въ  разстройство  пр1йти. 

Большовъ. 

А  теб^  что  за  д-Ьло?  Не  твое  д'Ьло.  Ты  старайся  только, 
отъ  меня  забытъ  не  будешь. 

Подхалюзинъ. 

Не  нуждаюсь  я  ни  въ  чемъ  посл-Ь  вашего  благодЬяшя. 
И  напрасно  вы  такой  сюжетъ  обо  мн'Ь  им-Ьете.  Я  теперича 
готовъ  всю  душу  отдать  за  васъ,  а  не  то  чтобы  какой  фальшь 
сделать.  Вы  подвигаетесь  къ  старости,  Аграфена  Кондратьевна 
дама  изн-Ьженная,  Алимп1яда  Самсоновна  барышня  образован- 
ная, и  въ  такихъ  годахъ;  надобно  и  объ  ней  заботливость 
приложить-съ.  А  теперь  так1я  обстоятельства  —  мало  ли  что 
можетъ  произойти  изъ  всего  этого. 

Большовъ. 
А  что  такое  произойти  можетъ?  Я  одинъ  въ  отв'Ьт'Ь. 
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Подхалюзинъ. 

Что  объ  васъ-то  толковать!  Вы,  Самсонъ  Силычъ,  отжили 
свой  в'Ькъ,  слава  Богу,  пожили;  а  Алимшяда-то  Самсоновна, 
известное  д'Ьло,  барышня,  какихъ  въ  св'Ьт'Ь  н'Ьтъ.  Я  вамъ, 
Самсонъ  Силычъ,  по  сов'Ьсти  говорю,  то-есть,  какъ  это  все 
по  моимъ  чувствамъ:  если  я  теперича  стараюсь  для  васъ, 
и  всЬ  мои  усерд1я,  можно  сказать,  не  жал-Ья  пота- крови, 
прилагаю  —  такъ  это  все  больше  потому  самому,  что  жаль 
мн'Ь  вашего  семейства. 

Б0о1ЬШ0ВЪ. 

Полно,   такъ  ли? 

Подхалюзинъ. 

Позвольте-съ!  Ну,  положямъ,  что  это  все  благополучно 
кончптся-съ,  хорошо-съ;  останется  у  васъ  ч^^мъ  пристроить 
Алпмшяду  Самсоновну.  Ну,  объ  этомъ  и  толковать  нечего-съ; 
были  бы  деньги,  а  женихи  напдутся-съ.  Ну,  а  гр-Ьхъ  какой, 
сохрани  Господи!  какъ  придерутся  да  начнутъ  по  судамъ  та- 
скать, да  на  все  семейство  этакая  мораль  пойдетъ,  а  еще,  по- 
жалуй, и  им'Ьше-то  все  отнимутъ:  должны  будутъ  он'Ь-съ  голодъ 
и  холодъ  терпеть,  и  безъ  всякаго  призр^шя,  какъ  птенцы  как1е 
беззащитные.  Да  это  сохрани  Господи!  это  что  жъ  будетъ 
тогда?  (П.шчетъ). 

БОЛЬШОБЪ. 

Да  объ  чемъ  же  ты  плачешь- то? 

Подхалюзинъ. 

Конечно,  Самсонъ  Силычъ,  я  это  къ  примеру  говорю  — 
въ  добрый  часъ  молвить,  въ  худой  промолчать,  отъ  слова  не 
станется;   а  в'Ьдь  врагъ-то  силенъ  —  горами  шатаетъ. 

Большовъ. 

Что  жъ  д^Ьлать-то,  братецъ,  ужъ  знать  такая  воля  Бож1я, 
противъ  ея  не  пойдешь. 

Подхалюзинъ. 

Это  точно,  Самсонъ  Силычъ!  А  все-таки,  по  моему  глу- 
пому разсуждешю,  пристроить  бы  до  поры,  до  времени  Алпм- 
шяду Самсоновну  за  хорошаго  человека;  такъ  ужъ  тогда  бу- 
детъ она,  по  крайности,  какъ  за  каменной  ст-Ьной-съ.  Да 
главное,   чтобы  была  душа  у  человека,   такъ  онъ  будетъ  чув- 
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ствовать.   А  то  вонъ,  что  сватался  за  Алимп1яду  Самсоновну 
благородный-то  —  и  оглобли  назадъ  поворотилъ. 

БОЛЬШОБЪ. 

Какъ  назадъ?  Да  съ  чего  это  ты  выдумалъ? 

Подхалюзинъ. 

Я,  Самсонъ  Силычъ,  не  выдумалъ;  вы  спросите  Устинью 
Наумовну.  Должно  быть,  что-нибудь  прослышалъ,  кто  его 
знаетъ. 

Большовъ. 

А,   ну  его!   По  моимъ  д-Ьламъ  теперь   не  такого  нужно. 

Подхалюзинъ. 

Вы,  Самсонъ  Си.1ычъ,  возьмите  въ  разсуждеше.  Я  иосто- 
роннШ  челов-Ькъ,  не  родной,  я  для  вашего  благополуч1я  ни 
дня,  ни  ночи  себ-Ь  покою  не  знаю,  да  и  сердце-то  у  меня 
все  изныло;  а  за  него  отдаютъ  барышню,  можно  сказать, 
красоту  неописанную,  да  и  денегъ  еще  даютъ-съ,  а  онъ  ло- 
мается да  важничаетъ;  ну,  есть  ли  въ  немъ  душа  посл'Ь  всего 
этого ! 

Большовъ. 

Ну,   а  не  хочетъ,  такъ  и  не  надо,   не  заплачемъ! 

Подхалюзинъ. 

Н'Ьтъ,  вы,  Самсонъ  Силычъ,  разсудите  объ  этомъ:  есть  ли 
душа  у  челов-Ька?  Я  вотъ  посторонни!  совсЬмъ,  да  не  могу  же 
безъ  слезъ  вид'Ьть  всего  этого.  Поймите  вы  это,  Самсонъ  Си- 
лычъ! Другой  бы  и  вниман1я  не  взялъ  такъ  убиваться  изъ-за 
чужого  д'Ьла-съ;  а  в-Ьдь  меня  теперь  вы  хоть  гоните,  хоть 
бейте,  а  я  ужъ  васъ  не  остав.тю;  потому  не  могу  —  сердце 
у  меня  на  такое. 

Большовъ. 

Да  какъ  же  теб'Ь  оставить-то  меня!  в-Ьдь  только  и  надежды-то 
теперь,  что  ты.  Самъ  я  старъ,  д'Ьла  подошли  тЪспыя.  Погоди: 
можетъ,   еще  такое  д-Ьло  сд'клаемъ,   что  ты  и  не  ожидаешь. 

Подхалюзинъ. 

Да  не  могу  же  я  этого  сд'Ьлать,  Самсонъ  Силычъ!  Поймите 
вы  изъ  этого:  не  такой  я  совсЬмъ  челов^къ!  Другому,  Самсонъ 
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Силычъ,  конечно,  это  все  равно-съ,  ему  хоть  трава  не  расти, 
а  ужъ  я  не  могу-съ;  сами  изволите  вид-Ьтб-съ,  хлопочу  я,  а^1и 
н'Ьтъ-съ.  Какъ  чортъ  какой  убиваюсь  я  теперича  изъ-за  ва- 
шего д'Ьла-съ;  потому  что  не  такой  я  челов'бкъ-съ.  Жал^ючи 
васъ  это  д-Ёлается,  и  не  столько  васъ,  сколько  семейство  ваше. 
Сами  изволите  знать,  Аграфена  Кондратьевна  дама  изн-Ьженная, 
Алимшяда  Самсоновна  барышня,   какихъ  въ  св^т!  н'Ьтъ-съ... 

Большовъ. 
Неужто  и  въ  св'Ьт'Ь  н'Ьтъ?  Ужъ  ты,  братъ,  не  того  ли?... 

Подхалюзинъ. 
Чего-съ?...   Н'Ьтъ,   я  ничего-съ... 

Большовъ. 

То-то,  братъ,  ты  ужъ  лучше  откровенна  говори.  Влюбленъ 
ты  что  ли  въ  Алимшяду  Самсоновну? 

Подхалюзинъ. 
Вы,  Самсонъ  Силычъ,  можетъ,  шутить  изволите. 

Большовъ. 
Что  за  шутка!   Я  тебя  безъ  шутокъ  спрашиваю. 

Подхалюзинъ. 

Помилуйте,   Самсонъ  Силычъ,   см'Ью  .ти  я  это  подумать-съ. 

Большовъ. 

А  что  жъ  бы  такое  не  см^ть-то?  Что  она,  княжна  что  ли 
какая '? 

Подхалюзинъ. 

Хотя  п  не  княжна;  да  какъ  бымши  вы  моимъ  благо д'Ьте- 
лемъ  и  вместо  отца  родного...  Да  н'Ьтъ,  Самсонъ  Си.тычъ, 
помилуйте,  какъ  же  это  можно -съ,  неужлн  же  я  этого  не 
чувствую! 

Большовъ. 

Такъ  ты,   стало  быть,   ее  не  любишь? 

Подхалюзинъ. 
Какъ  же  не  любить-съ,   помилуйте,   кажется,   бо.тьше  всего 
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на    св-ЬтЬ.    Да    п'Ьтъ-съ,    Самсонъ    Силычъ,    какъ    же    это 
можно-съ, 

Большовъ. 

Такъ  ты  бы  такъ  и  говорплъ,  что  люблю,  ыолъ,  больше 
всего  на  св^т4. 

Подхалюзинъ. 

Да  какъ  же  не  любить-съ!  Сами  извольте  разсудить:  день 
думаю,  ночь  думаю...  То  бишь,  известное  д'Ьло.  х\.1имшяда 
Самсоновна  барышня,  какихъ  въ  св-ЬтЬ  н'Ьтъ...  Да  н'Ьтъ, 
этого  нельзя- съ.   Гд'Ь  же  намъ-съ!... 

Большовъ. 
Да  чего  же  нельзя-то,  дура-голова? 

Подхалюзинъ. 
Да  какъ  же  можно,  Самсонъ  Силычъ?  Какъ  знамши  я  васъ, 
какъ    отца    родного,*  и    Алимшяду  Самсоновну-съ,    и  опять 
знамши    себя,    что  я  такое   значу  —  гд-Ь  же    мн-Ь   съ  сукон- 
нымъ-то  рыломъ-съ? 

Большовъ. 

Ничего  не  суконное.  Рыло  какъ  рыло.  Былъ  бы  умъ  въ  го- 
лов'Ь,  а  теб-Ь  ума-то  не  занимать  стать,  этимъ  добромъ  Богъ 
наградилъ.  Такъ  чт5  же,  Лазарь,  посватать  теб^Ь  Алимшяду- 
то  Самсоновну,  а? 

Подхалюзинъ. 

Да  помилуйте,  см^Ью  ли  я?  х\лнмшяда-то  Самсоновна,  мо- 
жетъ  быть,   на  меня  и  глядЬть-то  не  захотятъ-съ! 

Большовъ. 

Важное  д-Ьло!  Не  плясать  же  мн-Ь  по  ея  дудочк-Ь  на  ста- 
рости л-Ьтъ.  За  кого  велю,  за  того  и  пойдетъ.  Мое  д^Ьтище: 
хочу  съ  кашей  -Ьмъ,  хочу  масло  пахтаю.  Ты  со  мной-то  толкуй. 

Подхалюзинъ. 

Не  см'Ью  я,  Самсонъ  Силычъ,  объ  этомъ  съ  вамп  гово- 
рить-съ.   Не  хочу  быть  подлецомъ  нротивъ  васъ. 

Большовъ. 

Экой  ты,  братецъ,  глупый!  Кабы  я  тебя  не  люби.гь,  не- 
што  бы  я  такъ  съ  тобой  разговарива.1ъ?  Понимаешь  .ш  ты, 
что  я  могу  на  всю  жизнь  тебя  счастливымъ  сделать! 
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Подхалюзинъ. 

А  нешто  я  васъ  не  люблю,  Самсонъ  Силычъ,  больше  отца 
родного?  Да  накажи  меня  Богъ!...  Да  что  я  за  скотина! 

Большовъ. 
Ну,   а  дочь  любишь? 

Подхалюзинъ. 
Изнылъ  весь-съ!  Вся  душа-то  у  меня  перевернулась  давно-съ! 

Большовъ. 

Ну,  а  коли  душа  перевернулась,  такъ  мы  тебя  поправимъ. 
ВладМ  ваддей  нашей  Маланьей. 

Подхалюзинъ. 

Тятенька,  за  что  жалуете?  Не  стою  я  этого,  не  стою! 
И  физ1оном1я  у  меня  совсЬмъ  не  такая. 

Большовъ. 

Ну  ее,  физ1ономш!  А  вотъ  я  на  тебя  все  им-Ьше  пере- 
веду; такъ  пос.й  кредиторы-то  и  пожа.тЬютъ,  что  по  двад- 
цати пяти  копеекъ  не  взяли. 

Подхалюзинъ. 
Еп],е  какъ  пожал'Ьютъ-то-съ! 

Большовъ. 

Ну,  ты  ступай  теперь  въ  городъ,  а  ужотко  заходи  къ  не- 
в-Ьст^:  мы  надъ  ними  шутку  подшутимъ. 

Подхалюзинъ. 
Слушаю,  тятенька- съ1  (У ходить.) 
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ДЪЙСТВ1Е    ТРЕТЬЕ. 

Гостиная    въдом'Ь   Большое  а. 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Большовъ  (входить  и  садится  на 
кресло;  нгьсколько  времени 
смотритъ  по  угламъ  и  зиь- 
ваетъ). 

Вотъ  она,  жизнь-то;  истинно  сказано:  суета  суетъ  и  вся- 
ческая суета.  Чортъ  знаетъ,  и  самъ  не  разберешь,  чего  хо- 
чется. Вотъ  бы  и  закусилъ  что-нибудь,  да  об^дъ  испортишь; 
а  и  такъ-то  сидеть  одурь  возьметъ.  Али  чайкомъ  бы  что  ль 
побаловать.  (Молчанге.)  Вотъ  такъ-то  и  все:  жилъ,  жилъ 
челов^къ,  да  вдругъ  и  померъ  —  такъ  все  прахомъ  и  пойдетъ. 
Охъ,   Господи,  Господи!   (Зиьваетъ  и  смотритъ  по  угламъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

АгРАФЕНА  КондРАТЬЕВНА  И  ЛипочкА  (разряоюенная). 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ступай,  ступай,  моя  крошечка;  дверь -то  побережн-Ье  не 
зацепи.  Посмотри-ка,  Самсонъ  Силычъ,  полюбуйся,  сударь 
ты  мой,  какъ  я  дочку-то  вырядила!  Фу  ты,  прочь  поди!  Что 
твой  розанъ  тоновый!  (Къ  ней.)  Ахъ  ты,  моя  ангелика, 
царевна,  херувимчикъ  ты  мой!  (Къ  нему.)  Что,  Самсонъ 
Силычъ,  правда  что  ли?  только  бы  ей  въ  карет'Ь  ездить 
шестерней. 

Большовъ. 

Про'Ьдетъ  и  парочкой,   не  великаго  полета  пом-Ьщица! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ужъ    известно,    не  енаральская    дочь,    а   все,    какъ  есть, 

красавица!...    Да    приголубь    ребенка-то,    что    какъ  медв-Ьдь 

бурчишь! 

Большовъ, 

А  какъ  мн^  еще  приголубливать-то!   Ручки  что  ль  лизать, 

въ  ножки  кланяться?    Во  какая  невидаль!   Видали  мы  и  по- 

нарядн-Ье. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Да  ты  что  видалъ-то?    Такъ  что-нибудь,   А  в-Ьдь  это  дочь 
твоя,  дитя  кровная,   каменный  ты  челов'Ькъ! 

Большовъ. 

Что  жъ,  что  дочь?  Слава  Вогу,  обута,  од'Ьта,  накормлена; 
чего  ей  еще  хочется? 

Аграфена  Кондратьевна. 

Чего  хочется!  Да  ты,  Самсонъ  Силычъ,  очум^лъ  что  ли? 
Накормлена!  Мало  ли  что  накормлена!  По  христ1анскому  за- 
кону всякаго  накормить  сл-Ьдствуетъ;  и  чужихъ  призираютъ, 
не  токма  что  своихъ, —  а  в-Ьдь  это  и  въ  люди  сказать  гр'Ьхъ: 
какъ  ни  на  есть,  родная  д'Ьтища! 

Большовъ. 

Знаемъ,  что  родная,  да  чего  жъ  ей  еще?  Что  ты  мнЬ 
притчи  эти  растолковываешь?  Не  въ  рамку  же  ее  вд^Ьлать! 
Ионимаемъ,  что  отецъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Да  коли  ужъ  ты,  батюшка,  отецъ,  такъ  не  будь  свекоромъ! 
Пора,  кажется,  въ  чувство  пр1йти:  разставаться  скоро  при- 
ходится, а  ты  и  добраго  слова  не  вымолвишь;  долженъ  бы 
на  пользу  посов-Ьтовать  что-нибудь  такое  житейское.  Н'Ьтъ 
въ  теб'Ь  никакого  обычаю  родительскаго ! 

Большовъ. 

А  н^тъ,  такъ  что  жъ  за  б'Ьда;  стало -быть,  такъ  Богъ 
создалъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Богъ  создалъ!  Да  самъ-то  ты  что?  В-Ьдь  и  она,  кажется, 
создашя  божеская,  ал  и  н-Ьтъ?  Не  животная  какая-нибудь, 
прости  Господи!...  Да  спроси  у  нея  что-нибудь. 

Большовъ. 

А  что  я  за  спросъ?  Гусь  свияь'Ь  не  товарищъ:  какъ  хотите, 
такъ  и  д-Ьлайте. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Да  на  д'Ь.1'Ь-то  ужъ  не  спросимъ, — ты  покедова-то  вотъ. 

Островскш,  т.  I.  (3 
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Челов'Ькъ  пр1']Ьдетъ  чужой,  постороншй,  все-таки,  какъ  хо- 
чешь прим'Ьривай,  а  мужчина  не  женщина  —  въ  первый -то 
разъ  на'Ьдетъ,  невидамши-то  его. 

БОЛЬШОБЪ. 

Сказано,  что  отстань! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Отецъ  ты  этакой,  а  еще  родной  называешься!  Ахъ  ты, 
дитятко  моя  заброшенная,  стоишь  словно  какая  сиротинушка, 
приклонивши  головушку.  Отступились  отъ  тебя,  да  и  знать 
не  хотятъ.  Присядь,  Липочка,  присядь,  душечка,  ненагляд- 
ная моя  сокровища!   ( Усаэюиваетъ . ) 

Липочка. 
Ахъ,   отстаньте,   маменька!   измяли  совсЬмъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ну,   такъ  я  на  тебя  изъ  дальки  посмотрю ! 

Липочка. 

Пожалуй  смотрите,  да  только  не  фантазируйте!  Фи,  ма- 
менька, нельзя  од'Ьться  порядочно:  вы  тотчасъразчувствоваетесь. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Такъ,  такъ,  дитятко!  да  какъ  взгляну-то  на  тебя,  такъ 
в-Ьдь  .эта  жалости  подобно ! 

Липочка. 
Что  жъ,   надо  в-Ьдь  когда-нибудь. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Все-таки,  жалко,  дурочка:  ростили,  ростили,  да  и  выро- 
стили  —  да  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  въ  чуж1е  люди  отдаемъ, 
словно  ты  надо-Ьда  намъ  да  наскучила  глупымъ  малымъ  ребя- 
чествомъ,  своимъ  кроткимъ  поведен1емъ.  Вотъ,  выживемъ  тебя 
изъ  дому,  словно  ворога  изъ  города,  а  тамъ  схватимся  да 
спохватимся,  да  и  негд'Ь  взять.  Посудите,  люди  добрые,  ка- 
ково жить  въ  чужой -дальней  стороне:  чужимъ  кускомъ  да- 
вишься, кулакомъ  слезы  утираючи!  Да,  помилуй  Богъ,  неров- 
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шошка   выйдется,  не  ровенъ   дуракъ  навяжется,  аль    дуракъ 
какой  —  дурацк1п  сыпъ!  ( Ишчетъ.) 

Липочка. 
Вотъ  вы  вдругъ  ц  расилика.шсь !    Право,   какъ  не  стыдно, 
маменька !   Что  тамъ  за  дуракъ ! 

Аграфэна  Кондратьевна  (плача). 
Да  ужъ  это  такъ  говорится  —  къ  слову  пришлось. 

Большовъ. 

А  объ  чемъ  бы  ты  это,  слышно,  разрюмилась?  Вотъ  спро- 
сить тебя,  такъ  и  сама  не  знаешь. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Не  знаю,   батюшка,   охъ,   не  знаю:   такой  стихъ  наше.1ъ. 

Большовъ. 
То-то  вотъ  сдуру.   Слезы  у  васъ  дешевы. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Охъ,   дешевы,    батюшка,   дешевы!  и   сама  знаю,   чго    де- 
шевы, да  что  жъ  д'Ьлать-то? 

Липочка. 

Фи,  маменька,  какъ  вы  вдругъ!   Полноте!   Ну,  вдругъ  нр!- 
'Ьдетъ  —  что  хорошаго  ! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Перестану,  дитятко,  перестану;   сейчасъ  перестану! 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Ть  ЖЕ  и  Устинья  Наумовна. 
Устинья  Наумовна  (входя). 

Здравствуйте,  золотыя!   Что  вы  не  веселы,  носы  повысили? 
(Ц1ьлуются.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

А  ужъ  мы  заждались  тебя. 

6* 
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Липочка. 
Что,   Устинья  Наумовна,   скоро  пр1'Ьдетъ? 

Устинья  Наумовна. 

Виновата,  сейчасъ  провалиться,  виновата!  А  д'Ьла-то  наши^ 
серебряныя,   не  очень  хороши! 

Липочка. 
Какъ?  чт5  такое  за  новости? 

Аграфена  Кондратьевна. 
Чт5  ты  еще  тамъ  выдумала? 

Устинья  Наумовна. 
А  то,   брал1антовыя,   что  женихъ  пашъ  что-то  мнется. 

Большовъ. 
Ха,  ха,  ха!  А  еще  сваха!   Гд-Ь  теб'Ь  сосватать! 

Устинья  Наумовна. 

Уперся,  какъ  лошадь  —  ни  тпру,  ни  ну;  слова  отъ  него 
не  добьешься  путнаго. 

Липочка. 
Да,   что  жъ  это,  Устинья  Наумовна?  Да  какъ  же  это  ты, 
право ! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ахъ,   батюшки!   Да  какъ  же  это  быть-то. 

Липочка. 
Да  давно  ль  ты  его  вид-^ла? 

Устинья  Наумовна. 

Нынче  утромъ  была.  Вышелъ  какъ  есть  въ  одномъ  шлаф- 
роке, а  ужъ  употчева.1ъ,  —  можно  чести  приписать.  И  кофш 
ве.1'Ьлъ,  и  ромку-то,  а  ужъ  сухарей  навали.1ъ  —  видимо-неви- 
димо. Кушайте,  говоритъ,  Устинья  Наумовна!  Я  было  объ 
д-Ьл'Ь-то,  знаешь  ли,  — надо,  молъ,  ч'Ьмъ-нибудь  пор'Ьшить;  ты, 
говорю,  нынче  хотЬлъ  'Ьхать  обзпакомиться-то:  а  онъ  мн-Ь  на 
это  ничего  путнаго  не  сказалъ.  Вотъ,  говоритъ,  подумамши 
да  посов'Ьтамшись,  а  самъ  только  что  опояску  поддергиваетъ. 
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Липочка. 
Что  жъ  онъ  тамъ  спустя  рукава-то  сантиментальничаетъ? 
Право,   ужъ  тошно  смотр'Ьть,  какъ  все  это  продолжается. 

Аграфена  Кондратьевна. 
И  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  что  онъ  ломается  то?  Мы  разв-Ь  хуже  его? 

Устинья  Наумовна. 
А   лягушка   его   заклюй,    пешто   мы   другого   не   найдемъ? 

Большовъ. 

Ну,  ужъ  ты  другого-то  не  ищи,  а  то  опять  то  же  будетъ. 
Ужъ  другого-то  я  вамъ  самъ  найду. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Да,  найдешь,  на  печи-то  сидя;  ты  ужъ  и  забылъ,  кажется, 
что  у  тебя  дочь-то  есть. 

Большовъ. 
А  вотъ  увндимъ! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Что  увидать-то!  Увидать-то  нечего!  Ужъ  не  говори  мн-Ь, 
пожа.1уйста,  не  разстраивай  ты  меня.  (Садится.  Большовъ 
хохочетъ.  Устинья  Наумовна  отходить  съ  Липочкой  на 
д])угую  сторону  синены.  Устинья  Наумовна  разсматриваетъ 
ея  платье.) 

Устинья  Наумовна. 

Ишь  ты,  какъ  вырядилась,  —  платьице -то  на  теб'Ь  какое 
авантажное.  Ужъ  не  сама  ль  смастерила? 

Липочка. 

Вотъ  ужасно  нужно  самой!  Что  мы  нищ1е  что  ли  по-твоему? 
А  мадамы-то  на  что? 

Устинья  Наумовна. 

Фу  ты,  ужъ  и  нищ1е?  Кто  теб'Ь  говоритъ  ташя  глупости? 
Тутъ  разсуждаютъ  объ  хозяйстве,  что  не  сама  ль,  дескать, 
шила,  —  а  то,   известное  д'Ьло,   и  платье-то  твое  дрянь. 
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Липочка. 

Что  ты,  что  ты!  Никакъ  съ  ума  сошла?  Гд-Ь  у  тебя  глаза- то?. 
Съ  чего  это  ты  конфузить  вздумала? 

Устинья  Наумовна. 
Что  это  ты  такъ  разъерепенилась? 

Липочка. 
Вотъ  оказ1я!  Стану  я  терпеть  такую  напраслину.   Да  что- 
я  д-^звчонка  что  ли  какая  необразованная! 

Устинья  Наумовна. 

Съ  чего  это  ты  взяла?  Откуда  нашелъ  на  тебя  эдакой  ка- 
призъ?  Разв-Ь  я  хулю  твое  платье?  Ч-Ьмъ  не  платье  —  и  вся- 
кШ  скажетъ,  что  платье.  Да  теб-Ь-то  оно  не  годится;  по  кра- 
сот-Ь-то  твоей  совсЬмъ  не  такое  надобно,  —  исчезни  душа, 
коли  лгу.  Для  тебя  —  золотого  мало:  подавай  намъ  шитое  жем- 
чугомъ.  Вотъ  и  улыбнулась,  изумрудная!  Я  в'Ьдь  знаю, 
что  говорю! 

Тишка  (вхо()птъ). 

Сысой  Псоичъ  приказали  спросить,  можно  ли,  дескать, 
взойти.   Они  тамотка  у  Лазаря  Елизарыча. 

Большовъ. 
Пошелъ,  зови  его  сюда  и  съ  Лазаремъ.  (Тишпа  уходктъ.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Что  жъ,  недаромъ  же  закуска  приготовлена  —  вотъ  и  за- 
кусимъ.  А  ужъ  теб4,  чай,  Устинья  Наумовна,  давно  водочки 
хочется? 

Устинья  Наумовна. 
Изв'Ьстное    д-^ло,    адмиральскШ    часъ  —  самое    настоящее 
время. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ну,  Самсонъ  Силычъ,  трогайся  съ  м'1-,ста-то,  что  такъ-то 
сид'Ьть. 

Большовъ. 

Погоди,   вотъ  тЬ  подойдутъ,   еп1;е  усп'Ьен1Ь. 

Липочка. 
Я,  маменька,  пойду  раздЬпусь. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Поди,   дитятко,   поди. 

Большовъ. 
Погоди  разд-Ьваться-то  —  женихъ  пр1'Ьдетъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Какой  тамъ  еще  женихъ,  —  полно  дурачиться-то! 

Большовъ. 
Погоди,  Липа,  женихъ  прх'Ьдетъ. 

Липочка. 
Кто  же  это,  тятенька?  Знаю  я  его,  или  н-Ьтъ? 

Большовъ. 
А  Ботъ  увидишь,  такъ,  можетъ,  и  узнаешь. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Что   ты    его    слушаешь,    какой  тамъ  еще  шутъ  прх'Ьдетъ! 
Такъ  языкъ  чешетъ. 

Большовъ. 
Говорятъ  теб'Ь,  что  пр1'Ьдетъ,  такъ  ужъ  я,  стало  быть,  знаю, 
что  говорю. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Коли  кто  въ  самомъ  д'Ьл'Ь   прх^детъ,   такъ  ужъ  ты  бы  пу- 
темъ  говорилъ,   а  то  прх^детъ,  прх-Ьдетъ,   а  Богъ  знаетъ,  кто 
пр14детъ.   Вотъ  всегда  такъ. 

Липочка. 

Ну,  такъ  я,  маменька,   останусь.    (Подходишь  къ  зеркалу 
и  смотрится;  потомъ  къ  анцу)  Тятенька! 

Большовъ. 

Что  теб'Ь? 

Липочка. 

Стыдно  сказать,  тятенька! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Что  за   стыдъ,   дурочка!   Говори,   коли  чт5  нужно. 
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Устинья  Наумовна. 
Стыдъ  не  дымъ  —  глаза  не  вы-Ьсть. 

Липочка. 
Н'Ьтъ,  ей -Богу,  стыдно! 

Большовъ. 
Ну,  закройся,  коли  стыдно. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ш.1япку,   что  ли,  новую  хочется? 

Липочка. 
Вотъ  и  не  угадали,  вовсе  не  шляпку. 

Большовъ. 
Такъ  чего  жъ  теб-Ь? 

Липочка. 
Выйти  замужъ  за  военнаго. 

Большовъ. 
Экъ  в'Ьдь  что  вывезла. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Акстись,  безпутная!  Христосъ  съ  тобой! 

Липочка. 
Что  жъ,   в'Ьдь  друг1я  выходятъ  же. 

Большовъ. 
Ну  и  пускай  ихъ  выходятъ,  а  ты  сиди  у  моря  да  жди  погодки. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Да  ты  у  меня  и  заикаться  не  смМ!    /I  теб'Ь  и  родите.ть- 
скаго  благословенья  не  дамъ. 
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ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тъ  ЖЕ,   Лазарь,   Ризположенсктй  н  Ооминишна  у  дверей. 

Ризположенсшй. 
Здравствуйте,  батюшка  Самсонъ  Силычъ!  Здравствуйте,  ма- 
тушка Аграфена  Кондратьевна!  Олимшяда  Самсоновна,  здрав- 
ствуйте! 

Большовъ. 
Здравствуй,    братецъ,    здравствуй!    Садиться   милости  про- 
симъ!   Садись  и  ты,   Лазарь! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Закусить  не  угодно  ли?  а  у  меня  закусочка  приготовлена. 

Ризположенск1й. 

Отчего  жъ,  матушка,  не  закусить;  я  бы  теперь  рюмочку 
выпилъ . 

Большовъ. 

А  вотъ  сейчасъ  пойдемъ  всЬ  вм'Ьст'Ь,  а  теперь  пока  по- 
бесЬдуемъ  маненько. 

Устинья  Наумовна. 

Отчего  жъ  и  не  побеседовать!  Вотъ,  зо.ютыя  мои,  слы- 
шала я,  будто  въ  газет-Ь  напечатано,  правда  ли,  н-Ьтъ  .ти, 
что   другой  Бонапартъ  народился,  и  будто  бы,  зо.ютыя  мои... 

Большовъ. 

Бонапартъ  Бонапартомъ,  а  мы  пуще  всего  над^^емся  на 
милосерд1е  Бож1е;  да  не  объ  этомъ  теперь  речь. 

Устинья  Наумовна. 
Такъ  объ  чемъ  же,   яхонтовый? 

Большовъ. 

А  о  томъ,  что  .т-Ьта  наши  подвигаются  преклонныя,  здо- 
ровье тоже  ежеминутно  прерывается,  и  одипъ  Создате.ть 
только  в-Ьдаетъ,  что  будетъ  впередъ:  то  и  по.южили  мы,  ещ,е 
при  жизни  своей,  отдать  въ  замужество  единственную  дочь 
нашу,  и  въ  разсужден1и  приданаго  тоже  можемъ  надеяться, 
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что  она  не  острамитъ  нашего  капитала   и  происхождения,  а 
равномерно  и  передъ  другими  прочими. 

Устинья  Наумовна. 
Ишь  в-Ьдь,   какъ  сладко  разсказываетъ,  брал1яятовый. 

Большовъ. 

А  такъ  какъ  теперь  дочь  наша  зд'Ьсь  на  лицо,  и  при  всемъ 
томъ,  будучи  уверены  въ  честномъ  поведен1и  и  достаточно- 
сти нашего  будущаго  зятя,  что  для  насъ  оченно  чувстви- 
тельно, въ  разсужденш  божескаго  благословен1я,  то  и  назна- 
чаемъ  его  теперича  въ  общемъ  лицезр-Ьнш.  Липа,  поди  сюда. 

Липочка. 
Что  вамъ,   тятенька,   угодно? 

Большовъ. 

Поди  ко  мн-Ь,  не  укушу,  не  бось.  Ну,  теперь  ты,  Ла- 
зарь, ползи. 

Подхалюзинъ. 
Давно  готовъ-съ! 

Большовъ. 

Ну,  Липа,  давай  руку!    ^ 

Липочка. 
Какъ,  что  это  за  вздоръ?  Съ  чего  это  вы  выдумали? 

Большовъ. 
Хуже,  какъ  силой  возьму! 

Устинья  Наумовна. 
Вотъ  тебе,  бабушка,  и  Юрьевъ  день! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Господи,   да  что  жъ  это  такое? 

'Липочка. 
Не  хочу,   не  хочу!  Не  пойду  я  за  такого  противнаго! 

воминишна. 
Съ  нами  крестная  сила! 
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Подхалюзинъ. 

Видно,  тятенька,  не  видать  мн-Ь  счаст1я  на  этомъ  св-Ьт-Ь! 
Видно,  не  бывать- съ  по  вашему  желанш. 

Большовъ    (беретъ    Липочку   насильно 
за  руку  и  Лазаря). 

Какъ  же  не  бывать,  коли  я  того  хочу?  На  что  жъ  я  и 
отецъ,   коли  не  приказывать?  Даромъ  что  ли  я  ее  кормилъ? 

Аграфена  Кондратьевна. 
Что  ты!  чт5  ты!   опомнись! 

Большовъ. 

Знак  сверчокъ  свой  шестокъ!  Не  твое  д-Ьло!  Ну,  Липа! 
Вотъ  теб'Ь  женихъ!  Прошу  любить  да  жаловать!  Садитесь 
рядкомъ  да  потолкуйте  ладкомъ,  а  тамъ  честнымъ  пиркомъ 
да  за  свадебку. 

Липочка. 

Какъ  же,  нужно  мн'Ь  очень  съ  неучемъ  сидеть!  Вотъ  оказ1я! 

Большовъ. 

А  не  сядешь,  такъ  насильно  посажу,  да  заставлю  ж.ема- 
ниться. 

Липочка. 
Гд-Ь  это  видано,   чтобы  воспитанпыя  барышни  выходили  за 
своихъ  работниковъ? 

Большовъ. 
Молчи  лучше!   Велю,   такъ  и  за  дворника  выйдешь.   (Мол- 
чанге.) 

Устинья  Наумовна. 
Вразуми,  Аграфена  Кондратьевна,  что  это  за  б-Ьда  такая! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Сама,  родная,  затмилась,  ровно  чуланъ  какой.  И  понять 
не  могу,  откуда  это  такое  взялось? 

воминишна. 

Господи!  Семой  десятокъ  живу,  сколько  свадьбъ  праздно- 
вала,  а  такой  скверности  не  видывала. 
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Аграфена  Кондратьевна. 
За   что  жъ  вы  это,   душегубцы,  д'Ьвку-то  оиозорили? 

Большовъ. 

Да,  очень  мн-Ь  нужно  слушать  вашу  фанабер1ю.  ЗахогЬлъ 
выдать  дочь  за  приказчика,  и  поставлю  на  своемъ,  и  разго- 
варивать не  см^й;  я  и  знать  никого  не  хочу.  Вотъ  теперь 
закусить  пойдемте,  а  они  пусть  побалясничаютъ,  можетъ  быть, 
и  поладятъ  какъ-нибудь. 

Ризположенск1й. 

Пойдемте,  Самсонъ  Силычъ,  и  я  съ  вами  для  компанш 
рюмочку  выпью.  А  ужъ  это,  Аграфена  Кондратьевна,  первый 
долгъ,  чтобъ  д-Ьти  слушались  родителей.  Это  не  нами  заве- 
дено, не  нами  и  кончится.  ( Встаютъ  и  уходятъ  всп,  кромт 
Липочки,   Подхалюзина  и  Аграфены  Конд2)ашьевнм . ) 

Липочка. 

Да  что  же  это,  маменька,  такое?  Ч^то  я  имъ  кухарка 
что  ли  досталась?  (Плачетъ.) 

Подхалюзинъ. 

Маменька-съ!  Вамъ  зятя  такого,  который  бы  васъ  ува- 
жалъ  и,  значитъ,  старость  вашу  покоилъ  —  окромя  меня  не 
найтить-съ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Да  какъ  же  это  ты,   батюшка? 

Подхалюзинъ. 

Маменька-съ!  Въ  меня  Богъ  вложилъ  такое  нам'Ьреше, 
потому  самому-съ,  что  другой  васъ,  маменька-съ,  и  знать 
не  хочетъ,  а  я  по  гробъ  моей  жизни  (плачетъ)  долженъ 
чувствовать-съ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ахъ,  батюшка!  Да  какъ  же  это  быть? 

Большовъ  (пзь  двери). 
Жена,  поди  сюда! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Сейчасъ,  батюшка,  сейчасъ! 
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Подхалюзинъ. 

Вы,  маменька,  вспомните  это  слово,  что  я  сейчасъ  ска- 
залъ.   (Аг2)афена  Копдратъевпа  уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Липочка  и  Подхалюзинъ,   (Молчанге.) 

Подхалюзинъ. 
Алимшяда    Самсоновна-съ1    Алимшяда    Самсоновна!    Но, 
кажется,  вы  мною  гнушаетесь?  Скажите  хоть  одно  слово-съ! 
Позвольте  вашу  ручку  поцеловать. 

Липочка. 
Вы  дуракъ,  необразованный! 

Подхалюзинъ. 
За  что   вы,   Алимшяда  Самсоновна,    обижать   изволите-съ? 

Липочка. 

Я  вамъ  одинъ  разъ  навсегда  скажу,  что  не  пойду  я  за 
васъ, — не  пойду. 

Подхалюзинъ. 

Это  какъ  вамъ  будетъ  угодно-съ!  Насильно  мнлъ  не  бу- 
дешь.  Только  я  вамъ  вотъ  что  доложу-съ... 

Липочка. 

Я  васъ  слушать  не  хочу,  отстаньте  отъ  меня!  Какъ  бы 
вы  были  учтивый  кавалеръ:  вы  видите,  что  я  ни  за  как1я 
сокровиш,а  не  хочу  за  васъ  итти — вы  бы  должны  отказаться. 

Подхалюзинъ. 

Вотъ  вы,  А.тимшяда  Самсоновна,  изволите  говорить  — 
отказаться.   То.тько  если  я  откажусь,    что  потомъ  будетъ-съ? 

Липочка. 
А  то  и  будетъ,   что  я  выйду  за  благороднаго. 

Подхалюзинъ. 

За  благороднаго-съ !  Благородный-то  безъ  приданаго  не 
возьметъ. 
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Липочка. 

Какъ  безъ  приданаго?  Что  вы  городите-то!  Посмотрите-ка, 
какое  у  меня  приданое-то  —  въ  носъ  бросится. 

Подхалюзинъ. 

Тряпки-то-съ  I  Благородный  тряпокъ-то  не  возьметъ.  Благо- 
родному-то деньги  нужны-съ. 

Липочка. 
Что  жъ!  Тятенька  и  денегъ  дастъ! 

Подхалюзинъ. 

Хорошо,  какъ  дастъ-съ1  А  какъ  дать-то  нечего?  Вы  д-Ьдъ-то 
тятенькиныхъ  не  знаете,  а  я  ихъ  оченно  хорошо  знаю: 
тятенька-то  вашъ  банкрутъ-съ. 

Липочка. 
Какъ  банкрутъ?  А  домъ-то,   а  лавки? 

Подхалюзинъ. 
А  домъ-то  и  лавки  —  моп-съ ! 

Липочка. 

Ваши?!  Подите  вы!  Что,  вы  меня  дурачить  хотите?  глупее 
себя  нашли! 

Подхалюзинъ. 
А  вотъ  у  насъ  законные  документы  есть!    (Вынимаешь.) 

Липочка. 
Такъ  вы  купили  у  тятеньки? 

Подхалюзинъ. 

Купилъ-съ ! 

Липочка. 

Гд-Ь  же  вы  денегъ  взяли? 

Подхалюзинъ. 

Денегъ!  У  насъ,  слава  Богу,  денегъ-то  побольше,  ч-Ьмъ 
у  какого  благороднаго. 
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Липочка. 
Что  жъ  это  такое  со  мной  д-^^лахотъ?  Воспитывали,  воспиты- 
вали,  потомъ  и  обанкрутились !   (Молчанге.) 

Подхалюзинъ. 

Ну,  положимъ,  Алимшяда  Самсоновна,  что  вы  выйдете 
и  за  благороднаго  —  да  что-жъ  въ  этомъ  будетъ  толку-съ? 
Только  одна  слава,  что  барыня,  а  пр1ятности  никакой  н'Ьтъ-съ. 
Вы  извольте  разсудить-съ :  барыни-то  часто  сами  на  рынокъ 
п-Ьшкомъ  ходятъ-съ.  А  если  и  вы-Ьдутъ-то  куда,  такъ  только 
слава,  что  четверня-то,  а  хуже  одной-съ  купеческой-то.  Ей- 
Богу,  хуже-съ!  Од-Ьваются  тоже  не  больно  пышно-съ,  А  если 
за  меня-то  вы,  Алимп1яда  Самсоновна,  выйдете-съ  —  такъ 
первое  слово:  вы  и  дома-то  будете  въ  шелковыхъ  платьяхъ 
ходить-съ,  а  въ  гости  али  въ  театръ-съ  —  окромя  бархат- 
ныхъ  и  над'Ьвать  не  станемъ.  Въ  разсуждешн  шляпокъ  или 
салоповъ  —  не  будемъ  смотр'Ьть  на  разныя  дворянсшя  при- 
лич1я,  а  над-Ьнемъ  какую  чуднМ!  Лошадей  заведемъ  орлов- 
скихъ.  (Молчанге.)  Если  вы  насчетъ  моей  физ1оном1и  сумн-Ь- 
ваетесь,  такъ  это,  какъ  вамъ  будетъ  угодно-съ:  мы  также 
и  фракъ  над'Ьнемъ,  и  бороду  обреемъ,  либо  такъ  подстри- 
жемъ,   по  мод'Ь-съ,   это  для  насъ  все  одно-съ. 

Липочка. 

Да,  вы  всЬ  передъ  свадьбой  такъ  говорите,  а  тамъ  и 
обманете. 

Подхалюзинъ. 

Съ  м'Ьста  не  сойти,  Алимшяда  Самсоновна!  Анаеемой  хочу 
быть,  коли  лгу!  Да  это  что-съ,  Алимшяда  Самсоновна!  Нетто 
мы  въ  этакомъ  дом-Ь  будемъ  жить?  Въ  Каретномъ  ряду  ку- 
пимъ-съ,  распишемъ  какъ:  на  потолкахъ  это  райскихъ  птицъ 
нарисуемъ,  сиреновъ,  капидоновъ  разныхъ  —  поглядеть  только 
будутъ  деньги  давать. 

Липочка. 

Нынче  ужъ  капидоновъ-то  не  рисуютъ. 

Подхалюзинъ. 

Ну,  такъ  мы  пукетами  пустимъ.  (Молчанге.)  Было  бы  только 
съ  вашей  стороны    соглас1е,    а  то  мн-Ь    въ  жизни  ничего  не 
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надобно.    (Молчате.)  Какъ  я  несчастливъ  въ  своей  жизни, 
что  не  могу  никакихъ  комплиментовъ  говорить ! 

Липочка. 
Для  чего  вы,  Лазарь  Елизарычъ,  по-французски  не  говорите? 

Подхалюзинъ. 

А  для  того,  что  намъ  не  для  чего.  (Молчате.)  Осчаст- 
ливьте, Алимшяда  Самсоновна,  окажите  эдакое  благоволен1е-съ. 
(Молчате.)  Прикажите  на  колени  стать. 

Липочка. 

Станьте!  (Подхалюзинъ  становится.)  Вотъ  у  васъ  какая 
жилетка  скверная! 

Подхалюзинъ. 

Эту  я  Тишк-Ь  подарю-съ,  а  себ'^  на  Кузнецкомъ  Мосту 
закажу,  только  не  погубите!  (Молчате.)  Что  же,  Алимшяда 
Самсоновна-съ? 

Липочка. 
Дайте  подумать. 

Подхалюзинъ. 
Да  объ  чемъ  же  думать-съ? 

Липочка. 
Какъ  же  можно  не  думать ! 

Подхалюзинъ. 

Да  вы  не  думамши. 

Липочка. 
Знаете  что,   Лазарь  Елизарычъ! 

Подхалюзинъ. 

Что  прикажете-съ? 

Липочка. 

Увезите  меня  потихоньку. 

Подхалюзинъ. 

Да  зач'Ьмъ  же  потихоньку-съ,  когда  такъ  тятенька  съ  ма- 
менькой согласны? 
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Липочка. 

Да  такъ  д'Ьлаютъ.  Ну,  а  коли  не  хотите  увезти — таьсъ  ужъ, 
пожалуй,   и  такъ. 

Подхалюзинъ. 
Алимшяда  Самсоновна!   позвольте  ручку  поцеловать !   (Ц)ь- 
луетъ ;    потомъ    вскакиваешь    и  подб)ыаетъ    къ  двери.)    Тя- 
тенька-съ  ! . . . 

Липочка. 
Лазарь  Елизарычъ,   .Тазарь  Елизарычъ!   Подите  сюда! 

Подхалюзинъ. 

Что  вамъ  угодно-съ? 

Липочка. 

Ахъ,  если  бы  вы  знали,  Лазарь  Елизарычъ,  какое  мн'Ь 
житье  зд^сь  I  У  маменьки  семь  пятницъ  на  нед^л^ ;  тятенька, 
какъ  не  пьянъ,  такъ  молчитъ,  а  какъ  пьянъ,  такъ  прибьетъ, 
того  и  гляди.  Каково  это  терпеть  образованной  барышне! 
Вотъ  какъ  бы  я  вышла  за  благороднаго,  такъ  я  бы  и  уЬха-та 
изъ  дому  и  забыла  бы  обо  всемъ  этомъ.  А  теперь  все  опять 
пойдетъ  по-старому. 

Подхалюзинъ. 

Н'Ьтъ-съ,  А.шмшяда  Самсоновна,  не  будетъ  этого!  Мы, 
А.тимшяда  Самсоновна,  какъ  то.тько  сыграемъ  свадьбу,  такъ 
перейдемъ  въ  свой  домъ-съ.  А  ужъ  мы  имъ-то  командовать 
не  дадимъ-съ.  Н4тъ,  ужъ  теперь  кончено-съ!  Будетъ  съ  нихъ — 
почудили  на  своемъ  в^ку,   теперь  намъ  пора! 

Липочка. 
Такъ    смотрите    же,    Лазарь    Елизарычъ,   мы  будемъ  жить 
сами  по  себе,   а  они  сами   по   себ^.    Мы    заведемъ    все    по 
мод-]^,   а  они  какъ  хотятъ. 

Подхалюзинъ. 

Ужъ  это  какъ  и  водится-съ. 

Липочка. 

Ну,  теперь  зовите  тятеньку.  (Вспгаетъ  и  охорашивается 
передъ  зеркаломъ.) 

Подхалюзинъ. 

Тятенька-съ!   тятенька-съ1   маменька- съ! 

ОстрОЕСкш.  т.  I.  7 
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ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Т-В    ЖЕ,    БОЛЬШОВЪ    и    АГРАФЕНА    КОНДРАТЬЕВНА. 

Подхалюзинъ  (идеть  навстр^ьчу  Самсону 
Силычу  и  бросается  къ  нему 
въ  объятгя). 
Алимтяда  Самсоновна  согласны-съ! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Б'Ьгу,   батюшки,   б-Ьгу! 

Большовъ. 

Ну,  вотъ  и  дЬло!  То-то  же.  Я  знаю,  что  д-Ьлаю;  ужъ  не 
вамъ  меня  учить. 

Подхалюзинъ  (къ  Аграфешь  Кон- 
дратьсвшь). 
Маменька-съ!   позвольте  ручку  ноц'Ьловать. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Ц-Ьлуй,  батюшка,  об-Ь  чистыя.  Ахъ  ты,  дитятко,  да  какъ  же 
это  давеча-то  такъ?  а?  Ей-Богу!   Что  жъ  это  такое?  А  ужъ 
я  и  не  знала,   какъ  это  д'Ьло  и  разсудать-то.   Ахъ,  ненаряд- 
ная ты  моя! 

Липочка. 

Я  совсЬмъ,  маменька,  не  воображала,  что  Лазарь  Елиза- 
рычъ  такой  учтивый  кавалеръ!  А  теперь  вдругъ  вижу,  что 
онъ  гораздо  почтительн'Ье  другихъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Вотъ  то-то  же,   дурочка!   Ужъ  отецъ  теб-Ь  худа  не  поже- 
лаетъ.   Ахъ  ты,  го.иубушка  моя!   Эка  в-Ьдь  притча-то!  а?  Ахъ. 
матушки  вы  мои!  Что  жъ  это  такое?  воминишна!  воминишна! 

воминишна. 

Б'Ьгу,   б-Ьгу,   матушка,   б-Ьгу.   (Входить.) 

Большовъ. 

Постой  ты,  таранта!  Вотъ  вы  садитесь  рядомъ  —  а  мы  на 
васъ  носмотримъ.  Да  подай-ка  ты  намъ  бутылочку  шипучки. 
(Подхалюзинъ  и  Липочка  садятся.) 

воминишна. 
Сейчасъ,  батюшка,   сейчасъ!  (Уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 
Тъ  ЖЕ,   Устинья  Наумовна  и  Ризположенскгй. 

Аграфена  Кондратьевна. 
Поздравь  жениха- то  съ  нев'Ьсто!!,  Устинья  Наумовна!  Вотъ 
Богъ  привелъ  на  старости  л'Ьтъ,  дожили  до  радости! 

Устинья  Наумовна. 

Да  ч'Ьмъ  же  поздравить-то  васъ,  изумрудныя?  Сухая  ложка 
ротъ  деретъ. 

Большовъ. 
А  вотъ  мы  теб-Ь  горлышко  промочимъ. 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Т*  ЖЕ,   воминишнА  И  ТишкА  (съ  виномъ  на  поднооь). 

Устинья  Наумовна. 
Вотъ  это  д'Ьло  другого  рода.   Ну,   дай  вамъ  Богъ  жить  да 
молодеть,  толст-Ьть  да  богат-Ьть.  (Пьетъ.)   Горько,  брал1ан- 
товыя!   (Липочка  и  Лазарь  и^тлуются . ) 

Большовъ. 

Дай-ка  я  поздравлю.  (Берешъ  бокалъ;  Липочка  и  Лазарь 
всшаютъ.)  Живите,  какъ  знаете  —  свой  разумъ  есть.  А  чтобъ 
вамъ  жить-то  было  не  скучно,  такъ  вотъ  теб'Ь,  Лазарь,  домъ 
и  лавки  пойдутъ  вместо  приданаго,  да  изъ  наличнаго  отсчи- 
таемъ. 

Подхалюзинъ. 

Помилуйте,  тятенька,  я  и  такъ  вами  много  доволенъ. 

Большовъ. 

Что  тутъ  миловать-то!  Свое  добро,  самъ  нажи.тъ.  Кому 
хочу  —  тому  и  даю.  Наливай  еще!  (Тишка  наливаешь.)  Да 
что  тутъ  разговаривать-то.  На  милость  суда  н-Ьтъ.  Бери  все, 
только  насъ  со  старухой  корми  да  кредиторамъ  заплати  ко- 
пеекъ  по  десяти. 

Подхалюзинъ. 

Стоитъ  ли,  тятенька,  объ  этомъ  говорить-съ.  Нетто  я  не 
чувствую?  Свои  люди  —  сочтемся! 
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Большовъ. 

Говорятъ    теб-Ь,    бери    все,    да    и   кончено  д^Ьло.   И  никто 
мн-Ь  не  указъ!   Заплати  только   кредиторамъ.    Заплатишь? 

Подхалюзинъ. 
Помилуйте,   тятенька,   первый  долгъ-съ! 

Большовъ. 
Только  ты  смотри  —  имъ  много-то  не  давай.  А  то  ты,  чай, 
радъ  сдуру-то  все  отдать. 

Подхалюзинъ. 
Да  ужъ  тамъ,   тятенька,  какъ-нибудь  сочтемся.  Помилуйте, 

свои    .1ЮДИ. 

Большовъ. 

То-то  же!  Ты  имъ  больше  десяти   копеекъ  не  давай.   Бу- 
детъ  съ  нихъ...   Ну,   поц-Ьлуйтеся !    (Липочка  и  Лаза2)ь  и,гь- 

луются.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ахъ,   голубчики  вы  мои!   Да  какъ  же  это  такъ?    СовсЬмъ 

вотъ  какъ  полоумная. 

Устинья  Наумовна. 

Ужъ  и  гд-Ь  жъ  это  видано, 
Ужъ  и  гд-Ь  жъ  это  слыхано, 
Чтобы  курочка  бычка  родила, 
Поросеночекъ  личко  снесъ? 

{Наливаешь  вина  и  подход итг  къ  Ризполо женскому ;    Риз- 
положенскгй  кланяется  и  отказывается.) 

Большовъ. 
Выпей,  Сысой  Псоичъ,   на  радости! 

Ризположенсшй. 
Не  могу,   Самсонъ  Силычъ,  —  претитъ. 

Большовъ. 
Полно  ты!  Выпей  на  радости. 

Устинья  Наумовна. 
Еще  туда  же  ломается! 
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Ризположенсшй. 
Претитъ,  Самсонъ  Силычъ!   Ей-Богу,  иретитъ.   Вотъ  я  во- 
дочки   рюмочку    выпью!    А  это  натура  не  принимаетъ.    Ужъ 
такая  слабая  комплекц1я. 

Устинья  Наумовна, 
ж^хъ  ты,   проволочная  шея!   Ишь  ты  —  у   него  натура  не 
принимаетъ!   Да  давайте,   я  ему  за  шиворотъ  вылью,   коли  не 
выпьетъ. 

Ризположенскш. 
Неприлично,  Устинья  Наумовна!  Дам-Ь  это  неприлично. 
Самсонъ  Силычъ!  не  могу-съ!  Разв-Ь  бы  я  сталъ  отказываться! 
Хе,  хе,  хе!  да  что  жъ  я  за  дуракъ,  чтобы  я  такое  нев'Ьже- 
ство  сд'Ьлалъ;  видали  мы  людей-то,  знаемъ  какъ  жить;  вотъ 
я  отъ  водочки  никогда  не  откажусь,  пожалуй,  хоть  теперь 
рюмочку  выпью!  А  этого  не  могу  —  потому  претитъ.  А  вы, 
Самсонъ  Силычъ,  безчинства  не  допускайте;  обид'Ьть  не  долго, 
41  не  хорошо. 

Большовъ. 

Хорошенько  его,   Устинья  Наумовна,   хорошенько! 
(Ризположенскш  бгьжишъ  отъ  нея.) 

Устинья  Наумовна  (ставить  вино  на  столъ). 

Врешь,   купоросная  душа,   не  уйдешь!    (Прижимаетъ  его 
во  уголъ  и  хватаешь  за  шиворотъ.) 

Ризположенск1й. 
Карау.1ъ!!  (Воь  хохочу тъ.) 


ДЪЙСТВ1Е    ЧЕТВЕРТОЕ. 

Въ  дом'Ь  Подхалюзина  богато  меблированная  гостиная. 

ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

ОлимптАДА  Самсоновпа  сидишь  у  окна  въ  роскошномъ  по- 

лож)енги;  на  ней  шелковая  блуза,  чепчикъ  послгьдняго  фасона. 

ПодхАлюзинъ    вь  модномъ  сершуть    стоишь   передъ  зерка- 

.гомо.   ТишкА  за  нимъ  обдергиваешь  и  охорашиваешь. 

Тишка. 

Ишь  ты,   какъ  оно  пригнато,   въ  самый  разъ! 
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Подхалюзинъ. 

А  что,    Тишка,    похожъ    я    на   француза?    а?   Да    издали 

погляди ! 

Тишка. 

Дв-Ь  капли  воды. 

Подхалюзинъ. 

То-то,  дуракъ!  Вотъ  ты  теперь  и  смотри  на  насъ!  ( Хо- 
дить по  комнагть.)  Такъ-то-съ,  Алимшяда  Самсоновна!  А 
вы  хогЬли  за  офицера  итти-съ.  Ч-Ьмъ  же  мы  не  молодцы?  — 
Вотъ  сертучекъ  новеньюй  взяли  да  и  над'Ьли. 

Олимпхада  Самсоновна. 
,  Да  вы,  Лазарь  Елизарычъ,  танцовать  не  ум-Ьете. 

Подхалюзинъ. 

Что  жъ,  нешто  не  выучимся;  еще  какъ  выучимся-то  — 
важн'Ьйшимъ  манеромъ.  Зимой  въ  Купеческое  собрате  бу- 
демъ  ■Ьздить-съ.  Вотъ  и  знай  нашихъ-съ!  Польку  станемъ 
танцовать, 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Ужъ  вы,  Лазарь  Елизарычъ,  купите  ту  коляску-то,  что 
смотр-Ьли  у  Арбатскаго. 

Подхалюзинъ. 
Какъ  же,    Алимшяда  Самсоновна-съ !    Надоть  купить,    на- 
доть-съ ! 

Олимп1ада  Самсоновна. 

А  мн-Ь  новую  мантелью  принесли,  вотъ  мы  бы  съ  вами 
въ  пятницу  и  по'Ьхали  въ  Сокольники. 

Подхалюзинъ. 

Какъ-же-съ,  непрем'Ьнно  по-Ьдемъ-съ;  и  въ  Паркъ  по- 
'Ьдемъ-съ  въ  воскресенье.  6*6 дь  коляска-то  тысячу  ц^Ьлко- 
выхъ  стоитъ,  да  и  лошади-то  тысячу  ц-Ьлковыхъ  и  сбруя  на- 
кладного серебра,  —  такъ  пущай  ихъ  смотрятъ.  Тишка! 
трубку!  (Тишка  уходишь.  Садится  подл1ь  Олимпгады  Сам- 
соновны.)  Такъ-то-съ,  Алимп1яда  Самсоновна!  Пущай  себ-Ь 
смотрятъ.   (Молчанге.) 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Что  это  вы,  Лазарь  Елизарычъ,   меня  не  поц'Ьлуете? 
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Подхалюзинъ. 
Какъ  же !   Помилуйте-съ !   Съ  нашимъ  удовольств1емъ !   По- 
жалуйте ручку -съ!    (Цгьлуетъ.   Молчанге.)    Скажите,   Алим- 
шяда  Самсоновна,  мн-Ь  что-нибудь  на  французскомъ  дталект-Ь-съ, 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Да  что  же  вамъ  сказать? 

Подхалюзинъ. 

Да    что-нибудь    скажите  —  такъ    малость    самую- съ.    Мн'Ь 
Есе  равно-съ ! 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Комъ  ву  зетъ  жоли. 

Подхалюзинъ. 
А  это  что  такое-съ? 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Какъ  вы  милы ! 

Подхалюзинъ  ( вскакиваетъ  со  стула). 
Вотъ    она   у    насъ    жена-то    какая-съ!    Ай-да    Алимшяда 
Самсоновна!   уважили!    Пожалуйте  ручку!    (Бходитъ   Тишка 
съ  трубкой.) 

Тишка. 
Устинья  Наумовна  пришла. 

Подхалюзинъ. 

Зач'Ьмъ  ее  еще  чортъ  принесъ!   (Тишка  уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Тъ  ЖЕ  и  Устинья  Наумовна. 

Устинья  Наумовна. 
Какъ  живете-можете,   брал1антовыя? 

Подхалюзинъ. 

Вашими  молитвами,   Устинья  Наумовна,  вашими  молитвами. 

Устинья  Наумовна  (цуълуясь). 
Что  это  ты,  какъ-будто,  похорошела,  поприпухла? 
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Олимп1ада  Самсоновна. 
Ахъ,   какой  ты  вздоръ  городишь,   Устинья  Наумовна!   Ну, 
съ  чего  это  ты  взяла? 

Устинья  Наумовна. 

Что  за  вздоръ,  золотая;  ужъ  къ  тому  д-Ьло  идетъ.  Рада 
не  рада  —  нечего  делать.'.,.  Люби  кататься,  люби  и  саночки 
возить!...  Что  жъ  это  вы  меня  позабыли  совсЬмъ,  бралтан- 
товыя?  А.1И  еще  осмотр-^ться  не  усп'Ьли?  Все,  чай,  другъ 
на  друга  любуетесь  да  миндальничаете. 

Подхалюзинъ. 
Есть  тотъ  гр'Ьхъ,   Устинья  Наумовна,   есть  тотъ  гр'^Ьхъ! 

Устинья  Наумовна. 
То-то  же:   какую  я  теб-Ь  сударушку  подсдобила! 

Подхалюзинъ. 
Много  довольны,   Устинья  Наумовна,   много  довольны. 

Устинья  Наумовна. 

Еще  бъ  недоволенъ,  золотой!  Чего  жъ  теб'Ь!  Вы  теперь, 
чай,  все  объ  нарядахъ  хлопочете.  Много  еще  моднаго-то 
напроказила? 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Не  такъ  чтобы  много.  Да  и  то  больше  оттого,  что  новыя 
матер1и  вышли. 

Устинья  Наумовна. 

Изв'Ьстное  Д'Ьло,  жемчужная,  нельзя  жъ:  хоть  худеньк1я, 
да  голубеньшя.  А  какихъ  же  больше  настряпала  —  шерстя- 
ныхъ  али  шелковыхъ? 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Разныхъ  —  н  шерстяныхъ,  и  шелковыхъ;  да  вотъ  недавно 
креповое  съ  золотомъ  сшила. 

Устинья  Наумовна. 
Ско.1Ько  жъ  всего-то  на-всего  у  тебя,   изумрудная? 

Олимп1ада  Самсоновна. 
А  вотъ  считай:  подв'Ьнечное  блондовое  на  атласномъ  чехл-Ь, 
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да  три  бархатныхъ  —  это  будетъ  четыре ;  два  газовыхъ  да 
креповое,  шитое  золотомъ,  — это  семь;  три  атласныхъ  да  три 
грогроновыхъ  —  это  тринадцать ;  гроденаплевыхъ  да  грода- 
фриковыхъ  семь  —  это  двадцать;  три  марселиновыхъ,  два 
муслпнделиновыхъ,  два  шинероялевыхъ  —  много  ли  это?  — 
три  да  четыре  семь,  да  двадцать  —  двадцать  семь;  крепра- 
шелевыхъ  четыре  —  это  тридцать  одно.  Ну,  тамъ  еще  кисей- 
ныхъ,  буфмуслиновыхъ  да  ситцевыхъ  штукъ  до  двадцати; 
да  тамъ  блузъ  да  капотовъ  —  не  то  девять,  не  то  десять. 
Да  вотъ  недавно  изъ  персидской  матер1и  сшила. 

Устинья  Наумовна. 

Р1шь  ты,  Богъ  съ  тобой,  сколько  нагородила!  А  ты  поди-ка 
выбери  мн'Ь  какое  пошире  изъ  гродафриковыхъ. 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Гродафриковаго  не  дамт.,  у  самой  только  три;  да  оно  п 
не  сойдется  на  твою  тал1ю;  пожалуй,  коли  хочешь,  возьми 
крепрашелевое. 

Устинья  Наумовна. 
На  какого  мн-Ь  жида  трепрашельчатое-то !   Ну,   ужъ  видно 
нечего    съ  тобой    д-Ьлать,    помирюсь    и    на    атласномъ,    такъ 
и   быть. 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Ну  и  атласныя  тоже  —  какъ-то  не  того,    сшиты    по-ба.1ь- 
ному,    открыто  очень  —  понимаешь?    А  изъ   крепраше.ювыхъ 
сып],емъ  капотъ,    распустимъ  складочки,    и  будетъ    въ  самую 
припорц1Ю . 

Устинья  Наумовна. 
Ну,  давай  трепрашельчатое  I  Твое  взяло,  бралтантовая  I  Поди, 
отпирай  шкапъ. 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Я  сейчасъ.   подожди  немножко! 

Устинья  Наумовна. 
Подожду,   золотая,   подожду.   Вотъ  еще  мн-Ь  съ  супругомъ 
твоимъ  поговорить  надо.  СОлимпгада  Самсоновна  уходить.) 
Что  же  это  ты,    брал1антовый,    никакъ  забылъ  совсЬмъ  свое 
об'Ьщан1е? 
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Подхалюзинъ. 
Какъ  можно  забыть-съ,  помнимъ!   (Вынимаетъ  бумажникъ 
и  даетъ  ей  ассигнацгю.) 

Устинья  Наумовна. 
Что  жъ  это  такое,  алмазный? 

Подхалюзинъ. 
Сто  ц-Ьлковыхъ-съ ! 

Устинья  Наумовна. 

Какъ  такъ  сто  ц'Ьлковыхъ?  Да  ты  мн'Ь  полторы  тысячи 
об'Ьщалъ ! 

Подхалюзинъ. 

Что-о-съ? 

Устинья  Наумовна. 

Ты  мн-Ь  полторы  тысячи  об'Ьщалъ! 

Подхалюзинъ. 
Не  жирно  ли  будетъ,  неравно  облопаетесь? 

Устинья  Наумовна. 

Что  жъ  ты,  курицынъ  сынъ,  шутить  что  ли  со  мной  взду- 
малъ?  Я,  братъ,   и  сама  дама  разухабистая. 

Подхалюзинъ. 
Да  за  что  вамъ  деньги-то  давать?  Диви  бы  за  д-Ьло  за  какое! 

Устинья  Наумовна. 
За  д-^ло  ли,  за  безделье  ли,  а  давай,  —  ты  самъ  об'Ьщалъ! 

Подхалюзинъ. 

Мало  ли  что  я  об-Ьщалъ!  Я  об-Ьщалъ  съ  Ивана  Великаго 
прыгнуть,  коли  женюсь  на  Алимшяд'Ь  Самсоновн'Ь,  —  такъ  и 
прыгать? 

Устинья  Наумовна. 

Что  жъ  ты  думаешь,  я  на  тебя  суда  не  найду?  Велика 
важность,  что  ты  купецъ  второй  гильд1и,  я  сама  на  14-мъ 
классЬ  сижу,   какая  ни  на  есть,   все-таки  чиновница. 
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Подхалюзинъ. 

Да  хоть  бы  генеральша  —  мн'Ь  все  равно;  я  васъ  и  знать-то 
не  хочу,  —  вотъ  и  весь  разговоръ. 

Устинья  Наумовна. 
Анъ  врешь — не  весь:  ты  мн-Ь  еще  соболШ  салопъ  об'Ьщ.алъ. 

Подхалюзинъ. 

Чего-съ? 

Устинья  Наумовна. 
Соболш  салопъ!   Что  ты  оглохъ  что  ли? 

Подхалюзинъ. 
Собол1п-съ!  Хе,  хе,  хе... 

Устинья  Наумовна. 
Да,   соболш!  Что  ты  см^ешься-то,  что  горло-то   пялишь! 

Подхалюзинъ. 

Еп];е  рыломъ  не  вышли- съ  въ  собольихъ-то  са.10пахъ  хо- 
дить! (Олимпгада  Самсоновна  выносить  платье  и  отдаетъ 
Устиныь  Наумовшь.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Ть   ЖЕ   и   0ЛИМП1АДА    Самсонобна. 

Устинья  Наумовна. 
Что  жъ  это  вы  Бъ  самомъ  д'Ьл'Ь,  —  ограбить  меня  что  ли 
хотите? 

Подхалюзинъ. 
Что  за  грабежъ,  а  ступайте  съ  Богомъ,  вотъ  и  все  тутъ. 

Устинья  Наумовна. 

Ужъ  ты  гнать  меня  сталъ!  Да  п  я -то,  дура  безтолковая, 
связалась  съ  вами,  —  сейчасъ  видно:  м4щанская-то  кровь! 

Подхалюзинъ. 
Такъ-съ!  Скажите,  пожалуйста! 
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Устинья  Наумовна. 
А  коли  такъ,  я  и  смотр-ЬтБ  на  васъ  не  хочу!  Ни  за  ка- 
тя сокровища  и  водиться-то  съ  вами  не  соглашусь  I  Кругомъ 
об^гу  тридцать  верстъ,  а  мимо  васъ  не  пойду!  Скорей  за- 
жмурюсь да  на  лошадь  наткнусь,  ч-Ьмъ  стану  гляд'Ьть  на 
ваше  логовиш,е !  Плюнуть  захочется,  и  то  въ  эту  улицу  не 
заверну.  Лопнуть  на  десять  частей,  ко.ш  лгу!  Провалиться 
въ  тартарары,  коли  меня  зд'Ьсь  увидите! 

Подхалюзинъ. 
Да  вы,  тетенька,  легонько! 

Устинья  Наумовна. 

Ужъ  я  васъ,  золотые,  распечатаю:  будете  знать!  Я  васъ 
такъ  по  Москв'Ь-то  разславлю,  что  стыдно  будетъ  въ  .1юди 
глаза  показать!...  Ахъ  я,  дура,  дура,  съ  к^мъ  связалась! 
Дам-Ь-то  съ  зван1емъ,  съ  чиномъ...  Тьфу!  Тьфу!  Тьфу!  (Ухо- 
дить.) 

Подхалюзинъ. 

Ишь  ты  расходилась  дворянская-то  кровь!  Ахъ  ты.  Гос- 
поди! Туда  же  чиновница!  Вотъ  пословица -то  говорится: 
громъ-то  гремитъ  не  изъ  тучи,  а  изъ  навозной  кучи!  Ахъ 
ты.   Господи!   Вотъ  и  смотри  на  нее,   дама  какая! 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Охота  вамъ  бы.та,  .'Газарь  Елизарычъ,  съ  ней  связываться ! 

Подхалюзинъ. 
Да  помилуйте,  совсЬмъ  несообразная  женщина! 

Олимп1ада  Самсоновна  (глядитъ  ьъ  окно). 

Никакъ  тятеньку  изъ  ямы  выпустили  —  посмотрите,  Лазарь 
Елизарычъ ! 

Подхалюзинъ. 

Ну  н'Ьтъ-съ:  изъ  ямы-то  тятеньку  не  скоро  выпустятъ; 
а  надо  полагать,  его  въ  конкурсъ  выписыва.1п,  такъ  отпро- 
сился домой...  Маменька-съ!  Аграфена  Кондратьевна !  Тя- 
тенька идетъ-съ! 
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ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тъ    ЖЕ,     БОЛЬШОВЪ    и    АГРАФЕНА    КОНДРАТЬЕВНА. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Гд-Ь  онъ?  Гд'Ь  онъ?  Родные  вы  мои,  голубчики  вы  мои! 
(  Ц)ьлуются . ) 

Подхалюзинъ. 
Тятенька,  здравствуйте,   наше  почтеше! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Голубчикъ  ты  мой,  Самсонъ  Силычъ,  золотой  ты  мой! 
Оставилъ  ты  меня  сиротой  на  старости  л'Ьтъ! 

Большовъ. 
Полно,  жена,  перестань! 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Что  это  вы,  маменька,  точно  по  покойпик'Ь  плачете!  Не 
Богъ  знаетъ  что  случилось. 

Большовъ. 

Оно  точно,  дочка,  не  Богъ  знаетъ  что,  а  все-таки  отецъ 
твой  въ  ям^  сидитъ. 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Что  Л1ъ,   тятенька,   сидятъ  и  лучше  насъ  съ  вами. 

Большовъ. 

Сидятъ-то,  сидятъ,  да  каково  сидеть-то!  Каково  по  у.1ип;']Ь-то 
итти  съ  солдатомъ!  Охъ,  дочка!  В'Ьдь  меня  сорокъ  л-Ьтъ 
въ  город'Ь-то  всЬ  знаютъ,  сорокъ  л'Ьтъ  всЬ  въ  поясъ  кланя- 
лись, а  теперь  мальчишки  пальцами  показываютъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

И  лица-то  н'Ьтъ  на  теб'Ь,  голубчикъ  ты  мой!  Словно  ты 
съ  того  св-Ьта  выходецъ ! 

Подхалюзинъ. 

Э,  тятенька,  Богъ  милостивъ!  Все  перемелется  — мука 
будетъ.   Что  же,   тятенька,   кредиторы-то  говорятъ? 
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Большовъ. 
Да  что:   на  сд'Ьлку  согласны.   Что,   говорить,   тянуть-то, — 
еще  возьмешь  ли,    н'Ьтъ  ли,    а  ты  что-нибудь    чистыми  дан, 
да  н  Богъ  съ  тобой. 

Подхалюзинъ. 
Отъ  чего  же    не   дать-съ1    Надоть    дать-съ!    А  много  ли, 
тятенька,  просятъ? 

Большовъ. 

Просятъ-то  двадцать  пять  копеекъ. 

Подхалюзинъ. 
Это,  тятенька,  много-съ! 

Большовъ. 

II  самъ,  братъ,  знаю,  что  много,  да  что  жъ  д-Ьлать-то? 
Меньше  не  берутъ. 

Подхалюзинъ. 
Какъ  бы  десять  копеекъ,    такъ  бы  ладно-съ.   Семь  съ  по- 
ловиною на  удовлетвореше,  а  дв'Ь  съ  половиною  на  конкурсные 
расходы. 

Большовъ. 

Я  такъ-то  говори.тъ,  да  и  с.1ышать  не  хотятъ. 

Подхалюзинъ. 

Зазнались  больно !  А  не  хотятъ  они  восемь  копеекъ  въ  пять 
л'Ьтъ? 

Большовъ. 

Что  жъ,  Лазарь,  придется  и  двадцать  пять  дать,  в'Ьдь  мы 
сами  прежде  такъ  предлагали. 

Подхалюзинъ. 

Да  какъ  же,  тятенька-съ!  В'Ьдь  вы  тогда  сами  изволили 
говорить-съ,  больше  десяти  копеекъ  не  давать-съ.  Вы  сами 
разсудите:  по  двадцати  пяти  копеекъ  денегъ  много.  Вамъ, 
тятенька,  закусить  чего  не  угодно-ли-съ?  Маменька!  прика- 
жите водочки  подать  да  велите  самоварчикъ  поставить,  ужъ 
и  мы,  Д.1Я  компап1и,  выпьемъ-съ.  А  двадцать  пять  копеекъ 
много-съ  I 

Аграфена  Кондратьевна. 

Сейчасъ,  батюшка,   сейчасъ!   (Уходитъ.) 
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Большовъ. 

Да  что  ты  мн'Ъ  толкуешь-то:  я  и  самъ  знаю,  что  много, 
да  какъ  же  быть-то?  Потомятъ  года  полтора  въ  ям-Ь-то,  да 
каждую  нед'Ьлю  будутъ  съ  солдатомъ  по  улицамъ  водить,  а 
еще,  того  гляди,  въ  острогъ  перем'Ьстятъ:  такъ  радъ  будешь 
и  полтину  дать.  Отъ  одного  страма-то  не  знаешь  куда  спря- 
таться. ( Аграфена  Кондратьевна  съ  водкой;  Ттика  вносить 
закуску  и  уходишь.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Голубчикъ  ты  мой!  Кушай,  батюшка,  кушай!  Чай,  тебя 
тамъ  голодомъ  изморили! 

Подхалюзинъ. 
Кушайте,   тятенька!   Не  взыщите,   ч-Ьмъ  Богъ  послалъ! 

Большовъ. 
Спасибо,  Лазарь!   Спасибо!   (Пьетъ.)  Пей-ка  самъ. 

Подхалюзинъ. 

За  ваше  здоровье!  (Иьетъ.)  Маменька!  не  угодно-ли-съ? 
Сделайте  одолжеше! 

Аграфена  Кондратьевна. 

А,  батюшки,  до  того  ли  мн'Ь  теперь!  Эдакое  Божеское 
попущеше!  Ахъ  ты,  Господи  Боже  мой!  Ахъ  ты,  голубчикъ 
ты  мой! 

Подхалюзинъ. 

Э,  маменька,  Богъ  милостивъ,  какъ -нибудь  отделаемся! 
Не  вдругъ-съ! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Дай -то  Господи!    А  то  ужъ  и  я -то,   на  пего  глядя,   вся 
измаялась. 

Большовъ. 
Ну,  какъ  же,  .Лазарь? 

Подхалюзинъ. 
Десять  копеечекъ,  извольте,  дамъ-съ,  какъ  говорн.1и. 
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Большовъ. 
А  пятнадцать-то  гд'Ь  же  я  возьму?  Не  изъ  рогожи  жъ  мн-Ь 
ихъ  шить. 

Подхалюзинъ. 

Я,   тятенька,   не  могу-съ!   Видитъ  Богъ,   не  могу-съ! 

Большовъ. 
Что  ты,   Лазарь,   что  ты!   Да  куда  жъ  ты  деньги-то  д-Ьлъ? 

Подхалюзинъ. 

Да  вы  извольте  разсудить:  я  вотъ  торговлей  завожусь,  до- 
мишко отд'Ьлалъ.  Да  выкушайте  чего-нибудь,  тятенька!  Вотъ 
хоть  мадерцы  что-ли-съ!   Маменька!   попотчуйте  тятеньку. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Кушай,  батюшка,  Самсонъ  Силычъ!  Кушай!  Я  теб'Ь,  ба- 
тюшка,  пуншикъ  налью! 

Большовъ  (пьетъ). 
Выручайте,  д-Ьтушки,   выручайте! 

Подхалюзинъ. 

Вотъ  вы,  тятенька,  изволите  говорить,  куда  я  деньги 
д-Ьлъ?  Какъ-же-съ!  Разсудите  сами:  торговать  начинаемъ, 
изв-Ьстное  д-Ьло,  безъ  капитала  нельзя -съ,  взяться  неч'Ьмъ; 
вотъ  домикъ  купи.1ъ,  заведеньице  всякое  домашнее  завели, 
лошадокъ,  то- другое.  Сами  изво.1ьте  разсудить!  Объ  д-Ьтяхъ 
подумать  надо. 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Что  жъ,  тятенька,  нельзя  же  намъ  самимъ  не  при  чемъ 
остаться.   В'Ьдь  мы  не  м'Ьщане  как1е-нибудь. 

Подхалюзинъ. 

Вы,  тятенька,  извольте  разсудить:  нынче  безъ  капитала 
нельзя-съ,   безъ  капитала-то  немного  наторгуешь. 

Олимп1ада  Самсоновна. 

Я  у  васъ,  тятенька,  до  двадцати  л4тъ  жила  —  св'Ьта  не 
видпла.  Что  жъ  мн'Ь  прикажете  отдать  вамъ  деньги  да  самой 
опять  въ  ситцевыхъ  платьяхъ  ходить? 
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Большовъ. 
Что  вы!    Что  вы!    Опомнитесь!    В'Ьдь  я  у  васъ  не  мило- 
стыню прошу,   а  свое  же  добро.   Люди  ли  вы?... 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Изв-Ьстное  д-Ьдо,   тятенька,  люди,   а  не  зв'Ьри  же. 

Большовъ. 

Лазарь!  да  ты  вспомни  то,  в-Ьдь  я  теб'Ь  все  отдалъ,  все 
дочиста;  вотъ  что  себ'Ь  оставилъ,  видишь!  В'Ьдь  я  тебя  маль- 
чишкой въ  домъ  взялъ,  подлецъ  ты  безчувственный !  Поилъ, 
кормилъ  вместо  отца  родного,  въ  люди  вывелъ!  А  вид'Ьлъ  ли 
я  отъ  тебя  благодарность  какую?  Вид^лъ  ли?  Вспомни  то, 
Лазарь,  сколько  разъ  я  зам'Ьчалъ,  что  ты  на  руку  не  чистъ ! 
Что  жъ?  Я  в'Ьдь  не  прогналъ  тебя,  какъ  скота  какого,  не 
ославилъ  на  весь  городъ.  Я  тебя  сд-Ьлалъ  главнымъ  приказ- 
чикомъ,  теб'Ь  я  все  свое  состоян1е  отдалъ,  да  теб^  же, 
Лазарь,  я  отдалъ  и  дочь-то  своими  руками.  А  не  случись  со 
мною  этого  попущешя,   ты  бы  на  нее  и  гляд'Ьть-то  не  см'Ьлъ. 

Подхалюзинъ. 
Поми.1уйте,   тятенька,  я  все  это  очень  хорошо  чувствую-съ! 

Большовъ. 

Чувствуешь  ты!  Ты  бы  долженъ  все  отдать,  какъ  я,  въ  одной 
рубашк-Ь  остаться,  только  бы  своего  благодетеля  выручить. 
Да  не  прошу  я  этого,  не  надо  мн^Ь;  ты  заплати  за  меня 
то.1ъко,   что  теперь  сл^дуетъ, 

Подхалюзинъ. 

Отчего  бы  не  заплатить-съ,  да  просятъ  ц^ну,  которую 
совсЬмъ  несообразную. 

Большовъ. 

Да  разв^  я  прошу!  Я  изъ-за  каждой  вашей  копейки  про- 
силъ,  просилъ,  въ  ноги  кланялся,  да  что  же  мн^  д-Ьлать, 
когда  не  хотятъ  уступить  ничего? 

Олимшада  Самсоновна. 

Мы,  тятенька,  сказали  вамъ,  что  больше  десяти  копеекъ 
дать  не  можемъ  —  и  то.тковать  объ  этомъ  нечего. 

ОстроБСкгй.  т.  I.  8 
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Большовъ. 
Ужъ  ты  скажи,  дочка:  ступай,  молъ,  ты,  старый  чортъ, 
въ  яму!  Да,  въ  яму!  Въ  острогъ  его,  стараго  дурака.  И  за 
д'Ьло!  Не  гонись  за  большимъ,  будь  доволенъ  гЬмъ,  что 
есть.  А  за  большимъ  погонишься,  и  пос.тЬднее  отнимутъ, 
оберутъ  тебя  дочиста.  И  придется  теб'Ь  бежать  на  Камен- 
ный мостъ  да  бросаться  въ  Москву -р-Ьку.  Да  и  оттедова 
тебя  за  языкъ  вытянутъ,  да  въ  острогъ  посадятъ.  (Ваь  мол- 
чашъ;  Большовъ  пьетъ.)  А  вы  подумайте,  каково  мн-Ь  теперь 
въ  яму-то  итти.  Что  жъ  мн-Ь  зажмуриться  что  ли?  Мн-Ь 
Ильинка-то  теперь  за  сто  верстъ  покажется.  Вы  подумайте 
только,  каково  по  Ильинк^-то  итти.  Это  все  равно,  что  греш- 
ную душу  дьяволы,  прости  Господи,  по  мытарствамъ  тащатъ. 
А  тамъ  мимо  Иверской:  какъ  мн'Ь  взглянуть-то  на  Нее,  на 
Матушку?  Знаешь,  Лазарь,  1уда,  в'Ьдь  онъ  тоже  Христа  за 
деньги  продалъ,  какъ  мы  сов'Ьсть  за  деньги  продаемъ...  А 
что  ему  за  это  было?..  А  тамъ  ирисутственныя  м-Ьста,  уго- 
.ювная  палата...  В-Ьдь  я  злостный  —  умышленный...  В-Ьдь 
меня  въ  Сибирь  сошлютъ.  Господи!...  Коли  такъ  не  дадите 
денегъ,  дайте  Христа  ради.   (Плачетъ.) 

Подхалюзинъ. 

Что    вы,    что    вы,    тятенька?    По.шоте!    Богъ    милостивъ! 
Что  это  вы?  Поправимъ  какъ-нибудь.  Все  въ  нашихъ  рукахъ! 

Большовъ. 

Денегъ  надо,   Лазарь,   денегъ.    Больше  неч'Ьмъ  поправить. 
Либо  денегъ,  либо  въ  Сибирь. 

Подхалюзинъ. 

И  денегъ  дадимъ-съ,  только  бы  отвязались!   Я,  такъ  и  быть, 
еще  пять  копеечекъ  прибавлю. 

Большовъ. 

Эки  года!    Есть  ли    въ  васъ  христтапство?    Двадцать  пять 
копеекъ  надо,  .;1азарь! 

Подхалюзинъ. 

Н4тъ,  это,  тятенька,   много-съ,   ей-Богу,   много! 

Большовъ. 
Зм^и  вы  подколодныя!   (Опускается  головой  па  столь.) 
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Аграфена  Кондратьевна. 
Варваръ  ты,  варваръ!  Разбойникъ  ты  эдакой!    Н'Ьтъ  теб-Ь 
моего  благословен1я!   Изсохнешь  в-Ьдь  и  съ  деньгами-то,  из- 
сохнешь,  не  доживя  в-Ьку.   Разбойникъ  ты  эдакой,  разбойникъ! 

Подхалюзинъ. 

Полноте,  маменька,  Бога-то  гневить!  Что  это  вы  клянете 
насъ,  не  разобравши  д'Ьла-то!  Вы  видите,  тятенька  захме- 
л-Ьлъ  маненько,   а  вы  ужъ  и  на  поди. 

Олимп1ада  Самеоновна. 

Ужъ  вы,  маменька,  молчали  бы  лучше!  А  то  вы  рады  про- 
клясть въ  треисподнюю.  Знаю  я:  васъ  на  это  станетъ.  За  то 
вамъ,   должно  быть,   и  другихъ  д-Ьтей-то  Богъ  не  далъ. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Сама  ты  молчи,  безпутная!  И  одну-то  тебя  Богъ  въ  нака- 
заше  послалъ. 

Олимшада  Самеоновна. 

У  васъ  всЬ  безпутныя  —  вы  одн'Ь  хороши.  На  себя-то  по- 
смотрели бы:  только  что  понед^льничаете,  а  то  дня  не  прой- 
детъ,   чтобъ  не  облаять  кого-нибудь. 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ишь  ты!  Ишь  ты!  Ахъ,  ахъ,  ахъ!...  Да  я  прокляну  тебя 
на  всЬхъ  соборахъ! 

Олимшада  Самеоновна. 
Проклинайте,  пожалуй! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Да!   Ботъ  какъ!   Умрешь,   не  сгшешь!  Да!... 

Олимп1ада  Самеоновна. 
Очень  нужно! 

БОЛЬШОБЪ. 

Ну,  прощайте,  д-Ьти. 

Подхалюзинъ. 
Что     вы,    тятенька!    посидите.     Надобно    же    какъ-нибудь 
д'Ьло-то  кончить! 
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Большовъ. 
Да  что  кончать-то?    Ужъ    я    вижу,    что    д-Ьло-то  кончено. 
Сама    себя    раба    бьетъ,    коль    не  чисто  жнетъ!   Ты  ужъ  не 
плати  за  меня  ничего:   пусть  что  хотятъ,  то  и  д'Ьлаютъ.  Про- 
щайте,  пора  мн-Ь! 

Подхалюзинъ. 

Прощайте,  тятенька!  Богъ  милостивъ  —  какъ-нибудь  обой- 
дется ! 

Большовъ. 

Прощай,   жена! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Прощай,  батюшка,  Самсонъ  Силычъ!  Когда  къ  вамъ 
въ  яму-то  пущаютъ? 

Большовъ. 

Не  знаю! 

Аграфена  Кондратьевна. 

Ну,  такъ  я  наведаюсь:  а  то  умрешь  тутъ,  не  видамши-то 
тебя. 

Большовъ. 

Прощай,  дочка!  Прощайте,  Алимшяда  Самсоновна!  Ну, 
вотъ  вы  теперь  будете  богаты,  заживете  по-барски.  По  гу- 
ляньямъ  это,  по  баламъ  —  дьявола  тешить!  А  не  забудьте 
вы,  Алимшяда  Самсонова,  что  есть  кл-Ьтки  съ  жел-Ьзными 
решетками,  сидятъ  тамъ  б'Ьдные -заключенные.  Не  забудьте 
насъ,  б'Ьдныхъ-заключенныхъ.  (Уходить  съ  Лграфеной  Кон- 
драшьевной.) 

Подхалюзинъ. 

Эхъ!  Алимшяда  Самсоновна-съ!  Не  ловко-съ!  Жаль  тя- 
теньку, ей-Богу,  жаль-съ!  Нешто  по'Ьхать  самому  поторго- 
ваться съ  кредиторами!  Аль  не  надо-съ?  Онъ-то  самъ  лучше 
ихъ  разжалобитъ.   А?  Аль  'Ьхать?  По-Ьду-съ!   Тишка! 

Олимп1ада  Самсоновна. 
Какъ  хотите,  такъ  и  д1>лайте  —  ваше  д-Ьло. 

Подхалюзинъ. 

Тишка!  (Входить)  подай  старый  сертукъ,  котораго  хуже 
н-Ьтъ.  (Тишка  уходить.)  А  то  подумаютъ:  богатъ,  должно 
быть,   въ  т-Ь  поры  и  не  сговоришь. 
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ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Тъ    ЖЕ,     РИЗПОЛОЖЕНСКХЙ    И    АГРАФЕНА    КОНД РАТЬЕВНА. 

Ризположенсшй. 

Вы,  матушка,  Аграфена  Кондратьевна,  огурчиковъ  еще 
не  изволили  солить? 

Аграфена  Кондратьевна. 

Н'Ьтъ,  батюшка!  Каше  теперь  огурчики!  До  того  ли  ужъ 
мн'Ь!   А  вы  посолили? 

Ризположенск1й. 

Какъ  же,  матушка,  посолили.  Дороги  нынче  очень;  гово- 
рить, морозомъ  хватило.  Лазарь  Елизары чъ,  батюшка,  здрав- 
ствуйте! Это  водочка?  Я,  Лазарь  Елизарычъ,  рюмочку  вы- 
пью. (Аграфена  Кондратьевна  уходишь  съ  Олимпгадой  Сам- 
соновнои.) 

Подхалюзинъ. 

А  зач-Ьмъ  это  вы  къ  намъ  пожаловали,  не  слыхать  ли? 

Ризположенскш. 

Хе,  хе,  хе!...  Какой  вы  шутникъ,  Лазарь  Елизарычъ! 
Изв-Ьстное  д'Ь.ю,  зач-Ьмъ! 

Подхалюзинъ. 
А  зач-Ьмъ  бы  это,   желательно  знать-съ? 

Ризположенсшй. 

За  деньгами,  Лазарь  Елизарычъ,  за  деньгами!  Кто  за  ч-Ьмъ, 
а  я  все  за  деньгами! 

Подхалюзинъ. 

Да  ужъ  вы  за  деньгами-то  больно  часто  ходите. 

Ризположенск1й. 

Да  какъ  же  не  ходить-то,  Лазарь  Елизарычъ,  когда  вы  по 
пяти  ц-Ьлковыхъ  даете.   В-Ьдь  у  меня  семейство. 

Подхалюзинъ. 
Что  жъ,   вамъ  не  по  сту  же  давать. 
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Ризположенскхй. 
А  ужъ  отдали  бы  за  разъ,  такъ  я  бы  къ  вамъ  и  не  ходилъ. 

Подхалюзинъ. 

То-то  вы  ни  уха,   ни  рыла  не  смыслите,    а  еще  хапанцы 
берете.  За  что  вамъ  давать-то? 

Ризположенсшй. 
Какъ  за  что?  —  Сами  об'Ьщали! 

Подхалюзинъ. 

Сами  обещали!    В-Ьдь  давали  теб'Ь  —  попользовался,  ну  и 
будетъ,  пора  честь  знать. 

Ризположенск1й. 

Какъ  пора  честь  знать?    Да  вы  мн-Ь  еще   тысячи  полторы 
должны. 

Подхалюзинъ. 

Должны!  Тоже  должны!    Словно  у  него  документъ!  А  за 
что,  — за  мошенничество! 

Ризположенск1й. 
Какъ  за  мошенничество?  за  труды,  а  не  за  мошенничество! 

Подхалюзинъ. 
За  труды! 

Ризположенсшй. 
Ну,  да  тамъ  за  что  бы  то  ни  было,  а  давайте  деньги,  а 
то  докумейтъ! 

Подхалюзинъ. 
Чего-съ?  Документъ!  НЬтъ,  ужъ  это  посл-Ь  придите. 

Ризположенсшй. 

Такъ  что  жъ  ты  меня  грабить   что  ли  хочешь  съ  малыми 
детьми  ? 

Подхалюзинъ. 

Что  за  грабежъ!   А  вотъ  возьми  еще  пять  ц-Ьлковыхъ,  да 
и  ступай  съ  Богомъ. 

Ризположенсшй. 

Н'Ьтъ,  погоди!  Ты  отъ  меня  этимъ  не  отд'Ь лаешься!  (Тишка 
входить.) 
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Подхалюзинъ. 
А  что  же  ты  со  мной  сд'Ьлаешъ? 

Ризположенск1й. 
Языкъ-то  у  меня  не  купленый. 

Подхалюзинъ. 
Что  жъ  ты  лизать  что  ли  меня  хочешь? 

Ризположенстй. 
Н'Ьтъ,  не  лизать,   а  добрымъ  людямъ  разсказывать. 

Подхалюзинъ. 

Объ  чемъ  разсказывать-то,  купоросная  душа!  Да  кто  теб'Ь 
пов'Ьритъ-то  еще? 

Ризиоложенск1й. 
Кто  пов-Ьритъ? 

Подхалюзинъ. 
Да!   Кто  пов'Ьритъ?  Погляди-тка  ты  на  себя. 

Ризположенстй. 

Кто  пов-Ьритъ?  Кто  пов'Ьритъ?  А  вотъ  увидишь!  А  вотъ 
увидишь!  Батюшки  мои,  да  что  жъ  мн'Ь  д'Ьлать-то?  Смерть 
моя!  Грабитъ  меня,  разбойникъ,  грабитъ!  Н4тъ,  ты  погоди! 
Ты  увидишь!   Грабить  не  приказано! 

Подхалюзинъ. 
Да  что  увидать-то? 

Ризположенешй. 
А  вотъ  что  увидишь!  Постой  еш;е,  постой,  постой!  Ты  ду- 
маешь,  я  на  тебя  суда  не  найду?  Погоди! 

Подхалюзинъ. 

Погоди  да  погоди! — Ужъ  я  и  такъ  ждалъ  довольно.  Ты 
полно  пужать-то:   не  страшно. 

Ризположенск1й. 

Ты  думаешь,  мн-Ь  никто  не  пов^ритъ?  Не  пов'Ьритъ?  Ну, 
пускай  обижаютъ!  Я...  я  вотъ  что  сделаю:  почтеннМшая 
публика!... 

Подхалюзинъ. 

Что  ты!  Что  ты!  Очнись! 
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Тишка. 

Ишь  ты,   съ  пьяныхъ-то  глазъ  куда  л'Ьзетъ! 

Ризположенсшй. 
Постой,  постой.'...  Почтенн'Ьйшая  публика!  Жена,  четверо 
д-Ьтей,   вотъ  сапоги  худые!... 

Подхалюзинъ. 
Все    вретъ-съ!    Самый    пустой    челов'Ькъ-съ!    Полно    ты, 
по.шо...   Ты  прежде  на  себя-то  посмотри,  ну  куда  ты  л-Ьзешь! 

Ризположенск1й. 
Пусти!   Тестя  обокра.1ъ!   И  меня  грабитъ...  Жена,  четверо 
д-Ьтей,   сапоги  худые! 

Тишка. 
Подметки  подкинуть  можно! 

Ризположенск1й. 
Ты  что?  Ты  такой  же  грабите.ть! 

Тишка. 
Ничего-съ!   про-Ьхали! 

Подхалюзинъ. 
Ахъ!   Ну  что  ты  мораль-то  эдакую  пущаешь! 

Ризположенсюй. 
Н'Ьтъ,    ты   погоди!    Я   теб-Ь   припомню!   Я  тебя  въ  Сибирь 
упеку! 

Подхалюзинъ. 
Не  в-Ьрьте,    все    вретъ-съ!    Такъ-съ,    самый  пустой  чело- 
в-Ькъ-съ,  вниман1я  нестоющш!   Эхъ,   братецъ,   какой  ты  безоб- 
разный!  Ну,   не  зна.тъ  я  тебя  —  ни  за  кашя  бы  благополуч1а 
и  связываться  не  ста.1ъ. 

Ризположенсшй. 
Что  взялъ!   а!   что  взя.тъ!   Вотъ  теб'Ь,   собака!   Ну,   теперь 
подавись  моими  деньгами,   чортъ  съ  тобой!   (Уходишъ.) 

Подхалюзинъ. 
Какой  горяч1й-съ!  (Къ  пу плыть.)  Вы  ему  не  в-Ьрьте,  это 
онъ,  что  говорилъ-съ,  —  это  все  вретъ.  Ничего  этого  и  не 
было.  Это  ему,  должно  быть,  во  сн-Ь  п|)иснилось.  А  вотъ  мы 
магазинчикъ  открываемъ:  милости  проспмъ!  Малаго  робенка 
пришлете  —  въ  луковиц'Ь  не  обочтемъ. 
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УТРО  молодого  ЧЕЛОВЪЕА. 

(СЦЕНЫ.) 


ЛЪИСТВУЮЩ1Я: 

Медоиекииъу  Ссменъ  Парамонычъ. 

Лисавскгй,  Сидоръ  Дмитричъ, 

1-й  молодой  челов*ьнъ, 

2-й  молодой  человгьнъ. 

С'муровъ,  купецъ,  дядя  Недопекина. 

Вася^  племянникъ  Смурова,  двоюродный  братъ  Недопекина. 

Снд02)ычъ,  приказчикъ  тетки  Недопекина. 

Иванъ,  лакей. 

Триита,  мальчикъ. 

Богато  меблированная  комната:  на  задней  ст-Ьн-Ь  дверь  въ  переднюю,  на  л-Ь- 
вой  —  въ  кабинетъ ;  направо  отъ  зрителей  турецкий  диванъ  и  всякаго  рода 
мягкая  мебель;  съ  л-Ьвой  стороны  —  письменный  столъ  съ  богатыми  прина- 
длежностями; ближе  къ  зрителямъ  трюмо;   окна    роскошно    драпированы,    на 

ст-Ьнахъ  эстампы. 

I. 

ИвАНЪ  и  Сидорычъ  сидятъ  въ  креслахъ,  Гришка  стоишь. 

Иванъ. 

Да  посиди,  куда  ты? 

Сидорычъ. 

Пора-съ,   еще  надо  кое-куда  зайти. 

Иванъ. 
Еще  усп-Ьешь.   Да  теб*  на  что  Семена-то  Парамоныча? 

Сидорычъ. 

Да    тетенька    ихъ    завтрашняго    чис.за    къ  себ-Ь  на  вечеръ 
просятъ. 
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Иванъ. 
Ну  такъ  не  поддеть:   и  дожидаться  теб^  нечего. 

Сидорычъ. 

Отчего  жъ  не  по'Ьдутъ-съ? 

Иванъ. 

Нечего  ему  д-Ьлать  у  васъ,  вотъ  теб-Ь  и  все.  Баши-то 
в-Ьдь  какъ  есть  русаки.  В'Ьдь  вы  по  буднямъ-то  изъ  одной 
чашки  -Ьдите,  въ  восьмомъ  часу  спать  ложитесь.  Только  въ  име- 
нины да  по  праздникамъ  и  раскошеливаетесь.  А  мы,  видишь, 
какъ  живемъ.  Смотри!  (Показываешь  кругомъ.)  То-то  вотъ 
оно  и  есть.  Такъ-то,  братецъ  ты  мой!  Да  теперь  будемъ  го- 
ворить насчетъ  компаши:  какая  у  васъ  компания?  Ни  обра- 
щешя  никакого,  ни  политики.  Намъ,  братъ,  у  васъ  нечего 
д-Ьлать.  Вотъ  онъ  меня  за  что  уважаетъ?  Потому,  я  всЬ  эти 
порядки  знаю.  Я,  братъ,  служилъ  все  у  хорошихъ  людей. 
У  генера.за  Симевича  два  года  служилъ,  у  сов'Ьтника  слу- 
жилъ, такъ  ужъ  мн-Ь  пора  знать.  Ужъ  онъ  такъ  меня  и 
спрашиваетъ:  „что,  —  говоритъ,  —  Иванъ,  это  какъ  у  гене- 
рала?" —  Вотъ,  говорю,  такъ  и  такъ.  —  „А  это  какъ?"  —  А  это 
вотъ  такъ,   молъ.  —  „Хорошо",   говоритъ. 

Сидорычъ. 
А  скоро  они  встанутъ. 

Иванъ. 
А  ты,  вотъ,  смотри  на  часы.  У  насъ  ужъ  тенпъ  изв-Ьст- 
ный.  Ужъ  поневолится,  да  проспитъ  до  второго  часу.  Я  еще 
такого  и  не  видывалъ,  чтобы  кто  такъ  мод-Ь  подража.1ъ.  Вотъ 
теперь  встаетъ  во  второмъ  часу;  а  скажи  ему,  что  господа 
встаютъ  съ  петухами  вм-Ьст-Ь,  —  в-Ьдь  и  онъ  тоже  съ  пету- 
хами станетъ  вставать. 

Сидорыч'Ь,. 
Тонъ  наблюдаютъ-съ. 

Иванъ. 
Ужъ  какъ  наблюдаетъ-то,  просто  смЬхъ  смотр-Ьть  на  него. 
Увидитъ  гд-Ь  на  гулянье  или  въ  театре,  какъ  кто  од'Ьтъ,  какъ 
кто  ходитъ,  сейчасъ  и  перенимаетъ;  вотъ  зд-Ьсь  и  учится 
передъ  зеркаломъ.  Ей-Богу.  А  все-таки,  братъ,  у  насъ  чего 
н'Ьтъ,   все  это  на  барскую  ногу.    Видишь,   какъ  мы  живемъ. 
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А  ты  что!  Вамъ  хоть  горы  золотыя  давай:  ужъ  это  все  одно; 
заведеше  такое,  самое  необразованное.  А  мы,  видишь,  какъ 
живемъ.   Вотъ,  хочешь  книжку  почитать? 

Сидорычъ. 
Коли  можно,  такъ  дайте  какую-нибудь  позанятнее. 

Иванъ. 

Ужъ  что  тутъ  толковать! 

Сидорычъ. 
Да  не  спроси.ти  бы  неравно. 

Иванъ. 
Ахъ  ты  какой  челов'Ькъ!   Говорятъ:  бери,  такъ  бери.    Вотъ 
теб'Ь.   (Дает о  книгу.)  У  насъ,  братъ,  все  есть:  всяк1я  книги, 
журналы,  ноты  всяюя;   вотъ  видишь  (показываемо  ему).   Мы, 
^ратъ,   по-барски  жпвемъ.   Вотъ,   хочешь  цыгаръ! 

Сидорычъ. 

Пожа.тупте  парочку. 

Иванъ. 
Что  парочку!  бери  десятокъ.  У  насъ,  братъ,  хорош1я  цы- 
гары:    50  рублей  сотня. 

Сидорычъ. 

Ну,   какъ  узнаютъ!   Забранятся  пожалуй. 

Иванъ. 

Что  толковать!  ужъ  ты  бери,  коли  даютъ.  Приходи  въ  дру- 
гой разъ:   еще  дамъ,  у  насъ  этого  добра  не  переводится. 

Сидорычъ. 

Зат'Ьмъ  прощайте-съ.  Неколи  мн^Ь  ждать-то.  Я  ужъ  завтра 
зайду-съ. 

Иванъ. 

А  намъ,  братъ,  не  рука  по  вашимъ  вечеринкамъ  ездить! 
(Сидорычъ  уходить,  Гришка  за  нимъ.  Иванъ  садится  на 
крес.го  и  беретъ  газету.  Г^ятша  возвраги^ается.)  А  я  теб^, 
Гришка,  одинъ  разъ  навсегда  говорю:  коли  хочешь  ты  быть 
челоБ^комъ,  ты  старшихъ  слушай,  да  не  огрызайся;  ты  со 
старшихъ  прнм'Ьръ  бери. 
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Гришка. 
Да,  со  старшихъ!  А  ты  зачЬмъ  бариновы  дыгарки  раздаешь? 

Иванъ. 
Не  тебя  ли  еш,е  спрашиваться!  А  ты  платье  вычистилъ? 

Гришка. 

Да  когда  чистить-то? 

Иванъ. 

А  что  жъ  ты  ц'Ьлое  утро  д'Ьлалъ-'Го? 

Гришка. 
Небось,  ничего  не  д-Ьлалъ. 

Иванъ. 
Ну,   смотри! 

Гришка. 
Да  что  смотреть!    Я  небось  ходилъ.   А  самъ  что  д'Ьла.тъ? 
Все  утро  „11че.1у"  читалъ. 

Иванъ. 
Такъ  вотъ  я  и  стану  теб*  платье  чистить!    (Передразни- 
ваетъ  его.)  „Пчелу"  читалъ!   Я,  братъ,  свое  дЬло  знаю.  (Зво- 
нятъ.)  Отопри,   поше.1ъ!   (Встаешь  со  стула.) 


П. 

Лисавск1й  (входитъ;  свищетъ). 
Сеничка  дома? 

Иванъ. 
Семенъ  Парамонычъ? 

Лисавск1й. 
Ну  да! 

Иванъ. 

Да  вы  не  очень  кричите:   почиваетъ-съ. 

Лисавск1й. 

Ну,   я  подожду.   (Садтпсн  на  иреао;  разбгьраетъ  книги.) 
А  гд-Ь   „Библ1отека  д.1я  Ч1тен1я.-^- 

Иванъ. 
А  я  почемъ  знаю?  чай,   сами  же  взяли. 
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Лисавсшй. 
Что  ты  врешь! 

Иванъ. 

Что  мн-Ь  врать-то?  Вы,  Сидоръ  Митричъ,  кеиниси-то,  кото- 
рый взяли,  принесите. 

Лисавсшй. 

Ну  ужъ  это  не  твое  д'Ьло. 

Иванъ. 

Конечно,  не  мое.  А  неравно  спросятъ,  я  долженъ  отве- 
чать-то. 

Лисавсшй. 

Дай  огню!    (Беретъ  стару.   а  двгь  кладешь  въ  карманъ.) 

Иванъ. 

Гришка,  подай  огню.  Вотъ  вы,  Сидоръ  Митричъ,  всегда 
у  барина  цыгары  берете,  а  онъ  спрашиваеть!  Отчего  гово- 
ритъ,  Иванъ,  скоро  цыгары  выходятъ;  ты,  говоритъ,  смотри, 
чтобъ  не  таскали. 

Лисавсшй, 
Пошелъ,   братецъ,   ты  мн-Ь  надо-Ь-дъ  ужъ.    Ну,   скажи,   что 
я  беру. 

Иванъ. 

То-то,  скажи!  А  оно  не  хорошо;  съ  нашего  брата  спра- 
шиваютъ.   (Уходшпъ.) 

Лисавск1й    (молча  чнтаетъ  какой-то 
журналъ). 

Что  такое?  Статья  о  театр-Ь!  Посмотримъ,  посмотримъ. 
(  Читаетъ . )  „Гд^  найдешь  —  не  знаешь,  потеряешь  —  не  ожи- 
даешь, или  не  берись  за  гужъ,  если  не  дюжъ.  Шутка  въ  1 
дМств1и,  а  если  бы  не  дверь  на  улицу,  такъ  была  бы  не 
шутка,  а  серьезное  д-Ьло,  водеви.зь  Лисавскаго''.  (Читаетъ 
про  себя.)  Н^тъ,  это  выше  силъ!  Это  ни  на  что  не  похоже! 
.,Ни  ма»1Мшаго  таланта!"  Ахъ  онъ  мерзавецъ!  Желалъ  бы 
я  знать,  кто  это  написалъ?  Кто  бы?  (Дрмаетъ.)  Н^тъ,  не 
онъ:  гд^  ему!  Разв^  вотъ  этотъ?  Да  ужъ  кром'Ь  его  некому. 
Онъ  думаетъ,  можетъ  быть,  что  я  не  узнаю.  Н'1Ьтъ,  погоди, 
голубчикъ;  в'Ьдь  ужъ  этого  не  скроешь.  Это  чортъ  знаетъ 
что  такое!  >Ни  ма.т'Ьйшаго  таланта".  То.1ъко  бы  мн^  узнать, 
ужъ  я  до'^ду.    Да  это  онъ;    нечего  и  толковать;   по  глазамъ 
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видно,  что  мерзавецъ.  Однако,  это  непр1ятно:  вдругъ  тебя 
ругаютъ  публично.  И  кто.'  Андронову  до  сихъ  поръ  15  ц^Ьл- 
ковыхъ  долженъ;  да  и  у  меня,  кажется,  просилъ.  Да!  про- 
силъ,  просилъ!  Это  я  помню.  (Смошритъ  на  х>У^(^в'^-)  Ну, 
одно  за  другимъ:  тамъ  какая-то  скотпна  ругается,  тутъ  фракъ 
протерся.  (Со  отчаянгемъ  махнувит  ^^л/а'ой.^  Это  со  мной 
только  съ  однимъ  и  можетъ  случиться.  Гонитъ  судьба,  пре- 
сл'Ьдуетъ.  (Сидитъ  тьсколько  времени,  задумавтись.)  Ка- 
жется,  у  Сенпчкп  лишнШ  есть?...  Иванъ! 

Иванъ  (входитъ). 
Что  угодно? 

Лисавск1й. 
Чт5,   Сеничка  зеленый  фракъ  не  носитъ? 

Иванъ. 
Не  носитъ. 

Лисавскш. 
Ну,  такъ  ты,  Ваня,  завяжи  его  въ  штатокъ. 

Иванъ. 
Ужъ  это  я  безъ  приказан1я  не  могу-съ. 

Лисавсшй. 
Ну,   такъ  прикажутъ. 

Иванъ. 
А  тогда  д-^ло  другого  рода,  хоть  два  завяжемъ.  А  безъ 
приказан1я  не  могу.  Вотъ  вы  бекешку-то  взяли  одинъ  разъ 
над'Ьть,  да  и  заносили  совсЬмъ.  Этакъ  всякому  раздавать, 
такъ  не  напасешься.  Мн-Ь  что  за  д^ло:  не  мое,  а  барское. 
Наше  д'Ьло,   изв-Ьстно,  лакейское,   а  и  то  совесть  знаешь. 

Лисавсшй-. 

В'Ьдь,  вотъ,  Ваня,  ты  и  обижаешь  меня,  а  я  в'Ьдь  тебя 
люблю. 

Иванъ. 

Ваша  любовь-то  изв-Ьстно  какая:  изъ  нея  шубу  не  со- 
шьешь. Вы  у  барина  и  то,  и  сё  берете,  а  я  еще  отъ  васъ 
гривенника  не  видалъ.  Хоть  бы  когда  въ  глаза  плюнули. 
Только    кричите:    подай    то,   подай  другое.   Я  и  у  хорошихъ 
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людей  жилъ,   да  этакого  обращен1я  не  видалъ.  Известно,  ужъ 
благороднаго  челов'Ька  сейчасъ  видно. 

Лисавсшй. 

Да  нельзя  же  мн-Ь  при  людяхъ  къ  теб'^  на  шею  кидаться. 
А  наедине  я  съ  тобой  всегда  по-дружески.  Ей-Богу,  Ваня, 
по-дружески.  Да  ч-^мъ  мн-Ь  гордиться-то  передъ  тобой?  ч-Ьмъ 
ты  хуже  меня?  Ты  свое  д-Ьло  знаешь,  ты  честенъ.  Честность, 
в'Ьдь,  Ваня,  великое  д'Ьло.  Я  бо.1ьше  за  честность  и  люблю 
тебя.  Я  всякому  готовъ  быть  другомъ,   только  будь  честенъ. 

Иванъ. 

Какое  же  въ  этомъ  дружество  можетъ  заключаться?  Ска- 
зано —  лакей.   Какая  отъ  этого  можетъ  честность  произойти. 

Гришка  (вхосПтъ). 
Пр1^халъ  кто-то. 

Иванъ. 
Проси. 

Лисавск1й. 
Разбуди,  поди. 

Иванъ. 

Разбуди!   не  велитъ  будить-то. 

Лисавск1й. 
Ну,   такъ  я  самъ  пойду.   (Уходить) 


III. 

ВХОДЯТЪ     ДВОЕ     МОЛОДЫХЪ     ЛЮДЕЙ:      1-й     ВХОДИТЪ    въ    КОМ- 
НАТУ,    А     2-й    ОСТАЕТСЯ    въ    ДВЕРЯХЪ, 

2-й  молодой  челов*къ. 
Н'Ьтъ,   н-Ьтъ! 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Да  полно,   братецъ,   что  за  вздоръ! 

2-й  молодой  челов-Ькъ. 
Ни  за  что  на  св'Ьт'Ь! 
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1-й  молодой  челов-Ькъ. 
Помилуй,   ты  его  не  знаешь:   онъ  отличный  малый. 

2-й  молодой  челов*къ. 

Я  съ  нимъ  незнакомъ.  Да  и  съ  какой  стати  я  явлюсь 
къ  нему  вдругъ  знакомиться.   Что  онъ  за  птица! 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

Какое  теб'Ь  д-Ьло!  Въ  нын-Ьшихй  в'Ькъ  на  это  надо  смотр'Ьть 
съ  философской  точки  зр'Ьн1я;  хорошо  кормитъ,  вино  хоро- 
шее —  чего  жъ  теб-Ь  еще!  Очень  нужно  теб'Ь  его  образова- 
ше  и  манеры.  Штъ,  ты  останься;  посмотри,  какъ  онъ  радъ 
будетъ  съ  тобой  познакомиться. 

2-й  молодой  челов'Ькъ. 

В-Ьдь  мы  ему  д-Ьлаемъ  честь  своимъ  знакомствомъ,  а  не 
онъ  намъ,  значитъ  —  неприлично  мн'Ь  къ  нему  являться  пер- 
вому. Онъ  можетъ  подумать,  что  я  нарочно  для  того  наби- 
биваюсь  на  знакомство,   чтобы  об-Ьдать  на  его  счетъ. 

1-й  молодой  челов^къ. 
А  теб-Ь-то  что  за  д'Ьло,   что  онъ  подумаетъ! 

2-й  молодой  челов-Ькъ. 
Не  пойду,   воля  твоя,   не  пойду. 

1-й  молодой  челов*къ. 
Ты  то  возьми:   у  него  денегъ  можно  занять. 

2-й  молодой  челов'1Ькъ. 

Да  я  все  это  понимаю!  Что  ты  мн-Ь  еще  разсказываешь! 
Да  все-таки  какъ-то  тяжело.  Ты  подумай,  какую  мы  будемъ 
ро.ть  играть. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

Никакой  роли!  По'Ьдимъ,   выпьемъ  и  все  тутъ. 

2-й  молодой  челов-Ькъ. 

Н'Ьтъ.   Прощай. 

1-й  молодой  челов-Ькъ. 

Ну,    такъ  ты  вотъ  что:   отправляйся  къ  Шевалье  и  жди,   а 
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Я  его  привезу  туда.    Тамъ   и  познакомитесь;    онъ  насъ  об'Ь- 
домъ  угостить. 

2-й  молодой  челов'Ькъ. 

Ну  вотъ  это  другое  д^.ю;  а  то  все  какъ-то  неловко.  Про- 
щай!  (Уходить.) 

Лисавск1й  (выходя  изъ  кабинета). 
А!   здравствуйте! 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

Что  онъ  проснулся? 

Лисавешй. 
Одевается. 

1-й   молодой   Ч8Л0В*КЪ. 

Послушайте,  господинъ  Лисавск1й,  это  вы  ему  писали  письмо 
Еъ  стихахъ  къ  одной  особ'Ь?  Мн-Ь  его  показывали. 

Лисавск1й. 
Конечно,   я,   гд-Ь  жъ  ему-съ. 

1-й  молодой  челов-Ькъ. 
Я  такъ  и  думалъ.   Очень  хорошо  написано,  очень  хорошо. 

Лисавешй. 

А  вы  видели    мой    водевиль:    -Одинъ    женихъ   за   троихъ, 
И.1И  то  же,  да  не  то?" 

1-й  молодой  челов^къ. 
Н'Ьтъ,  не  видалъ.   А  что  же? 

Лисавск1й. 

Тамъ  у  меня  есть  куплетецъ : 

Хоть  онъ  въ  рялахъ  торгуетъ  плохо, 
А  л-Ьзетъ  въ  кресла  въ  первый  рядъ. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

А,  понимаю.    Очень   хорошо   написано,   и,   главное    д'Ьло, 
очень  похоже. 


Островскш.  т.  I. 
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IV. 

Недопекинъ    входить    и    махаешь   Ли- 
савскомц;  тоть   уходить. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Вон  ,1оиг,   т-81ег  Недопекпнъ! 

Недопекинъ. 

Извините,  я  васъ  заставплъ  дожидаться.  Я  вчера  поздно 
прх'Ьхалъ.  А  впрочемъ,  я  всегда  такъ  встаю  —  въ  половине 
перваго.  (Вынимаешь  часы).  Вотъ  ровно  половина  перваго. 
Я  читаю  долго  по  вечерамъ. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

Вы  читаете? 

Недопекинъ. 

Читаю.  Знаете,  не.1ьзя-съ. 

1-й  молодой  челов-Ькъ. 
Что  же  вы  читаете? 

Недопекинъ. 

Журналы,  ученыя  сочинен1я.  Я  всЬ  почти  журналы  выпи- 
сываю. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Руссше? 

Недопекинъ. 
Руссюе. 

1-й  молодой  челов*къ. 
Полноте,    что   вы!    (См)ьется.)   Да    что    тамъ    читать-то? 
Переводные  французсше  романы? 

Недопекинъ. 
Да-съ,  французскхе  романы. 

1-й  молодой  челов-Ёкъ. 
Такъ  ужъ  лучше  ихъ  въ  подлинник'Ь  прочесть. 

Недопекинъ. 
Да-съ,  это  несравненно  лучше-съ. 
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1-й  молодой  челов'Ькъ. 
А  вы  сами  ничего  не  пишете? 

Недопекинъ. 

Я  думаю  что-нибудь  написать.  Я  стихи  нишу-съ.  Я  пЬть 
хочу  учиться;  только  не  знаю,  гд'Ь  взять  учителя,  чтобы  са- 
маго  лучшаго.   Не  знаете  ли  вы? 

1-й  молодой  челов-Ькъ. 

Самыхъ  лучшихъ  н^тъ  зд^сь.  А  вотъ,  если  вы  хотите,  я 
васъ  познакомлю  съ  однимъ  литераторомъ,  — умн'Ьйш1й  малый. 

Недопекинъ. 
Ахъ,  сделайте  одолжен1е! 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 

Вы  приходите  нынче  обедать  къ  Шевалье,  я  васъ  отре- 
комендую. 

Недопекинъ. 

Непременно  буду-съ. 

1-й  молодой  челов*къ. 
Такъ  прощайте,  до  свиданхя! 

Недопекинъ. 
Прощайте- съ.  Я  непрем-Ьнно,  непрем-Ьино  буду-съ. 


V. 

Лисавсшй  (изь  двери). 

Что,   уше.тъ? 

Недопекинъ. 

Ушелъ.    Послушай,    скоро  ли   ты   меня    по-французски-то 
выучишь? 

Лисавсшй. 
Да  зач^мъ  теб4  такъ  скоро  понадобилось? 

Недопекинъ. 
Какъ  зач-Ьмъ?  —  читать  французстя  книги.  Не  руссыя  же 
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читать!  Ха-ха-ха!  Кто  же  руссюя  читаетъ!  Н-Ьтъ,  братъ,  насъ 
не  обманешь.   (Ходятъ  обнявшись.) 

Лисавсшй. 

Послушай,  Сеничка!  А  в-Ьдь  ты  хорошъ,  ей-Богу,  хорошъ. 
В-Ьдь  ты  себ-Ь  ц-Ьны  не  знаешь.  Пог.ияди-ка  ты  на  себя. 
В'Ьдь  это  идеалъ  мужчины!  Аполлонъ,  Аполлонъ,  просто 
Аполлонъ!  (Недопекгтъ  сшоитъ  передъ  зеркаломъ  и  улы- 
бается.) Знаешь  ли  что,   Сеня? 

Недопекинъ. 

А  что? 

Лисавск1й. 
Ты    красавецъ,    р-Ьшительно    красавецъ;    только    позволь, 
другъ,   теб'Ь  правду  сказать. 

Недопекинъ. 

Говори. 

Лисавсшй. 

Только  ты,  Сеня,  не  сердись!  Ты  одеваться  не  ум1^ешь. 
ИмМ-кая  твое  состояше,  такъ  я  бы,  знаешь  .ш,  какъ  од-Ьвался. 

Недопекинъ. 

А  какъ? 

Лисавсшй. 

Убилъ  бы  всЬхъ,  да  и  все  тутъ.  Ну,  вотъ  теперь  ты  по- 
рядочно од-Ьтъ,  можно  сказать,  безукоризненно.  А  иногда  на- 
деваешь, чортъ  .знаетъ  что!  Зеленые  фраки  носишь,  просто 
гадость! 

Недопекинъ. 

Да  съ  чего  же  ты  взялъ?  я  ужъ  зеленаго  давно  не  ношу. 

Лисавсшй. 
Какъ  не  носишь,  да  недавно  над-Ьвадъ. 

Недопекинъ. 

Когда  над-Ьвадъ?  Что  ты  врешь-то!  Стану  я  зеленый  фракъ 
носить. 

Лисавсшй. 

Толкуй!    толкуй!   А  зач-Ьмь  же  ты  его  сши.1ъ? 
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Недопекинъ. 

Такъ,  сшилъ  да  и  все  тутъ.  Что  жъ  не  сшить!  Денегъ 
что  ли  у  меня  н'Ьтъ? 

Лисавешй. 

Счастливецъ  ты,  Сеня:  богатъ,  какъ  чортъ!  хорошъ!  Я, 
братъ,  все  любуюсь  на  тебя!  В-Ьдь  угораздило  же  тебя  такимъ 
красавцемъ  родиться!  Каково,  я  думаю,  на  тебя  смотр-Ьть 
женщинамъ.  В'Ьдь  это,  братъ,  смерть,  ей-Богу,  смерть!  Только 
ты  ужъ,   Сеня,   не  дурачься:   зеленыхъ  фраковъ  не  носи, 

Недопекинъ. 
Говорятъ  теб'Ь,   не  ношу. 

Лисавск1й. 
Охъ,   Сеня,   боюсь,   осрамишь  ты  мою  головушку. 

Недопекинъ. 
Да,   ей-Богу,   не  над'Ьну. 

Лисавешй. 
А  вотъ  взять  его  у  тебя,   такъ  короче  д-Ьло-то  будетъ. 

Недопекинъ. 

Да  возьми,  пожалуй!  Ты  думаешь,  од-Ьваться  не  ум4ю.  Да 
я  захочу,  такъ  у  меня  завтра  сто  фраковъ  будетъ.  Я,  братъ, 
знаю,  какъ  од-Ьваться,  ты  меня  не  учи,  сд-Ьлай  милость  А  то 
важность    мн-Ь  зеленый    фракъ!   (Ходить  передъ  зеркаломъ.) 

Лисавск1й. 

Ты,  Сеня,  не  сердись:  я  любя,  ей-Богу,  любя.  Иванъ! 
(Входишь  Иванъ.)  Завяжи  въ  платокъ  зеленый  фракъ.  (Иванъ 
уходить.)  А  что  мы,   Сеня,   съ  тобой  завтракать  будемъ? 

Недопекинъ. 
Да  мн-Ь  что-то  не  хочется. 

Лисавск1й. 
Какъ    это    ты,   Сеня,    говоришь:    не    хочется.    Дивлюсь   я 
на  тебя.   Да  веди  ты,   братецъ,    правильную    жизнь.   Положи 
ты  себ-Ь  за  правило:  завтракать  въ   часъ,  обедать  въ  четыре. 
ВсЬ  порядочные  люди  такъ  д'Ьлаютъ. 
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Недопекинъ. 
Разв-Ь  всЬ  въ  часъ  завтракаютъ  ? 

Лисавск1й. 
Да  разумеется,   что  всЬ;  а  то  какъ  же? 

Недопекинъ. 
Что  жъ,   давай,   закусимъ  что-нибудь. 

ЛисавскШ. 

Да  не  что-нибудь,  а  надобно  выбрать  полегче,  поизящн-Ье. 
Вотъ,  наприм'Ьръ:  спаржу,  изъ  дичи  что-нибудь,  лафиту  хо- 
рошаго. 

Недопекинъ. 

Ну,  ужъ  это  мы  съ  завтрашняго  дня  заведемъ,  а  теперь 
такъ  что-нибудь;  ужъ  одинъ  день  не  въ  счетъ;  вЬдь  мн-Ь 
еще  нынче  об-Ьдать  у  Шевалье.  Иванъ!  (Входить  Иванъ.) 
Принеси  намъ  позавтракать,  да  вина  дай  получше.  (Иванъ 
уходишъ.)  Съ  какимъ,  братецъ,  я  тамъ  писателемъ  нынче 
познакомлюсь,   не  теб'Ь  чета.   Вотъ  ты  и  знай  нашихъ! 

Лисавек1й. 
Сеня,   возьми  меня! 

Недопекинъ. 
А  теб-Ь  что  тамъ  д-Ьлать?  Это,  братъ,  не  твое  общество. 

Лисавешй. 

А  ты  думаешь,  твое?  Они  же  надъ  тобой  посл-Ь  см-Ьются, 
а  я  бы  тебя,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  поддержива.1ъ. 

Недопекинъ. 
Толкуй,   толкуй!   (Иванъ  приносишь  завтракь.  Садятся.) 

Лисавешй. 

В-Ьдь  мн-Ь  все  равно,  какъ  хочешь,  такъ  и  д-Ьлай;  я  теб'Ь 
по  дружб-Ь  говорю. 

Недопекинъ  (показывая  ему  бутылку). 

Погляди-ка!  А!  Какова  штука-то!  Ты  посмотри,  чего 
стоитъ-то!  Ты,  я  думаю,  съ  роду  не  пивалъ.  Только  этого 
ужъ  я  теб'Ь  не  дамъ. 
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Лисавск1й. 
Полно  дурачиться- то,  наливай! 

Недопекинъ. 
Н'Ьтъ  ужъ,  не  дамъ. 

Лисавск1й. 
Вотъ  ужъ  не  люблю. 

Недопекинъ. 

Н'Ьтъ,  жирно  будетъ  васъ  этакимъ  виномъ  поить.  Атанде-съ! 

Лисавск1й. 

Что  ломаешься-то!    В'Ьдь,  ты  вьсуса  не  знаешь  въ  этомъ; 
теб^  бы  только  яр.1ыкъ  дорогой,   а  тамъ  хоть  уксусу  налей. 

Недопекинъ. 
Разсказывай,  разсказывай! 

Лисавсшй. 

Ве.тика  важность!  Да  я  и  самъ  не  хочу;  и  просить  будешь, 
такъ  не  стану. 

Недопекинъ. 
Да  не  безпокойся,  я  и  не  дамъ. 

Лисавск1й. 

Да  я  и  завтракать   не  стану.   (Встаетъ.)    И  чортъ  меня 
дерну лъ  связываться-то  съ  тобой! 

Недопекинъ. 
Да  ты  и  не  связывайся. 

Лисавсшй. 
А  ты  думаешь,  нужно  очень!  Вашего  брата  и  по-русски-то 
говорить    порядочно    выучишь,   а  вы  ужъ  и  зазнаетесь.  Безъ 
меня-то  ты  до  сихъ   поръ  говорилъ   бы:   оттедова,   отку.1ичи, 
ахтеръ. 

Недопекинъ. 
Ты  мн'Ь  деньги-то   отдай,   которыя  бралъ. 

Лисавск1й  (садясь  къ  столу). 
Н'Ьтъ,   в'Ьдь,    вотъ,  Сеня,  что  душу-то    возмущаетъ  —  это 
неблагодарность ! 
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Недопекинъ. 
Ну,   полно,   не  сердись.  (Ниливаетъ  ему.)  Я  пошутилъ. 

Лисавешй. 
Н'Ьтъ,   в-Ьдь,  ей-Богу,   Сеня,   обидно! 

Недопекинъ. 
Что  жъ,   ты  принесъ  стихи? 

Лисавсшй  (отдиетъ). 

На,  возьми.  Только  ты,  пожалуйста,  Сеня,  будь  осторо- 
женъ  въ  словахъ.  Я  знаю,  что  это  шутка;  да  все-таки  не  хо- 
рошо—  дурныя  замашки:  между  порядочными  людьми  этого 
не  бываетъ.   Ты  знаешь,  я  щекотливый  челов'Ькъ. 

Недопекинъ  (чишаетъ). 
Ну  ужъ  хорошо,  будетъ  толковать-то.  Что  это?  я  не  разберу. 

Лисавск1й  (береть  у  него  и  чишаетъ). 
Я  вид'Ьлъ  васъ,  какъ  вы  сидели  въ  лож-Ь, 
И,  Боже  мой,  какъ  были  вы  похожи 
На  перп,  на  жизель,  на  этихъ  фей... 

Недопекинъ. 
Что  такое   „фей?" 

Лисавск1й. 
Ахъ,    какъ    ты    этого    не    знаешь!    Это    таюя    воздушныя 
существа. 

Недопекинъ. 
Хорошо,  хорошо,   читай! 

Лисавск1й  (читаешь). 
На  пери,  на  жизель,  на  этнхъ  фей, 
Что  гращей  и  легкостью  своей 
Къ  себ^  сердца  н  взоры  привлекаютъ... 

Недопекинъ. 
Ну,  остальное  я  самъ  разберу. 

Лисавск1й. 
Кстати,   ты  нынче  будешь  въ  театре? 
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Недопекинъ. 

Какъ  же!  В-Ьдь  нынче  балетъ.  Зайди,  возьми  мн-Ь  кресло 
въ  первомъ  ряду. 

Лиеавсшй. 
Хорошо.   Такъ  ты  дай    денегъ.   (Недопекинъ  даешъ.)  Ну, 
прощай! 

Недопекинъ. 
Прощай! 

Лисавск1й  (возв1ШЩ(1Ясь). 
Такъ  я  ужъ  кстати  и  о,е6^  возьму  рядомъ  съ  тобой,   а? 

Недопекинъ. 

Ну,  возьми,  чортъ  съ  тобой!  Иванъ!  Давай  од'Ьваться! 
(Входить  Иванъ  съ  платьемъ  и  Гришка.  Недопекинъ  иад)ь- 
ваетъ  пальто,  гиляпу,  беретъ  палку  и  начинаетъ  ходить 
передо  зеркаломъ;  Гришка  смотритъ  на  него.) 

Гришка. 

Вонъ  у  Яшки-то,  у  княжескаго,  штаны-то  вотъ  тутъ  съ  пу- 
говками. 

Недопекинъ. 
Иванъ,  как1я  тамъ  еще  пуговки? 

Иванъ. 
Это  такъ  точно;  это  грума  называется. 

Недопекинъ. 
Ну,   такъ  ты  вели  ему  сд-Ьлать. 

Иванъ. 

Это  грума;  а  то  вотъ  вм-Ьсто  кучера  во  фрак-Ь  сажаютъ  — 
такъ  это  жокей.  (Недопекинъ  уходить;  Гришка  за  иимъ. 
Иванъ  прибираешь  со  стола,  разставляетъ  мебель;  потомъ 
садится  съ  книгой  на  кресло.   Звонятъ.) 

Иванъ. 

Н^тъ  теб'Ь  покою  ни  на  минуту!  И  свой-то  съ  ногъ  со- 
бьетъ;   а  тутъ  чуж1е  то-и-д-Ьдо  шляются. 
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VI. 

Смуровъ  (входить;  за  нимъ  Вася). 
Чт5,  Семенъ  дома? 

Иванъ. 
У-Ьхали-съ. 

Смуровъ. 
А  не  знаешь,  куда? 

Иванъ. 

Не  знаю.   Подождите;   можетъ,   скоро  будетъ. 

Смуровъ. 

Подождемъ!  Садись,  Вася,  будемъ  его  милости  дожидаться. 
(Иванъ  уходить.   Молчате.) 

Вася. 
Абрамъ-то  Сидорычъ  говорить  нынче:  я,  говорить, протестую. 

Смуровъ. 

Ишь  ты,  срамъ  какой!  А  еш,е-то  много  долженъ,  не  слы- 
халъ  ты? 

Вася. 
Тысячъ  на  пять  серебромъ  наберется. 

Смуровъ. 
Вс^  по  дов'Ьренности  матери? 

Вася. 
Но  дов'Ьренности. 

Смуровъ. 
Платежи-то  не  скоро? 

Вася. 
Но  одному- то  на  этой    недЬлЬ    надо    платить.   Данъ   былъ 
Б'Ьлорыбицыну;   а  онъ  Семену  Арефьичу  передалъ.  Семенъ-то 
Арефьичъ  вчера  и  говорить  вь  трактир-Ь:  мн-Ь,  говорить,  за- 
платить,  а  то  я  старуху-то  и  въ  яму  потяну. 

Смуровъ. 

Да  и  по  д-Ьломь  ей,  дур'Ь,   коли  допустила  до  этого.   Хо- 
рошо еще,  что  я-то  хватился,  а  то  онъ  накуралесиль  бы,  что 
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и  не  расхлебаешь.  Ишь  ты,  какъ  разукрасилъ  съ  дуру-то! 
Трюмо  завелъ!  (См)ьется.)  Книжки  разныя!  Иокажь-ка,  Вася, 
что  тамъ  за  книжки. 

Вася  (беретъ  кнту). 
Французская,  должно  быть,  либо  немецкая. 

Смуровъ. 
Нешто  онъ  по-французски-то  знаетъ? 

Вася. 
Гд^,   дяденька,  знать!   Такъ  для  близиру  .тежатъ. 

Смуровъ. 

Эка  дурачина-то!  (См)ьется,  потомг  вздыхаетъ.)  Эхъ, 
то-то  глупо-то!  То-то  бить-то  некому!  (Молчате.)  Чей  это 
ма.1ьченка-то  у  него? 

Вася. 

Матренннъ  внучекъ,  что  у  тетеньки-то  живетъ  старуха;  еп],е 
она  сродни  тетеньк-Ь-то. 

Смуровъ. 

Такъ,  стало-быть,  онъ  сынъ  Сидорыча-то,  что  у  свата  на 
фабри  к'Ь? 

Вася. 

Сынъ.  А  сестру  его,  Дашу,  помните,  тетенька  замужъ  вы- 
давала за  лавочника.  Еще,  помните,  Ганька-то  кудрявый  весь 
сажей  вымазался. 

Смуровъ. 

Помню,  помню.  Отецъ-то  славный  малый,  честный,  а  маль- 
чишку-то какъ  обезобразили.  В'Ьдь  вотъ  отецъ-то  его  ни 
Бъ  чемъ  не  зам'Ьченъ,  а  сынишка-то  что  д'Ьлаетъ.  Обругать 
надо  че.юв'Ька, —  этакую  штуку  надеть.  Конечно,  онъ  маль- 
чишка, его  какъ  хоть  тормоши;  да  за  что-же  обезьяной-то 
наряжать!   Какъ  его  зовутъ-то? 

Вася. 
Гришуткой. 

Смуровъ. 
Гришутка,   а  Гришутка? 

Гришка  (входить). 
Чего  изволите -съ? 
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Смуровъ. 
Повернись-ка,   повернись!   Хорошъ,   братъ,  нечего  сказать! 

Вася. 

Дяденька!  Точно  онъ  физикъ  какой  голанской.  На  птицу 
похожъ. 

Смуровъ. 

Будешь  похожъ,   когда  этакой  кортеколъ  над'Ьнутъ. 

Гришка. 
Да  нынче  такъ  носятъ. 

Смуровъ. 

Да  кто  носитъ-то,  глупый!  Носятъ!  Мало  ли  что  носятъ! 
ВсЬхъ  нищнхъ  не  перещего.1яешь!  Ну,  за  что  тебя  такъ  об- 
ругали! Эхъ,  Грнша,  Гриша!  Нехорошо,  братецъ!  Ты  ч-Ьмъ 
зд-Ьсь  занимаешься- то? 

Гришка. 

Нич'Ьмъ  не  занимаюсь.  На  посылкахъ,  да  пыль  сотрешь, 
за  столомъ  прислужишь. 

Смуровъ. 

Балуешься  ты  зд-Ьсь,  я  вижу,  около  моего  племянника-то. 
Тебя  од'Ьли  дуракомъ,  а  ты  и  радъ.  А  ты  полно  паясничать-то, 
ты  ужъ  не  маленькой,  пора  и  объ  себ'Ь  подумать.  Чего  ты 
зд-Ьсь  дождешься?  Ничего  не  дождешься,  ни  лысаго  б-Ьса.  А  ты 
бы  просился  у  бабушки-то,  чтобъ  тебя  куда  въ  порядочное 
м-Ьсто  отдали,  въ  лавку,  что  ли,  куда;  по  крайности  со  време- 
немъ  человФкъ  будешь,  а  то  что  народъ-то  см-Ьшить!  Я  вотъ 
бабушк-Ь-то  поговорю.   (Входишь  Иванъ.)  Что  жъ,   скоро  ли 

будетъ-то? 

Иванъ. 
Не  знаю;   можетъ  быть,  и  вовсе  не  пр1'Ьдетъ.  Да  вотъ,  вы 
напишите,   что  вамъ  нужно.  (Подаетъ-  ему  бумагу  и  перо.) 

Смуровъ. 

Напишите!  А  чт5  я  стану  писать!  Ишь  ты  разгу.тялся  очень! 
Какого  я  вамъ  рожна  напишу!  Умны  вы  очень!  Напишите! 
Дуракъ  ты,  я  вижу,  и  съ  бариномъ-то  съ  твоимъ;  а  то  еще 
„напишите".  Очень  мн'Ь  нужно!  Иоди-ка-сь,  господа  какхе! 
Пойдемъ,   Вася. 
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йванъ. 

Что  же  сказать  прикажете,  коли  Семенъ  Парамонычъ 
спросятъ? 

Смуровъ. 
Скажи  ему,   что  дуракъ  онъ:   вотъ  что! 

Вася. 

Дяденька,   онъ  говорить,   что  онъ  образованный  челов-Ькъ. 

Смуровъ. 

Какъ  же  ему  не  быть  образованнымъ!  Изъ  трактировъ  не 
Быходитъ,  по  рощамъ  шампанское  пъетъ.  (Ивану.)  Такъ  ты 
слушай!  Ты  скажи  ему,  чтобъ  онъ  нынче  же  къ  матери  нр1- 
']Ьхалъ,  что  дяденька,  молъ,  нарочно  за'Ьзжалъ.  Да  ты  скажи 
ему,  что  я  самъ  старух'Ь-то  скажу,  чтобы  она  дов-^ренность-то 
уничтожила,  да  въ  газетахъ  публикуемъ,  что  долговъ  за  него 
не  нлатимъ,  тогда  и  живи,  какъ  онъ  хочетъ:  ужъ  я  ему  ни 
слова  не  скажу.  Мы  ему   хвостъ-то    прижмемъ.   (Уходятъ.) 


-^^^-*-@-.- 


гТТТТТТТТТТ  ттт^гттт'зттттттттттттттттттттттттуе 


БЪДНАЯ  НЕВЪСТА. 

К0МЕД1Я    ВЪ    пяти    ДЪЙСТВХЯХЪ 


ЛИЦА: 

Лима  11ет2*ов'Н(1  Незабудкииа^  вдова  небогатаго  чиновника. 
Марья  Андреевна^  ея  дочь. 

Влади,1т])о  Восильевичь  Мерипь    \   молодые  люди,  знакомые  Не- 
Ивапъ  Нвановпчь  31'Ияапч('Н7>  /  забудкиной. 

Ллагпонъ   ЗТарковпчь  Доб]}0'гпворспг'И ,  старый  стряпчий. 
Макспмъ  Доровеевичъ  Ъеневолеиспгй^  чиновникъ. 
Арина  Егоровна  Хо2)ЬНОва,  вдова,  мещанка. 
Михаила   Иваповпчь  Хорьковь,  сынъ  ея,  бывшей  студентъ. 
Карповпа,  сваха  (по  купечеству)  въ  платочк'Ь. 
Лапк2)а'тьевна,  сваха  (по  дворянству)  въ  чепчик'Ь. 
Д,а2)ЬЯу  горничная  Незабудкиныхъ. 
Мальчгть  Добротворскаго. 
Оффиц1антъ  и  разным  лица,  являющаяся  въ  5-и'ь  Д'Ьйств1и  смотр'Ьть 

свадьбу. 


ДЪЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

Театръ  представляетъ  комнату;  на  задней  стЬн'Ь  дв-Ь  двери:  одна 
въ  комнаты,  другая  на  улицу.  Съ  л^вой  стороны  окно,  у  окна 
пяльцы,  дал^е  фортеиьяно;  съ  правой  стороны  диванъ  и  большой 

круглый  сто.чъ. 

ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

Марья  Андреевна  (сидитъ  за  пяльцами)  и  Аннл 
Петровна  (на  дивать). 

Анна  Петровна. 

Вотъ  тутъ  и  живи,  какъ  хочешь.  Какъ-бы  папенька-то  твой 

не  моталъ  безъ  памяти,  такъ-бы  другое  д-Ьяо  было;  а  то  оста- 

вилъ  насъ  почти  ни  съ  ч'Ьмъ.  Д'Ьла  всЬ  запутаны,  тутъ  тяжба 

еще!...  Вотъ  домъ-то  отнимутъ,  что  тогда  д'Ьлать-то?  Ты  то.1Ько 


143 

подумай,  какъ  мы  тогда  жить-то  будемъ!...  А  что  я!  Мое  д-Ьло 
женское,  да  я  и  не  знаю  ничего:  я  сама  привыкла  за  людьми 
жить.  (Молчанге.)  Хоть  бы  ты  замужъ,  чт5-ль,  Маша^  шла 
поскорМ.  Я  бы  ужъ,  кажется,  не  знала,  какъ  и  Бога-то 
благодарить!  А  то,  какъ  это  безъ  мужчины  въ  дом-Ы...  Это 
никакъ  нельзя. 

Марья  Андреевна. 
У  васъ,   в^дь,   маменька,   ужъ  одинъ  разговоръ. 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  такое  не  говорить-то!  Отъ  слова-то  тебя  убудетъ, 
чт5  ли?  На-ка  поди,  ужъ  и  говорить-то    не-иьзя.  Что  такое, 
въ  самомъ  д'Ьл'Ь! 

Марья  Андреевна. 

Разв-Ь  я  виновата,   маменька,  что  мн-Ь  никто  не  нравится? 

Анна  Петровна. 
Какъ  это    не  нравится  —  я    не    знаю;    это    такъ,  капризъ 
просто.   Маша. 

Марья  Андреевна. 

Какой  же  капризъ,  маменька!  Кто  за  меня  сватался  —  вспо- 
мните хорошенько,   что  это  за  люди? 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  д-Ьлать-то,  Машенька?  что  жъ  д-Ьлать-то,  другъ  мой? 
Гд'Ь  жъ  намъ  теб-Ь  красавцевъ-то  взять?  Нынче  хороппе-то 
женихи  все  денегъ  ищутъ,  не  хотятъ  видеть,  что  ты  у  меня 
красавица.  Куды  .это  я  табакерку  засунула,  ужъ  и  не  знаю! 
Посмотри-ка  тамъ  на  столик-Ь...  Постой,  зд-Ьсь,  въ  кармане. 
Жтъ  ужъ,  какъ  бы,  кажется,  тебя  не  полюбить!  Все  в'Ьтеръ 
въ  голов-Ь-то  у  молодыхъ  людей.  Да,  признаться  сказать,  в'Ьдь, 
и  ты-то  очень  разборчива.  А  ты  подумай,  в'Ьдь,  у  насъ  не 
горы  золотыя  —  умничать-то  не  изъ  чего! 

Марья  Андреевна. 
Хорошо,  хорошо. 

Анна  Петровна. 
Да  что  хорошо-то? 

Марья  Андреевна. 
Я  подумаю. 

Анна  Петровна. 
Да  о  чемъ  думать-то,   скажи  ты  мн-Ь,   сделай  милость.   До- 
думаешься до  того,   что  просидишь  въ  д'Ьвкахъ. 
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Марья  Андреевна. 
А  что  жъ  за  б'Ьда  такая? 

Анна  Петровна. 
Глупа  еще  ты — вотъ  что.    (Сидитъ  надувшись.    Молча- 
нге.)  Чтб  это,   ей-Богу,   хоть  бы  Платонъ  Маркычъ  пришелъ. 
Ужъ  я  и  не  знаю,    что    мн-Ь  д-Ьлать-то.    Вотъ  былъ  чулокъ, 
вотъ  гд^  теперь  чулокъ? 

Марья  Андреевна. 
Вотъ,   маменька,  чулокъ.   (Подаетъ.) 

Анна  Петровна  (вяжетъ  чулокъ). 
Нейдетъ  Платонъ  Маркычъ,    да  и  только;  что  хочешь  тутъ 
и  д'Ьлап. 

Марья  Андреевна. 

Да,  зач'Ьмъ  вамъ,  маменька,  Платонъ  Маркычъ  понадобился? 
Анна  Петровна. 

Какъ  зач-Ьмъ?  Чт5  мы  знаемъ  тутъ,  сидя-то;  а  онъ,  все- 
таки,  мужчина,  Будочникъ  бумагу  какую-то  приносилъ,  кто 
ее  тамъ  разберетъ?  Вотъ  поди  жъ  ты  женское-то  д^Ьло  ка- 
кое! Такъ  и  ходишь,  какъ  дура.  Вотъ  ц-Ьлое  утро  денегъ  не 
сочту.  Какъ  это  безъ  мужчины,  это  я  ужъ  и  не  знаю,  тутъ 
и  безъ  б-Ьды  б-Ьда.  Возьми-ка,  Маша,  бумажку,  да  посчитай 
мн-Ь  деньги-то,   сд'Ьлай  милость. 

Марья  Андреевна. 

Говорите,  я  и  такъ  сочту. 

Анна  Петровна. 

Постой,  Маша.  Заторопишь  ты  меня  —  и  я  опять  собьюсь.  Гд'Ь 
это  бумажка-то  у  меня?  Дай  Богъ  памяти...  Вотъ  она!  постой  — 
нашла.  Вотъ  сочти  возьми.  Давеча  считала,  считала  на  счетахъ, 
либо  ц-Ьлковаго  не  хватаетъ,  либо  два  лишнихъ,  а  ужъ  Дарью 
лучше  не  заставляй.  Да  ужъ  и  въ  голов-Ь-то  все  не  то.  Д-Ьло-то 
меня  безпокоитъ  очень,  объ  дом-Ь-то  нужно  съ  Платономъ 
Маркычемъ  поговорить.   Все-таки  мужчина.  (Дарья  входить.) 

ЯВЛЕН1Н  ВТОРОЕ. 

Т*  ЖЕ  и  Дарья. 
Дарья. 
Барыня,   а  барыня!   отъ  Платона  Маркыча   мальчикъ   при- 
шелъ. 
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Анна  Петровна. 
Позови  его  сюда.   (Дарья  уходюпъ.    Входить  мальчикъ.) 

Мальчикъ. 
Платонъ  Маркычъ  кланяться    приказали;    прислали    газеты 
вчерашн1я  п  записочку-съ,  да  приказали  о  здоровь-Ь  спросить. 

Анна  Петровна. 
Господи!   куды  это    я    очки  д-Ьла?    Поищи,   Маша,   сд'Ьлай 
милость.   (Марья  Андреевна  ищешь  очки.) 

Марья  Андреевна. 
Да  позво.тьте,    маменька,    я    прочитаю.    Я  думаю,    у  васъ 
съ  Платономъ  Маркычемъ  секретовъ  н'Ьтъ. 

Анна  Петровна. 
Прочитай,   Маша!   Как1е  секреты!   Я  его  объ  д-Ьл-Ь  просила. 
Вотъ  женское-то  д'Ьло:    в'Ьдь  и  жаль    безпокоить  Платона-то 
Маркыча  —  старый  челов'Ькъ,   а  д'Ьлать  нечего. 

Марья  Андреевна  (читаешь). 
^Ваше  высокоблагород1е,  милостивая  государыня,  Анна  Пе- 
тровна! Честь  им-Ью  васъ  уведомить,  что  всЬ  поручешя  ваши 
я  исполнилъ  въ  точности  и  съ  удовольств1емъ,  и  впредь  прошу 
васъ  таковыя  возлагать  на  меня.  При  семъ  посылаю  вамъ  в'Ь- 
домости  вчерашняго  числа.  Насчетъ  того  пункта,  о  которомъ 
вы  меня  просили,  я  въ  названномъ  вами  присутственномъ 
М'Ьст'Ь  былъ:  холостыхъ  чиновниковъ  для  Марьи  Андреевны 
достойныхъ  н^тъ;  есть  одинъ;  но  я  сомн'Ьваюсь,  чтобы  оный 
вамъ  понравился,  ибо  очень  ве.тикъ  ростомъ  —  весьма  много 
больше  обыкновеннаго  и  рябой..."  (Смотрить  съ  умоляю- 
щимо  видомо.^  Маменька! 

Анна  Петровна. 
Читай,  читай. 

Марья  Андреевна  С  продолжаешь). 

„Но,  по  справкамъ  моимъ  отъ  секретаря  и  прочихъ  его 
сослуживцевъ,  оказался  нравственности  хорошей  и  непьющШ, 
что,  какъ  мн'Ь  изв'Ьстно,  вамъ  весьма  желательно.  Не  при- 
кажете-ли  посмотреть  въ  другихъ  присутственныхъ  м-Ьстахъ, 
что  и  будетъ  мною  исполнено  съ  ве.шчайшимъ  удово.1ьств1емъ. 
Д-Ьло  ваше,  по  случаю  упущенш  съ  вашей  стороны,  приняло 
дурной  оборотъ;  но  вы,  сударыня,  не  изво.1ьте  безпокоиться: 
ибо  я  нашелъ  весьма    знающ,аго    че.юв^ка,    который  можетъ 
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онымъ  д-Ьдошъ  руководствовать.  О  прочемъ  буду  им-Ьтб  честь 
объяснить  вамъ  при  личяомъ  сводан1и.  Остаюсь  всегда  гото- 
вый къ  услугамъ,  Платонъ  ДобротворскШ'".  Чт5  это  вы,  ма- 
менька, д-Ьдаете?  Посылаете  Платона  Маркыча  по  присут- 
ственпымъ  м'Ьстамъ  жениховъ  искать!  Это  ужъ  Богъ  знаетъ, 
чт5  такое!...  П  ни  слова  объ  этомъ  не  скажете;  это  ужъ 
обидно  даже.  Ахъ,  маменька,  чт5  вы  со  мной  д-Ьдаете!  (Са- 
диоися  Ко  пяльцамъ.) 

Анна  Петровна. 
Никакой  тутъ  обиды  н'Ьтъ!  Ты,  Маша,  этого  не  знаешь, 
это  ужъ  мое  д-Ьло.  Я,  в-Ьдь,  тебя  не  принуждаю;  за  кого 
хочешь,  за  того  и  пойдешь.  А  это  ужъ  мой  долгъ  теб-Ь  жениха 
найти.  (Мальчику.)  Кланяйся,  милый,  Платону  Маркычу; 
скажи,  что  приказали  благодарить;  слава  Богу,  молъ,  здоровы. 

Мальчикъ. 
Слушаю-съ. 

Анна  Петровна. 
Поди    сюда,    я   теб-Ь    дамъ   записочку   Платону    Маркычу. 
(Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Марья  Андреевна  (одна). 

Вотъ  всяшй  день  этакой  разговоръ!  Какъ  это  не  надоесть 
маменьк'Ь,  право.  Такая  тоска,  такая  тоска,  что  не  знаешь, 
куда  д'Ьться!   (Шьетъ  в?,  пялы^ахъ.  Да2)ья  входишь.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Дарья. 

Дарья. 
О,   чтобъ  васъ! 

Марья  Андреерна. 
Что  ты  все  сердишься? 

Дарья. 
Да  какъ  же,  барышня,  не  сердиться-то!  Этакой  народъ,  не 
пов-Ьрите!  Б'Ьгу  изъ  лавочки,  а  тутъ  какой-то  дуракъ  остано- 
вился на  дорогЬ,  да  прямо  въ  глаза  и  смотритъ.  Что,  го- 
ворю, б'кчьмы-то  выпучилъ,  чего  не  видалъ,  на  мн-Ь  ничего 
не    написано.    Да    какъ,    говоритъ,    на   тебя,    на  красавицу 
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этакую,    не    посмотр'Ьть.    Плюнула,    да    и    пошла.    (Игцето 
что-то.)  Вотъ  в']>чно  растеряетъ,   а  тутъ  ищи.   О,  чтобъ!... 

Марья  Андреевна. 
Что  ты  тамъ  ищешь? 

Дарья. 
Да  табакерку  барыня  потеряла...  Нашла. 

Марья  Андреевна. 
Чт5,  Даша,  хороша  я? 

Дарья. 
Вы-то?  красавица-раскрасавица. 

Марья  Андреевна. 
Давай  поменяемся,  вотъ  и  не  будутъ  см'Ьяться  надъ  тобой. 

Дарья. 

И,  матушка,  на  что  мн^  красота! 

Марья  Андреевна. 
А  мн^  на  что? 

Дарья. 
Чт5    это    вы,    барышня,    говорите!    Посмотрите-ка,    какой 
молодецъ    въ  васъ    влюбится,    любо- дорого   глядеть;    полков- 
никъ  какой-нибудь  возьметъ. 

Марья  Андреевна. 
Гд-Ь  ужъ,   Даша,  влюбиться!    Маменька  говоритъ,  что  за-^ 
ыужъ  пора. 

Дарья. 
Что  жъ!   Отчего  жъ  и  замужъ  нейти? 

Марья  Андреевна. 
Такъ  зач-Ьмъ  же  быть  красавицей-то? 

Дарья. 
Какъ  это  мо_жно,  лучше  мужъ  будетъ  любить.  Вотъ  у  со- 
седки дв^  дочери:  старшая-то  худая  такая,  какъ  спичка;  а 
младшая-то  румяная  да  гладкая,  еще  шестнадцати  л^тъ  н'Ьтъ, 
а  какъ  словно  она  троихъ  ребятъ  выкормила.  Вотъ  мать-то 
и  говоритъ:  боюсь,  говоритъ,  старшую-то  замужъ  отдавать, 
мужъ  любить  не  станетъ;  вотъ  эту,  говоритъ,  любить  бу- 
детъ. Затолковалась  я  съ  вамп,  барышня;  старуха-то,  по- 
жалуй,  разсердится.   (Уходить.) 

10* 
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ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 
Марья  Андреевна  одна  и  потомъ  Дарья. 

Марья  Андреевна. 

Маменьк-Ь  легко  говорить:  выходи  замужъ!  Да  за  кого  я 
пойду?  Я  безъ  ужаса  себ-Ь  представить  не  могу,  какъ  выйти 
за  че.юв-Ька,  къ  которому,  кром-Ь  отвращешя,  ничего  не  чув- 
ствуешь. (Задумывается.)  Всяшй  уродъ  думаетъ,  что  онъ 
въ  прав-Ь  посвататься,  и  даже  считаетъ  это  какимъ-то  одолже- 
шемъ,  потому  что  она,  говорить,  б-Ьдная  невеста.  Иной  просто 
торгуетъ  меня,  какъ  вещь  какую-нибудь:  я,  говорить,  им-Ью 
состояше,  у  васъ  ничего  н-Ьтъ,  я  вашу  дочь  за  красоту  возьму. 
(Смотришь  въ  окно,  задумавшись.)  Меричъ!  Вотъ  прекрасно. 
Идетъ  такой  печальный,  задумавшись.  Желала  бы  я  знать,  о 
чемъ  онъ  думаетъ,  ужъ  в-Ьрио  не  обо  мн-Ь.  (Подходить  къ  зер- 
калу.) Ахъ,  какая  я  глупая!  Ну,  съ  чего  я  такъ  покрас- 
нела вся,  и  голосъ  дрожитъ.  Надобно  немного  успокоиться  — 
онъ,  пожа.1уй,  зам-Ьтить.  А  что  жъ  такое,  мн^  бы  даже  хо- 
телось, чтобъ  онъ  зам^тиль;  чт5  бы  онъ  сталъ  делать?  Ахъ, 
кашя  глупости!  Чт5  я  вру!  Дарья!  Дарья!  (Входить  Дарья.) 
Поди,  попроси  Владимхра  Васильевича  въ  садъ  пройти! 

Дарья. 
Хорошо ,   барышня .   (  Уходить . ) 

Марья  Андреевна  (поправляется  передъ  зер- 

каломъ) . 

Тутъ  поминутно  разныя  свахи  являются,  очень  пр1ятно  смо- 
треть на  нихъ!  Я-то  ужъ  приг.тяделась,  а  ему,  я  думаю,  очень 
дико  покажется.  Ахъ,  какъ  я  рада  ему —  онъ  такъ  р^дко  у 
насъ  бываетъ... 

Дарья  (входить). 

Пожалуйте,  барышня,  онъ  въ  саду.  (Марья  Андреевна 
уходить.  Дарья,  стирая  пыль  съ  мебели.)  Чтой-то  у  меня 
за  барышня,  право...  Дай  ей  Богъ  жениха  хорошаго!  (Оста- 
навливается посредингь  комнаты  съ  тряпкой  въ  рукгь.)  Если 
это  разсудить  теперь,  какъ  это  все  на  св'Ьт'Ь  делается:  бо- 
гатъ  ты,  ну  и  всяшй  тебя  уважаетъ,  а  б^денъ,  такъ  и  рыло 
воротятъ.   Ужъ    это  значить    не    челов^къ  нужень,    а  богат- 
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ство.  ( Растопыриваешъ  руки.)  Мудрено  это  все  делается! 
(Взглянувъ  въ  окно.)  О,  чтобъ  васъ!  Кого-то  принесло. 
(Идетъ  къ  двери.   Карповна  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 

Дарья  и  Еарповна. 

Карповна. 
Даша,  здравствуй! 

Дарья. 
Здравствуй,   Карповна.  Чтой-то  ты  пропала? 

Карповна. 
Что,  душа,  —  все  хлопоты;  н'Ьтъ  ли  чего  новенькаго  у  васъ? 

Дарья. 
Какое  новенькое!   Откуда  ему  быть-то. 

Карповна  (садясь). 
Ужъ  и  какъ,  д'Ьвушка,  жарко. 

Дарья. 
Ишь  ты  какъ  расползлась,  Богъ  съ  тобой. 

Карповна. 
А  чт5,  д'Ьвка,  в-Ьдь,  и  то  никакъ  я  потолст-Ьда.  Ты  что  жъ 
не  поправляешься? 

Дарья. 

Ты  говоришь:  не  поправляешься!  Да  съ  чего  мн-Ь  попра- 
вляться-то? Другое  д'Ь.ю,  кабы  жила  я  покойно,  а  то...  ахъ... 
(Подходитъ  къ  ней  и  говорить  вполголоса.)  То-есть  ты, 
Карповна,  не  поваришь,  ц-Ьдый-то  она  день-деньской,  какъ 
часы  заведенные:  и  то  не  такъ,  и  другое  не  по  ней  —  и  пошла 
ворчать,  и  пошла. . .  Женп];ина  я  горячая,  ничего  на  себ-Ь  не  могу 
перенести,  ну  и  выговоришь;  и  пошелъ  дымъ  коромысломъ... 
брань  да  истор1я.  То-есть,  кажется,  кабы  только  моя  не  при- 
вычка къ  этому  дому,  какъ  ужъ  седьмой  годъ  живу,  такъ  я  бы 
ни  одного  дня  не  осталась. 

Карповна. 

Ишь  ты,   д-Ьвка!   а!...   (Качаетъ  головой.) 

Дарья. 

Жени;ина  же   я  горячая;   закипитъ   это,  закипитъ,   и  какъ 
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вдругъ  туманъ  въ  глазахъ,  рада,  кажется,  горло  перервать. 
Только  у  меня  сердце  отходчивое,  сейчасъ  какъ  ничего  и  не 
бывало,  а  она  все  ворчитъ...  То- есть,  кажется,  кабы  моя 
непривычка,  какъ  я  седьмой  годъживу...  Ужъ  такъ  думаю: 
ну...   (махну во  рукой.) 

Карповна. 
Въ  людяхъ  жить,  душа,   кому  сладко. 

Дарья  (подходить  къ  ней  ближе  и  гово- 
рить почти  гаопотомь). 

Намедни  говоритъ:  такая  ты  и  этакая!  Чт5,  говоритъ, 
долго  въ  лавочку  ходила!  Ты  съ  лавочниками  якшаешься! 
Какъ,  говорю,  сударыня!  Кто  меня  засталъ?  Штъ,  говорю, 
не  извольте...  я,  говорю,  д-Ьвушка,  какъ  есть...  ни  въ  чемъ... 
Ахъ,  кажется...  ужъ  лучше  не  говорить...  (Помолчавши) 
Барышню  по'Ьдомъ  съ-Ьла!  Выходи,  говоритъ,  замужъ...  „За 
кого  я,  говоритъ,  маменька,  пойду?"  Да,  в'Ьдь,  и  вправду: 
ну,  за  кого  она  пойдетъ,  за  какого  шута  гороховаго?  Ужъ 
хоть  бы  ты,   Карповна,   ей  хорошаго  жениха  нашла. 

Карповна. 
Найтить-то  я  нашла,  да  не  знаю,   какъ  понравится. 

Дарья. 
Я    такъ    думаю:   офицера  бы  ей    найти.    Смотри-ка,   мимо 
насъ    каше    хорош1е    -Ьздятъ.    Никакъ  кто-то  идетъ.   (Идешь 
къ  двери;  входитъ  Панкрашьевна.) 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Тъ    ЖЕ    И    П АНКрАТЬЕВНА. 

Панкратьевна. 
Что,  милушка,  дома  барыня? 

Дарья. 
Дома. 

Панкратьевна. 

Скажи,  что  Степанида  Панкратьевна  пришла.  (Дарья  ухо- 
дить. Взгляпувъ  на  Кар)повну)  Ба,  ба,  ба!...  Залетала  во- 
рона въ  высомя  хоромы!  Ты  какъ  сюда  попала? 

Карповна. 
А  вотъ  какъ  попала,  такъ  и  попала.   Это  что  еще  за  спросъ 
такой  проявляется ! 
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Панкратьевна. 
Ишь  тебя  везд-Ь  носитъ.  Знала  бы  свое  купечество. 

Карповна. 
А    ты,  небось,   съ    дворянствомъ    все    знакома;    то-то    ты 
хвосты-то  и  отрепала,   по  переднимъ-то  шлямшись, 

Панкратьевна. 

Нев'Ьжа!  Я  съ  тобой  и  говорить-то  не  хочу. 

Карповна. 

Ха,  ха,  ха,  ха!...  Ты,  что  ль,  больно  вежлива?  Ты  вотъ 
съ  дворянами  водишься,  а  ходишь  оп],ипанная  да  обдерганная, 
страмъ  смотр'Ьтъ-то;  а  а.  съ  купечествомъ,  да  своимъ  домомъ 
живу,  не  хуже  кого  другого,  и  въ  ламбарт'Ь  есть.  Напялила 
чепчикъ-то,  такъ  и  на  поди,  думаешь,  что  тебя  и  рукой  не 
достанешь!...  Да  я,  коли  захочу,  такъ  въ  полъ-аршина  взбодрю. 
(Слиьется.)  Ещ,е  важнМ  тебя  буду! 

Панкратьевна. 
Что  съ  нев-Ьжей    и    говорить.    Обращешя  ты  никакого  не 
знаешь,   какъ  есть  дура,   невоспитанная! 

Карповна. 

Вотъ  дура,  да  почийте  тебя;  никто  на  ногу  не  наступитъ. 
(Молчанге.) 

Панкратьевна. 

А  вотъ,  какъ  узнаетъ  Мартынъ  Мартьянычъ,  зач'Ьмъ  ты 
къ  нимъ  ходишь,   такъ  онъ  теб'Ь  форсъ-то  собьетъ, 

Карповна. 
А  зач'Ьмъ  я  хожу-то?  Ну,  скажи,  зач'Ьмъ? 

Панкратьевна. 
Ну,   известно,  зач^мъ. 

Карповна. 
Какъ  теб^  не  знать!   Врешь,  врешь  ты!   Тринадцатый  годъ 
вдоБ'Ью,   ни    въ    чемъ    не    зам^Ьчена.    Ты,   видно,   съ  больной 
головы  на  здоровую.   (Анна  Петровна  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 
Тъ  ЖЕ  и  Анна  Петровна.    (Свахи  встаютъ   и  кланяются.) 

Анна  Петровна. 
Здр&вствуйте!   Ну,   что?  Что?  говорите  скорМ  (Обп  мол- 
чать.) Что  вы  молчите? 
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Карповна. 
Пусть  она  сначала  говорнтъ,  —  у  нея  благородные, 

Анна  Петровна. 
Ну,  говори  ты,  Панкратьевна! 

Панкратьевна. 
Есть  у  меня  два  жениха,  Анна  Петровна,  таьле  кавалеры, 
что  чудо! 

Анна  Петровна. 
Как1е  жъ  они  таше? 

Панкратьевна. 
Служащ1е,   матушка,   благородные. 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  они,   съ  состоян1емъ? 

Панкратьевна. 
Служатъ,   матушка,   жалованье   получаютъ. 

Анна  Петровна. 
Да  живутъ-то  они  каково? 

Панкратьевна. 
Живутъ  хорошо.   Одинъ    стихи  цишетъ,   другой  все  поетъ 
ц'Ьлый    день.    А    ужъ    как1е    учтивые    да    как1е    влюбчивые! 
Какъ,   говоритъ,   увижу    хорошенькую    барышню,   такъ    бы  и 
женился,   ни  на  чт5  пи  посмотр'Ьлъ. 

Анна  Петровна. 
А  чины  у  нихъ  каше? 

Панкратьевна. 
Чины  небольш1е,   изъ  себя-то  ужъ  бо.1Ьно  красавцы. 

Карповна. 
Голь  все  это,  какъ  я  посмотрю. 

Анна  Петровна. 
Ну,   а  у  тебя  что,   Карповна? 

Карповна. 
Есть-то  у  меня,  есть,  такой  ту.зъ — не  ея  женихамъ  чета; 
да  лишнее  бревнышко  у  насъ  въ  горниц'Ь. 

Анна  Петровна. 
Ну,   хорошо.   Поди,  Панкратьевна!   Нав-Ьдапся  какъ-нпбудь 
на  дняхъ. 
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Панкратьевна. 
Прощайте,    Анна    Петровна.    (Уходить,   свиртпо  вглянувъ 
на  Карповну.) 

Анна  Петровна. 
Ахъ,   Карповна,   ужъ  кабы  ты  намъ  нашла  жениха,   я  бы 
теб'Ь  такое  спасибо  сказала...  Сама  ты  знаешь:  мое  д-Ьло  жен- 
ское, ничего  я  не  знаю...   Какъ  это  можно  безъ  мужчины!... 

Карповна. 
Такъ  вотъ,  матушка,  не  было  ни  гроша,  да  вдругъ  алтынъ. 
Такой  тузъ,   что  рукой  не  достанешь. 

Анна  Петровна. 
Кто  жъ  такой?  —  говори,  не  мучай. 

Карповна. 
Савва  Саввичъ  Б^лугинъ. 

Анна  Петровна. 
Чт5  ты!   В-Ьдь  —  милл1онщикъ! 

Карповна. 

МИЛЛ10НЩИКЪ,    МИЛЛ10НШ,ИКЪ. 

Анна  Петровна. 
Какъ  же  это  онъ  вздумалъ? 

Карповна. 
Да  что,  матушка,  д-Ьти  одол'Ьли.  В-Ьдь,  у  него  д^ти-то 
поди-ка  как1я.  Самъ-отъ  онъ  въ  большомъ  дом'Ь  не  живетъ, 
знаешь,  чт5  съ  балкономъ-то.  Сыновья-то  тамъ  запрутся,  да 
и  пьютъ,  кранболь  у  нихъ  тамъ  всякШ  идетъ.  Да  что  жъ 
выдумали:  выскочитъ  это  который-нибудь  на  балконъ,  г.1аза 
вытарап1,итъ,  руки  подыметъ,  закричптъ  страшнымъ  голо- 
сомъ  —  да  назадъ;  потомъ,  погодя  немного,  другой,  такъ  и 
прокуратятъ.   Что  хорошаго! 

Анна  Петровна  (качая  юловои). 
А-я-яй,   а-я-яй! 

Карповна. 
Ну,   сама  посуди,   отецъ-то  смотритъ,   смотритъ... 

Анна  Петровна  (заглянцвъ  въ  окно  и  увидаьъ 
идущую  Хорьков}! ). 

Ну,  хорошо,  Карповна,    спасибо    теб'Ь.    Сама  ты  знаешь: 
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мое  д-Ьло  женское...   зайди    на  дняхъ,   пото.1куемъ . . .    теперь 
некогда  —  вонъ  Хорькова  идетъ. 

Карповна. 
Зайду,  зайду.  (Кланяется  и  уходитъ;  входить  Хорькова.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Анна  Петровна  и  Хорькова. 

Анна  Петровна. 
Арина  Егоровна!   Милости  просимъ!   Присядьте! 

Хорькова. 
Я,   в'Ьдь,   Анна    Петровна,   на    минуточку,   совершенно    на 
минуточку.   Вообразите,   была  въ  город-Ь  —  дай,  думаю,  зайду 
къ   Анн-Ь   Петровн'Ь;   он-Ь   хоть  и  спесивы,   никогда    насъ    не 
нав^стятъ,   ну,   да  ужъ,   думаю,   зайду. 

Анна  Петровна. 
Извините,   матушка,  все  д'Ьла;   ей  Богу,   некогда!  сами  по- 
судите, д'Ьло  мое  женское:   везд-Ь  сама  должна.   Вотъ  у  насъ 
теперь  тяжба  объ  дом^,  такъ,  в-Ьдь,  ночи  не  сплю.   Ну,  какъ 
отнимутъ,  —  куда  я  д^^нусь?...   а  у  меня  дочь  невеста, 

Хорькова. 
Вотъ  я,  Анна  Петровна,  благодарю  Бога.  Вы  знаете  мо- 
его Мишу,  такой  скромный,  такой  почтительный,  Мн'Ь,  гово- 
рить, маменька,  нужды  н'Ьтъ,  что  вы  женщина  простая  и 
необразованная,  а  я,  говоритъ,  образованный  че.юв'Ькъ  —  я 
васъ  люблю  и  обожаю.  Вы  представьте,  в-Ьдь,  онъ  у  меня 
теперь  на  .тиши  дворянина.  Старостиха  наша  говоритъ  мн'Ь 
намедни:  „У  васъ  такой  сынъ,  Арина  Егоровна,  такой  сынъ, 
что  мы^  говоритъ,  всЬ  завидуемъ:  скромный,  почтите.1ьный, 
и  никакихъ,  говоритъ,  шалостей  за  нимъ  не  слыхать.  Что, 
говоритъ,  вы  его,  Арина  Егоровна,  не  л;енпте?"  А  я  думаю 
себ-Ь:  понимаю,  куда  ты  метишь.  У  нея,  представьте,  три 
дочери,  и  она  помногу  денегъ  даетъ  за  ними;  только  д'Ь- 
вушки,  я  вамъ  скажу,  безъ  всякаго  образован1я;  хоть  я  и 
сама  женщина  необразованная,  но  очень  хорошо  могу  пони- 
мать это.  Прихожу  домой,  говорю:  Миша!  Не  хочешь  ли, 
другъ  мой,  жениться;  ми'Ь,  говорю,  отъ  богатыхъ  нев'Ьстъ 
отбою  н'Ьтъ,   вс'1з,   говорю,   другъ  мой,   въ  тебя,  за  твою  кро- 
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тость  н  образоваше,  влюбляются.  Я,  говорю,  съ  тебя,  другъ 
мой,  воли  не  снимаю  —  ты  самъ  умп'Ье  меня  и  образованн-Ье; 
а  когда  ты  задумаешь,  открой,  говорю,  мн-Ь  свои  мысли,  я 
теб-Ь  найду  нев']^сту.  .,Хоть  я,  говорить,  маменька,  и  обра- 
зованный челов'Ькъ;  но  я  завсегда  предпочитаю  съ  вами  объ 
д'Ьл'Ь  разговаривать".  Всякая,  говорю,  д-Ьвушка  за  тебя  пой- 
детъ  съ  радостш;  есть,  говорю,  у  меня  для  тебя  нев'^ста  и 
съ  богатствомъ,  и  съ  красотой.  Миша  меня,  представьте  себ'Ь, 
обня.1ъ  и  говоритъ  мн'Ь:  „Милая  маменька,  не  въ  богатств-Ь 
счаст1е;  все,  говоритъ,  это  т.1^нъ.  Сходите,  говоритъ,  къ  Анн-Ь 
11егровн1>:  я  ихъ  уважаю;  какое  он'Ь  обо  мн-Ь  мн-Ьше  им-Ьготъ; 
душевное,  говоритъ,  мое  есть  желаше  понравиться  Марь-Ь 
Андреевн-Ь". 

Анна  Петровна. 
Покорно  васъ  благодарю,  Арина  Егоровна!  Мн'Ё  самой  вашъ 
сынъ  очень  нравится.  Я  все  къ  вамъ  думала  побывать,  да  па- 
мяти н'Ьтъ:  совсЬмъ  и  забуду,  какъ  забуду.  Вы  знаете  мое 
душевное  желаше  видеть  Машеньку  замужемъ  поскорее;  всЬ 
средства  употребляю,  чтобы  ей  хорошаго  человека  найти. 
Я,  признаться  вамъ  сказать,  смолоду  была  женщина  изба- 
лованная: при  муж'Ь,  при  поконник'Ь,  какъ  за  каменной  сте- 
ной жила,  ни  во  что  не  входила,  а  теперь,  сами  видите, 
маюсь,  маюсь  —  разломитъ  всю.  Какъ  это  безъ  мужчины 
въ  дом-Ь,  посудите?  Женщина  я  слабая,  сырая,  позабывчивая. 
Кабы  мн'Ь  ее  съ  рукъ  сбыть,   я  бы  была   гораздо  покойнее. 

Хорькова. 
Чего  жъ  думать,  Анна  Петровна.  Мишу  моего  вы  знаете 
съ  хорошей  стороны;  въ  обществе  онъ,  по  своему  звашю, 
превозвышенъ.  Я,  конечно,  женщина  простого  зван1я,  но 
совсЬмъ  не  т-Ьхъ  понятш:  я  довольно  далека  отъ  этого  круга 
й  дово.1Ьно  об.тагорожена  въ  своихъ  чувствахъ. 

Анна  Петровна. 
Я  принуждать  Машеньку  не  могу  —  это  ея  воля.   Вы  ска- 
жите Михаилу  Иванычу,   чтобы  онъ  постарался    понравиться 
Машеньк'Ь  —  я  буду  очень  рада. 

Хорькова. 

Онъ  у  меня  такой  заст:Ьнчивый,  всего  боится.  Странно,  я 
говорю  ему,  Миша,  ты  челов'Ькъ  образованный,  а  такой  за- 
стенчивый;  чего  тебе,   другъ  мой,   съ  твоимъ  умомъ  и  обра- 
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зован1емъ  бояться:   всякая  д-Ьвушка  съ    радостш    тебя  полю- 

битъ.    Такъ    ужъ    вы  мн-Ь    позвольте    его    обнадежить,  Анна 
Петровна. 

Анна  Петровна.  ♦ 

Скажите  ему,  что  я  съ  своей  стороны  согласна  и  пере- 
говорю объ  этомъ  съ  Машенькой. 

Хорькова. 

Покорно  васъ  благодаримъ,  мы  будемъ  над-Ьяться.  (Мол- 
чаше.)  Какой  миленькш  чепчикъ  на  васъ;  почемъ  вы  брали 
ленточки? 

Анна  Петровна. 

Ужъ  и  не  спрашивайте, —  память,  в']Ьдь,  у  меня  п.тоха:  ка- 
жется,  по  восьми,   не  то  по  семи  гривенъ. 

Хорькова. 

Миленьшй,  очень  миленьшй...  Вы  мн-Ь  одо.тжите  выкроечку 
вашей  визитки,—  хочется  черный  муаре  сд-Ь-тать.  Вотъ,  пред- 
ставьте себ'Ь,  такъ  и  сплю  и  вижу  —  непрем'Ьнно  черный  муаре. 

Анна  Петровна. 
Куда  это  я  ее  засунула?  Спросить  у  Дарьи  надобно.  Вотъ, 
кабы  Машенька  замужъ  вышла,  ужъ  я  къ  свадьб^-то  бы  себ-Ь 
какую-нибудь  на  Кузнецкомъ  Мосту  заказала,  понарядн-Ьй. 

Хорькова. 

Не  сов-Ьтую,  Анна  Петровна,  не  сов-Ьтую.  У  меня  есть 
знакомая  портниха;  она  вамъ  сд'Ь.таетъ  просто  и  б.тагородно. 
Я  женщина  простого  зван1я,  а  люблю  од-Ьваться  со  вкусомъ 
и  чтобы  все  бы.ю  благородно.  Мп-Ь  Миша  всегда  говоритъ: 
„Вамъ,  говоритъ,  маменька,  удивляться  надобно,  какой  вы 
им-Ьете  вкусъ  и  разсудокъ.  Я,  говоритъ,  васъ  люблю  и  ува- 
жаю; мн^,  говоритъ,  нужды  н-Ьтъ,  что  вы  не  получили  ни- 
какого образовашя".  Прощайте,  Анна  Петровна;  поищите 
мн-Ь  выкроечку. 

Анна  Петровна  (вапастъ). 

Пойдемте,  она,  должно  быть,  у  меня  въ  комнат-Ь;  по- 
ищемте вм'Ьст'Ь,   (Идутъ  къ  две])и.   Милашинъ  входнтъ). 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Ть  ЖЕ  И  Милашинъ. 
Милашинъ. 
Здравствуйте,  Анна  Петровна! 
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Анна  Петровна. 

Здравствуйте,  Иванъ  Иванычъ!  Машенька,  должно  быть, 
въ  саду  гуляетъ.   (Милашинъ  подходить  къ  окну.) 

Хорькова  (осматриваешь  Милашина). 
Кто  это,   Анна  Петровна? 

Анна  Петровна. 
Милашинъ,   Иванъ  Пванычъ. 

Хорькова. 
Ну,  это  вашей  дочк'Ь    не  женихъ. 

Анна  Петровна, 
Какой  женихъ!   (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е    ОДИННАДЦАТОЕ. 

Милашинъ  (одинъ  у  окна). 

Что  это!  Меричъ  опять  зд^сь!  Ну,  такъ  и  есть.  Я  этого 
и  ожидалъ.  Чортъ  возьми,  это  досадно!  Н'Ьтъ,  я  этого  не 
позволю.  (Ходить  по  комншюь.)  Сколько  времени  я  всЬ 
силы  употребляю,  чтобъ  ей  понравиться;  бьюсь,  бьюсь  —  и 
все  ничего,  а  тутъ  какой-нибудь...  Я  решительно  не  могу 
видеть,  какъ  она  съ  нимъ  любезничаетъ.  Какъ  бы  мн-Ь  его 
выжпть  отсюда!  Жениться  на  ней?  Такъ  она  за  меня  не 
пойдетъ,  потому  что  мн^  жить  нёч':Ьмъ,  да  и,  кажется,  она 
не  .1юбитъ  меня.  Да  изъ  чего  жъ  я  бьюсь?  Просто  уйти, 
бросить  и  не  обращать  внимашя.  Но,  однакоже,  надобно  ей 
дать  почувствовать.  Надобно  ей  сказать:  „у  васъ  теперь, 
Марья  Андреевна,  есть  новые  знакомые,  съ  которыми  вамъ 
веселМ,  ч^мъ  съ  старыми;  но  вы  теряете  друга,  который 
бы.1ъ  вамъ  преданъ^.  Она,  конечно,  будетъ  меня  уговари- 
вать, а  я  ей:  „н^тъ,  скажу,  коли  у  васъ  лучше,  такъ  ужъ 
что  же  мн^  зд^сь  д-Ьлать;  можетъ  быть,  я  вамъ  ужъ  надо- 
■Ьлъ;  прощайте,  скажу...  навсегда".  —  „Но  зач-Ьмъ  же  на- 
всегда, Иванъ  Иванычъ?"  —  „Н'Ьтъ,  скажу,  если  прощаться, 
такъ  навсегда,  у  меня  такой  характеръ".  Взять  ш.1япу  и 
уйти...  Ну,  что  жъ  потомъ?  А,  чортъ  возьми!  Она  еще, 
пожалуй,  будетъ  рада,  что  я  уше.1ъ,  а  Меричъ  и  подавно! 
Такъ  Н'Ьтъ  же,  останусь,  на  зло  имъ;  буду  ходить  каждый 
день,   буду  въ  глаза    см'Ьяться    надъ    Меричемъ:    ужъ    какъ- 
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нибудь  да  я  его  выживу  отсюда!...  Я  на  всякое  средство 
решусь!...  (Ходнтъ  по  комнтюь.  Входяшъ  Марья  Андреевна 
и  Меричъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

Ми.1Ашпнъ,   Мерпчъ  п  Марья  Андреевна. 

Марья   Андреевна. 
Здравствуйте,   Иванъ  Пванычъ!   Что,   ушли  свахп? 

Милашинъ. 
Кажется,   ушли;  мн-Ь  навстр'Ьчу  дв-Ь  попались. 

Марья   Андреевна. 
Какъ   это  скучно!    (Стоить  задумавшись.)    Заходите    къ 
намъ,   Владиы1ръ  Васильичъ,  почаще.  Обещайте. 

Меричъ. 
См-Ью  .1и  я  ослушаться,  когда  вы  приказываете.    Только  я 
вамъ  повторю,   Марья  Андреевна,  я  васъ  боюсь. 

Марья  Андреевна. 
По.тноте  шутить-то!  ( Милагапнъ  д)ълаетъ  гримасы  довольно 
залиьтно.) 

Марья  Андреевна  (Мклашнну). 
Что   съ  вами:  вы  нынче  какъ  будто  не  въ   дух"!? 

Милашинъ. 
Такъ-съ,   у  меня  что-то  голова  болитъ. 

Меричъ. 
Голова  болитъ!  Это  не  хорошо.  Вы  лечитесь.   Прощайте, 
Марья  Андреевна,  засвид-Ьтельствуйте  мое  почтеше  маменьк-Ь. 

Марья  Андреевна. 
Когда  же  вы  къ  намъ? 

Меричъ. 
Завтра,   если  можно. 

Марья  Андреевна. 
Очень  можно!  Такъ  завтра.  Я  буду  ждать. 

Меричъ. 
Непременно.   (Уходить.    Марья  Андреевна  подходить  къ 
двери.) 
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Марья  Андреевна. 
Смотрите  же,   не  обманите. 

Меричъ  (за  сценой). 
Честное  слово! 

ЯВЛЕН1Е    ТРРШАДЦАТОЕ. 

Марья  Андреевна  и  Милашинъ. 

Милашинъ. 
Чт(^  это  онъ  съ  вами  говорилъ  въ  саду,  Марья  Андреевна? 

Марья  Андреевна. 
А  вамъ  какое  д'Ьло?  Вы  очень  любопытны. 

Милашинъ. 
Извините,   Марья    Андреевна,  я  думалъ,  что  у  васъ  съ  Ме- 
ричемъ  н-Ьтъ   особенныхъ   секретовъ.    Я  не   зналъ...  Можетъ 
быть,   это  что-нибудь  такое,   чего  и  сказать   нельзя. 

Марья  Андреевна. 
Можетъ  быть. 

Милашинъ  (послгь  непродолжительнаю 
молчангя). 

Скажите,   Марья  Андреевна,   за  что  вы  меня  не  любите? 

Марья  Андреевна. 
По.шоте,   чт5  вы!   за  что  мн-Ь  васъ  не  .тюбить? 

Милашинъ. 
Конечно,   я  не  такъ  хорошъ,   какъ  Меричъ;    не  бываю  въ 
обществ-^,    не    говорю    по-французски.    Нынче    эти    качества 
очень  ц^нятъ.  Будь  глупъ,  какъ  пробка,  только  ум-Ьй  любезни- 
чать, болтать...  Вотъ  что  нынче  нравится.  Это  смерть  досадно! 

Марья  Андреевна. 

Вы  очень  любезны. 

Милашинъ. 

Вы  меня  извините,  Марья  Андреевна,  а  я  говорю  правду; 
я  не  виноватъ,  если  это  вамъ  не  нравится...  Ч'Ьмъ  я  хуже 
какого-нибудь  Мерича!  Если  бъ  я  захот^.тъ,  я  бы  могъ  во  сто 
разъ  быть  лучше  его.  Мальчишка!  Нигд-Ь  не  учился;  вы- 
учился только  болтать  по-французски  въ  какомъ-то  пансшн-Ь. 
Я,  по- крайней  м-Ьр-Ь,  въ  гимназ1и  курсъ  кончилъ.  Какъ  онъ 
см-Ьетъ  см-Ьяться  надо  мной!   Ничего  не  д'Ьлаетъ,  только  чи- 
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слится  на  служб^Ь,   чтобы  первый  чинъ  получить.   Что  у  него 
отецъ-то  богатъ,   такъ  не  велика  важность! 

Марья  Андреевна. 
Чт5,   онъ  вамъ  м-Ьшаетъ? 

Милашинъ. 
Да  помилуйте,   самый  пустой  челов-Ькъ!   (Молчанге.) 

Марья   Андреевна. 
Послушайте,   Иванъ  Иванычъ,   вы  влюблены  въ  меня?  (Ми- 
лашинъ въ  смущенги.)    Бедный,    мн-Ь    васъ    жаль!   извините 
вы  меня... 

Милашинъ. 
Пожалуйста,   не  жалМте!   Что  жъ  делать,   насильно    милъ 
не  будешь.   Осчастливьте  того,   кто  достойнее  меня! 

Дарья  (входить  съ  самоваромъ). 
Матушка,   барышня,  Платонъ  Маркычъ  пришелъ. 

Милашинъ. 
Очень  кстати! 

Марья  Андреевна. 
Отчего  жъ  не  кстати. 

Милашинъ, 
Да  такъ,  я  его  не  люблю  чт5-то. 

Марья  Андреевна 
Вы,   кажется,    никого    не  любите.    (Входить  Анна  Пет- 
ровна съ  Добротворскимъ . ) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

Т*  ЖЕ,   Анна  Петровна  и  Добротворсктй. 

Добротворсшй. 
Такъ  вотъ,   сударыня,   д'Ьло-то  какого  роду. 

Анна  Петровна. 
Понимаю,  понимаю,  Платонъ  Маркычъ.  (Садится  къ  столу 
и  паливаетъ  чай.) 

До6ротворск1й. 

Здравствуйте,  матушка,   барышня;    что  это  вы  не  весе.1ы? 

Марья  Андреевна. 
Да  чему  же  мн-Ь  радоваться -то,   Платонъ  Маркычъ? 
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До6ротворск1й. 

Да,  и  то  правда.  Неурожай  нынче,  барышня,  на  жени- 
ховъ-то,  неурожай, 

Анна  Петровна. 

Чая  не  угодно  ли? 

Добротворсшй. 

Выпью-съ.  Не  съ  чего  нев]Ьстамъ  веселымъ-то  быть.  Ну, 
да  ужъ  д.тя  васъ,  матушка,  барышня,  постараюсь  отыскать 
хорошаго  —  будете  благодарить.  Я  еще  папеньку  вашего 
аналъ  покойнаго:  благодетель  для  меня  былъ.  Такъ  ужъ  не 
и.звольте  безпокоиться,   постараюсь.   Пожа.туйте  ручку. 

Марья  Андреевна. 
Н^тъ,   зач^мъ,   Шатонъ  Маркычъ! 

Добротворскш. 
Ничего-съ,   пожалуйте.   (Ц^ьлуетъ  руку.) 

Анна  Петровна. 
Подвигайтесь,   Платонъ  Маркычъ,    сюда    поближе.    (Анна 
Петровна  и  ДобротворскИо  садятся  съ  одной  стороны  стола, 
а  Марья  Андреевна  и  Милаитнъ  съ  другой.) 

Добротворсшй. 
Слушаю,  сударыня!  Народъ-то  нынче,  я  говорю,  сударыня, 
поизв'Ьтренничался,  жениховъ-то  трудно  искать.  Въ  наше-то 
время,  когда  мы-то  были  молоды,  бывало  чуть  мальчикъ  по- 
оперится,  поступитъ  на  службу,  г.тядишь  —  женится.  Тогда, 
сударыня,  Анна  Петровна,  холостыхъ-то  что-то  мало  было 
и  видно,  а  у  насъ  въ  суд'Ь,  такъ  пов-Ьрите  .ти,  ни  одного 
холостого  чиновника  не  было.  А  нынче  какъ  живутъ  моло- 
дые .1ЮДИ,  такъ  то.тько  дивиться  надо.  А  ужъ  это  не  порядокъ. 

Анна  Петровна. 
Какой  ужъ  это  порядокъ!   Что  хорошаго!   Охъ,   да  никакъ 
я  вамъ  сахару-то  забыла.   Что,   Маша,    положила    я    сахара 
Платону  Маркычу. 

Марья  Андреевна. 
Положили,  маменька. 

Добротворскш. 

Что  вы,   сударыня,   изволите  говорить? 

Анна  Петровна. 
Говорю,   что  хорошаго,  —  не  хорошо. 

Островск1и,  т.  I.  11 
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Добротворсшй. 

Н'Ьтъ,  какъ  можно,  что  хорошаго!  Въ  наше-то  время  со- 
всЬмъ  не  такъ  было.  Вотъ  оно  и  нев-Ьстамъ-то  веселей  было: 
долго-то  не  засиживались;  разв-Ь  ужъ  которая  съ  какимъ-нп- 
будь  недостаткомъ  т^Ьлесиымъ,  горбатая  тамъ  какая,  да  и  т-Ьми 
не  брезгали.  Вотъ  у  моей  у  невестки,  сударыня,  шесть  паль- 
цевъ  было  на  правой  рук-Ь,  мать-то  все  ахала,  что,  говорить, 
не  возьмутъ... 

Анна  Петровна. 

Скажите ! 

Добротворск1й. 

ХорошШ  челов'Ькъ  взялъ  —  и  ничего.  Такъ  я  и  говорю, 
сударыня,  что  нев^стамъ-то  весе.тЬп  было,  задумываться-то 
было  не  о  чемъ. 

Марья  Андреевна. 

Да  я  совсЬмъ  объ  этомъ  п  не  думаю. 

Добротворешй. 
Какъ,  чай,  не  думать,  барышня!   не  скажете  то.1ько,  а  то 
какъ  не  думать!   Конечно,   д'Ьло  д-Ьвичье:   этого  не  говорятъ, 
какъ-будто  отъ  совести;   а  то  какъ  не  думать,  вс^Ь  думаютъ. 
Такъ  ли  я,  сударыня,  говорю? 

Анна  Петровна. 
Такъ,  Платонъ    Маркычъ,    такъ,  ужъ    чт5    толковать!   Не 
хотите  ли  еш,е  чашечку? 

Добротворск1й. 
Пожалуйте.    Вотъ,    матушка,    барышня,   и   ваша  маменька 
то  же  говорить.  (Говорить  потихоньку  съ  Анной  Петровной . ) 

Милашинъ. 
Дуракъ ! 

Марья  Андреевна. 
За  чтб  вы  его  браните? 

Милашинъ. 
Онъ    васъ    совсЬмъ    не    понимаетъ!   Онъ    думаетъ,   что  вы 
такъ  же  о  женпхахъ  хлопочете,  какъ  нев-Ьстка  его,  у  которой 
было  шесть  6а.1Ы];евъ. 

Марья  Андреевна. 
А  пусть  его  думаетъ,  чт(')  хочетъ;  онъ  очень  добрый  че.ю- 
В'Ькъ. 
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Милашинт. 
Однако,   что  они  тамъ  шепчутъ? 

Марья  Андреевна. 
Что-нибудь  о  своихъ  д'Ьлахъ. 

Добротворсшй  (вполголоса). 
Прекрасный,  сударыня,  челов'Ькъ,  и   молодой    еще,   очень 
молодой.  Онъ  секретарь. 

Анна  Петровна. 

Что? 

До6ротворек1й  (цюмче). 
Секретарь,  говорю.  Чинъ  не  большой  —  да  м-Ьсто  хорошее. 
Всего  у  него  въ  дом-Ь  много,  лошади  свои. 

Анна  Петровна. 
Что?  не  с.тышу. 

Добротворск1й. 
Лошади  свои, 

Марья  Андреевна. 
Что  такое  онъ  говоритъ? 

Милашинъ, 
Это  что-то  интересно. 

Анна  Петровна. 
Послушай-ка,    Машенька,    Платонъ    Маркычъ    какое   намъ 
одолжеше  д-Ьлаетъ :  нашелъ  челов'Ька,  который  хочетъ  взяться 
за  наше  д-Ьло.  Говоритъ,  что  очень  хорош1й  молодой  челов^къ. 

Добротворсшй. 
Прекрасный,  барышня,  че.тов'Ькъ;  аужь  д-Ьлецъ  какой — б'Ьда! 

Анна  Петровна. 
Никакъ  я  про  васъ-то  и  забыла,  Иванъ  Иванычъ.  (Нали- 
ваетъ  ему  чай.)  А  не  пьетъ  онъ,   Платонъ  Маркычъ? 

Добротворскш. 
Какъ,  чай,  не  пить,  да,  до.тжно  быть,  немного:  кабы  много 
пжлъ,   такъ  бы  слышно  было. 

Анна  Петровна. 
Вотъ,   Машенька,   хорошо,   кабы  ты  ему  понрави.1ась. 

Марья  Андреевна. 
Да  вы,  маменька,  опять  за  свой  разговоръ. 

11* 
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Анна  Петровна. 
Ахъ,  Боже  мой!  что  жъ  такое  за  важность!  Ты,  в-Ьдь,  его 
еще  не  видала;  посмотришь,  можетъ  быть,  и  самой  понравится. 

До6ротворск1й. 
Мы,   сударыня,   съ  нимъ  къ  вамъ  пр1'Ьдемъ. 

Анна  Петровна. 

Ахъ,  Платонъ  Маркычъ,  какъ  я  вамъ  благодарна!  Ужь  я, 
право,  не  знаю,  какъ  вамъ  это  и  выразить.  Сами  видите:  наше 
д-Ьло  женское,   что  мы  знаемъ.   Такъ  то-аько  маешься. 

Добротворсшй. 

И,  сударыня,  что  это  вы  говорите!  Я  вашему  супругу 
покойному  много  обязанъ  былъ...  Но  гробъ  не  забуду.  Благо- 
д-Ьтель  мн'Ь  былъ,  дай  ему  Господи  царство  небесное,  м'Ьсто 
покойное.  Ч'Ьмъ  же  мнЬ  ему  заплатить-то?  Ну,  старъ  сталъ, 
не  на  все  ума  хватаетъ. 

Марья  Андреевна  (встаешь). 
Вы  слышали,   Иванъ  Иванычъ? 

Милашинъ  (встаешь). 
Слыша-иъ.   Это  ужасно! 

Марья  Андреевна. 
Вотъ  это  у  насъ  в-Ьчно  такой  разговоръ. 

Милашинъ. 
Я  не  знаю.   Я  не  могу    пршти  въ  себя.   Одна  мысль,  что 
вы  когда-нибудь  будете  принадлежать  другому,  убиваетъ  меня. 
Я,   кажется,   этого  не  перенесу. 

Марья  Андреевна. 
Вы  все  о  себ'Ь.  Вы  обо  мп-Ь-то  подумайте  хоть  немножко. 

Милашинъ. 
Чтб  же  объ  васъ-то!   Вы    посмотрите,   можетъ   быть,   онъ 
вамъ    понравится.   Вы    будете   счастливы.   Что  жъ!    я  готовъ 
пожертвовать  даже  жизн1ю,   чтобы  вы  были  счастливы. 

Марья  Андреевна. 

Это  что  такое !  Полноте ;  перестаньте.   Пойдемте  въ  садъ. 

(Уходятъ.) 

ДобротворскШ. 

Такъ  мы  завтра  пр1'Ьдемъ,  сударыня.  Объ  д^.тЬ  потолкуемъ, 
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да  онъ   Марью    Андреевну    посмотритъ.   Можетъ,   она  ему  и 
понравится.   Вотъ  два  д-Ьла  разомъ  и  сдЬлаемъ. 

Анна  Петровна. 
Хорошо  бы,  Платонъ  Маркычъ,  очень  хорошо.  Тяжба-то  эта 
у  меня  изъ  головы  нейдетъ  —  ночи,  в-Ьдь,  не  сплю.  Ну,  какъ 
домъ-то   отнимутъ,   куда   я    д-Ьнусь?  Да   и  Машеньку-то  ужъ 
пора  выдавать,  право,  пора. 

До6ротворск1й. 
Чего,  матушка,  ждать!  Самое  время.  Покорно  благодарствуй- 
те, сударыня.  ( Леревертываетъ  чашку.)  Прощенья  просимъ. 

Анна  Петровна. 
Прощайте,   Платонъ  Маркычъ;  такъ  мы  ждать  будемъ. 

Добротворешй. 

Хорошо-съ.   (Уходить.) 


ДЪЙСТВ1Е    ВТОРОЕ. 

Сцена  представляетъ  небольшой  тенистый  садъ ;  направо  отъ  зри- 
телей скамейка,  сзади  которой  большой  кустъ.  Хорьковъ  сидитъ 
на  скамейке,  оов'Ься  голову. 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Хорьковъ. 

Ушелъ,  струсилъ!  какой  я  жалшй  челов'Ькъ!  Однако,  что 
я  д-Ьлаю,  наконецъ!  за  что  же  я  гублю  себя?  Вотъ  ужъ  три 
года,  какъ  я  кончилъ  курсъ;  и  въ  эти  три  года  я  не  сд-Ьлалъ 
ровно  ничего  для  себя.  Меня  обдаетъ  холодомъ,  когда  я 
вспомню,  какъ  я  прожилъ  эти  три  года!  Л-Ьнь,  праздность, 
грязная,  холостая  жизнь  —  и  никакихъ  стремленШ  выйти  изъ 
этой  жизни,  ни  капли  самолюб1я!  Для  себя  я  ни  на  чт5  не 
р-Ьшусь,  я  это  знаю.  Въ  ней  мое  единственное  спасеше, 
а  я  не  см'Ью  сказать  ей,  что  .1юблю  ее.  Н'Ьтъ,  надобно 
кончить!  Неужели  она  не  сжалится  надо  мной?  Для  нея  я  бы 
сталъ  работать,  трудиться;  она  одна  только  способна  при- 
вязать меня  къ  жизни.  (Садится.)  Боже  мой,  какъ  я  люб.зю 
эту  д-Ьвушку!   Какъ  я  люблю  ее!   (Харькова  входить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

ХОРЬКОВЪ    и    ХОРЬКОВА. 

Хорькова  (садясь  на  скамейку). 

Какъ  это  теб*,  Миша,  не  стыдно!  Зач'Ьмъ  ты  ушелъ? 
Только-что  я  стала  выражать  Марь-Ь  АндревнЬ,  какъ  ты  ихъ 
любишь  и  какъ  ты  объ  нихъ  относишься,  ты  сейчасъ  и  бе- 
жать... Я  необразованная  женщина,  да  никогда  не  конфужусь, 
а  ты  всего  конфузишься. 

Хорьковъ. 

х\хъ,  маменька!  не  говорите,  сд']Ьлайте  милость,  обо  мн'Ь 
съ  Марьей  Андреевной!  Я  самъ  поговорю.  Вы  и  такъ  про 
меня  всегда  Богъ  знаетъ  что  разсказываете. 

Хорькова. 

Да,  дождешься  тебя  Г  Странно  это,  Миша,  ты  челов-Ькъ 
образованный... 

Хорьковъ. 

Да,  маменька,  я  образованъ;  у  меня  сердце  доброе;  кром-Ь 
этого,  я  знаю,  что  со  мной  она  будетъ  счаст.шва,  что  то.1ько 
я  одинъ  могу  оц'Ьнить  ее,  что  она  ногибнетъ  въ  этомъ  кругу 
жертвой  расчета  и.м  нев-Ьжества. . .  но  я  боюсь,  что  она 
мн-Ь  откажетъ. 

Хорькова. 
Ахъ,  Боже  мой,  св-Ьтъ-то  не  кшномъ  сошелся  —  найдемъ 
другую. 

Хорьковъ. 

Гд-Ь  я  найду  другую?  Хорошо,  что  случай  свелъ  меня 
съ  Марьей  Андреевной,  я  ее  узналъ,  полюби.тъ...  Да  по- 
в'Ьрьте  же  вы  мн-Ь,  что  я  такъ  люблю  Марью  Андреевну,  что 
никого  не  могу  вид-^ть,  кром-Ь  нея...  Я  и  не  дума.1ъ,  что 
такъ  могу  полюбить.  Я  измучился  въ  иосл'Ьднее  время...  Вы 
видите,  я  плачу...   Я  не  могу  жить  безъ  нея. 

Хорькова. 
А  коли  любишь,  такъ  откройся  —  это  всегда  такъ  д-Ьлаютъ. 

Хорьковъ. 
Я    поговорю    съ    ней,   непрем-Ьино   поговорю:   надобно  же 
ч'Ьмъ-нибудь  кончить...  А  чт5,  если  она  мн-Ь  откажетъ?  Теперь, 
по  крайней  м'Ьр'Ь,  есть    надежда,  есть   мечты,   а  тогда  что? 
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Хорькова. 

Странно  это,  Миша:  ты  челов^къ  образованный,  а  чтб  ты 
д'^лаешъ,  какъ  погляжу  я  на  тебя.  Никакого  ты  знакомства 
не  имеешь,  д-Ьломъ  не  занимаешься,  валяешься  дома  въ  ха- 
лате съ  трубкой.  Вотъ  теперь  влюбился,  а  сказать  боишься. 
Ты  посмотри,  какъ  друпе-то  образованные  люди  живутъ: 
барышни  за  ними  сами  ухажпваютъ...  Вотъ,  кажется,  Марья 
Андревна  сюда  идетъ. 

ХорькоБЪ. 

Маменька!  Ради  Бога,   не  говорите  ни  слова! 

Хорькова. 
Сделай  милость,  не  учи!  я  хоть  женщина  и  необразован- 
ная,  а  ум'Ью  себя  вести.   (Марья  АнОреевна  входитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Тъ  же  и  Марья  Андреевна. 

Хорькова  (встаетъ). 
11огу.1ять  выш.ш! 

Марья  Андреевна. 
Да,  немножко  освежиться.   (Къ  Харькову. )  Вы  что  зд-Ьсь 
д-Ьлаете  ? 

ХорькоБЪ. 
Такъ-съ,  мечтаю... 

Хорькова. 
Онъ  у  меня  все  тоскуетъ. 

Марья  Андреевна. 
О  чемъ? 

л  Хорькова. 

Влюбленъ,   Д0.1ЖН0  быть:   я  такъ  замечаю  по  его  словамъ. 

Хорьковъ. 
Маменька! 

Хорькова. 

Посмотрите,  какъ  страдаетъ:  право,  мн^  на  него  даже 
тяжело  смотреть. 

Хорьковъ. 
Маменька!   ахъ,   Боже  мой! 
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Марья  Андреевна. 
Право,   мн-Ь  не  в-Ьритси.   Въ   кого    же    влюбленъ    Михаила 
Иванычъ? 

Хорькова. 

Ужъ  это  извольте  спросить  сами.  Миша!  ( Д)ьлаетъ  ему 
знакъ  и  уходишь.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Хорьковъ  и  ]Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна  (садясь  под мь  Хорькова.) 
Чт5  вы  так1е  скучные?  Вы  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  влюблены? 

Хорьковъ. 
Да,  я  не  знаю,   что  со  мной  д-^лается. 

Марья  Андреевна. 
А  я  такъ  плачу  нынче  ц'Ьлое  утро. 

Хорьковъ. 
О  чемъ  же  вы  плачете? 

Марья  Андреевна. 
Маменька  все  съ  женихами    пристаетъ.    Какой-то    купецъ 
старикъ,  да    нынче    еще  чиновникъ  пр1'Ьдетъ.   Какъ  вамъ  это 
покажется? 

Хорьковъ. 
Это  ужасно! 

Марья  Андреевна. 

Да  и  къ  тому  же,  Михаила  Иванычъ,  я  съ  вами  буду 
говорить  откровенно,  потому  что  мы  очень  дружны  съ  вами. 
Не  правда  ли?  ( Щуотягиваешъ  ему  руку.) 

Хорьковъ  Сосрршъ  ея  руку). 
Говорите,  говорите. 

Марья    Андреерна. 
Я  сама  влюблена  немножко. 

Хорьковъ  (истаспп.  быстро). 
Вы? 

Марья  Андреевна. 

Что  вы  такъ  испугались?   Не  бойтесь,   не  въ  васъ. 

Хорьковъ  (сп(Ьоися). 
Н'Ьтъ-съ.   Я  такъ,   Иовините. 


169 

Марья  Андреевна. 
Какъ  вы  исиугались!   А  вы  думали,   что  въ  васъ?  Не  бой- 
тесь,  не  бойтесь:   я  не  потревожу  вашей  солидности.  (Мол- 
чите.)   Вотъ  какое  мое  11оложен1е,   Михаила  Иванычъ.   Чт5 
вы  мн-Ь  посоветуете? 

ХорькоБъ. 
Я-съ?  Я  решительно  ничего. 

Марья  Андреевна. 
Я  теперь  не  могу  ни  за  кого  итти...  неделю  прежде,  я  бы 
пошла,   если  бы  нашелся  хорош1й  челов'Ькъ. 

ХорькоБЪ. 
Неужели  ни  за  кого? 

Марья  Андреевна. 
Решительно  ни  за  кого. 

ХорькоБъ. 
А  если  бъ  я  за  васъ  посватался?  (Принужденно  смтется.) 
Я  шутя  васъ  спрашиваю. 

Марья  Андреевна. 
Н  за  васъ  бы  не  пошла.    Я  съ    вами  дружна,    а    любить 
васъ  не  могу. 

Хорьковъ  (съ  возрастающимъ  волненгемъ). 

А  какъ  бы  я  любилъ  васъ!   Какъ  бы  я  старался  угождать 

вамъ!  Съ  какой  бы  готовностью  исполнялъ  малейшее  вашежела- 

ше  I  Съ  какой  бы  благодарностью  я  принималъ  каждую  вашу  ласку! 

Марья  Андреевна  (вллянувъ  на  нею). 
Вы  шутите?...  Впрочемъ,  если  бы  вы  посватались,  мне,  все- 
таки,  было  бы  не  такъ  тяжело:  я  вамъ  могу  откровенно  сказать, 
что  васъ  не  люблю,  и  вы  не  обидитесь,  а  друпе  еще  обижаются. 

Хорьковъ. 

Да,   да,   конечно.   (Мо.гчаше.) 

Марья  Андреевна. 
Что ,   каковъ  челов^къ  —  Меричъ? 

Хорьковъ. 
Меричъ? 

Марья  Андреевна. 
Да;  Владим1ръ  Васильичъ? 
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Хорьковъ. 
Не  знаю,  Марья  Андреевна,  что  вамъ  сказать;  право,  не  знаю. 

Марья  Андреевна. 
То-есть,   вы  не  хотите.   Однако,   прощайте:    мнЬ    пора  къ 
маменьк'Ь.   (Уходшпъ.) 

Хорьковъ. 
И  я,  дуракъ,  мечталъ  о  счастш!...  Боже  мой,  Боже  мой!... 
(Сидитъ,    закрыв'ш.и    лгщо  руками;    Миламинъ    и    Мерит, 
входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Хорьковъ,   Ми-иашинъ  и  Меричъ. 

Меричъ. 
Что    нынче    зд-Ьсь  за  праздникъ?    Дарья    такая    нарядная; 
такъ  разряди.1ась,   что  смотр-^ть  не  хочетъ.  Б-Ьгаетъ  взадъ  и 
впередъ  съ  крахмальными  юбками. 

Милашинъ. 
Гостей  ждутъ. 

Меричъ. 
Какихъ  же  это  гостей? 

Милашинъ. 
Прх-Ьдетъ  какой-то  чиновникъ  по  д-Ьлу  Анны  Петровны!  Да 
его  же,   кажется,  прочатъ  въ  женихи  Марь-Ь  Андреевн'Ь.  Это 
ужасно  досадно! 

Меричъ. 

Чт5  же  вы  не  женитесь  на  МарьЬ  Андреевн-Ь? 

Милашинъ. 
Я-съ?  По  самой  простой  причин-Ь.    Намъ  будетъ  жить  не- 
ч'Ьмъ:   у  меня  н-Ьтъ  состоян1я,   у  нея  также. 

Меричъ. 
А  любовь?  Съ  милымъ  рай  и  въ  шалаше.    Мн-Ь  кажется, 
что  она  васъ  любитъ. 

Милашинъ. 
Можетъ  быть!   да-съ,   можетъ  быть!   Разв'Ь  вы    чт5-нибудь 
зам-Ьтили? 

Меричъ. 
Н'Ьтъ,  я  нарочно,   Иванъ  Иванычъ:   она  васъ    не    .1юбитъ. 
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Милашинъ. 
Почему  же  вы  такъ  думаете? 

Меричъ. 
Я  не  думаю,  а  нав'^Ьрное  знаю.   Она  мн-Ь  сама  сказывала, 

Милашинъ. 
Это  странно,  что  Марья  Андреевна  такъ  говоритъ.  Это 
обидно  даже.  Мн4,  конечно,  все  равно:  любитъ  ли  она  меня, 
или  н'Ьтъ,  я  на  это  никакого  внимашя  не  обращаю.  Я  самъ 
къ  ней  совершенно  равнодушенъ.  Да  зач']Ьмъ  говорить?  Этимъ 
она  хочетъ  показать,  что  я  за  ней  ухаживаю.  Н'^тъ,  ужъ  я 
предоставлю  это  другимъ. 

Меричъ. 
II  прекрасно!    II  я  бы  на  вашемъ   м'Ьст'Ь  то  же  сд^ла.тъ. 
Однако,    это    жалко,    если    она    выпдетъ  замужъ:   она  такая 
хорошенькая.  Мн-Ь  всегда  жаль,  когда  хорошеньк1я  д-Ьвушки 
замужъ  выходятъ.   Вамъ  не  жа.1ь? 

Милашинъ. 
Н'Ьтъ,  не  жа.1ь. 

Меричъ. 

Софи  Барашкова  тоже  недавно  вышла  замужъ.  Вы  ее  не  знали? 

Милашинъ. 
Н'Ьтъ,  не  зналъ. 

Меричъ. 

Мы  были  очень  привязаны  другъ  къ  другу.  Вамъ  я  могу 
признаться,  Иванъ  Иванычъ,  вы,  конечно,  никому  не  скажете: 
она  меня  очень  любила.  Вотъ,  посмотрите,  какое  она  мн'Ь  письмо 
написала  передъ  свадьбой.   (Вынимаетъ.)  Хотите   прочесть? 

Милашинъ. 
Зач'Ьмъ  же  я  буду  читать  чуж1я  письма? 

Меричъ. 
Какъ  хотите!   (Прячетъ  опять.)  Я  надеюсь,   что   вы  ни- 
кому не  скажете.  Марья  Андреевна  вероятно  въ  комнатахъ  —  я 
пойду  къ  ней!   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Милашинъ    и    Хорьковъ. 

Хорьковъ. 
Пванъ  Иванычъ! 
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Милашинъ. 
А,   вы  зд'Ьсь!   Я  васъ  п  не   ;^ам'Ьтилъ. 

Хорьковъ. 
Что  этотъ  Меричъ  часто  зд^сь  бываетъ? 

Милашинъ. 
Прежде  р'Ьдко  бывалъ.  а  теперь  опять  сталъ  каждый  день 
ходить. 

Хорьковъ. 
Это  дурно. 

Милашинъ. 

Да  вы  представьте  мое-то  положен1е:  каждый  день  ходить, 
чортъ  знаетъ  зач^мъ! 

Хорьковъ. 

Да  вамъ  то  что  жъ? 

Милашинъ. 

Н-Ьтъ,  какъ  хотите,  Михаила  Пванычъ,  это  мн-Ь  ужасно 
непр1ято. 

Хорьковъ. 

Тутъ  не  объ  васъ  толкъ.  Онъ  можетъ  им'Ьть  очень  дурное 
вл1ян1е  на  Марью  Андреевну.  Я  его  давно  знаю.  Онъ  еще 
мальчишкой  бы.тъ,  самъ  къ  себ-Ь  письма  писывалъ  да  хва- 
стался товарищамъ  въ  панслон'Ь,  что  отъ  барышень  получаетъ. 
Если  вы  им-Ьете  в.11яше  на  Марью  Андреевну,  такъ  вы  ее 
предостерегите:  мн'Ь  будетъ  очень  жаль,  если  она  пов'Ьритъ 
этому  пустому  человеку. 

Милашинъ. 
Хорошо,  Михаила  Иванычъ.   Покорно  васъ  благодарю,  что 
вы  мн-Ь  открыли  глаза  насчетъ  этого  челов'^Ька.  Я  ей  непре- 
м-Ьино  скажу. 

Хорьковъ. 
Да  пов'Ьритъ  ли  она  вамъ? 

Милашинъ.' 
Пов^ритъ,  непременно  иов'Ьрптъ:   она  меня  очень  любитъ. 

Хорьковъ. 
Едва  ли,    Пванъ    Иванычъ!    Мн'Ь    кажется,    что    она  васъ 
совсЬмъ  не  любитъ. 

Милашинъ. 

Отчего    вы    такъ  думаете?  Разв-Ь  я  хуже  другихъ?  Н'Ьтъ, 
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ужъ    извините !   Вы    меня    не    знаете :    меня    тоже    женщины 
очень  любятъ. 

Хорььовъ. 
Ну,   положимъ,   что    такъ.   Только    надо  сделать  поумн-Ье, 
чтобы  Марья  Андреевна    не  подумала,   что  мы  изъ  ревности 
хлопочемъ.    Эхъ,    не    хочется    мн^    съ    нимъ    связываться-то 
только,   а  то  бы  я  его  сразу  выгналъ  отсюда. 

Милашинъ. 
Хотите,  я  это  сд'ЬлаюУ  Я  буду  въ  глаза  смеяться  надъ  нимъ. 

Хорьковъ. 
Изъ  этого  ничего  не  выйдетъ;  Марья  Андреевна  на  васъ 
разсердится  —  и  только.  А  впрочемъ,  что  намъ  за  д'Ьло,  пусть 
ихъ  какъ  хотятъ !  (Молчаше.)  Чудакъ  этотъ  Меричъ !  Мн'Ь 
случайно  попалась  тетрадка  изъ  его  дневника  да  несколько 
писемъ,  которыя  онъ  писалъ  нашей  сос-Ьдк-Ь.  а  та  отдавала 
мужу ;   ужъ  чего  тамъ  н'Ьтъ  I 

Милашинъ. 
Одолжите  мн'Ь  этихъ  писемъ  на  время. 

Хорьковъ. 
На  что  он-Ь  вамъ?  Пожалуй,   возьмите. 

Милашинъ. 
Покорно  васъ  благодарю!   ( Берепа  егоза])уку.)  Вы  меня 
очень  обязали. 

Хорьковъ. 

Да  за  что  вы  меня  благодарите:  я  стараюсь  объ  Марь'Ь 
Андреевне,  а  не  объ  васъ,  потому  что  очень  люблю  ее  и 
принимаю  въ  ней  бо.тьшое  учаспе. 

Милашинъ. 
И  я  люблю... 

Хорьковъ. 

Я  в'Ьрю.  Меричъ  можетъ  очень  много  вреда  сд-Ь-дать  Марь'Ь 
Андреевне:   онъ  челов'Ькъ  совершенно  безъ  правилъ. 

Милашинъ. 

Да  и  мн-Ё  ужасно  надо-^.тъ :  старается  очернить  меня  въ  гла- 
захъ  Марьи  Андреевны,   м-Ьшаетъ  мн'Ь. 

Хорьковъ. 

Пойдемте  домой,  Пванъ  Иванычъ;  намъ,  кажется,  нечего 
зд^сь  д-Ьлать. 
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Милашинъ. 
Н'Ьтъ,  мн-Ь  нельзя  уйти;  мн'Ь  надобно  зд'Ьсь  остаться.  Марья 
Андреевна,   пожалуй,   разсердится,   что  я  ушелъ. 

Хорьковъ. 
Не  безпокойтесь,   не  разсердится;  ей  теперь   не  до  васъ: 
нынче  Анна  Петровна  ждетъ  какого-то  чиновника,  котораго  она 
хочетъ  просить  о  своемъ  д-Ьл'Ь.  Что  вы  будете  зд-Ьсь  д-Ьлать? 

Милашинъ. 
Пожалуй,  пойдемте.   (Уходятъ.    Съ  другой  стороны  выхо- 
дятъ  Меричъ  и  Марья  Андр)еевна.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Марья  Андреевна  и  Меричъ. 

Меричъ. 
Прощайте,   Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Куда  вы?  Мн-Ь  будетъ  скучно  одной;   посидите    зд'Ьсь  не- 
множко.  (Садятся.) 

Меричъ. 

Я    слышалъ    отъ    Милашина,   Марья   Андреевна,   что  вамъ 
сватаютъ  какого-то  жениха. 

Марья  Андреевна. 
Да,  Владим1ръ  Васильичъ,  поминутно  сватаютъ,  то  одного, 
то  другого. 

Меричъ. 
И  вы  пойдете? 

Марья  Андреевна. 

Не  знаю;  но  что  же  мн-Ь  делать?  Надо  же  выйти  замужъ. 

Меричъ. 
Ну,  я  съ  своей  стороны  не  вижу  никакой  необходимости; 
разв'Ь  васъ  что-нибудь  заставляетъ? 

Марья  Андреевна. 
Много  причинъ.   Вы  не  знаете  нашихъ  обстоятельствъ. 

Меричъ. 
Но,   Боже  мой,  неужели  это  такъ  необходимо? 
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Марья  Андреевна. 
Маменька  говорить,   что  необходимо. 

Меричъ. 
Это  ужасно !  Пожертвовать  собой !  Что  вы  д'Ьлаете ,  Марья 
Андреевна!  Вы  созданы  для  того,  чтобы  любить  и  быть  лю- 
бимой. Красотой  должны  .дюбоваться  вс^.  Вы  не  имеете  даже 
права  отнять  у  насъ  это  наслажден1е  и  на  всю  жизнь  от- 
даться одному  челов-Ьку. 

Марья  Андреевна. 
Вы  все  шутите! 

Меричъ. 

Штъ,  не  шучу.  Вы  разсудите,  Марья  Андреевна,  что  это 
за  жизнь!  Одна  минута  истинной  любви  дороже  такой  жизни... 
Ну,  въ  д'Ьл-Ь  сердца,  я  бы  не  послушался  маменьки.  Для 
маменьки  вы  хотите  губить  свое  счаст1е  и  счаст1е  другихъ. 
Какой  вы  еп],е  ребенокъ! 

Марья  Андреевна. 
Да,  если  бъ  это  счастье  бьыо    возможно   для  меня!   А  то 
мн-Ь  нечего  жал-Ьть,   нечего    ждать!   Меня   никто  не  любить, 
я  тоже  никого  не  люблю. 

Меричъ. 
Вы  никого  не  любите? 

Марья  Андреевна. 
Никого. 

Меричъ. 
И  васъ  никто  не  любитъ? 

Марья  Андреевна. 
Мн-Ь  кажется. 

Меричъ. 
Въ    такомъ    случа'Ь,  другое    д'Ьло.    Но   все-таки    страшно 
пожертвовать  собой  расчетамъ  другихъ. 

Марья  Андреевна. 
Что  жъ  д-Ьлать-то!   Я  буду  выбирать  такого  человека,  ко- 
торый, им'Ья  состоян1е,  удовлетворялъ  бы  несколько  и  моимъ 
требовашямъ. 

Меричъ. 
Откуда  въ  васъ  такая  положите.1ьность,  ташя  практическая 
правила? 
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Марья  Андреевна. 
Нужда  научитъ. 

Меричъ. 
Если  вы  р-Ьшились,  я  не  хочу  поколебать  вашей  решимости; 
она  д-Ьлаетъ  вамъ  честь.   Но  что,  если  бъ  вы  полюбили  кого- 
нибудь,  если  бъ  вамъ  случилось  встр'Ьтить  челов-Ька,  который 
васъ  любитъ  пламенно,  со  бсЬмъ  пыломъ  юношеской  страсти? 

Марья  Андреевна. 
Я   не  знаю,    Владим1ръ    Васильичъ,    но    едва  ли    это    слу- 
чится когда-нибудь. 

Меричъ  ( мслаихол'>(,ческнм7,  тономь). 
Теперь,  когда  ужъ  д-Ьло  кончено,  когда  вы  соглашаетесь 
пожертвовать  собой  для  вашей  маменьки,  что,  разумеется, 
очень  похвально,  я  могу  вамъ  сказать,  что  я  васъ  любилъ, 
Марья  Андреевна,  любилъ  страстно;  я  васъ  до  сихъ  поръ 
люблю  такъ,   какъ  никто  васъ  любить  не  будетъ! 

Марья  Андреевна. 
Вы  меня  не  обманываете,   Владим1ръ  Васильичъ? 

Меричъ. 
О  н-Ьтъ,   н'Ьтъ... 

Марья  Андреевна. 
Вы  меня  не  обманываете? 

Меричъ. 
ВсЬ  К.1ЯТВЫ,   кашя  я  знаю... 

Марья  Андреевна. 
Не    нужно,   не    нужно...    Ахъ,   Владим1ръ  Васильичъ!   Не 
обманывайте  меня,  ради  Бога!   Вамъ  такъ  легко  меня  обма- 
нуть—  я  сама  васъ...   люблю... 

Меричъ. 
Ангелъ  мой!  я  не  в-Ьрю  своему  счастш...  Зач-Ьмъ  же  слезы! 
Марья  Андреевна!  Машенька!  Мери!  (Ц1ьлуетъ  руку.)  Ну, 
взгляни  на  меня.  Ты  хороша!  Ахъ,  какъ  ты  хороша  въ  эту 
минуту!  Я  бы  желалъ,  чтобы  теперь  весь  св'Ьтъ  тебя  вид'Ьлъ 
съ  этими  слезами  на  глазахъ. 

Марья  Андреевна. 
Я,   кажется,  дурно  сдЬлала,   что  призналась  вамъ. 
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Меричъ. 
Отчего  же  дурно?  Теб4  совестно,  что  у  тебя  есть  сердце, 
что  ты  выше  всЬхъ  зтихъ   безчувственныхъ  куколъ,   которыя 
хвастаются    т-Ьмъ,   что    не    любили  никогда.   Я  могу  оц-Ьнить 
твою  любовь. 

Марья  Андреевна. 

Я  над'Ьюсь.  ( Лрипадаетъ  кг  нему.)  Ахъ,  не  смотри  на 
меня,  я,  право,  такая  глупая;  я  думала,  что  у  меня  доста- 
нетъ  твердости  скрыть  мою  .1юбовь. 

Меричъ. 
Да  зач^мъ  же  скрывать  ее? 

Марья  Андреевна. 

Да,  теперь  ужъ,  конечно,  незач'Ьмъ.  Напротивъ,  теперь 
я  хот^^ла  бы  теб'Ь  вдругъ  открыть  свою  душу,  чтобы  ты  зналъ, 
какъ  много  я  люблю  тебя. 

Меричъ. 
Зач'Ьмъ?  ты  и  такъ  для  меня  дороже  всего  на  св'Ьт'Ь. 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,   Владим1ръ,   н:Ьтъ,   ты  такъ  меня    не   любишь,   какъ 
я  тебя   люблю.    Ты  для  меня  все  теперь,  все,  все!   Ты  в'Ь- 
ришь  моимъ  словамъ? 

Меричъ. 
А  ты  моимъ  веришь? 

Марья  Андреевна. 
Не  знаю:  и  хочется  верить,  и  боюсь...   Съ  твоей  стороны 
будетъ  безжа.10стно  обмануть  меня. 

Меричъ. 
Къ  чему  .эти  черныя  мысли!   Посмотри,  вся  природа  намъ 
улыбается.   (Садятъ  юьсколько  времени  молча.) 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  Боже  мой!  а  и  забыла:  нынче  къ  намъ  хот'Ьлъ  пр1- 
•Ьхать  чинов нирсъ  какой-то.   Маменька  тамъ  х.юпочетъ,  велела 
мн^  од'Ьваться  хорошенько. 

Меричъ. 
Ужъ  не  женихъ  ли  какой-нибудь? 
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Марья  Андреевна. 
Не    знаю.   Ты,    впрочемъ,    не    безпокопся.    Я    скажу    ма- 
меньк'Ь,   что  не  нравится...   Ужъ  кавсъ-нибудь  сд'Ь.тю. 

Меричъ. 
И  скоро  будетъ? 

Марья  Андреевна. 
Я  думаю,  скоро. 

Меричъ. 
Такъ  я  пойду,  прощай.   (Встаютъ  со  скамейки.) 

Марья  Андреевна. 
Црощай.   Когда  же  ты  придешь?  Приходи  завтра  поутру — 
маменьки  не  будетъ  дома. 

Меричъ  (цгьлуетъ  ее). 
Приду,   приду.   Прощай!   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Марья  Андреевна  (одна.,  прислонившись 
къ  дереву). 

Онъ  ушелъ!  Хорошо  ли  я  сд'Ьлала?  Мн-Ь  и  стыдно  и  ве- 
село. Что,  если  это  только  шалость  съ  его  стороны?  Боже 
мой,  какъ  мн-Ь  сов-Ьстно  за  себя!  (Молчанге.)  А  если  онъ 
любитъ  въ  самомъ  д'Ьл'Ь?  Онъ  всегда  такой  скучный,  печаль- 
ный. Онъ  говоритъ,  что  до  сихъ  поръ  постоянно  обманы- 
вался въ  женщинахъ.  Ахъ,  какъ  бы  мн!)  хотелось  знать, 
любитъ  ли  онъ  меня...  а  я  его  очень  люблю.  Чего  я  д.тя 
него  не  сд'Ьлаю!...  все,  все,  все!...  (Отоитъ,  закрывши 
лгщо  платкомъ;  входитъ  Дарьн.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Марья  Андреевна  н  Дарья. 

Дарья. 

О,  чтобъ  вамъ!  Сбилась  съ  ногъ  нынче  дёнь-то  деньской... 
Барышня,   а  барышня!   гд^Ь  вы  тутъ? 

Марья  Андреевна. 
А!   что? 
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Дарья. 
Ищу,   матушка,  засовалась  совсЬмъ,  какъ  угорЬлая  кошка. 
Ето-то  прМзхалъ,   маменька  васъ  спрашнваетъ. 

Марья  Андреевна. 
11р1'Ьхалъ!   х\хъ,   Боже  моп1 

Дарья. 

Пойдемте,  я  вамъ  головку  причешу,  да  п  платьице-то  бы 
другое  над'кти. 

Марья  Андреевна. 
Попдемъ,   пойдемъ.   (Уходить.) 

Сцена    вторая. 

Комната  1-го  дЬйств^я. 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

ДоБРОтвоРОкп!  И  Беневоленскгй  входятъ. 

Добротворсшй. 
Пожалуйте,   Максимъ    Дороееичъ,   пожалуйте.    Признаться: 
•сказать,   васъ  не  ждали  такъ  рано.   Поторопились,  батюшка, 
раненько  пожаловали.   Ну,   известно,   женское  д-^ло.    Повре- 
мените маленечко. 

Беневоленскш. 
Ты  говори.1ъ,   что    зд'Ьсь    есть    барышня   хорошенькая.   Ты 
•смотри  —  я,   в'Ьдь,   разборчивъ. 

Добретворсшй. 
Н-Ьтъ,   какъ   же    можно,   помилуйте,    Максимъ    Дороееичъ! 
Такая    барышня,   что    генералу    взять    не    сов'Ьстно.   51    еще 
съ  папенькой  ихнимъ  былъ  знакомъ... 

Беневоленск1й. 
А  хорошо  ли  она  образована? 

Добротворсшй. 
От-нично  образована. 

Беневоленск1й. 
То-то  же.  Ты,  в^дь,  знаешь  меня,  Платонъ  Маркычъ,  у  меня 
и  состоян1е  есть,   и  м'Ьсто,  ну,  и  знакомство.  Мик  такую  не- 
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в'Ьсту  нужно,  чтобы  не  стыдно  было  въ  люди  показать;  ну, 
чтобъ  и  хозяйка  въ  дом'Ь  была,  знаешь,  въ  этакомъ  чепчик-Ь, 
по-Еын'^шнему,  чтобы  принять  кого-нибудь...  Ну,  чтобы  и 
тонъ  этакой  св'Ьтск1й.    Понялъ  ты  меня?. 

Добротворстй. 

Какъ  не  понять!  Ужъ,  конечно,  чти  вамъ  за  крайность  на 
дурной  жениться;  сами-то  вы  ишь  какой  мо.юдецъ!  Ахъ, 
батюшка,  голубчикъ!  (Треплетъ  его  по  спиюъ  и  потомъ  кла- 
няется.) 

Беневоленешй. 

Ну,  то-то  же.  Что,  манишка  у  меня  тутъ  вотъ  сзади  не 
выбилась? 

Добротворсшй. 

Н'Ьтъ-съ,  ничего  —  въ  исправности.  Причесаться  вамъ  разв-Ь 
не  угодно  ли  —  вотъ  гребеночка. 

Беневоленск1й   (береигъ  и  причесывается 
передъ  зеркаломъ). 

Ну,  такъ  какъ  же,  братецъ,  ты  говоришь,  хороша  ба- 
рышня-то? 

Добротворск1й. 

А  вотъ  увидите,  Максимъ  Дорооеичъ.  Что  прежде  времени 
говорить,   сами  посмотрите. 

Беневоленск1й. 
Посмотримъ,  братецъ,  посмотримъ.  А  отдадутъ  за  меня,  коли 
мн'Ь  понравится? 

Добротворсшй. 

Какъ,  чай,  не  отдать.  Да,  в^дь,  что  жъ  такое:  попытка 
не  шутка,  а  спросъ  не  б-Ьда. 

Беневоленешй. 
Хорошо,   братецъ,  хорошо.  (Садится.)  Платонъ  Маркычъ! 
Ты  не  видалъ  у  меня  дрожки? 

Добротворсшй. 
Н1.тъ,   не  видалъ-съ. 

Беневоленсюй. 
А  вороную,   что    на  пристяжкЬ    ходитъ,   не    видалъ?  Вотъ 
посмотри!   (Показываешь  въ  окно.  )  Что,   хороша? 
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Добротворсшй. 
Ахъ,  проказникъ  вы,  проказникъ,  Максимъ  Дороееичъ!  Да, 
в-Ьдь,   чай,   не  купленая? 

Беневоленск1й. 
Разумеется. 

Добротворсшй. 
Ну,   такъ  даровому  коню  въ  зубы  не  смотрятъ.  (Молчаше.) 

Беневоленск1й. 
Пос.тушай,  Платонъ  Маркычъ,  найдн  мнЬ  гд-Ь-нибудь  оргаа- 
чикъ  небольшой. 

Добротворск1й. 

Извольте,   батюшка!   На  что  вамъ? 

Беневоленскш. 
Канареекъ  учить. 

Добротворск1й. 
Хорошо,   поищу. 

Беневоленсшй. 

Поиш,я.   (Вынимаетъ  табакерку ,  нюхаетъ.)  Хочешь? 

ДобротворскШ  (нюхаетъ,  потомъ  беретъ 
табакерку  и  взвтинваетъ 
то  на  одной,  то  на  дру- 
гой рукуь). 

Веш,ичка-то  хорошая!   Гд'Ь  изволили  пр1обресть? 

Беневоленек1й. 

Такъ,  нечаянно  хорош1й  челов^къ  наб^жалъ.  Да  не  по- 
мнишь ли  ты,  было  у  насъ  д-Ьло  купца  Пересемкина  съ  ма.ю- 
•Т'Ьтнымп  наследниками  купеческой  племянницы  Акулины  Не- 
замапкиноп,  доходило  до  Правительствующаго  Сената  и  воз- 
вращено для  справокъ...   (Анна  Петровна  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 
Т^  ЖЕ  и  Анна  Петровна. 
Беневоленский. 
Честь  имЬю    представиться.    Ко.тлежскШ    секретарь    Бене- 
воленскш. 

Анна  Петровна. 
Очень  пр1ятно  познакомиться.   Милости  просимъ  садиться. 
Служить  изволите-съ? 
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Беневоленсшй. 
Какъ  же,   служу-съ  съ  838  года.    И  вамъ  скажу,  я  очень 
доволенъ  своимъ  м']^стоыъ  п  своимъ  начальствомъ.  Къ  служб-Ь 
я  челоБ'Ькъ  усердный,   съ  подчиненными  строгъ. 

Анна  Петровна. 
II  родство  имеете  зд'Ьсь,   въ  Москв'Ь? 

Беневоленск1й. 
Н^тъ,  совершенно  никого-съ. 

Анна  Петровна. 
Я  думаю,  вамъ  (къ  Добротворскому ) . . .  Какъ,  бишь,  Пла- 
тонъ  Маркычъ?  я  все  забываю. 

Добротворскш. 
Максимъ  Дороееичъ. 

Анна  Петровна. 
Памяти  п'Ьтъ  совс']Ьмъ,  Максимъ  Дороееичъ!  Вотъ  что  ты 
будешь  д'Ьлать,  право.  Я  думаю,  вамъ,  Максимъ  Дороееичъ, 
скучно.  Я  вотъ  по  себ'Ь  сужу,  д^зло  женское,  сами  знаете... 
Еще  при  покойник-Ь-то  было  туда-сюда:  ну,  знакомство  все 
этакое,   а  теперь  просто  не  знаю,  что  д-Ьдать. 

Беневоленскш. 
Я  съ  вами,   сударыня,   согласенъ. 

Анна  Петровна. 
Вотъ  процессъ  теперь.   Какъ  это  безъ  мужчины;  пожалуй,, 
проиграешь. 

Беневоленсшй. 
Л  позвольте  узнать,   въ  чемъ  состоитъ  ваше  д'Ьло? 

Анна  Петровна. 

Я  ужъ  и  пе  запомню  всего-то,    еще,    пожалуй,   перевру ^ 
а  вотъ  ужъ  вамъ  Илатонъ  ^1аркычъ  разскажетъ. 

Добротворск1й. 
Вникните,   батюшка,   Максимъ  Дороееичъ,    вникните! 

Беневоленсшй. 

Хорошо,   я  посмотрю.  Если  можно  чт5-нибудь,    сударыня  у 

сд'клать,   такъ  сд'Ьлаемъ,   а  если  нельзя,   такъ  не  взыщите  — 

наше  д'1зло  такое.   Конечно,   кто  Богу  не  гр1^шенъ,  царю  не 

Биноватъ;  по  я  вамъ  долол1у,  нынче  насчетъ  этого  очень  строго. 
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Добротворсшй. 
Точно,   матушка,  строго.  Это  они  правду  говорятъ.  Строго- 
сти пошли.   Это  такъ  точно. 

Анна  Петровна. 
Скажите,  пожа.тупста! 

Беневоленсшй. 
Нынче  ужъ  дерлш  ухо  востро.  Я  вамъ  про  себя  скажу: 
въ  постоянномъ  страх'Ь  находишься.  Не.1ьзя,  чтобы  гр'Ьшковъ 
не  было;  того  глядп,  подъ  судъ  отдадутъ,  выгонять  изъ 
службы,  куда  д-Ьнешься?  Ну,  хорошо,  я  холостой  че.юв'Ькъ, 
а  другой  женатый... 

Анна  Петровна. 
А  вы  не  намерены  обзавестись  семействомъ? 

Беневоленсшй. 
Это  вопросъ,  сударыня,  очень  важный  въ  жизни,  особенно 
Бъ  моей.  Я  им^ю  состояше,  всего  у  меня  много,  своихъ 
лошадей  держу!  Кабы  посмотрели,  какую  я  квартиру  зани- 
маю; вотъ  Илатонъ  Маркычъ  внд-блъ.  Ты  ^шд^лъ,  Платонъ 
Маркычъ,   квартиру? 

Добротворсшй. 
Еакъ  же,   вид-блъ-съ:   квартира  отличная. 

Беневоленсшй. 
Следовательно,  чего  же    я  долженъ  искать,  я  васъ  спра- 
шиваю? 

Анна  Петровна. 
Подругу  жизни,   Максимъ  Дороееичъ,   я  такъ  думаю. 

Беневоленсшй. 
Я  съ -вами  согласенъ,  сударыня.  Но,  сколько  мн^  известно, 
всякая  жена  есть  подруга  жизни.  Я  долженъ  преимуш,ественно 
искать  хозяйку.  Мое  д-Ьло  пр1обретать  всЬми  силами,  а  ея  д^.ю 
хозяйничать.  У  меня  порядка  н^тъ  въ  дом^;  в^дь,  пожалуй, 
и  растащатъ  у  холостого  человека.  Все  можетъ  с.тучиться. 

Анна  Петровна. 
Что  мудренаго,   Максимъ  Дороееичъ. 

Добротворсшй. 
Мудрено  ли,   Д0.1Г0  .ти  до  гр^ха.   Это  точно. 
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Беневоленск1й. 
Я  желалъ  бы,  чтобъ  недурна  была  собой  и  образована, 
чтобы  не  стыдно  было  въ  люди  показаться,  выехать  куда- 
нибудь.  Хотя  у  насъ  знакомство  и  неважное,  все  больше 
мелк1е  чиновники;  но,  все-таки,  знаете  ли,  я  вамъ  скажу 
откровенно,  пр1ятно  им-ЬтБ  красивую  и  образованную  жену. 
А  тавное  —  ын-Ь  нужно  хозяйку. 

Анна  Петровна. 
Вы  справедливо  разсуж даете,  Максимъ  Дороееичъ;  но,  мо- 
жетъ  быть,   вы  захотите  также  большого  приданаго? 

Беневоленсшй. 
Я?  Н'Ьтъ-съ,  я  не  того  ищу.  Д-Ьвушку  съ  состояшемъ  за 
меня  не  отдадутъ,  по  незначительности  моего  происхождешя 
и  даже  самаго  положенья  въ  св-Ьт-Ь.  А  есть  нев'Ьсты  благо- 
родныя  и  образованныя,  но  б'Ьдныя  —  и  для  ннхъ-то,  я  вамъ 
безъ  гордости  скажу,  такой  женихъ,   какъ  я  —  находка. 

Анна  Петровна. 
Я  съ  вами  согласна,  Максимъ  Дороееичъ. 

БенеБоленск1й. 
Разумеется,  я  красотой  не  могу  похвалиться;  образоваше 
я  тоже  получилъ,  сказать  вамъ  по  простонародному  выраже- 
шю,  на  м^дныя  деньги;  но  я  вид-Ьдъ  людей,  не  конфужусь 
въ  обществ-Ь,  и  могу  сказать,  что  очень  развязенъ  даже  съ  да- 
мами. Теперь  я  васъ  спрошу,  что  такое  красота  въ  муж- 
чине? —  Постыднее  д'Ьло. 

Анна  Петровна. 
Это  одна  глупость,  Максимъ  Дороееичъ...  Такъ,  фантаз1и. 

Беневоленсшй. 
Умная  д'Ьвушка  не  обратнтъ  внимашя  на  красоту;   для  нея 
довольно,   чтобы  мужчина  бы.1ъ  уменъ,   ну,  тамъ...   од^тъ  по- 
рядочно... 

Анна  Петровна. 
НепьющШ... 

Беневоленск1й. 

Конечно...  А  знаете  ли  вы,  сударыня,  я  вамъ  осм'Ьлюсь 
сказать,  что  въ  мужчин-Ь  даже  и  это  ничего.  Какъ  ты  ду- 
маешь,  Платонъ  Маркычъ,   объ  этомъУ 
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До6ротворск1й. 
Ничего,   сударыня,    Анна  Петровна;   мужчин'Ь    это  не  м'Ь- 
шаетъ.   Былъ  бы  добрый  человЬкъ. 

Анна  Петровна. 
Ну,  какъ  же,   Платонъ  ^Гаркычъ?    Разв-Ь  ужъ  изредка,  а 
то  какъ  же? 

Беневоленсшй. 

Въ  женщине  это  порокъ,  я  съ  вамп  согласенъ;  а  для  муж- 
чины даже  составляетъ  иногда  необходимую  потребность.  Осо- 
бенно, если  д-Ьдовой  челов'Ькъ:  долженъ  же  онъ  им'Ьть  ка- 
кое-нибудь развлеченхе.  Разумеется,  я  самъ  первый  осуждаю 
т-Ьхъ,  которые  им'Ьютъ  къ  этому  большое  пристраст1е.  (Мол- 
чанге.)  Такъ  вотъ,  сударыня,  я  какое  мн'Ьн1е  нм-Ью  насчетъ 
женитьбы.  Впрочемъ,  мн^Ь  еще  торопиться  некуда,  я  могу 
выбрать  нев'^сту  совершенно  по  моему  желан1ю. 

Добротворсшй. 
Куда  вамъ  торопиться,   что  вамъ  за  крайность!   (Входнтъ 
Марья  Андреевна.) 

ЯВЛЕН1Е  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

Т^  ЖЕ  И  Марья  Андреевна. 

Анна  Петровна. 
Дочь  моя,  Машенька!  ^Гаксимъ  Дороееичъ  Беневоленскш! 

Беневоленсшй. 
Очень  пр1ятно  познакомиться.    (Подходить    къ  руюь,    по- 
томъ  садится  рядомъ  очень  развязно.)  Вы,  я  слыша.тъ,  очень 
любите  музыку? 

Марья  Андреевна. 

Иногда,   отъ  скуки,  играю. 

Анна  Петровна. 
Неправда,   неправда:   все  сиднтъ  за  фортепьянами,   никакъ 
не  отгонишь.   Что,  бишь,   ты,  Маша,  играешь-то  такъ  часто? 
я  все  позабываю. 

Марья  Андреевна. 

Право,  не  знаю  —  я  много  играю. 
Анна  Петровна. 
Н^тъ,  вотъ  это,   что  ты  еще  нынче  играла? 
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Марья  Андреевна. 

Идъ   ;,  Роберта- Дьявол  а"  —  (тгасе. 

Анна  Петровна. 
Да,   да.   (Тихо.)  Будь  поразвязн^Ье. 
Беневоленсшй. 
Вообразите,  я  никогда    не    видалъ  этой  оперы;    говорятъ, 
очень  хорошая  музыка.  Еакъ-то  разъ  собрались  компан1ей,  да 
п  то  не  попали. 

Анна  Петровна. 
Какъ  же  это? 

Беневоленек1й. 

Очень  просто.  Мы  прямо  изъ  присутств1я  зашли  об'Ьдать 
въ  трактиръ,  чтобы  оттуда  отправиться  въ  театръ.  Ну, 
люди  молодые,  про  театръ-то  и  позабыли;  такъ  и  просид'Ьли 
въ  трактир-Ь. 

Марья  Андреевна  (тихо). 
Это  ужасно! 

Беневоленск1й. 

Я  самъ  тоже  люблю  музыку;  но,  къ  несчаспю,  я  не  играю 
ни  на  одномъ  инструмент'^,  да  д-^ловому  челов']Ьку  это  и  не 
нужно.  Пгралъ  прежде  на  гитар'Ь,  да  и  то  бросилъ  —  не- 
когда,  совершенно  некогда. 

Марья  Андреевна  (про  себя). 
О,  Господи! 

Беневоленсшй. 

Вы,  можетъ  быть,  занимаетесь  литературой?  Барышни 
обыкновенно  романы  читаютъ;  еще  въ  панс1онахъ  начинаютъ 
читать  потихоньку  отъ  надзирательницы. 

Марья  Андреевна. 
Да,  я  читаю  кой-чт5.  А  вы? 

Беневоленсшй. 
Я  совершенно  отсталъ;  прежде  чита.1ъ,  а  теперь,  знаете  .ш, 
д'кта,   такъ  р'^шительно  ничего  не  читаю. 

Анна  Петровна. 
Что  это  ты,   Машенька!   Когда  читать  Максиму  Дороееичу: 
у  него  и  безъ  того  д'Ьла  много,   безъ  этихъ  глупостей. 

Беневоленсшй. 
Что  же  нынче   пишутъ,   скажите? 
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Анна  Петровна. 
Богъ  знаетъ,   что  пишутъ,   чего  никогда  не  бываетъ  —  одн'Ь 
фантазш. 

Добротворсшй. 

Именно,  сударыня,  фантаз1и.   Такъ,  мечта. 

Беневоленскш. 
В'Ьроятно,   больше  все  про  любовь  пишутъ? 

Анна  Петровна. 

Какая  любовь!  Все  глупости,  никогда  этого  не  бываетъ. 
Чайку,   Максимъ  Дороееичъ,   не  угодно  ли? 

Беневоленсшй. 
Н'Ьтъ-съ,    покорно    благодарю  —  я    до    пего    совсЬмъ    не 
охотникъ. 

Добротворск1й. 

Что,  сударыня,  за  чай;  не  так1е  мы  гости,  чтобъ  чай  пить. 
А  вы  велите-ка  закусочку  подать,  такъ  мы  съ  Максимомъ 
Дороееичемъ  по  рюмочке  бы  выпили. 

Анна  Петровна. 
Сейчасъ,   батюшка,   сейчасъ.   Извините  меня,  я  васъ  оста- 
вляю на  минуточку.    (Уходитъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ТРИНАДЦАТОЕ. 
Т1^  ЖЕ,   БЕЗъ  Анны  Петровны. 

Беневоленсмй. 

Это  ты  недурно  выдумалъ,  Платонъ  Маркычъ.  (Выни- 
маетъ  часы.  Къ  Марыь  Лндреевть.)  Я  обыкновенно  въ  это 
время  водку  пью,   такую  ужъ  привычку  сд-Ьлалъ. 

Добротворсшй. 
Хе,   хе,   хе!   А  то  что  за  чай!   Что,  мы  д-Ьти,   что  ль,  ма- 
леньк1я ! 

Беневоленск1й. 
Ваша  маменька  объ  любви  разсуждаетъ,  какъ  старый  че- 
лов^къ;  я  имъ  не  хот-Ьлъ  противоречить,  потому  что  пони- 
маю уваженхе  къ  старшпмъ.  А  я  совсЬмъ  противнаго  мн'Ьн1я 
объ  любви;  я  самъ  им^ю  сердце  нужное,  способное  къ  любви; 
только  у  насъ  д^лъ  очень  много:  вы  не  поварите,  намъ  по- 
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думать    объ    этомъ    некогда.    (Смотритъ   на   нее    юьжно.) 
Как1я  вы  конфеты  любите? 

Марья  Андреевна. 
Я  никакихъ  не  люблю. 

Беневоленсшй. 
Не  можетъ  быть,  вы  меня  обманываете.   Вы  хотите,  чтобъ 
я  угадалъ  вашъ  вкусъ.   Позвольте  мн-Ь  привезти  вамъ  въ  с.т^Ь- 
дующШ    разъ.    Илатонъ    Маркычъ,    как1я    Марья    Андреевна 
конфеты  любятъ?  он-Ь  не  сказываютъ. 

Добротворскш. 
Не  знаю-съ;  надо  у  маменьки  спросить. 

Беневоленскш. 
А  вотъ  мы  спросимъ. 

Марья  Андреевна. 
Пожалуйста,  не  безпокойтесь;  я  не  хочу  никакихъ  конфетъ, 

Беневоленсшй. 
Ну,   ужъ  какъ  вамъ  угодно,   а  я,   все-таки,  привезу.   Поз- 
вольте васъ  попросить  сыграть  что-нибудь. 

Марья  Андреевна. 
Я,  право,  ничего  не  играю. 

Беневоленсшй. 
Сд'Ьлайте   одолжен1е,  я    стану  на  кол-Ьняхъ  просить  васъ. 

Марья  Андреевна. 
Ахъ    н'Ьтъ,    зач-Ьмъ  же!   Извольте.    (Садится   къ   форте- 
пгано,    бе^ютъ    тьсколько    аккордовъ    и    начинаетъ    играть. 
Входитъ  Анна  Петровна;  за  ней  Дарья   вносить  закуску, 
ставить  на  столь  и  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  и  Анна  Петровнл. 

Анна  Петровна. 

Не  угодно  ли,   Максимъ  Дороееичъ;   пожалуйте,   безъ   це- 
ремонш. 

Беневоленск1й. 
Не  безпокойтесь. 
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Добротворск1й. 

Съ  васъ  начинать.   (Наливаетъ.)  Пожалуйте. 
Беневолеисшй 
(тетъ,  потомъ  закусываешь   и,    еще  не  прожевавши,    под- 
ходить    къ    фортепгано    и    начинаетъ    подтьвашь.     Марья 
Андреевна    оборачивается  и  взглядываешь  на  него    вопроси- 
тельно). Не  въ  тонъ  взя.1ъ...  Сд'Ьлапте  милость,  продолжайте. 

Анна  Петровна. 
Играй,  Машенька. 

Добротворскш. 

Марья  Андреевна  отм'Ьнно  играютъ. 
Беневоленсшй. 

Очень  проворно.  У  меня  бы.1ъ  товарищъ,  онъ  бы.1ъ  реген- 
томъ  въ  п'Ьвчихъ,  такъ  онъ  на  фортепьянахъ  все,  что  вамъ 
угодно,  самоучкой  игра.1ъ,  по  слуху;  только  проворства  въ  па.1ь- 
цахъ  н'Ьтъ;   ну,  вотъ,  что  вы  хотите,   н'Ьтъ  проворства! 

Добротворскш. 
Не   повторить    .ш,   Максимъ    Дорооеичъ?  Какъ    это    гово- 
рится-то:  репетиц1я... 

Беневоленск1й. 

Ее!;  та<;ег  81;исИогит.  Да,  это  правда.  Налей. 

Добротворск1й  (на.тваетъ). 
Пожалуйте  —  готово-съ. 

Беневоленск1й  (пьетъ  и  закусываетъ). 
Прекрасный  балыкъ. 

Анна  Петровна. 
Ужъ  не  знаю,  Максимъ  Дорооеичъ,  коли  не  обману.1ъ  ку- 
пецъ,  такъ    хорошъ.    Везд'Ь  все  сама.    Д'Ьло  женское,  сами 
знаете,   долго    ли    обмануть?  Безъ    мужчины  въ    этомъ    д'Ь.т'Ь 
никакъ  нельзя.   Какъ  это  безъ  мужчины,   посудите   сами! 

До6ротворск1й  (отводить  ю,  сторошь  Бенево- 
ленскаго  и  говорить  тихо). 

Ну,  батюшка,  Максимъ  Дорооеичъ,  какъ  вамъ  наша  ба- 
рышня показалась? 

Беневоленешй. 

Послушай  ты,  Платонъ  Маркычъ,  довольно  съ  тебя  этого: 
я  влюбленъ.   Я  д'Ьловой  челов'Ькъ,  ты  меня  знаешь,  я  пустя- 
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ками  заниматься  не  охотникъ;  но  я  теб^Ь  говорю:  я  влюб- 
ленъ.  Кажется,  этого  довольно.  (Подходнтъ  къ  Марыь 
Андреевмь  и  опять  подтьваетъ.) 

Анна  Петровна  ( Довротворскому ) . 
Что  онъ  вамъ  говорилъ? 

Добротворсшй. 
Говоритъ:   влюбленъ, 

Анна  Петровна. 
Что? 

Добротворсшй. 
Влюбленъ,   говоритъ. 

Анна  Петровна. 
Ну,   и  слава  Богу,   Потчуйте  его,  отецъ  мой,  хорошенько. 

Добротворсшй. 
Хорошо,   сударыня,    хорошо.    Максимъ   Дороееичъ,  винца 
не  угодно  ли? 

Беневоленсшй. 
Налей. 

Марья  Андреевна  (перестаетъ  трать  и  остается 

на  стг/.т). 
Я  устала. 

Беневоленск1й. 

Чувствительно  вамъ  благодаренъ.  Вы  прекрасно  играете, 
главное  —  нигд-Ь  не  сбиваетесь ;  а  то  барышни  обыкновенно 
сбиваются.  (Смотритъ  на  часы.)  Извините  меня,  Анна  Пе- 
тровна, мп-Ь  пора,  у  меня  д'Ьла  много:  я,  в'Ьдь,  челов'Ькъ 
д'Ьловой.  Позвольте  мн'Ь  выпить  рюмку  вина  и  проститься 
съ  вами.  (Лодходшно  къ  столу  и  пьетъ.)  Ты  со  мной,  что  ли, 
Платонъ  Маркычъ? 

Добротворсшй. 

Съ  вами,   Максимъ  Дороееичъ. 

Беневоленсшй. 
Ну,   по-Ьдемъ,   я  тебя  довезу. 

Анна  Петровна. 
Да  вы  бы,   Максимъ  Дорооеичъ,   закусили  чего-нибудь. 

Беневоленсшй. 
Н-Ьтъ-съ,   покорно  благодарю.    Я  выпью    еще    рюмку  вина 
и  им1>ю  честь  откланяться.   (Пьетъ  и  раскланивается;  под- 
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ходить  къ  Марыь  Андреевюь  и  ц1ьлуето  х^У^У-)  До  пр1ятнаго 
свидан1я1  Вы  мн'Ь,  вероятно,  позволите  еще  разъ  посетить  васъ. 

Анна  Петровна. 
Сделайте  милость;   мы  очень  будемъ  рады. 

Беневоленсшй. 
А  ужъ  конфетъ   привезу,   непрем-Ьино   привезу.   (Уходитъ 
Со  Добротворскимо. ) 

Анна  Петровна. 
Какой  челов'Ькъ-то,   Машенька,   чудо  просто! 

Марья  Андреевна. 
Господи!   что  это  за  мука!   (УОтаетъ.) 

Анна  Петровна. 
Машенька!   Машенька!   куда  ты?  постой!   Ну  вотъ,  теперь 
поди  разговаривай  съ  ней.   Эко  наказаше! 


ДЪЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

Комната  1-го  дМств1Я. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Анна   Петровна  входитъ  въ  салоть,  съ  большимъ  ридикю- 
лемъ;  за  неа  Марья  Андреевна. 

Анна  Петровна  (садится  на  стулъ  под.пь 

двери). 

Не  забыть  бы  чего!   Сначала  въ  городъ...   Ты  все  записа.1а, 
что  купить-то  надо? 

Марья  Андреевна. 
Все,   маменька. 

Анна  Петровна. 
Гд-Ь,   бишь,   записочка-то?  Постой!  да,  въ  ридикю.т'Ь.   Такъ 
сначала  въ  городъ;  потомъ  въ  судъ  зайти,  объ  д-Ь-т-Ь  справиться. 
Еще  чего  не  надо  ли? 

Марья  Андреевна. 
Н-Ьтъ,  ничего.  Ступайте,  маменька,  скорМ,  а  то  опоздаете. 

Анна  Петровна.; 
Прощай,   Богъ  съ  тобой!   (Идетъ.  уютомъ  возвращается.) 
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Скажи  Дарь'Ь,  чтобы  безъ  меня  никого  не  принимать,  осо- 
бенно изъ  молодежи:  ты  теперь  нев'Ьста,  за  тебя  женихи 
сватаются.  Что  хорошаго,  еще  какой-нибудь разговоръ  пойдетъ. 

Марья  Андреевна. 
Хорошо,  маменька,   хорошо.   Ступайте  скорМ. 

Анна  Петровна. 
Ну,  прощай!   Я  скоро  буду.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Марья  Андреевна  (одна). 
Наси.1у-то  ушла.  А  ужъ  я  боялась,  что  Владим1ръ  придетъ 
при  ней...  Знаетъ  ли  Владим1ръ,  съ  ?:акимъ  нетерп'Ьн1емъ  я 
жду  его?...  (Садится  въ  крес.га.)  Я  только  теперь  узнала, 
какое  б.тажепство  любить  и  быть  любимой!...  Что  же  это 
онъ  нейдетъ?...  Я  измучаюсь  отъ  нетерп'Ьшя...  Однако,  хо- 
рошо ли  я  сд-Ьлала,  что  вел'Ьла  ему  сегодня  прШти?...  Мы 
будемъ  одни...  (Молпанге.)  Если  бъ  можно  было  знать  бу- 
дущее, какъ  бы  я  желала  узнать,  ч-Ьмъ  кончится  наша  любовь. 
А  впрочемъ,  что  мн-Ь  за  д-Ьло,  ч'Ьмъ  это  кончится  —  мн-Ь 
теперь  хорошо:  я  люб.1Ю  его,  онъ  меня  любитъ,  а  тамъ  будь, 
что  будетъ.  Кто-то  пдетъ!  Не  онъ  ли?  (Впжитъ  къ  двери. 
Ми.1  ашгтъ  входитъ . ) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Марья  Андреевна  и  Милашинъ. 

Марья  Андреевна. 
Вы  зач-Ьмъ? 

Милашинъ. 

Какъ  зач-Ьмъ?  Я  къ  вамъ  пришелъ. 

Марья  Андреевна. 
Маменьки  н'Ьтъ  дома;  она  не  велела  никого  принимать  безъ 
себя. 

Милашинъ. 
Полноте  шутить-то! 

Марья  Андреевна. 
Я  совс^мъ  не  шучу!    Право,    маменька   не  вел'1Ьла  никого 
пускать. 
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Милашинъ. 
Ну,  я  вашей  маменьки  не  послушаюсь...  Но,  можетъ  быть, 
вамъ  самимъ  не  угодно,   чтобы  я  зд-Ьсь  остава.зся. 

Марья  Андреевна. 
Ну,   а  ес.1И  мн-Ь  не  угодно? 

Милашинъ. 
Въ  такомъ  случа-Ь  я  уйду. 

Марья  Андреевна. 
Ну,   и  прощайте! 

Милашинъ. 

Прощайте!  Однако,  позвольте  мн'Ь,  по  крайней  м-Ьр-Ь,  узнать, 
отчего  вы  меня  гоните? 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  Боже  мой!   Ну,  да  такъ,  изъ  каприза.    Неуже.1и  вы 
не  хотите  испо.шить  ни  одной  моей  просьбы? 

Милашинъ. 
Какъ  же  я  см-Ью  не  исполнить! 

Марья  Андреевна. 
Такъ  ступайте! 

Милашинъ. 

Я  пойду,   что  вы  безпокоитесь. 

Марья  Андреевна. 
А  сами  ни  съ  м-Ьста. 

Милашинъ. 
Да,    в-Ьдь,   это  странно:   вдругъ,   ни  съ  того,   ни  съ  сего, 
вы  меня  гоните,   не  хотите  даже  сказать  причины.   Это,  в-Ьдь, 
досадно! 

Марья  Андреевна. 

Ну,   оставайтесь,  пожалуй;  я  уйду  въ  свою  комнату,  а  вы 
сидите  зд-Ьсь  одни.   (Молчстге.)  Такъ  вы  не  уйдете? 

Милашинъ. 
Уйду-съ...    Я,    в-Ьдъ,    къ  вамъ  нынче  за  д^Ь.юмъ  пришелъ. 
(Марья  Андреевна  сидитъ,  отвернувшись  къ  окну,)  Вы  меня 
не  слушаете,   а  это  д^ло  касается  васъ. 

Марья  Андреевна. 

Что  еще  такое? 
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Милашинъ. 
Я  хот-Ьдъ  вамъ    открыть    глаза    насчетъ   одного    человека. 

Марья  Андреевна. 
То-есть,   вы  сплетничать  пришли.    Такъ  это  можно  сд'Ьлать 
въ  другой  разъ,   когда-нибудь  на  досуге. 

Милашинъ. 
Н-Ьтъ,  не  сплетничать,  а  я  хот^лъ  только  предостеречь  васъ. 

Марья  Андреевна. 
Въ  другой  разъ,   Иванъ  Иванычъ,   пожалуйста,    въ   другой 
разъ!   Ужо  приходите. 

Милашинъ. 
Да,   в'Ьдь,  только  десять  словъ,  Марья  Андреевна.   Я  узна.1ъ 
про  одного  человека  очень  хорош1я  вещи. 

Марья  Андреевна  (въ  сторону). 
Это  наказаше!  (Милашину.)  Про  кого  же? 

Милашинъ. 
Про  Мерича... 

Марья  Андреевна. 

Не  разсказывайте  мн'Ь,  пожалуйста;  я  все  знаю.   (Въ  сто- 
2юну.)  Мерзавецъ,   выдумалъ  что-нибудь  про  него. 

Милашинъ. 
И  прекрасно,   что  вы  знаете;  мн-Ь  то.тько  этого  и  хотелось. 
Каковъ!   Какимъ  прикидывается! 

Марья  Андреевна. 
Да,   да,   ужасный  челов'Ькъ! 

Милашинъ. 
Ничего  н-Ьтъ  ужаснаго.  Просто  см-Ьшонъ!  Мальчишка!  Надъ 
всЬми  его  шутками  смеяться  нужно. 

Марья  Андреевна. 
Ну,  да,   см'Ьшонъ!   Иванъ  Иванычъ,   вы  меня  любите? 

Милашинъ. 
Люблю,   Марья  Андреевна,   ей  Богу,   люблю! 

Марья  Андреевна. 

Сделайте  для  меня  одно  одолжен1е. 
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Милашинъ. 
Все,   что  вамъ  угодно;  я  для  васъ  готовъ  жпзн1ю   пожер- 
твовать. 

Марья  Андреевна. 
Должно    быть,    на    словахъ   только?  Я  ц-Ьлый  часъ  прошу 
васъ  уйти,   а  вы  все  ни  съ  м]Ьста. 

Милашинъ. 
Сейчасъ,   сейчасъ!   (Беретъ  шляпу.)  Прощайте!    (Идетъ, 
потомъ  возврагцается . )  Марья  Андреевна!  умоляю,  васъ,  ска- 
жите,  зач-Ьмъ  вамъ  хочется  одной  остаться? 

Марья  Андреевна. 
Р1ванъ  Иванычъ,   мы  поссоримся! 

Милашинъ. 
Виноватъ,   виноватъ!   (Шьсколько  времени  стоить.)  Поз- 
вольте вашу  ручку  поц-^ловать  на  прощанье. 

Марья  Андреевна. 
Съ  удовольств1емъ!  (Милашинъ  Ц1ьлуетъ,  потомъ  уходишъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Марья  Андреевна  (одна). 
Наконецъ-то  ушелъ.  Б'Ьдный  Владимхръ!  Какой-нибудь  Ми- 
лашинъ см-Ьетъ  разсказывать  про  него,  разсуждать  объ  его 
поступкахъ.. .  Это  ужасно!  Онъ,  бедный,  нигд'Ь  не  находитъ 
сочувств1я.  Оттого,  что  онъ  выше  всЬхъ  стоитъ,  ему  душно 
въ  этомъ  обществ-Ь  —  ему  всЬ  завидуютъ.  Я  такъ  его  люблю 
въ  эту  минуту,  что,  кажется,  всЬмъ  бы  для  него  пожертвовала. 
(Задумывается. )  Однако,  чт5  же  онъ  пейдетъ?  (Садится  у 
окна  и  смотритъ.)  Это,  кажется,  онъ!  Брошусь  ему  на  шею 
прямо,  ни  объ  чемъ  не  думая!  (Отходить  на  средину  комнаты. 
Входить  Меричь.    Она  робко  подходить  кь  нему.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Марья  АндРЕЕвна  и  Меричъ. 

Марья  Андреевна. 

Какъ  я  рада!   Какъ  я  ждала  тебя,   Владнм1ръ! 

Меричъ. 
Мы  одни? 
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Марья  Андреевна, 
(^дни.  (Меричъ  Ц1ьлуетъ  ее.)  Ахъ,  сколько  передумала  я, 
перечувствовала  со  вчерашняго  дня  —  ты  не  пов-Ьришь.  Мн-Ь 
хочется  пересказать  теб-Ь  это  поскорМ  —  я  боюсь  забыть, 

Меричъ. 
Чтс')  же  такое  ты  перечувствовала? 

Марья  Андреевна. 
Ты,   можетъ    быть,   будешь    смеяться  —  смейся,   пожалуй. 
Пойдемъ,  сядемъ  къ  окну,  оттуда  видно  будетъ,  какъ  маменька 
пойдетъ. 

Меричъ. 
А  ты  меня  поц-Ьлуешь  еще  разикъ? 

Марья  Андреевна. 
Хоть    десять    разъ,   только   поговоримъ  немножко  о  моемъ 
положеши. 

Меричъ. 
Ну,  поговоримъ.   Что  же  ты  мн-Ь  будешь  разсказывать? 

Марья  Андреевна. 
Я    теб-Ь    хот-Ьла    много,   много    сказать.    Вчерашнее    наше 
свидаше    такъ    было    коротко,   такъ    много    я  думала  о  теб'Ь 
вчера   вечеромъ,   ночью,    нынче    поутру...    а    теперь    я    такъ 
взволнована:  мн'Ь  кажется,  я  ужъ  все  позабыла. 

Меричъ. 
Ну,   и  хорошо,   что  позабыла. 

Марья  Андреевна. 

Ахъ,   вообрази,  Владим1ръ!   Вчера  вдругъ  явился  какой-то 

уродъ,  говорилъ  объ  музык'Ь,  объ  литератур^Ь,  хот-Ьлъ  мн-Ь  кон- 

фетъ  привезть.  Каково  было  мое  положеше !   Препротивный! 

Маменька  за  нимъ  ухаживаетъ...   Да  ты  меня  не  слушаешь! 

Меричъ. 
Я  гляжу  на  твои  глазки.  Каше  они  у  тебя  хорошеньюе. 
Такъ  и  хочется  поц-кловать.  Я  помню  друпе  таше  глазки... 
Она  умерла...  Бедная  женщина!  Ну,  да  что  толковать  о  про- 
шедшемъ:  будемъ  пользоваться  настоящимъ.  Ахъ,  Мери,  много 
я  иережилъ...  Я  боюсь,  хватитъ  ли  у  меня  силъ,  чтобъ  отве- 
чать твоей  д-Ьтской  любви.  Если  бъ  я  встр'Ьтилъ  тебя,  Мери, 
года  два  тому  назадъ ! , , . 


197 

Марья  Андреевна. 
Да  ты   выслушай,   ради  Бога. 

Меричъ. 
Хорошо,   хорошо  —  слушаю. 

Марья  Андреевна. 
Ирх'Ьхалъ  этотъ  Беневоленсмй.  Онъ  грубъ,  необразованъ  — 
просто  ужасъ! 

Меричъ. 

Мери!   в'Ьдь,   это    скучная    матер1я.   Зач^мъ    намъ    на    эти 
пустяки  терять  драгоценное  время? 

Марья  Андреевна. 
Да  какъ  же  мн-Ь  быть  съ  этимъ  Беневоленскимъ?  Я  просто 
его  боюсь. 

Меричъ. 

Стоитъ    объ    этомъ   думать !   Теб'Ь    что    за   д-Ьло    до    этого 
Беневоленскаго? 

Марья  Андреевна. 

А  маменька-то?  Какъ  же  мн'Ь  быть  съ  маменькой- то?  Ахъ, 
Владим1ръ,   ты  многаго  не  знаешь  и  не  хочешь  слушать. 

Меричъ. 
Чт5  мн'Ь  знать!   Я  знаю  только  одно,  что  ты  меня  любишь: 
а  если  ты  меня  любишь,  такъ  не  пойдешь  за  Беневоленскаго. 

Марья  Андреевна. 
Но,  все-таки,  я  въ  очень  неловкомъ  по.юженш.  Посоветуй, 
что  мн-Ь  д-Ьлать.  (Ме2)ичъ  цгьлуетъ  ее  въ  плечо.)  Ахъ,  Влади- 
м1ръ,  кабы  ты  зналъ,  какъ  мн-Ь  тяжело,  а  ты  все  съ  нежностями! 

Меричъ. 
Ахъ,   Боже    мой,   Мери,  я    люб.1Ю    тебя!   Я    радъ  случаю, 
что  засталъ  тебя  одну,  а  ты  мн-Ь  разсказываешь  про  маменьку, 
про  жениховъ  какихъ-то;  да  какое  мн^  д-Ьло  до^нихъ?  (Ц}ь- 
луетъ  опять  въ  плечо.) 

Марья  Андреевна  (уклоняется  отъ  нею). 
Тебе,  кажется,  и  до  меня  н^тъ  никакого  д^ла,  потому  что 
ты  не  хочешь  войти  въ  мое  положен1е.   Богъ  съ  тобой! 

Меричъ. 
Ты  сердишься!...   И  это  любовь! 
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Марья  Андреевна. 
А  это  любовь,  что  ты  меня  слушать  не  хочешь?  ( Плачешь.) 

Меричъ. 
Вотъислезы!  раненько!  (Садится  на  стулъ.)  Впрочемъ, 
я  такъ  и  думалъ !  Это  ужъ  обыкновенная  истор1я !  Вотъ  лю- 
бовь-то ваша!  Сначала  признан1я,  страстность,  а  потомъ  — 
либо  папенька,  либо  маменька,  или  тамъ  женихъ  какой-нибудь. 
(Молчанге.) 

Марья  Андреевна. 
Владим1ръ,   ты  сердишься? 

Меричъ. 
Н'Ьтъ,   я    ужъ    привыкъ  къ  этому.   И  теб-Ь  не  жаль  меня, 
Мери?  Я  ужъ  и  такъ  измученъ  жизн1Ю,  а  ты  мн'Ь  не  хочешь 
доставить  ни  одной  минуты  неотравленнаго  удовольств1я. 

Марья  Андреевна. 
Не  сердись,  Владим1ръ...  Помиримся.  (Цтлуетъ  его. ^  Мало 
теб-Ь  этого? 

Меричъ. 
Очень  мало,  (Марья  Андреевна  Ц7ьлуетъ  его  еще  тьсколько 
разъ.)    См-Ьл-Ьй,   Мери,   см'Ьл-Ьй!    Вотъ    теперь    я    вижу,    что 
ты  умная  д'Ьвушка.  Ахъ,  Мери,  я  вспомнилъ  одну  женщину: 
вотъ  это  была  любовь! 

Марья  Андреевна. 
Зач'Ьмъ  же    ты  мн-Ь  это  говоришь?  Ты  думаешь,   мн-Ь  это 
пр1ятно  слышать? 

Меричъ. 
Что  жъ  это?  Ревность!  Ты  разв-Ь  ревнива?  Я  очень  люблю 
дразнить  ревнивыхъ  женщинъ. 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,   это  не  ревность;   а  мн'Ь  обидно,   что    ты    говоришь 
о  другихъ  женщинахъ  въ  то  время,  когда  я  къ  теб^  ласкаюсь. 
Ты  и  про  меня  также  станешь  разсказывать... 

Меричъ. 
За  кого  же  ты  меня  принимаешь!   Н'Ьтъ,  Мери,   мн-Ь  ужъ 
некого  больше  любить.   Поц'Ьлуй  меня,   Мери! 

Марья  Андреевна. 
Довольно,  Владим1ръ,  довольно.   Лучше  поговоримъ  о  чемъ- 
нибудь. 
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Меричъ  (садится  рядомъ  съ  ней  и  об- 
нимаетъ  ее). 
О  чемъ  говорить,   о  чемъ  говорить? 

Марья  Андреевна  (проворно  взиядываетъ 
въ  окно). 
Ахъ!  маменька!... 

Меричъ  (вставая  со  стула). 
Въ  самомъ  д^л-Ь? 

Марья  Андреевна  (с.юьется). 
Н'Ьтъ,  я  нарочно,  только  чтобы  ты  сЬлъ  подальше.  Въ  са- 
момъ д-Ьл-Ь,   Владим1ръ,    сядь   подальше  да  поговоримъ.    Мн-Ь 
такъ  хочется  поговорить  съ  тобой. 

Меричъ  (ра.шьянно). 
Въ  сл4дующ1й  разъ  я  теб-Ь  принесу  своп  дневникъ,  мы  его 
почитаемъ  вм-Ьст-Ь,  а  теперь,  знаешь  ли  что?  Пондемъ  въ  садъ. 

Марья  Андреевна. 
Какъ  можно!  того  и  гляди  маменька  придетъ. 

Меричъ. 
А  скоро  она  придетъ? 

Марья  Андреевна. 
Я  думаю,   скоро. 

Меричъ. 
Такъ  прош,ай. 

Марья  Андреевна. 
Теб-Ь  ужъ    скучно    стало,    не    правда    ли?    Теб-Ь    скучно? 
Какой  ты,   Владим1ръ!   Кабы  ты  зналъ,   съ  какимъ    нетерп'Ь- 
шемъ  я  ждала  тебя!   Какое  мн'Ь  наслажден1е  тебя  видеть!  А 
ты  десяти  минутъ  не  хочешь  посид'Ьть  со  мной. 

Меричъ. 
Я  боюсь,  что  х\нна  Петровна  меня  зд'Ьсь  застанетъ;  теб'Ь  же 
будутъ  непр1ятности. 

Марья  Андреевна. 
Ну,   что  жъ,   она  побранитъ  меня,   да  и  все  тутъ. 

Меричъ. 
В'Ьдь    и    мн-Ь  тоже  достанется.   А  впрочемъ,    у  меня  есть 
д-Ь-ю  необходимое;    я,    пожалуй,    минутъ    десять    побуду,    а 
больше  не.тьзя.   (Садшпся  подлуь  нея.)  Я  готовъ  всю  жизнь 
сидеть  съ  тобой  и  любоваться  на  тебя. 
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Марья  Андреевна. 
Ты,   кажется,   опять  близко  ко  мн-Ь. 

Меричъ. 
Еаюя  вы  всЬ  странныя :   уйди    отъ    васъ  —  вы    сердитесь ; 
очень  близко  къ  вамъ  —  вамъ  тоже  непр1ятно .   Выбирай  изъ 
двухъ:  или  уйти,   или  сид'Ьть  подл'Ь  тебя. 

Марья  Андреевна. 
Останься,   только  съ  уговоромъ:   посиди  подольше. 

Меричъ. 
Изволь,  изволь.   (Обнимаетъ  ее.    Сидятъ   юьсколько    вре- 
мени молча.)  Погоди,  мой  другъ,  Мери,  придетъ  время,  когда  я 
назову  тебя  своей  торжественно,  публично.  Ты  пойдешь  за  меня? 

Марья  Андреевна. 
Зач'Ьмъ  же  ты  спрашиваешь? 

Меричъ. 
А  можетъ  быть,  тебя  не  отдадутъ  за  меня? 

Марья  Андреевна. 

Вотъ  вздоръ  какой! 

Меричъ. 
Впрочемъ,   мн-Ь  надобно  устроить   кой-как1я    д-Ьла    своп  — 
тогда,  Мери,  тогда...  мы  съ  тобой  заживемъ  с.тавно. 

Марья  Андреевна. 
Да  то.1ько  сбудется  ли  это? 

Меричъ. 
Сбудется,   Мери,  сбудется.  Я  не  посмотрю    ни    на    как1я 
обстоятельства...   не  отдадутъ  тебя  —  я  увезу. 

Марья  Андреевна. 
Маменька  идетъ! 

Меричъ. 
Куда  жъ  мп-Ь  теперь  дЬться?  В1здь,  я  ей  навстр-Ьчу  попа- 
дусь.  Мн'Ь  бы  этого  не  хотелось. 

Марья  Андреевна. 
Ступай  черезъ  садъ. 

Меричъ. 
Прощай.  (Ц1ьлуето  ее.) 


201 

Марья  Андреевна. 

Прощай!   Когда  же? 

Меричъ. 
Скоро,   скоро. 

Марья  Андреевна. 

Приходи  поскорей!   (Меричъ  уходить.) 
ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 

Марья  кнд]^еевв.зи'о() на, садится  зарабо7пу). 
Боже  мой,  какъ  я  счастлива!  Я  не  могу  опомниться!... 
Теперь  для  меня  не  страшна  жизнь.  Что  бы  ни  д'Ь.талось 
вокругъ  меня  —  у  меня  есть  надежда.  (Сидатъ  задумавшись. 
Входятъ  Добротв02)ск1й  и  Анна  Петровна,  Дарья  сни- 
маетъ  съ  нея  салопъ  и  уходит,ъ.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 
Марья  Андреевна,   Добротворск1й  и   Анна  Пегровна. 

Анна  Петровна  (садится). 
Что  же  намъ  теперь  д-Ьлать-то,   Платонъ  Маркычъ? 

До6ротворск1й. 
Чт5  д-Ьлать-то,  сударыня,  — Божья  воля!  Въ  отчаяше  только 
приходить  не  надо. 

Анна  Петровна. 
Куда  я  теперь  денусь  съ  дочерью-то?  Посудите,  Платонъ 
Маркычъ!   Что  я  знаю,   чтб  я  ум'Ью?  Ужъ  и  до  этого-то  горя 
я  не  знала,   что  делать,   а  теперь  вовсе  дура  сд'Ьлалась.  По- 
сов'Ьтуйте. 

Марья  Андреевна. 
Что  такое,   маменька,   сд-^лалось? 

Анна  Петровна. 
А  то,   что  вотъ  мы  съ  тобой  нйш;1Я  теперь.  Д'Ь.ю-го  наше 
проиграно,  домъ-то  отяимутъ,   да  еще  'взыскаше    положено. 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,   какое  несчаст1е! 

Анна  Петровна. 
Что  д'Ьлать-то,   Платонъ  Маркычъ?  Посоветуйте. 
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Добротворстй. 
Что  я  вамъ  могу,  сударыня,  посов-Ьтовать?  Ничего  не  могу. 
Вотъ  хоть,  теперича,   прикажите    меня    казнить  —  ничего    не 
выдумаю.   Состар-^лся,   поглуп'Ьлъ.   Д'Ьлецъ  былъ,   Анна  Пет- 
ровна!... Чт5  жъ  д-Ьлать-то?...  Вотъ  ужъ  и  оглохъ  совсЬмъ... 

Анна  Петровна. 
Да  вы,   все-таки,   мул^чина;   а  я  и  ума  не  приложу;  жен- 
щина я  слабая,   сырая  —  да  и  памяти  совсЬмъ  н'Ьтъ. 

Добротворсшй. 
Какой  ужъ  я  мужчина!   Эхъ,   эхъ!   Вотъ  такъ-то  и  всегда 
бываетъ:   не  жда.1и,   не  чаяли,   а  тутъ  вдругъ  этакое    несча- 
ст1е.   Ахъ  ты  Господи,   Боже  мой!   (Качаетъ  головой.) 

Анна  Петровна. 
Эко  горе-то,  Платонъ  Маркычъ,  мн-Ь  на  старости  л'Ьтъ-то? 
Одна-то  одинешенька,   безъ  мужчины...    Вонъ  еще  обуза-то: 
не  знаю,  какъ  съ  рукъ  сбыть. 

Добротворсшй. 

Точно,   сударыня,   точно...   ужъ  чт5  говорить. 

Анна  Петровна. 
Да  ужъ  горюй  не  горюй  —  этимъ  не  поможешь. 

Добротворсшй. 
Не  поможешь. 

Анна  Петровна. 
Хлопотать    надо    какъ-нибудь;    говорятъ,    въ    сенатъ    надо 
жалобу  подавать. 

Добротворсшй. 

Надо,   сударыня,   непременно    надо;    какъ    же    можно    не 
хлопотать... 

Анна  Петровна. 
Знакомыхъ-то  у  меня  н'Ьтъ,  пойросить-то  некого. 

Добротворсшй. 
Кого,   сударыня,   просить!   Кто  хлопотать  станетъ!  Попро- 
сить,  такъ  надо  денегъ  дать. 

Анна  Петровна. 
Поищите,   Платонъ  Маркычъ,    н'Ьтъ  ли    у    васъ    кого    изъ 
знакомыхъ,   чтобы  д'Ьлами-то  занимался. 
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ДобротворекШ. 
Да  ужъ,   кром-Ь  Максима  Дороееича,  некого  просить. 

Анна  Петровна. 
Вотъ  и  прекрасно!  Онъ  вчера  съ  вами  говорилъ  что-нибудь, 
какъ  отъ  насъ-то  по-Ьхали? 

До6ротворск1й. 
Какъ  же,  говорилъ-съ.  Онъ  говоритъ:  коли  отдадутъ  Марью 
Андреевну,  такъ  я  хлопотать  стану.  Это  д1ло  еще  можно 
исправить.  Мн^,  говоритъ,  Марья  Андреевна  очень  нра- 
вится; мн'Ь,  говоритъ,  лучше  и  не  надо;  узнай,  какъ  ихъ 
распо.южеше,   а  я,  говоритъ,   хоть  сепчасъ  готовъ. 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  БЫ  до  сихъ  поръ  молчали  ? 

Добротворсшй. 

Извините,  сударыня,  совсЬмъ  изъ  ума  вонъ,  а  теперь  вотъ 
къ  слову  пришлось  —  и  сказалъ. 

Анна  Петровна. 
Слышишь,  Машенька! 

Марья  Андреевна. 
Что  такое? 

Анна  Петровна. 

Ты  Максиму  Дороееичу  очень  понравилась. 

Марья  Андреевна. 
Очень  рада. 

Анна  Петровна. 
Ну,  и  сшава  Богу,   что  рада;   онъ  предложеше  д'Ьлаетъ. 

Марья  Андреевна. 
Ни  за  что  на  св'Ьт'Ь! 

Анна  Петровна. 

Ты  никакъ  съ  ума  сошла,  какъ  я  погляжу  на  тебя.  Разв-Ь 
ты  не  видишь,  что  намъ  теперь  больше  делать  нечего;  не 
по  М1ру  же  намъ  итти. 

Марья  Андреевна. 
Лучше,   маменька,    и   не  говорите  про   Бенево.тенскаго,   я 
про  него  и  слышать  не  хочу. 
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Анна  Петровна.' 
Что  ты!   Что  ты!   Ты  опомнись  —  вЬдь,  не  десятки  жени- 
ховъ-то  у  тебя,   выбирать-то    не  пзъ  кого;    не  сотни  тысячъ 
за  тобой,   чтобъ  такими  женихами  брезгать:   такого-то  жениха 
намъ  съ  тобою  и  не  дождаться. 

Марья  Андреевна. 
Ради  Бога,  маменька,  не  говорите  мн'Ь  про  Беневоленскаго! 

Анна  Петровна. 
Ты  дура  совс'Ьмъ,  я  вижу.  Да  что  съ  ней  толковать,  у 
нея  еще  все  в'Ьтеръ  въ  голове;  она  и  сама  не  знаетъ,  что 
говорить...  Неужто  ея  глупости  слушать?  Скажите,  Платонъ 
Маркычъ,  Максиму  Дорооеичу,  что  мы  очень  рады,  чтобы 
онъ  формальное  предложен1е  сд-Ьлалъ. 

Добротворскш. 
Хорошо,   сударыня,  нынче  же  скажу. 

Марья    Андреевна    (быстро    бстиетъ   со 

стула). 

Что  вы  д-Ьлаете!  Платонъ  Маркычъ,  не  ходите  къ  Бене- 
воленскому! Онъ  мн-Ь  не  нравится,  онъ  мн'Ь  противенъ!.,. 
Я  не  пойду  за  него  ни  за  как1я  сокровища. 

Анна  Петровна. 
Что  вы  ее  слушаете,  —  все  вздоръ  болтаетъ!   Я  ужъ  и  не 
знаю,  какой  дрянью  у  ней  голова- то  набита.  Делайте,  какъ 
я  вамъ  говорю,    чт5    ее  слушать;    она    еще  одумается  двад- 
цать разъ. 

Марья  Андреевна. 
Я  не  стану  ничего  говорить;    делайте  что  хотите,   только 
я  не  пойду  за  Беневоленскаго. 

Анна  Петровна. 

Ты  не  пойдешь? 

Марья  Андреевна. 
Не  пойду. 

Анна  Петровна. 
А  мн-Ь  кажется,  что  это  только  капризъ  у  тебя;  то.1ько, 
чтобъ  матери  напротивъ  что-нибудь  сделать.  Теб'Ь  меня  только 
разстроить  хочется.  А  ты  пожалуй  меня,  на  старости  .тЬтъ; 
ты  видишь,  я  и  такъ  насилу  ноги  таскаю.  Я  женщина  сы- 
рая,  а  тутъ  этакой  ударъ  —  последнее  состояше  отнимаютъ! 
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Вотъ,  говорятъ,  въ  сенатъ  надо  жалобу  подать,  а  кто  на- 
пишетъ-то...  Мы  чт5  ли  съ  тобой?  Такъ  мы  и  аза  въ  глаза 
не  знаемъ.  Коли  Максимъ  Дороееичъ  не  возьмется,  такъ, 
в-Ьдь,  мы  нищ1е  будемъ,  понимаешь  ли  ты  это?  А  чтс"»  ему 
за  радость  браться  за  д'Ьло,  коли  ты  отъ  него  свою  физ1о- 
Н0М1Ю-Т0  отворачиваешь.  Коли  ты  о  себ'Ь-то  не  хочешь  по- 
думать, такъ  ты  хоть  мать-то  пожал^Ьй.  Куда  я  д'Ьнусь  на 
старости  л'Ьтъ  —  я  женщина  слабая,  сырая,  ужъ  и  теперь 
насилу  ноги  таскаю.  Въ  кухарки  мн-Ь  чтб  ли  итти? 

Марья  Андреевна. 
Господи!   Что  жъ  мн-Ь  делать! 

Анна  Петровна. 
Матери  послушайся. 

Добротворскш. 
Маменьки  надо  послушаться,   матушка,   барышня. 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,   что  хотите  со  мной  д'Ьлапте,   я  не  могу! 

Добротворсшй. 
Переломите  себя  какъ-нибудь. 

Марья  Андреевна. 
Не  могу,  не  могу,  не  могу!... 

Анна  Петровна. 
Оставьте  ее,  Платонъ  Маркычъ!  Богъ  съ  ней!...  Каково 
мн'Ь,  Платонъ  Маркычъ,  это  видеть,  матери-то,  старух^-то? 
(Плачетъ.)  Батюшки!  Гд'Ь  платокъ-то!  Такъ  и  есть  —  по- 
теряла въ  город-Ь,  еш,е  и  съ  деньгами...  Одно  къ  одному. 
А!  да  гори  все  прахомъ  —  ничего  мн'Ь  не  нужно,  коли  ужъ 
дочь  родная  объ  моемъ  гор'Ь  и  подумать  не  хочетъ.  Живи, 
какъ  знаешь,  Богъ  съ  тобой!  Вотъ,  выростила  на  свою  голову! . . . 

Марья  Андреевна. 
Маменька,   что  вы  говорите!   За  что  вы  меня  терзаете!... 

Анна  Петровна. 
А  ты  слушайся  матери!   Ты  думаешь,   мн'Ь  .тегко  съ  тобой 
разговаривать...  Иногда  что  и  скажешь...  У  меня  сердце  сла- 
бое, женское. 

Марья  Андреевна. 
Маменька!   Онъ  мн'Ь  очень    не  нравится.    Я  все  для  васъ 
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готова,   все,   что  вамъ  угодно,    только   не  принуждайте  меня 
замужъ  итти;   я  не  хочу  замужъ.   Я  не  пойду  ни  за  кого. 

Анна  Петровна. 

Скажите,  пожалуйста,  Платонъ  Маркычъ,  она  совсЬмъ 
сумасшедшая.  В'Ьдь,  ты  не  понимаешь,  чт5  говоришь!  Ну, 
можно  ли  этакую  веш;ь  сказать:  не  пойду  замужъ!  Это  все 
только  фантазти.  Очень  интересно  быть  старой  д-Ьекой!  А 
мн-Ь-то  что  жъ,  въ  богадельню,  что  ль,  итти?  Во-первыхъ, 
ты,  коли  любишь  мать,  должна  выйти  замужъ,  а  во-вторыхъ, 
потому  что  такъ  нужно.  Что  такое  незамужняя  женщина? 
Ничего!  Что  она  значитъ?  Ужъ  и  вдовье-то  д^ло  плохо,  а 
д-Ьвичье-то  ужъ  и  совсЬмъ  нехорошо!  Женщина  должна  жить 
съ  мужемъ,  хозяйничать,  воспитывать  д-Ьтей,  а  ты  что  жъ  бу- 
дешь д-Ьлать-то  старой  давкой?  Чулокъ  вязать!  Подумала  ли 
ты  объ  этомъ? 

Марья  Андреевна. 

Н'Ьтъ,   маменька,   я  объ  этомъ  не  думала. 

Анна  Петровна. 

Ну,  поди  сюда,  сядь  подл-Ь  меня!  Поговоримъ  съ  тобой 
хорошенько.  Я  сердиться  не  буду.  (Марья  Андреевна  са- 
дится подл)ь  нея.)  Выслушай  ты  меня  хладнокровно.  Я,  в-Ьдь, 
знаю,  у  васъ  одинъ  разговоръ:  по  любви  выйти  замужъ. 
Влюбляются-то,  Машенька,  только  т-Ь,  которымъ  жениться 
нельзя,  либо  рано,  потому  что  еще  въ  курточкахъ  ходятъ, 
либо  нёч^мъ  жить  съ  женой:  такъ  вотъ  они  и  влюб.1яются. 
Порядочный  челов'Ькъ  не  станетъ  вамъ  въ  любви  открываться 
да  в.1юблен1я-то  свои  высказывать,  а  просто  придетъ  къ  ма- 
тери да  скажетъ:  „мн'Ь  ваша  дочка  нравится" ,  да  и  теб'Ь-то 
тоже,  прямо,  безъ  разныхъ  тамъ  фарсовъ  дурацкихъ:  „суда- 
рыня, маменька  ваша  согласны,  вы  мн'Ь  нравитесь,  угодно 
вамъ  меня  осчастливить?"  И  все  это  честно  н  благородно. 
Вотъ  какъ  это  бываетъ,  Машенька.  Ты  вотъ  съ  Беневолен- 
скимъ  и  десяти  словъ  не  сказала,  а  ужъ  и  слышать  про  него 
не  хочешь.  А  будетъ  ездить,  познакомишься,  можетъ  быть, 
и  увидишь,  что  хорош1й  челов'Ькъ.  В'Ьдь,  вертопрахи-то  ваши 
только  мастера  разговаривать,  а  что  отъ  нихъ  толку  —  только 
слава  дурная. 

Добротворск1й. 

Это  правда,   сударыня.   (Молчанге.) 
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Анна  Петровна. 
Машенька,   пот-Ьшь  ты  меня  на  старости  л-Ьтъ,   послушайся 
матери. 

Марья  Андреевна  (встаешь). 
Маменька!   Я  не  могу  теперь  итти  ни  за  Беневоленскаго, 
ни  за  кого.    Сд-Ьдайте    милость  —  не    принуждайте    меня.    Я 
одного  у  васъ  прошу  —  не  говорите  мн'Ь  про  замужество,  по- 
дождите немного.   Ради  Бога,   дайте  мн'Ь  пожить  на  свобод'Ь. 

Анна  Петровна. 
Эка  невида.1ь  д-Ьвичье  житье!   Жаль  разстаться! 

Марья  Андреевна. 
Пусть  Беневоленскш  къ  намъ  "Ьздитъ,  я  буду  съ  нимъ  лас- 
кова,  все,   что  вамъ  угодно;    только  пусть  онъ  подождетъ... 
Ну,   м-Ьсяцъ,  одинъ  м-Ьсяцъ.   Я  посмотрю  на  него  хорошенько, 
узнаю  его.   Согласны? 

Анна  Петровна  (цплуетъ  Марью  Андреевну), 
Ну,   что  съ  тобой   д-Ьлать,    такъ  и  быть.    Что,   ут'Ьши.тась 
теперь?    Вотъ,   в'Ьдь,    ты    какая  глупая!    (Марья  Андреевна 
уходить.) 

Анна  Петровна. 
Что  д-Ьлать-то,   Плато нъ  Маркычъ!   Скажите  Максиму  До- 
роееичу,   что  я  очень  рада;  но  чтобъ  онъ  м-Ьсяцъ  погодилъ  д'Ь- 
лать  предложен1е...   Да  и  объ  д'Ь.п'Ь-то  попросите. 

Добротворск1й. 
Очень  хорошо-съ.   (Хор>ькова  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Тъ    ЖЕ    И    ХОРЬКОВА. 

Хорькова. 

Покорно    благодарю,    матушка,    Анна    Петровна,    покорно 
благодарю!  Одолжи.1и,   нечего  сказать! 

Анна  Петровна. 
Что  такое?  что  я  вамъ  сд'Ьлала? 

Хорькова. 

Я  хоть  необразованная  женщина,   а  надъ   собой    см-Ьяться 
не  позволю.   Вы  тогда  меня  обнадежили.   Я,  разум'Ьется,  при- 
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хожу  домой,  говорю:  .,Миша,  другъ  мой,  Анна  Петровна 
согласна;  открой,  говорю,  другъ  мой,  свои  мысли  Марь-Ь 
Андревн'Ь",  а  та  ему  напрямки  отказала!  Приходитъ  такой 
разстроенный,  ,,Н'Ьтъ,  говоритъ,  мн-Ь,  маменька,  счаст1я 
въ  моей  жизни;  вы,  говоритъ,  меня  обманули". —  „Я,  го- 
ворю, мой  другъ,  никогда  обманщицей  не  была,  а  если  нами 
пренебрегаютъ,  такъ  нечего  теб'Ь,  говорю,  безпокоиться :  ты 
съ  твоимъ  образован1емъ  всегда  найдешь  себ'Ь  нев-Ьсту  не 
хуже  Марьи  Андревны...  А  ужъ  я  не  утерплю,  пусть  меня 
ругаютъ,  я,   все-таки,   пойду,   отчитаю  Анн-Ь  Петровн-Ь". 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  д^лать-то  мн-Ь?  Ея  воля,  я  ее  принуждать  не  могу. 

Хорькова. 

Это,  Анна  Петровна,  просто  насм-Ьшка!  я  такъ  это  за  на- 
смешку и  принимаю. 

Анна  Петровна. 

Да  помилуйте,   матушка,   какая  же  это  насм'Ьшка! 

Хорькова. 

Насм'Ьшка,  насм'Ьшка!  Вамъ  просто  хот'Ьлось  изъ  меня 
передъ  сыномъ  дуру  сд'Ьлать.  Я  хоть  и  необразованная  жен- 
щина,  а  понимаю... 

Анна  Петровна. 

Чт5  вы  тутъ  понимаете!   Нечего  вамъ  тутъ  понимать-то. 

Хорькова. 
Ну,  ужъ,  не  говорите,  пожалуйста...  знаемъ  мы  кой-что.  У 
васъ  теперь  какой-то  богатый  женихъ  на  прим'Ьт'Ь,    такъ  вы 
другими-то  и  брезгаете.   Только  вы  поторопитесь,  Анна  Пет- 
ровна,  я  вамъ  сов'Ьтую,  а  то  чтобы  разговора  какого  не  было. 

Анна  Петровна. 
Какого    разговора?    Что    вы,    ссориться,    что  .ш,  со  мной 
пришли,   Арина  Егоровна? 

Хорькова. 
Ужъ  тамъ,   матушка,   какъ  хотите  принимайте:  я  сама  вами 
кругомъ  обижена.   Что  я  не  знаю,  про  то  говорить  не  стану; 
а  что  знаю,   про  то  напрямки  отпечатаю.  .Люди  ложь,   и  мы 
то  жъ. 
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Анна  Петровна. 
Языкъ-то  безъ  костей,  говорить  все  можно,  только  слушать- 
то  нечего. 

Хорькова. 

Слушай  не  слушай,  какъ  кому  угодно;  а  ужъ  коли  говорятъ, 
такъ  значить  что-нибудь  есть. 

Анна  Петровна. 
Кто  говорить  и  что  говорить?  Кому  нужно  про  меня  гово- 
рить что-нибудь? 

Хорькова. 

Не  про  вась  и  р-Ьчь,  а  про  Марью  Андреевну;  а  то  горда 
ужъ  очень  она  у  вась,  воть  теперь  гордости- то  поубудеть. 
Намъ-то  отказали,  а  этоть-то  вашъ  богатый  женихь  какь  бы 
самь  не  отказался,  коли  прослышитъ  что-нибудь. 

Анна  Петровна. 
'■  Да  что  вы,  Арина  Егоровна,  рехвулись,  должно  быть!  Да 
кто-же  см^еть  что-нибудь  сказать  про  мою  Машеньку? 

Хорькова. 
Ахь,    матушка,    никому    рта    не    зажмешь ;    всяшй  волень 
говорить,   на  то  языкь  дань. 

Анна  Петровна. 
Что  жъ  это  такое!  Воть  послушайте,   Платонъ  Маркычь, 
еще  туть  сплетни  как1я-то    распустили    про    Машеньку!    На 
что  это  похоже ! 

Добротворскш. 
На  всякое  чиханье,  сударыня,  не  наздравствуешься.   Слу- 
шать-то не  приходится. 

Анна  Петровна  ( Добротворскому) . 

Да  что  же  можно  сказать  про  мою  Машеньку,  скажите 
на  ми.юсть. 

Хорькова. 

Ужь  известно  что!  Зач'Ьмъ  къ  вамъ  Мернчъ  каждый  день 
ходить?  В-Ьдь,  сосЬди  видятъ  —  скрыть  не.1ьзя.  И  при  вась 
и  безь  вась  бываеть.  Вы-то,  можеть  быть,  еш,е  и  сами  всего 
не  знаете.  Я  необразованная  женщина,  да  не  позволила  бы 
этого  своей  дочери.  Мн'Ь  сыпь  говорить,  что  его  ни  вь  одинъ 
порядочный  домь  не  пускають  за  его  пошлости.   Своими  гла- 
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зами    вид-Ьда,    какъ    онъ   отъ  васъ  изъ  саду  крадется,  точно 
воръ  какой. 

Анна  Петровна. 

Что  же  это,  Господи!  Вотъ  чт5  значитъ  безъ  мужчины-то 
ъъ  дом-Ь  —  всякШ  и  сочиняетъ,  чт5  ему  въ  голову  придетъ. 
Вотъ  д-Ьло-то  женское  какое.  Пожалейте  вы  меня,  Арина 
Егоровна!  Я  женщина  слабая,  сырая,  чтб  вы  меня  раз- 
строиваете,   какъ  вамъ  не  гр-Ьхъ! 

Хорькова. 

Снявши-то  голову,  по  волосамъ  не  плачутъ.  Сами  вино- 
ваты, что  допустили  до  этого.  Теперь  вотъ  ищите-ка  жениховъ: 
не  всякШ-то  польстится.  Хоть  бы  вы  и  согласны  были,  а  ужъ 
я  теперь  своему  Миш-Ь  не  позволю.  Н'Ьтъ,  покорно  васъ 
благодарю ! 

Анна  Петровна. 

Да  мы  ни  въ  Миш-Ь,  ни  въ  васъ  не  нуждаемся!  Эка  важная 
парпя!   Невидаль  какая!   Вамъ  бы  только  сплетничать!... 

Хорькова  (встаетъ). 
Да  ужъ,    матушка,    не    взыщите,    чт5    схышала,  того  отъ 
другихъ  не  потаю. 

Анна  Петровна. 
Гд"!  утаить!   Еще   своего  прибавите.   Вы  ужъ  обрадовались, 
что  вамъ  случай  есть.   Отъ  васъ  только  этого  и  ждать  можно. 

Хорькова. 
Я  сама  отъ  васъ,  кром-Ь  обиды  да  насм-Ьшки,  ничего  не 
видала.  Только  вотъ  не  могла  вытерп'Ьть,  чтобы  не  выговорить 
вамъ  за  Мишу,  а  то  бы  и  нога  моя  въ  вашемъ  дом-Ь  не  была. 
А  Миш-Ь  я  и  думать  не  позволю  о  вашей  дочери:  съ  его  умомъ 
и  образован1емъ  мы  и  почище  найдемъ.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 
Тъ    ЖЕ,    БЕЗЪ    Хорьковой. 

Анна  Петровна. 

Чт5  жъ  это  такое?  Платонъ  Маркычъ,   посудите  вы  сами. 

Опомниться-то,   в-Ьдь,    я    не   усп'Ьла,   а  то  бы  ужъ  я  напала 

ей.   В-Ьдь,  теперь,   чего  добраго,  разславитъ  везд-Ь...  погубитъ 

она  мою  голову!  Вотъ  какъ  безъ  мужчины- то,  Платонъ  Мар- 
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кычъ !  И  туды  и  сюды  —  все  сама,  да  еще  и  за  дочерью 
смотри:  отлучиться  изъ  дому  нельзя;  а  я  женщина  сырая. 
Маша!  Маша!  Дарья!  Дарья!  (Входить  Дарья.)  Чтб,  ты 
оглохла,   чт5  ли?  Не  докличешься  тебя!...  Позови  барышню. 

Дарья. 
У    меня,    в'Ьдь,    не    одно    д'Ьло-то;    сложа   руки  не  сижу. 
(Уходить.) 

Анна  Петровна. 
Охъ,    измаялась    я    нынче    день-то,    а   тутъ    еще    напасть 
этакая.   И  руки  и  ноги  дрожатъ.  Что  жъ  это  Маша  со  мной 
д-Ьлаетъ!   Чувствую,   что  слабая  мать.   Поддержите  меня,  Пла- 
тонъ  Маркычъ!   (Входить  Марья  Андреевна.) 

ЯВЛЕШЕ  ДЕСЯТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  и  Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Вы  меня  кликали  маменька? 

Анна  Петровна. 

Что  ты,   въ  гробъ,   что  ли,   хочешь  меня    вогнать    прежде 
времени!   Чт5  ты  еще  зат-Ьяла!... 

Марья  Андреевна. 
Что  такое? 

Анна  Петровна. 
Былъ  зд-Ьсь    Меричъ   безъ  меня?  (Молчанге.)  Чтб  жъ  ты 
молчишь? 

Марья  Андреевна. 
Былъ  не  надолго.  Я  ему  сказала,  что  васъ  дома  н^тъ,  онъ 
и  ушелъ. 

Анна  Петровна. 
Не   обманывай    ты    меня;  что  у  тебя  съ  нимъ  за  шашни? 
Говори. 

Марья  Андреевна. 
Да  каюя  шашни,  кто  вамъ  сказалъ,  маменька? 

Анна  Петровна. 
Кто    сказалъ?  ВсЬ    говорятъ.  Мн'Ь    теперь  глаза  показать 
никуда    нельзя.   Сейчасъ    Хорькова    приходила  —  ужъ    и   она 
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знаетъ.  Чтобъ  его  у  насъ  и  духу  не  было,  я  его  и  пускать 
не  велю.   Слышишь,   сударыня? 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,  маменька,  этого  нельзя. 

Анна  Петровна. 
Отчего  это  нельзя?  Чт5,  съ  пимъ  церемониться,  что  ли? 
Не  великъ  баринъ!  Прогоню,  да  и  все  тутъ.  Теб-Ь  надо  замужъ 
итти,  а  съ  этими-то  разговорами  не  скоро  жениха  сыплешь. 
Осрамила  ты  меня  совсЬмъ.  Или  сейчасъ  же  Максиму  Доро- 
ееичу  надо  слово  дать,  или  завтра  же  скажу  Меричу,  чтобъ 
онъ  и  глазъ  къ  намъ  не  показывалъ. 

Марья  Андреевна. 
Не  д'Ьлайте  этого,   ради  Бога!   Я  васъ  умоляю,   маменька. 
Какъ  это  можно! 

Анна  Петровна. 
Такъ  ступай  замужъ. 

Марья  Андреевна. 
Маменька,  дайте  мн-Ь  подумать.  Я  совершенно  растерялась, 
у  меня  голова  кругомъ  идетъ.   Дайте  мн-Ь  подумать. 

Анна  Петровна. 

Объ  чемъ  тутъ  думать!  Надо  сейчасъ  что-нибудь  д-Ьлать, 
а  то  услышитъ  Максимъ  Дороееичъ  эти  сплетни,  пожалуй, 
откажется.  Чт5  ты  тогда  съ  моей  головой  сд-^лаешь?  Какой 
тогда  срамъ-то  будетъ!  Завтра  надо  сказать  Максиму  Доро- 
ееичу,   что  мы  согласны. 

Марья  Андреевна. 

Н'Ьтъ,   маменька,   это  выше  силъ  моихъ! 
Анна  Петровна, 

Ну,  такъ  живи,  какъ  знаешь!  ШиЬ  теперь  до  тебя  и  д-Ьла 
н'Ьтъ.  Я  тебя  растила,  я  тебя  воспитывала,  хлопочу,  ни  дня, 
ни  ночи  покою  себ'Ь  не  им-Ью,  а  ты  меня  знать  не  хочешь! 
Для  тебя  мать- то  дешевле  всякаго,  прости  Господи!  Я  теперь 
слова  теб-Ь  не  скажу;  повесничай  съ  к'Ьмъ  хочешь!  Ты  мать 
позабыла,  ты  для  матери  ничего  не  хочешь  сделать;  авось, 
добрые  люди  найдутся,  не  оставятъ  старуху.  Пойдемте,  Пла- 
тонъ  Маркычъ,  ко  мн-Ь  въ  комнату.  (Встаетъ  и  идетъ.) 
Видно,   ужъ  мн-Ь,    старух'Ь,  в-Ькъ  горе  мыкать. 
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Марья  Андреевна  (за  ней). 
Маменька!... 

Анна  Петровна. 
Ты  не  ходи  за  мной!  Я  теперь  тебя  и  вид'Ьть  не  хочу. 

(Уходитъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ОДИННАДЦАТОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Добротворскхй. 

Марья  Андреевна  (садится  на  стулъ  и  за- 
крываешь   лицо   плат- 
комъ.      Доб2ютворскгй 
стоить  протпвъ  нея.) 
Это  мученье! 

Добротворск1й. 
Что,  побранила  васъ  маменька-то!  Ну,  ничего!  Не  плачьте, 
барышня!   Помиритесь  какъ-нибудь. 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  Платонъ  Маркычъ!   быть  можетъ  маменька  и  права; 
но  она  требуетъ  отъ  меня  невозможнаго. 

Добротворск1й. 
Отчего  жъ,  матушка,  барышня,  невозможно?  Ей-Богу,  воз- 
можно!  Утешьте  старуху.  В'Ьдь,  ужъ  лучше  Максима  Доро- 
ееича  жениха  не  найти  вамъ. 

Марья  Андреевна. 
Послушайте,   Платонъ  Маркычъ  —  вы  челов4къ  добрый,  я 
съ    вами    буду    говорить    откровенно.  Я  люблю  другого:   онъ 
хорошъ,    уменъ,    образованъ;    посудите    сами,    какъ  же    мн^ 
пром-Ьнять  его  на  Беневоленскаго. 

Добротворскш. 
Да  онъ  молодой  челов-Ькъ,   барышня? 

Марья  Андреевна. 
Очень  молодой... 

Добротворск1й. 
Свистуны,   в-Ьдь,    они,    матушка;    никакой    основате.1ьности 
н^тъ.   Не   в'Ьрьте    вы    имъ.   Нынче    любитъ,   а  завтра  раз.1Ю- 
битъ.   Имъ  пот-Ьха,   а  б'Ьдныя  девушки  плачутъ. 
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Марья  Андреевна. 

Я  не  знаю,  разлюбить  онъ  меня  или  н'Ьтъ,  только  я  его 
люблю . 

Добротворсшй. 

Матушка,  барышня,  я  васъ  еще  вотъ  какую  зналъ:  ребе- 
нокъ  были  несмысленочекъ,  на  рукахъ  носилъ.  Вашъ  папенька 
покойникъ  мн'Ь  благод'Ьтель,  въ  люди  меня  вывелъ,  я  прежде 
очень  маленьшй  челов'Ькъ  былъ.  Какъ  умиралъ  покойникъ  — 
ты,  говорить,  Платонъ,  жену  съ  дочерью  не  оставь!  Слушаю, 
говорю,  батюшка  Андрей  Петровичъ,  служить  буду  пока  силъ 
хватить.  Я  васъ,  барышня,  больше  родной  люблю,  такъ  горько 
мн4  будетъ,  какъ  вертопрахъ  какой-нибудь  посм-Ьется  надъ 
вами.  Плюньте  вы  на  нихъ!  А,  в-Ьдь,  и  то  сказать,  барышня, 
вы  лучше  насъ  знаете,  мы  люди  старые,  изъ  ума  выжили! 
Сов-Ьтовать  не  см'Ью,  разсудите  сами.  Вотъ  на  старости  л'Ьтъ 
для  васъ,  сударыня,  за  сватовство  принялся.  Нашелъ  чело- 
века; кажется,  хорошъ,  а,  в^дь,  Богъ  его  знаетъ,  гд'Ь  мн^ 
разобрать,  посмотрите  сами;  какъ  бы  гр^ха  на  душу  не  взять. 
А  все  мой  сов'Ьтъ  —  лучше  маменьки  послушаться,  меньше 
гр^ха  будетъ. 

Марья  Андреевна. 

Платонъ  Маркычъ,  помирите  меня  съ  маменькой;  она  васъ 
любить . 

Добротворсшй. 

Не  безпокойтесь,  матушка,  помирю,  объ  этомъ  не  безпо- 
койтесь. 

Марья  Андреевна. 

Подите,  скажите  ей,  что  я  черезь  три  дня  ей  дамь  от- 
веть. Мн^  нужно  подумать,  поговорить  съ  нимь;  онъ  об^- 
щалъ  жениться  на  мн-Ь! 

Добротворсшй. 
Хорошо,  барышня.  Сейчасъ  прикажете  къ  маменьк-Ь  сходить? 

Марья  Андреевна. 
Да,  пожалуйста,   сейчасъ.   МнЬ  всегда  тяжело,  когда  она 
сердится,  за  д^Ь.ю  ли,  не  за  д-Ьло  ли. 

Добротворсшй. 
Какъ  же,   матушка,   не  тяжело  —  в'Ьдь,  мать.   Хорошо-съ. 
(Уходить.^ 
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ЯВЛЕН1Е  ДВ-ЁНАДЦАТОЕ. 
Марья  Андреевна  одна  и  потомъ  Дарья. 

Марья  Андреевна. 
Что  мн-Ь  д'Ьлать,  я  р^Ьшительпо  не  знаю!  Я  чувствую,  что 
дурно  д-^лаю,  что  ссорюсь  съ  маменькой,  но  итти  за  Бенево- 
ленскаго  я  не  могу  —  я  люблю  Владимира.  Да  если  бъ  я  и  ре- 
шилась пожертвовать  собой,  я  теперь  не  им-Ью  права.  За  что  же 
я  обману  б-Ьднаго  Владим1ра:   онъ  такъ  меня  любитъ. 

Дарья  (входить). 
О!   чтобъ    васъ!...   В-Ьчно    все    растеряетъ!    (Беретъ    п.ш- 
токъ  Анны  Петровны.) 

Марья  Андреевна. 
Даша,  что  маменька  д^лаетъ? 

Дарья. 
Разговариваетъ  съ  Платономъ  Маркычемъ. 

Марья  Андреевна. 

Сердита  она? 

Дарья. 

Приступу  н'Ьтъ!   (Уходить.) 

Марья  Андреевна. 
Жаль  мн-Ь  маменьку,  ей-Богу,  жаль!  Ес.ш  бъ  я  не  наделала 
глупостей,  я  бы  теперь  съ  ней  поговорила  откровенно,  что 
Беневоленсшй  мн-Ь  не  нравится;  а  теперь  не  могу  —  теперь 
мне  одно  средство:  поговорить  съ  Владим1ромъ,  потомъ  ска- 
жемъ  маменьк-Ь  —  и  не  объ  чемъ  думать.  Ахъ,  дура,  да  объ 
чемъ  же  я  плачу?  Челов'Ькъ  говоритъ  мн-Ь  прямо,  что  онъ 
женится  на  мн-Ь,  а  я  плачу  да  выдумываю  разныя  несчаст1я. 
(Смуьется,  пото.мъ  задумывается.)  А  если  н'Ьтъ?  Если  н-Ьтъ? 
Что  жъ  тогда?  Впрочемъ,  какое  же  право  я  им-Ью  такъ  дурно 
думать  о  немъ:  я  его  еще  не  знаю.  Да  что  это.  Господи! 
Что  я  говорю?  Я  пом-Ьшалась  совсЬмъ.  Другая  бы  на  моемъ 
м^ст^  прыгала  отъ  радости,  а  мн4  всякШ  вздоръ  въ  голову 
л-Ьзетъ.  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  не  хочу  ни  о  чемъ  думать!  Владим1ръ 
на  мв-Ь  женится.  О,  кабы  мн-Ь  его  увидать  поскорМ!  (Вхо- 
дить Добротворскш.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 

Марья  Андреевна  и  Добротворсктй. 

До6ротворск1й. 
Пожалуйте  къ  маменьк-Ь,  барышня.  Я  ее  уговорилъ  не- 
множко. Не  бойтесь  ничего,  теперь  браниться  не  станетъ, 
поговорить  хочетъ.  Пусть,  говорить,  она  увидитъ,  что  мать 
ей  зла  не  желаетъ.  Вотъ  сейчасъ  и  поговоримъ  всЬ  вм-Ьст-Ь, 
авось,   барышня,   какъ-нибудь  и  уладимъ.   (Уходятъ.) 


ДЬЙСТВ1Е    ЧЕТВЕРТОЕ. 

Комната  1-го  д4йств1я. 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 
Марья  Андреевна  (о<>на). 

Вотъ  ужъ  трет1й  день  его  н'Ьтъ.  Что  это  значитъ?  Трет1й 
день  ужасныхъ  мученш!  Онъ,  должно  быть,  нездоровъ!  Чт5, 
если  онъ  и  нынче  не  придетъ,  я,  кажется,  сойду  съ  ума. 
Какъ  незаметно  подкралось  ко  мн-Ь  это  горе.  Нед'Ьлю  тому 
назадъ,  я  была  весела  и  ни  объ  чемъ  не  думала,  Я  такъ  и 
жду,  что  пр1'Ьдетъ  Беневоленск1й  и  сд^лаеть  предложеше. 
Чтб  я  буду  делать?  Маменька  такъ  ув'Ьрена  во  мн-Ь,  такъ 
меня  любитъ...  Теперь  ея  спокойств1е  зависитъ  отъ  меня. 
Неужели  у  меня  хватитъ  силъ  противиться  ей?  (Дарья  вхо- 
дитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Ма рья  Андреевна  и  Дарья. 

Дарья. 
О,   чтобъ!...   Вотъ  везд'Ь    одна,   посп-Ьвап  тутъ...   Что  это 
вы,   барышня,   как1я  скучныя? 

Марья  Андреевна. 
Съ  чего  же  мнЬ  веселой-то  быть.   Погадай-ка  мн'Ь,  Даша, 
на  картахъ. 
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Дар^Я. 

Извольте,     барышня,    сейчасъ    разложу.     ( Раскладываетъ 
карты.) 

Марья  Андреевна. 
Чтб,   Даша,   выходитъ  чтб -нибудь?  Чай,   все  вздоръ. 

Дарья. 
Н'Ьтъ,  матушка,  не  говорите  этого.  Вотъ  недавно  кум-Ь 
Аксинь'Ь  гадала:  все  винновый  тузъ  выходитъ.  Смотри,  го- 
ворю, будетъ  теб-Ь  горе  какое-нибудь.  Что  жъ,  барышня,  такъ 
и  есть:  шубку  новенькую  украли,  съ  иголочки,  (Разводить 
руками.)  При  своемъ  антересЬ  отъ  трефъ!...  въ  собственномъ 
дом'Ь...   исполнеше  желашя...    бубновый  король  марьяжный. 

Марья  Андреевна. 
Кто  же  это  бубновый  король? 

■  Дарья. 
Ужъ  известно  Владим1ръ  Васильичъ,   кому  жъ  быть!  (Вхо- 
дишь Анна  Петровна.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Т'Ё  ЖЕ  И  Анна  Петровна. 

Анна  Петровна. 
Что  это,  вы  никакъ  гадаете?  Погадай-ка,  Дарья,  и  мн-Ь. 

Дарья. 
Извольте,  матушка,   сейчасъ. 

Анна  Петровна. 
На  какую,  бишь,  я  даму- то  гадаю?  Не  помнишь  ли,  Ма- 
шенька? 

Дарья. 

Я  васъ  червонной,  матушка,  положу.  Ахъ,  барышня,  почта- 
л1онъ  идетъ.   (Идетъ  за  письмомъ.) 

Марья  Андреевна. 
Отъ  кого  это?  Боже  мой,   какъ  у  меня    сердце  заби.юсь! 
(Дарья  возвращается  съ  письмомъ.) 

Анна  Петровна. 
Поищи-ка,  Даша,   очки.   (Распечатываешь  письмо.) 
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Дарья. 
Вотъ  они,   матушка, 

Анна  Петровна  (смотришь  на  подпись). 
Отъ  Беневоленскаго. 

Марья  Андреевна. 
Отъ  Беневоленскаго?  Чт5  жъ  онъ  пишетъ? 

Анна  Петровна  (читаешь). 
„Милостивая  государыня,  многоуважаемая  Анна  Петровна! 
Принимая  въ  уважеше  ваше  расположеше  и  радушный  пр1емъ, 
оказанные  мн]!  въ  прошедшш  четвертокъ,  я  беру  на  себя  сме- 
лость предложить  руку  и  сердце  вашей  безподобн'Ьйшей  дочк-Ь, 
Марь-Ь  Андреевн-Ь,  коей  достоинствами  и  красотою  я  очаро- 
ванъ.  При  чемъ  честь  им-Ью  присовокупить,  что  я  слышалъ 
отъ  Платона  Марковича  о  вашемъ  д-Ьл-Ь,  въ  которомъ,  какъ 
знающ1й  челов-Ькъ,  могу  быть  ходатаемъ,  конечно,  только 
въ  томъ  случае,  когда  вы  согласитесь  принять  мое  предло- 
жен1е.  Я  челов'Ькъ  д-Ьловой,  и  мн'1)  терять  время  понапрасну 
на  чуж1я  хлопоты  нельзя.  Состоян1е  мое  вы  знаете,  и  я 
неусыпно  стараюсь  о  приращеши  онаго,  употребляя  на  это 
всЬ  свои  способности;  ибо,  какъ  вамъ  изв-Ьстно,  состояше 
даетъ  в^съ  въ  обществ-Ь.  Принимая  въ  соображеше  все  оное, 
а  равно  положен1е,  въ  которомъ  вы  находитесь,  я  не  думаю, 
чтобы  вы  отказались  породниться  со  мной.  Ожидаю  вашего 
отв'Ьта  сегодня  же,  или,  въ  крайнемъ  случае},  завтра,  чтобы 
не  оставаться  въ  неизвестности.  Засвидетельствуйте  мое  ни- 
жайшее почтеше  Марье  Андреевне  и  передайте  имъ,  что  я, 
какъ  страстный  ихъ  обожатель,  съ  душевнымъ  трепетомъ 
ожидаю  ихъ  ответа.  Съ  истиннымъ  почтен1емъ  и  таковою  же 
иреданност1ю  честь  имею  пребыть  Максимъ  Беневоленсшй". 
Ну,   что  же,   Машенька?  надобно  писать. 

Марья  Андреевна  (въ  во.шенги). 
Погодите,   маменька,   погодите!... 

Анна  Петровна. 
Чего  же    годить-то?   Маша!    послушай    ты    меня  —  ведь, 
ужъ    этакой    парт1и    намъ    съ  тобой  не  дождаться.    Максимъ 
Дороееичъ  человекъ  деликатный,  надо  же  ему  чт5-нибудь  на- 
писать,  чтобъ  не  сомневался  по  крайней  мере. 
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Марья  Андреевна. 

Погодите,  маменька,  ради  Бога  погодите,  завтра...  завтра.., 

Анна  Петровна. 
Да  отчего  жъ  не  теперь? 

Марья  Андреевна. 
Теперь  я  не  могу.  Я  не  знаю,  что  отв-Ьчать;  я  такъ  взвол- 
нована...  Мн-Ь    нездоровится  что-то,    у   меня  го.юва    болитъ. 
Я  решительно  не  могу.'... 

Анна  Петровна. 
Ну,  какъ    хочешь!    Завтра,  такъ   завтра.    А  я,    все-таки, 
пойду  подумаю,   какъ  написать  поск-тадиМ.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Дарья. 

Марья  Андреевна. 
Даша,   ты  знаешь,  гд'Ь  Владимтръ  Васи.1ьичъ  живетъ? 

Дарья. 
Знаю,   матушка. 

Марья  Андреевна. 

Б-Ьги  къ  нему,  Даша,  голубушка,  б^Ьги  поскорей! 

Дарья. 

Что  вы,  матушка!  Ну,  какъ  маменька  узнаетъ! 

Марья  Андреевна. 
Ступай,  ничего,   ступай!  Я  какъ-нибудь  скажу    маменьке. 
То.тько,   ради  Бога,   поскорМ.   Скажи  ему,   чтобъ    онъ    сей- 
часъ  же  пришелъ  сюда,  с1ю  минуту. 

Дарья. 
Ну,  видно,  нечего  съ  вами  д'Ьлать. 

Марья  Андреевна. 
ПроворнМ,   Даша,   проворн-Ьп!   (Дарья  уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Марья  Андреевна  (одна). 
Н'Ьтъ,   этого  не  будетъ!    Владнм1ръ    спасетъ   меня...    Ну, 
какъ  она  его  дома  не  застанетъ!  Ну,   а  если...  н^тъ,  этого 
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не  можетъ  быть;  онъ  меня  любитъ.  Ну,  ужъ  я  теперь  и 
сама  не  разберу,  что  я  думаю,  что  я  чувствую...  Мн-Ь  только 
страшно  чего-то.  Ахъ,  кабы  она  поскорей  воротилась!  Кто-то 
идетъ,  не  онъ  ли?  Н'Ьтъ,  это  Милашинъ.  (Милашинъ  вхо- 
дить.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Милашинъ. 

Марья  Андреевна. 
Скажите,    Иванъ    Ивапычъ,    не    видали   ли   вы    Владим1ра 
Васильича? 

Милашинъ. 
На  что  онъ  вамъ? 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,   Боже  мой!   когда  я  спрашиваю,  значитъ,  что  нужно. 

Милашинъ. 
Кто  жъ  его  знаетъ.   Помилуйте,   разв-Ь  можно  знать,    гд'Ь 
подобные  люди  бываютъ!  (Марья  Андреевна  отворачивается 
и  плачетъ.) 

Милашинъ. 

Вы  думаете,  я  это  говорю  изъ  ревности.  Вы  глубоко  оши- 
баетесь.  Мн-Ь  васъ  жаль,  и  больше  ничего. 

Марья  Андреевна. 

Сд-^лайте  милость,  не  жа.гЬйте.  Да  какое  право  вы  им-Ьете 
жалеть  меня? 

Милашинъ, 

Какъ  вамъ  угодно!  Я  изъ  привязанности  къ  вамъ,  къ  вашей 
маменьке,  говорю  это.  Я  опять-таки  повторяю,  что  такого 
челов-Ька,  какъ  Меричъ,  я  бы,  на  м-Ьст-Ь  Анны  Петровны, 
къ  воротамъ  бы  не  подпустилъ.  Если  Анн-Ь  Петровн-Ь  угодно, 
чтобъ  онъ  разславлялъ  везд'Ь,  хвастался,  что  вы  влюблены 
въ  него,   такъ  пускай  принимаетъ. 

Марья  Андреевна. 

Вы  лжете! 

Милашинъ. 
Я  лгу?    Н'Ьтъ,    я    никогда    не    лгу-съ.    Лжетъ    кто-нибудь 
другой,  только  не  я. 
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Марья  Андреевна. 
Зач^мъ  вы  мн'Ь  говорите  про  него:   вы  знаете,    что    я   не 
пов'^рю  вамъ.  Я  его  люблю,   слышите  ли,  люблю,  люблю!  Не 
смейте  при  мн'Ь  говорить   про  него  дурно. 

Милашинъ. 
Вы  его  любите?  А  онъ  васъ  любитъ,   вы  думаете? 

Марья  Андреевна. 
Послушайте,   я  начинаю  терять  терпите!    Или  замолчите, 
или  убирайтесь  прочь  отъ  меня! 

Милашинъ  (садится  на  другой  стороюь 
комнаты.  Молчангс). 

Вы  меня  обид-^ли,  Марья  Андреевна,  жестоко  обид-Ьли .  Я 
желалъ  вамъ  добра,  я  съ  малолетства  съ  ваий  знакомъ ,  а 
вы  меня  отъ  себя  гоните.  Скажите,  пожалуйста,  ч'Ьмъ  я  это 
заслужилъ?  (Молчанге.)  Я  только,  по  правамъ  дружбы,  хо- 
т^.тъ  предостеречь  васъ. 

Марья  Андреевна. 
Отъ  кого  предостеречь?  Не  нужно  мн-Ь  вашихъ  предосте- 
реженш. 

Милашинъ. 
Теперь  ужъ  я  вижу,   что  не  нужно, — вы  такъ  ему  сл-Ьпо 
верите,   что  никого  с.тушать  не  хотите.    Я  и  не  стану  васъ 
разуверять;   а  все-таки    это  не  м^шаетъ  мн^  знать  про  него 
кой-ка?с1я  веш,и,   не  очень    хорош1я. 

Марья  Андреевна. 
Вы  можете  знать  и  можете  говорить  кому  угодно,   а  все- 
таки  вамъ  никто  не  пов^ритъ. 

Милашинъ. 
Что,  я  подлецъ,   что  ли,  по-вашему?  Вотъ  чего  я  дождался 
отъ  васъ  за  мою  привязанность! 

Марья  Андреевна. 
Что  жъ  вы  узнали?  говорите. 

Милашинъ. 
Много  узналъ,  всего  не  перескажешь. 

Марья  Андреевна. 
И  есть  у  васъ  доказате.1ьства  ? 
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Милашинъ. 
Кашя  же  доказательства?    Его    поведен1е    и    безъ   доказа- 
тельствъ  ясно. 

Марья  Андреевна. 
Ну,   а  если  у  васъ  н'Ьтъ  доказательствъ,   такъ  я  вамъ  го- 
ворю:  не  в'Ьрю,   не  в'Ьрю,   не    в'Ьрю! 

Милашинъ. 
Можетъ  быть,  когда-нибудь  я  и  докажу   вамъ    мои    слова 
на  самомъ  д'Ьл'Ь;   то.1ько  не  будетъ  ли  поздно. 

Марья  Андреевна. 
Это   ужъ  не  ваше  д'Ьло.    Когда   будете  им'Ьть  доказатель- 
ства,  тогда  и  говорите,   а  до  т'Ьхъ  поръ  молчите.    (Молча- 
нге.)  Чт5  жъ  это  такъ  долго!   (Смотритъ  въ  окно.  Молча- 
иге.)  Наконецъ-то! 

Милашинъ. 
Что  такое? 

Марья  Андреевна. 
Владим1ръ  Васильичъ.   Ну,   ужъ  достанется  ему  отъ  меня. 
(Меричъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е   СЕДЬМОЕ. 
Тъ  ЖЕ  и  Меричъ. 

Марья  Андреевна. 
Чт5  это  вы  пропали!   Какъ  вамъ  не  сов-Ьстно! 

Меричъ  (щьлуетъ  руку). 
Виноватъ,   Марья  Андреевна,   виноватъ!    И    оправдываться 
не  стану.   Здравствуйте,   Иванъ  Р1ванычъ. 

Марья  Андреевна. 
Мн'Ь  нужно  разсказать  вамъ  кой-как1я  новости,  несовсЬмъ 
пр1ятныя. 

Меричъ. 
Непр1ятныя!  Это  дурно.  Вы  меня  пугаете. 

Марья  Андреевна. 
Да,   для  меня  —  очень  неирштпыя. 

Меричъ. 
А  если  Д.1Я  васъ  он-Ь  непр1ятны,  такъ  ужъ  и  для  меня  также. 
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Милашинъ. 
Отчего   же  это  такъ?  Позвольте  васъ  спросить. 

Меричъ. 
По  очень  простой  причин-Ь,   Иванъ  Иванычъ:   я  принимаю 
очень  близко  къ  сердцу  все,  чт5  касается  до  Марьи  Андреевны. 
Теперь  вы  поняли! 

Марья  Андреевна. 
Да,   Иванъ  Иванычъ,  это  д4ло  касается  насъ  обоихъ. 

Милашинъ. 
Въ  такомъ  случа'Ь,  извините. 

Меричъ. 
Чт5  это  вы  похуд-Ьди,   побл'Ьдн'Ьли,   Марья  Андреевна? 

Марья  Андреевна. 
Я  вамъ  говорю,   что  у  меня    есть    много    непр1ятнаго;    да 
ужъ  и  того  довольно  —  я  три  дня   васъ    не    видала.   Чего    я 
не  передумала  въ  это  время!... 

Меричъ. 
Если  я  былъ  хоть  сколько-нибудь  причиной  вашего  горя, 
то  я  считаю  себя  такъ  виноватымъ,  что  не  см'Ью  и  оправ- 
дываться. Сердце  у  васъ  доброе.  А  я  постараюсь  загладить 
свой  проступокъ.  Дайте  ручку  въ  знакъ  перемир1я.  (Цплуетъ 
у  Марьи  Андреевны  руку.) 

Марья  Андреевна. 

Да  ужъ,   конечно,  виноваты.  Какъ  это  не  заг.1януть  почти 
нед'Ьлю!    Богъ  съ  вами!  Я  ужъ  къ  вамъ  посылала  Дарью. 

Меричъ. 
Она,  в-Ьроятно,  меня  не  застала  дома;  мы  съ  ней  разошлись. 

Милашинъ  (въ  сторону). 
Это  невыносимо! 

Меричъ. 
Зач-Ьмъ  же  вы  присылали  Дарью  ко  мн'Ь? 

Марья  Андреевна. 
За  вами.   Мн'Ь  очень  нужно  съ  вами  поговорить  объ  одномъ 
весьма  важномъ  д-Ьл^. 
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Милашинъ. 
Прощайте,   Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Куда  вы? 

Милашинъ. 
За  доказательствами. 

Марья  Андреевна. 
Желаю  вамъ  усп-Ьха.   (31илашинъ  уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Меричъ. 

Марья  Андреевна. 
Владим1ръ,    Владим1ръ!    Что  ты  со  мной  д^Ьлаешь!   Я  жду 
тебя,   не  дождусь! 

Меричъ. 
Что  такое,  что  такое!  Объ  чемъ  ты  плачешь? 

Марья  Андреевна. 
Владим1ръ,    у  насъ  страшное  горе:   мы  проигра.га  д-Ьло... 
у  насъ  отнимаютъ  все. 

Меричъ. 
Ахъ,  Боже  мой! 

Марья  Андреевна. 
Чт5  теперь  д-Ьлать?  Маменька  говоритъ,   что  намъ  будетъ 
жить    нёч-Ьмъ.    Единственное    средство    мн'Ь  —  пожертвовать 
собой  —  выйти    за    Беневоленскаго.    Я    не  могу    опомниться, 
нынче  я  должна  дать  отв'Ьтъ. 

Меричъ. 
Какъ  это  скверно! 

Марья  Андреевна  (опнимаетъ  ею). 
Владим1ръ,   спаси  меня! 

Меричъ  (освобождаясь). 
Погоди,  погоди.   Поговоримъ  хладнокровно. 

Марья  Андреевна. 
Какъ  же  я  могу  говорить    объ  этомъ   хладнокровно!   Вла- 
дим1ръ,    что  мн-Ь  д'Ьлать!...    Жизнь  и  смерть  моя  отъ  этого 
зависятъ.    (Обнимаетъ  его.) 
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Меричъ. 
Какъ  ты,  Мери,  неосторожна!  Ну,  какъ  кто  увидитъ,  чтб 
скажутъ? 

Марья  Андреевна. 
Мн-Ь  теперь  ужъ  все  равно,   что  бы  ни  говорили. 

Меричъ. 
А  я-то  ч-Ьмъ  же    виноватъ?    В'Ьдь,    все    на    меня    падетъ; 
скажутъ,  что  я  тутъ  —  Богъ  знаетъ  что.   Ты  знаешь,  у  меня 
и  безъ  того  какая  репутац1я. 

Марья  Андреевна. 
Ты  боишься?  Ты,  кажется,  прежде  не  боялся. 

Меричъ. 
Ты  не  понимаешь,  теперь  совс^мъ  другое    д-Ьло;  тогда  не 
было  твоей  маменьки. 

Марья  Андреевна. 
Что  же  мн-Ь  д-Ьлать!  Я,  ей-Богу,  не  знаю. 

Меричъ. 
Ахъ,   какъ  это  нехорошо,   я  совсЬмъ  этого  не  ожидалъ! 

Марья  Андреевна. 
В.1адим1ръ!    пока  я  не  видала  тебя,  я  бы  пошла,  за  кого 
угодно  маменьк-Ь.    Я    полюбила  тебя;    ты  мн-Ь  говорилъ,   что 
меня  любишь  —  какъ  же  мн'Ь  теперь  разстаться  съ  тобой? 

Меричъ. 
Скажи  же  мн-Ь,  Мери,  сд'Ьлай  милость,  чего  теб'Ь  отъ  меня 
хочется? 

Марья  Андреевна. 

Владим1ръ,  опомнись,  чт5  ты  говоришь!  Въ  какое  ты  меня 
ставишь  положеше!  Мн-Ь  стыдно  за  себя.  Я  теб'Ь,  какъ  другу, 
разсказываю  свое  горе,  а  ты  спрашиваешь,  чего  мн-Ь  хочется! 
Что  же  мн^Ь  сказать  теб'Ь:  женись  на  мн'Ь?  11ош,ади  меня! 

Меричъ. 
Ахъ,   Мери!   Мери!    Ты    не    знаешь,    въ  какихъ   я  теперь 
странныхъ  обстоятельствахъ.   (Ходить  по  комнатгь.)  Я  р'Ь- 
шите.1ьно    теперь    ничего   не   могу    придумать...    решительно 
ничего. 

Островскй,  т.  I.  15 
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Марья  Андреевна. 

Меричъ. 


Марья  Андреевна. 
О,   Боже  мой!   (Закрываетъ  лицо  2)уками.) 

Меричъ. 
То-то  вотъ,  все  еще  неопытность!  Мн'Ь  надобно  было  бе- 
жать отъ  тебя.  Зач-^мъ  я  тебя  встр-Ьтилъ!  О  судьба,  судьба! 
Мн'Ь  легче  бы  было  совсЬмъ  не  видать  тебя,  нежели  смо- 
треть, какъ  ты  страдаешь.  Впрочемъ,  я  не  думалъ,  что  ты 
такъ  привяжешься  ко  мн-Ь. 

Марья  Андреевна. 
Что  же  ты  думалъ? 

Меричъ. 
Я  думалъ,   что  изъ  нашихъ  отношен1й    не  выйдетъ  ничего 
серьезнаго. 

Марья  Андреевна. 
Ты  хот-Ьлъ    позабавиться    отъ    скуки,    для   развлечешя,   не 
правда  ли?    Не  ты  ли   самъ    говорилъ,    что    играть  любовью 
теб'Ь  надо-Ьло! 

Меричъ. 
Да  разв-Ь  я  не  .1юблю  тебя?  Разв-Ь  я  не  страдаю  теперь? 
О,   кабы  ты  могла  заглянуть  въ  мою  душу!  Но  какъ  же  быть? 
Надобно  покориться  своей  участи;  надобно  быть  тверже,  Мери! 

Марья  Андреевна. 
Я  была  тверда,   пока  ты  не  обманулъ  меня  такъ  жестоко. 
И  теб-Ь  не  жаль  меня?  Окажи,   ради  Бога! 

Меричъ. 
Мн-Ь  очень  жаль  тебя,  Мери,  и  т-Ьмъ  больше  жаль,  что  я 
не  могу  никакъ  помочь  теб'Ь.  Жениться  я  не  могу  на  теб'Ь, 
да  и  отецъ  мой  не  позволитъ.  Конечно,  я  бы  не  посмотр'Ьлъ 
на  него,  а  обстоятельства,  обстоятельства,  которыя  гнетутъ 
меня  всю  жизнь... 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,   Боже  мой!   Скажи  ты  мнЬ,  для  чего  ты  меня  обма- 
нывалъ,  зач'Ьмъ  к.хялся,   когда  я  отъ  тебя  этого  не  требовала? 
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Меричъ. 
Я  люблю  тебя,   Мери!   Я  увлекся,   я  не  сообразилъ.   Я  че- 
лов'Ькъ  очень  страстный. 

Марья  Андреевна. 

Ты  любилъ?  Никогда  ты  не  любилъ  меня.  Я  одна  любила. 
Теперь  мн'Ь  поведен1е  твое  стало  ясно.  Хоть  ужъ  и  поздно, 
а  я  узнала  тебя.  Господи,  Боже  мой!  Р1  ты  см-Ьешь  назы- 
вать это  любовью!  Хороша  любовь!  —  не  только  безъ  само- 
цожертвован1я,  даже  безъ  увлечен1я!  На  насъ  весь  судъ, 
намъ  не  прощаютъ  ничего...  Я  къ  теб-Ь  бросаюсь  на  шею, 
а  ты  ог.1ядываешься,  не  увидалъ  бы  кто.  Ты  вспомни  хоро- 
шенько: бывало,  ждешь  тебя,  не  дождешься;  всЬ  глаза  про- 
г.1ядншь,  а  ты  придешь,  какъ  ни  въ  чемъ  не  быва.10,  только 
разв-Ь  обдумаешь  дома,  что  говорить,  да  какъ  сд-Ьлать  шагъ 
впередъ. 

Меричъ. 

Ты  меня  обижаешь.  Что  жъ,  ты  можешь  говорить,  что 
хочешь  —  ты  въ  прав-Ь. 

Марья  Андреевна. 
Не  говори,   ради  Бога!   Вспомни  о  совести  хоть  теперь-то. 
Теперь  ужъ  теб-Ь    н-Ьтъ  никакой    нужды  лгать.    Теперь  теб'Ь 
остается  только  хвастаться  своими  успехами. 

Меричъ. 
Послушай,  однако,  за  кого  жъ  ты  меня  считаешь? 

Марья  Андреевна. 
За  кого  нужно. 

Меричъ. 

Я,  наконецъ,  не  могу  переносить  этого.   (Берешъ  шляпу.) 

Марья  Андреевна. 
Ты  уходишь?  Прощай! 

Меричъ. 
Не  могу  же  я  слушать  этого!    Ну,  я  виноватъ,   я  сознаюсь, 
да  все  не  такъ  же,   какъ  ты  говоришь.   Все-таки,  я  честный 
че.юв'Ькъ,  В'Ьдь,  обстоятельства,  Мери,  много значатъ...  Гд-Ьже 
вамъ  это  все  знать  —  вы  женщины. 

Марья  Андреевна. 
В-Ьрю,   в'Ьрю. 

15* 
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Меричъ. 
Н'Ьтъ,  право.  Ты  не  сердись  на  меня.  Я  не  могъ  и  не 
могу  иначе  поступить  при  всей  любви  къ  теб-Ь.  Ты  что  хо- 
чешь говори,  а  я  все-таки  буду  утверждать,  что  люблю 
тебя.  Ты  этому  не  в-Ьришь!  Ты  ошибаешься  и  обижаешь  меня. 
Могу  ли  я  не  любить  тебя,  такое  прекрасное,  невинное  создаше! 

Марья  Андреевна. 
Перестань,  ради  Бога! 

Меричъ. 
При  другихъ  обстоятельствахъ,   я  бы  отдалъ  все  на  св-Ьт-Ь 
за  счастхе  обладать  тобой. 

Марья  Андреевна. 
Перестань  же  наконецъ. 

Меричъ. 

Но  жв'Ь  не  суждено;  чт5  жъ  д-Ьлать!  Намъ  нужно  разстаться. 

Марья  Андреевна. 
Прощайте,   прощайте!    (Меричъ    цгьлуетъ  руку,    уходишь 
медленно  у  пошомъ  возвращается.) 

Меричъ. 
Н'Ьтъ,   я  р-Ьшительно  не  могу  уйти  безъ  того,  чтобъ    еще 
разъ  не  взглянуть  на  тебя.  (Стоить,  сложа  руки  на  груди.) 
Ты  на  меня  не  сердишься? 

Марья  Андреевна. 
Не  сержусь, 

Меричъ. 
Вотъ  и  прекрасно.   Прощай,   Мери,   прощай!  Желаю  теб-Ь 
всякаго  счаспя.   (Отходить  немного.)  Обо  мн-Ь  забудь!  (Ухо- 
дить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Марья  Андреевна  (одна). 
И  я  пов-Ьрила  этому  челов-Ьку!  Какъ  мн-Ь  стыдно  за  себя... 
Онъ  ушелъ,  и  ему  ничего!  Онъ  даже  радъ,  я  думаю,  что 
развязался...  А  я,  я?  За  чт(^  же  я  страдаю,  ч-Ьмъ  я  вино- 
вата! О,  Господи!  зач-Ьмъ  въ  людяхъ  такъ  мало  правды. 
Могла  ли  я  знать,  что  онъ  меня  обманываетъ!  Какъ  мн-Ь 
было  знать!  Почемъ  мн-Ь  было  знать!...  За  что  онъ  меня 
обманулъ!   (Плачешь.   Входить  Милашинь.) 
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ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Марья  Андреевна  и  Милашинъ. 

Милашинъ. 
Вотъ  доказательства,   Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Теперь  ужъ  не  нужно. 

Милашинъ. 
Значитъ,   правду  я  говорилъ.  11омилу1"1те,  я  его  знаю  очень 
хорошо.   (  Читаетъ)   „Простите  моей  дерзости,  но  я  не  могу 
бол-Ье  скрывать  страсти,   которая  меня  сожигаетъ".  Скажите, 
как1я  н-Ьжиости! 

Марья  Андреевна. 
Что  вы  тамъ  еще  читаете? 

Милашинъ. 
Вотъ,   извольте  посмотреть.   (Подаетъ  ей  записки.  Марья 
Андреевна  чшпаетъ  П2ю-себя.)    Вы  давеча  говорили,   что    я 
лгу;   я  это  помню,   Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна  (рветъ  записки  и  бро- 
саетъ  ахъ  за  окно). 
Только  этого  недоставало!   Это  ужасно! 

Милашинъ. 
Вотъ  у  меня  еще  есть.   Не  хотите  ли? 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  Боже  мой!   Да  на  что  мн-Ь  он'Ь?  Оставьте  меня,  ради 
Бога.   Вы  видите,   въ  какомъ  я  положеши.  (Посл^ь  неп2юдо.1- 
оюите.гьнаго  молчангя.)    Я    сейчасъ    видела    Владим1ра    Ва- 
сильича . 

Милашинъ. 
Что  же  онъ? 

Марья  Андреевна  (плпчетъ). 
Ему  н-Ьтъ  никакого  д^ла  до  меня.  Онъ  говоритъ,  что  нужно 
покориться  своей  участи. 

Милашинъ. 
Мерзавецъ!   Марья  Андреевна,  перестаньте,  не  плачьте!  Я 
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готовъ  ЖИЗН1Ю  пожертвовать  для  васъ.  Скажите,  Марья  Андре- 
евна, ч'Ьмъ  я  могу  быть  для  васъ  полезенъ  —  я  на  все  готовъ. 

Марья  Андреевна. 
Вы  ничего  не  можете  для  меня  сд'Ьлать.  Дайте  мн"!  немного 
успокоиться.  Мое  самолюбхе  оскорблено,  мн-Ь  стыдно  за  себя. 
Я  не  о  томъ  плачу,  что  мн'Ь  нужно  пожертвовать  собою, — 
я  ужъ  примирилась  съ  этою  мыслио, —  а  объ  томъ,  что  я  была 
игрушкой  пустого  челов-Ька.   Ч'Ьмъ  вы  мн-Ь    можете    помочь? 

Милашинъ. 
Хотите,  я  его  вызову  на  дуэль?    Вы  думаете,  не  вызову? 
Непрем-Ьнно  вызову. 

Марья  Андреевна. 
Что  вы  выдумываете!   Зач'Ьмъ  вы  это  сд-Ь.^ете,   какъ,    по 
какому  праву? 

Милашинъ. 

Да,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  неловко!  Я  такъ  только  спроси.га  у 
васъ,  а  то,  какъ  вамъ  угодно.  Мн-Ь  жизнь  недорога...  Яне 
могу  видеть,  какъ  вы  страдаете!  Неужели  я  р-Ьшительно 
нич'Ьмъ  не  могу  вамъ  помочь? 

Марья  Андреевна. 

Однимъ  только:   оставьте  меня  въ  поко'Ь. 

Милашинъ. 

Вы  меня  гоните!  Вы  вотъ  какъ  со  мной  поступаете!  Ну, 
такъ  я  вамъ  докажу,  что  я  не  зас.жуживаю  этого.  Я,  Марья 
Андреевна,  не  Меричъ!  Я  очень  хорошо  понимаю  ваше  по- 
ложеше!  Выйти  за  Беневоленскаго!  Какому-нибудь  скоту  при- 
детъ  фантаз1я  за  васъ  свататься,  а  вы  должны  итти  за  него! 
Н'Ьтъ,  это  невыносимо!  Это  ужасно  досадно!  Знаете  ли  что, 
Марья  Андреевна?  Я  челов-Ькъ  б-Ьдный,  я,  можетъ  быть,  самъ 
не  знаю,  ч-Ьмъ  содержать  себя  одного,  не  только  съ  женой; 
но  я  не  сд'Ьлалъ  бы  такъ,  какъ  Меричъ,  не  у  ступил  ъ  бы 
васъ  на  жертву  Беневоленскому.  Марья  Андреевна!  я  пред- 
лагаю вамъ  свою  руку;  мнЬ  хочется  доказать  вамъ,  что  я 
благородный  челов'Ькъ, 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  Иванъ  Иванычъ,   не  хогкюсь  бы  мн-Ь  васъ  обидеть, 
да  нечего  д-Ь-шть.   Не  нуждаюсь  я  ни  въ  вашей  помощи,  ни 
въ  вашемъ  благородств-Ь,  не  пойду  я  за  васъ  пи  за  что  на  св-Ьт-Ь. 
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Милашинъ. 
Да,   конечно,   я  не  Беневоленсюй;  онъ  завидный  женихъ. 

Марья  Андреевна. 
Беневоленск1й  челов'Ькъ  съ    состоянхемъ,    да    и    маменька 
хочетъ,   чтобъ    я    за  него  вышла;    вотъ  почему  я  предпочту 
Беневоленскаго. 

Милашинъ. 

Не  угодно?  Какъ  вамъ  угодно!  Мн'Ь  только  одно  обидно: 
за  что  вы  меня  унижаете,  ставите  хуже  какого-нибудь  Ме- 
рича.  Я  д^Ьлаю  вамъ  честное  предложеше,  а  вы  на  меня 
сердитесь;  а  Мерича  не  гнали  прочь,  когда  онъ  ухажнвалъ 
за  вами. 

Марья  Андреевна. 

Послушайте,  за  кого  вы  меня  принимаете?  Бы  даже  не 
им-Ьете  уважешя  ко  мн-Ь.  Н'Ьтъ,  надобно  это  покончить  однимъ 
разомъ.  Будетъ  плакать.  (Утираетъ  глаза, ^  Если  бъ  теперь 
Меричъ  сд-Ьлалъ  предложен1е,  я  бъ  не  пошла  за  него.  Я 
выхожу  за  Беневоленскаго  —  это  р-Ьшено.  Не  зам-Ьтно,  что  я 
плакала?  Мн-Ь  хочется  показать  маменьк-Ь,  что  я  безъ  вся- 
каго  усил1я  р-Ьшилась  выйти  замужъ.  Пусть  она  будетъ  ве- 
села и  покойна,  я  возьму  все  на  себя.  По.1ноте  дуться  и 
вы.   Посмотрите,  въ  самомъ  д'Ь.!^,   не  заметно  с.1езъ? 

Милашинъ. 
Почти  не  заметно. 

Марья  Андреевна. 
Ну  и  слава  Богу!   Станемте  см-Ьяться,    станемте    разгова- 
ривать о  чемъ-нибудь  о  постороннемъ.  Не  были  .1и  вы  въ  те- 
атрахъ  какъ-нибудь  на-дняхъ? 

Милашинъ. 
Вы  думаете  меня  обмануть  и  себя  также.    Для  чего  это? 
В'Ьдь,   я  знаю,   что  у  васъ  на  душ-Ь. 

Марья  Андреевна  (топаетъ  ноюй). 
Я  совсЬмъ  васъ  не  обманываю;  мн-Ь,  право,  что-то  вдругъ 
весело  сделалось.   Давайте  играть  во  что-нибудь.   Ахъ,   вотъ 
карты!  Давайте  играть   въ  карты. 

Милашинъ. 
Давайте,  пожалуй,  если  вамъ  угодно.  (Садится  къ  столу.) 


232 

Марья  Андреевна. 
Во  что  же?  Въ  дураки  давайте. 

Милашинъ  (сдаетъ). 
Поиграемте,   поиграемте.   Послушайте,   Марья    Андреевна, 
вы    притворяетесь.    Вы   не    хотите,    чтобъ    я    вид-Ьдъ    ваши 
слезы.    Зач-Ьмь    же   вы  отъ  меня -то  скрываетесь:  я  вамъ  не 
чужой.   Это  досадно! 

Марья  Андреевна. 
Играйте,  играйте,   а  то  останетесь. 

Миочашинъ. 
Вы    такъ    горды,    что  не  хотите  мн'Ь  позволить  принимать 
въ  васъ  участ1е.   В'Ьдь,   это  зам-Ьтно,  что  вы  притворяетесь. 

Марья  Андреевна. 
Что,   остались!   (Слиьется.) 

Милашинъ. 
Ну,  чтб  жъ,   остался.    ( Мпшаетъ  карты,  сдаетъ.)  В-Ьдь, 
это  ужасно  досадно!  Это  гордость?  Вы  меня  этимъ  унижаете, 
не  считаете  ни  за  что!... 

Марья  Андреевна. 
Вы  принимаете!  Еще  принимаете.   Ну,  такъ  вы  опять  оста- 
лись!  (Хохочешь.) 

Милашинъ. 
В-Ьдь,  это  невыносимо,  просто. 

Марья  Андеевна. 
Сдавайте,  сдавайте.  Что  же  вы!  (Милашинъ  сдаетъ.  Марья 
Андреевна  задумывается,  закрываетъ  глаза  платкомъ  и  опи- 
рается на  столъ;  потомъ  утираетъ  глаза  и  беретъ  карты.) 
Кому  ходить,   мн-Ь?  (Анна  Пегпр)0вна  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 
Тт.  ЖЕ  и  Анна  Петровна. 

Анна  Петровна. 
Чт5  это  у  васъ  за  смЬхъ? 

Марья  Андреевна. 
Да  вотъ  Иванъ  Пванычъ  все  остается.  Вы  совсЬмъ  не  ум'Ьете 
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играть.  Когда  же  мы,  маменька,  напишемъ  отв-Ьтъ  Максиму 
Дороееичу?  (Продолжаешь  трать  въ  карты.)  Поблагодарите 
его  за  предложеше  и  напишите,   что  я  согласна. 

Анна  Петровна. 
Ты,  Маша,  согласна?  Ну,  спасибо  теб-Ь,  ут-Ьшила  ты  меня. 
Вотъ  теперь  я  вижу,  что  ты  меня  любишь.  Обрадовала  ты 
меня...  Ужъ  такъ  обрадовала,  что  и  сказать  нельзя...  Вотъ, 
Иванъ  Иванычъ,  у  меня  дочка...  и  красавица,  и  умница.  Гд-Ь 
тутъ  бумага  была?  Вотъ  теперь  вдругъ-то  и  не  придумаешь, 
что  писать.  (Берешь  бумагу  и  пишешь.  Марья  Андреевна 
и  Милашинь  играюшь  вь  карты.) 

Марья  Андреевна  (31илашин'у). 
Хоть  бы  поскор-Ье  это  кончилось,   моихъ  силъ  больше  не- 
достаетъ.  (Встаешь.)  Дайте,  я  вамъ  помогу.  Что  вы  пишете? 

Анна  Петровна. 
А  вотъ:   „Милостивый  государь,  Максимъ  Дороееичъ!   Бла- 
годарю васъ  за  лестное  для  насъ  пред-южеше.   Машенька  со- 
гласна,  и  проситъ  васъ  сегодня  на  чашку  чаю".   Хорошо  .1и 
такъ-то?  Ужъ  я  не  знаю.   А?  Аль  другое  написать? 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,  прекрасно,  прекрасно!   Вотъ  и  отош.тите  поскорМ. 

Анна  Петровна. 
Н'Ьтъ,   въ  самомъ  д^л-Ь,  хорошо?  Пванъ  Иванычъ,  хорошо? 

Милашинъ. 
Очень  хорошо. 

Анна  Петровна. 
А  не  надо  ли  чего  прибавить? 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,  не  надо,  ничего  не  надо...  довольно  и  этого.  По- 
шлите поскорМ.  Дарья,  Дарья!  (Входишь  Дарья).  Пошли 
поскорМ  кого-нибудь  съ  этимъ  письмомъ  къ  Максиму  Доро- 
ееичу. Ступай,  Дарья,  поскорей.  Я  не  выдержу  бо.1ьше... 
Иванъ  Иванычъ,  мн'Ь  дурно!  (Ми.гашинь  подб1ыаетъ,  по- 
даешь ей  сту.гъ;  Марья  Андреевна  сидишь  мьсколько  вре- 
мени вь  изнеможенги,  потомь  за.твается  слезами.) 

Анна  Петровна. 
Машенька!   Машенька!   Что  ты?  Что  съ  тобой? 
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Милашинъ  (въ  сторону). 
Что  же  это  такое! 

Марья  Андреевна. 
Ничего,  это  пройдетъ.  Мн-Ь  дурно  что-то.  Не  безпокойтесь. 

Анна  Петровна. 
Поцелуй  меня,   Машенька!   Умница  ты  моя... 

Марья  Андреевна. 
Что,   маменька,   хорошШ  онъ  челов'Ькъ? 

Анна  Петровна. 
Хорошш!   Ужъ  я  не  отдамъ  тебя  за  дурного. 

Марья  Андреевна  (вь  слезахъ). 
Онъ  меня  станетъ  любить?  Если  онъ  меня  будетъ  любить, 
и  я  его  буду  любить. 

Анна  Петровна. 
Да  о  чемъ  же  ты  плачешь-то,   глупенькая? 

Милашинъ. 
Неужели  это  васъ  удивляетъ,  что  Марья  Андреевна  плачетъ? 
Это  странно! 

Анна  Петровна. 
А  что  жъ  тутъ,  батюшка,   страннаго?  Она  сама  объявила 
желаше  выйти  за  Беневоленскаго,  а  теперь  ттчетъ.   Ч-Ьмъ  же 
не  парт1я? 

Милашинъ. 
А  что  же  особенно  завиднаго  въ  Беневоленскомъ? 

Анна  Петровна. 
А  то,   что  ты  молодъ  еще  судить-то  постарше  себя.    Онъ 
со.шдный  челов'Ькъ,   съ  небольшимъ  въ  30  л-Ьтъ  ужъ  состояше 
им'Ьетъ,   д'Ьломъ  занимается,   а  у  васъ  все  гулимоны  да  пош- 
лости на  ум-Ь. 

Милашинъ. 
Сосгоян1е!  А  гд-Ь  взялъ  онъ  это  состояше,  спросить  надобно. 
У  насъ  сов'Ьсть  есть,   оттого  и  (состояшя  н1>тъ.   Состояше  на- 
жить не  мудрено. 

Анна  Петровна. 
Да,  поди  вотъ,  наживи,  да  тогда  ужъ  и  разговаривай! 

Милашинъ. 
Я  и  теперь  могу  разсуждать,   кто  честный  челов-Ькъ,  а  кто 
н'Ьтъ.   Счастхе  не  въ  богатств-Ь,   а  въ  душевномъ  спокойств1и. 
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Соединить  свою  судьбу  съ  такимъ  челов'Ькомъ,  котораго,  того 
и  гляди,   отдадутъ  подъ  судъ... 

Анна  Петровна. 
Да,  очень  нужны  мн'Ь  вс1;  эти  резоны!  Я,  батюшка,  мать! 
Такъ,  зря,  д-Ьла  не  сд'Ьлаю.  Еще  молодъ  очень  учить-то  меня! 
Наживи-ка  своихъ  д-Ьтей,  да  тогда  и  выдавай,  какъ  знаешь. 
Учить-то  всякШ  ум'Ьетъ,  а  попробуй- ка  за  Д'Ьло-то  взяться, 
такъ  и  н4тъ  ничего.  Все  одн-Ь  фантаз1и  дурацюя.  Вотъ  тутъ 
съ  вами  табатерку  потеряла.   О!   чтобъ  васъ!   Дарья!   Дарья! 

Дарья  (входить). 
Что   угодно? 

Анна  Петровна. 
Что  глаза-то  вытаращила!  Сыщи  табатерку!  (Дарья  уходить.) 

Милашинъ. 
Меня  вы  можете  бранить,  ско.1ько  вамъ  угодно,  а  за  что  же 
должна  гибнуть  Марья  Андреевна? 

Анна  Петровна. 
Поди    ты,    я    тебя    и    слушать-то  не  хочу.   А  она  должна 
понимать,   кажется,   что  такое  мать  д.м  нея.   Чего  мн'Ь  стоило 
ее  вырастить-то!  Надо  мн-Ь  вид-Ьть  отъ  нея  какое-нибудь  ут-Ь- 
шеше.   Полно  плакать- то! 

Марья  Андреевна. 

Разв'Ь  я  вамъ,  маменька,  не  угождала?  РазвЬ  вы  бы.1и  не- 
дово.1ьны  мной  когда-нибудь? 

Анна  Петровна. 

Чт5  тамъ  про  старое  толковать;  я  того  и  знать  не  хочу. 
Легко  ли  д'Ьло,  нужно  мн-Ь  очень  помнить,  когда  ты  мн-Ь  уго- 
дила, когда  н'Ьтъ.  Вотъ  теперь  я  вижу  твою  благодарность. 
Мать,  на  старости  л'Ьтъ,  ни  дня,  ни  ночи  покою  не  знаетъ, 
женское  д-Ьло,  измаялась  вся.  Нашла  ей  жениха,  что  она  и 
сама-то  его  не  стоитъ,  а  она  плачетъ  да  убивается,  какъ 
будто  я  ей  злод-Ьйка  какая! 

Марья  Андреевна. 
Да,  в-Ьдь,   я,   маменька,   согласна. 

Анна  Петровна. 
Вижу    я,    какъ    ты   согласна-то.    (Входить   Дарья.)    Что 
ты  еще? 
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Дарья. 
Табатерку  извольте. 

Анна  Петровна. 
Ишь  ты.  тебя  принесло,   нашла  время! 

Дарья  (пдеть). 
Ну,  раскудахталась. 

Анна  Петровна. 
Другая  бы  радовалась,  да  не  знала,  какъ  благодарить  мать-то 
.за  такого    жениха,  а  не  то,  чтобъ  разстроивать.    Мое  д-Ьло 
женское,   я  женщина  сырая,  а  теб'Ь  все  ничего.   Ты  объ  ма- 
тери-то и  не  думаешь,   какъ  бы  мать  порадовать. 

Марья  Андреевна. 
Маменька!   Ради  Бога!  Что  вы  говорите!  (Плачетъ.)  Боже 
мой,  что  это  такое! 

Анна  Петровна  (помолчавши  и  упю- 
копвишсь). 
Что  жъ,  конечно,  я  на  тебя  не  могу  пожаловаться,  ты 
меня  всегда  слушалась...  Да  чтб  жъ  теперь -то  ты,  Ма- 
шенька! Ну,  полно,  перестань!  Мн'Ь,  в'Ьдь,  и  самой  тебя 
жаль.  Я  тебя  обидела...  Что  жъ  д-Ьлать,  прос'?:и.  Я,  в'Ьдъ, 
женщина,  у  меня  сердце  слабое,  горячее,  раскипится,  дру- 
гой разъ,  и  не  уймешь:  сами  виноваты,  что  до  этого  дово- 
дите. Иногда  что  и  скажется  сгоряча...  Обижаться -то  на 
меня  за  это  гр-Ьхъ;  д'Ьло  женское. 

Марья  Андреевна. 
Я  на  васъ  не  обижаюсь... 

Анна  Петровна. 

Что  жъ  д'Ьлать,  хороша  ли,  дурна  ли,  все-таки  —  мать.  Вый- 
дешь замужъ,  и  такой  не  будетъ.  Ну,  по.шо  же,  другъ  мой. 
Мн-Ь  разв-Ь  весело  смотр'Ьть  на  тебя,  какъ  ты  плачешь.  Богъ 
съ  тобой,  чт5  ты  это!  (Воь  лица  на  л)ьвой  стороть;  вхо- 
дить Хо2)ьково  и  останавливается  среди  сиены). 

ЯВЛЕН1Е  ДВ-ЬНАДЦАТОЕ. 

Т*    ЖЕ    И    ХОРЬКОВЪ, 

Хорьковъ. 
Марья    Андреевна!  Моя    мать    васъ    обид-^ла;    я    пришелъ 
просить  прощен1я  за  нее. 


237 

Анна  Петровна. 

Да,  батюшка,  нечего  сказать,  хорошая  женщина  ваша  ма- 
менька. 

Марья  Андреевна  (тихо). 
Маменька,   онъ,   кажется,   пьанъ;  молчите,  пожа.1уйсга. 

Милашинъ  (Марьуъ  Лндррл'ви)ь). 
Онъ    ужъ    четвертый    день    пьетъ;   какъ    ушелъ    тогда  отъ 
васъ  —  и  запилъ,   Ходитъ  по  комнате,   плачетъ  и  пьетъ. 

Марья  Андреевна. 

Неужели?  Ахъ,  бедный! 

Хорьковъ. 

Чт5  такое?  Слезы!  Объ  чемъ  вы  плачете?  Я  не  хот'Ьлъ 
васъ  обид'Ьть...  Я  бы  умеръ  для  васъ,  Марья  Андреевна. 
Это  мать...  она  простая  женщина.  Я  не  зна.1ъ,  что  она 
была  у  васъ,  не  зналъ...  Я  бъ  ее  не  пусти.1ъ  къ  вамъ... 
Она  простая  женщина,  не  понимаетъ  ничего...  Гд-Ь  же  ей 
васъ  понять!  Что  жъ  делать!  Мать...  любитъ...  воспитала... 
Марья  Андреевна,   простите!   (Становится  на  ко.ньни.) 

Марья  Андреевна. 
Что  вы,   что  вы,   Михаила    Пванычъ!    Встаньте!   Я  ни  на 
васъ,   ни  на  вашу  маменьку  не  сержусь;   папротивъ,  я  вамъ 
очень  благодарна  за  ваше  расположеше. 

Хорьковъ   (встаешь). 
Объ   чемъ  же    вы    плачете?    Скажите   мн'Ь,  объ  чемъ    вы 
плачете?  Кто  васъ  обид-Ьлъ? 

Анна  Петровна. 
Ахъ,  М0.10Д0Й  челов^къ,   молодой  челов'Ькъ ! . . . 

Хорьковъ. 
Что  вы,  Анна  Петровна!...  Ахъ,  вы  не  знаете!...  Ужъ 
молчите  лучше!  (Къ  Марыь  Лндреевшь.)  Васъ,  в'Ьроятно, 
маменька  обидела?  Не  сердитесь  на  нее...  Богъ  съ  ними... 
он-Ь  не  знаютъ...  не  сердитесь  на  нее...  в'Ьдь,  .тюбятъ... 
воспитыва.1и . . .   учили . . . 

Анна  Петровна. 
Пойдемъ,  Машенька,  пора  од'Ьваться,  скоро  Максимъ  До- 
роееичъ  прх-Ьдетъ.   (Милашину  тихо).    Уведите  его,   Иванъ 
Иванычъ. 
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Милашинъ  (беретъ  шляпу). 
Пойдемте,   Михаила  Иванычъ. 

Хорьковъ. 

Что?  Мальчишка! 

Милашинъ. 
Что  же  вы  бранитесь!  Я  васъ  хочу  увести  отсюда,  потому 
что  вы  пьяны.   (Хорьковъ  стоить  задумавшись.) 

Марья  Андреевна  (встаетъ). 
Перестаньте,   Иванъ  Иванычъ! 

Милашинъ. 
Чт5  же  онъ  бранится!  Это  досадно. 

Хорьковъ. 
Да,   скверно,    скверно!   Извините...   Куда  я  годенъ!    Пья- 
ный...   въ   чужомъ   ДОМ'Ь... 

Марья  Андреевна. 
Ахъ,  какъ  мн-Ь  его  жаль!  какъ  мн-Ь  его  жаль! 

Хорьковъ. 
Марья  Андреевна,   не  презирайте  мена!  Я  .1юблю  васъ... 
Я  не  могъ  перенести  вашего  отказа.   Конечно,  это  гадко... 
подло...   недостойно...   Но    чт5  жъ    делать,  я    жалкШ   че.то- 
в'Ькъ!  Я,   в-Ьдь,   люблю  васъ,   очень  .1юблю!... 

Марья  Андреевна. 
Я  сама  васъ  люблю,    Михаила  Иванычъ.   Я  очень  жал-Ью, 
что  поздно  васъ  узнала.  Я  выхожу  замужъ...  за  Беневолен- 
скаго.   ( Плачешь.) 

Хорьковъ. 

За  Беневоленскаго...   Это  жертва...  да,  жертва.   Что  жъ, 
благородно...   благородно...   слезы...  ^ 

Марья  Андреевна  (садится  на  стулъ). 
Ахъ,   Михаила  Иванычъ,   мнЬ  тяже.ю,   очень  тяжело! 

Анна  Петровна. 
Она  это  для  матери  дЬлаетъ.   Максимъ  Дороееичъ  —  чело- 
в'Ькъ  хорошШ  и  съ  состоян1емъ. 

Хорьковъ. 
Да,   съ  состоян1емъ.   Слезы,   слезы...   в^чныя  слезы...   ча- 
хотка,  не  живши,   не  видавши  радостей  жизни...  Прощайте. 
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(Становится  на  колгьни,  беретъ  руку  Марьи  Андреевны  и 
цгьлуетъ.)  Я  самъ  не  переживу!  (Марья  Андреевна  въ  обмо- 
рок1ь;  вс1ь  суетятся  около  нея;  Хорьковъ  плачетъ,  присло- 
нившись къ  стгънгь.) 


ДЪЙСТВ1Е  ПЯТОЕ. 

Сцена  представляетъ  небольшую  комнату.  Направо  отъ  зрителей 
дверь  въ  залу;  ближе  къ  зрптелямъ  трюмо;  прямо  —  дверь  въ  пе- 
реднюю; налево  диванъ,  передъ  диваномъ  круглый  столъ,  дал^е 
еще  дверь;  въ  углу  простой  столъ,  на  которомъ  чашки  п  бутылки. 
Дарья  устанавливаетъ  бутылки  на  сто.тЬ,  оффиц1антъ  устанавлн- 
ваетъ  чашки  на  подносъ,  потомъ  беретъ  подносъ  и  идетъ  къ  дверп. 

ВХОДИТЪ    ДОБРОТВОРСКХЙ. 


ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 
Дарья,   оффицхантъ  и  Добротворсктй. 

Добротворскш. 
Ты  что  это,   любезный,   несешь? 

Оффиц1антъ. 
Чай-съ. 

Добротворскш. 
А  рому-то,   ЧТО  жъ,   не  захватилъ? 

Оффиц1антъ. 
Сперва  такъ  обнесемъ-съ. 

Добротворскш. 
Эхъ,  братецъ!  Не  знаешь  ты,  кого  ч-Ьмъ  потчевать.  Пшь, 
все  д-^ловые  люди  собрались,  съ  светлыми  пуговицами  сидятъ. 

Оффиц1антъ. 
Дарья   Семеновна,   пожалуйте  рому-съ. 

Дарья. 
Что  тамъ  еще?  О!    чтобъ  васъ!   Рому,   что  ль? 

Оффиц1антъ. 
Рому  требуютъ-съ.  ( Беретъ  бутылку  и  ставить  на  подносъ.) 

Добротворсшй. 
Дай    ужъ  и  мн'Ь,    я  тутъ    къ    стороне  сяду,  на    простор-Ь 
пуншику    попью.    (Беретъ    чашку    и    садится    на    диванъ. 
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Оффицганшъ  уходить  въ  дверь  направо.   Входишь  оюенщина 
вь  капопыь  и  платюь.) 

Женщина  въ  капот*. 
Танцы    будутъ,    матушка?    Барышня    прислала    спросить. 
У    насъ,    матушка,   семь    барышень.   Безпрем'Ьнно,   говоритъ, 
узнай:   коли  танцы  будутъ,   такъ  и  мы  придемъ    посмотр'Ьть. 

Дарья. 
Будутъ,  будутъ.  О!   чтобъ  васъ  тутъ!   (Женщина  уходить. 
Входятъ    шьсколько    лицъ    и   проходяшь   кь   двери   направо; 
въ  дверяхъ  показывается  кучерь.) 

Дарья. 

Ты  зач-Ьмъ? 

Кучеръ. 
Свадьбу  смотр-Ьть. 

Дарья. 
О!   мужланъ,  туда  же  л'Ьзетъ! 

Кучеръ. 
А  ты  чт5  за  барыня! 

Дарья. 
Да  ты  не  хайли!   Чт5  горло-то  распусти.1ъ? 

Кучеръ. 
А  вы  потише,   а  то  не  равно  испугаюсь. 

Дарья. 
Говорятъ,  пошелъ  вонъ! 

Кучеръ. 
Пойду.   (Уходить.) 

Дарья. 
О!   чтобъ    васъ!   такъ-бы,   кажется...    (Уходить.   Входятъ 
разныя  лица  и  смотрять  въ  дверь   направо.   Меоюду    ними 
деть  оюепщины,  довольно  хорошо  одттыя,  дгьвушка,  покрытая 
п.гаточкомъ,  и  двое  молодыхъ  .ъюдей  въ  синихь  чуйкахь.) 

1-й  молодой  челов'Ькъ  (д^ьвушюь,  покрытой 

платкомъ). 
Позвольте  узнать,   который  женихъ-съ? 

Д-Ьвушка. 
Вотъ  этотъ. 

1-й  молодой  челов-Ькъ. 

Такъ-съ.   А  гд^  нев-Ьста-съ? 
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Девушка. 
Вотъ  она. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Такъ-съ.  А  вы  далеко  живете-съ? 

Д-Ьвушка. 
Не  доходя  —  прошедши. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Я  самъ  оттедова  недалечко-съ.  Позвольте  васъ  проводить. 

Д'Ьвушка. 
И  безъ  васъ  дорогу  знаемъ. 

2-й  молодой  челов'Ькъ  {1-.му  молодому  чело- 
елку.) 

Что!  налет^лъ  съ  ковшомъ  на  брагу!  ( Дгьвушюь.)  Что  вы 
его  слушаете,  онъ  у  насъ  ужъ  известный  по  этимъ  д-Ьламъ. 
(Еъ  1-му.)  Что  ты  пристаешь,  въ  самомъ  д-Ьл^!  Тутъ,  братъ, 
теб-Ь  нечего  взять.  Пшь  разлетался!  (Дпвушюь.)  Онъ  на- 
медни изъ  городу  одну  въ  Рогожскую  провожалъ,  а  тамъ 
его  метлой  дворникъ  и  пугнулъ;  такъ  взадъ-впередъ  даромъ 
п'Ьшкомъ  и  проходилъ. 

1-й  молодой  челов'Ькъ. 
Буде  врать-то,   любезный! 

2-й  молодой  челов-Ькъ. 
Чт5  врать-то!  не  съ  твоимъ,   братъ,  рыломъ!   ты    видишь, 
барышня  какая!  Что  вы,  сударыня,  зд'Ьшахя?  (Продолжаютъ 
говорить  шопотомъ.  Изъ  толпы  выходятъ  на  аванск^ену  дет 
женщины  —  Дуня  и  Паша.) 

Паша. 

Будто  теб-Ь  его,  Дуня,  не  жаль? 

Дуня. 

Ничего- таки  не  жаль.  Чт5  я  жила  —  маялась!  Прх'Ьдетъ. 
бывало,  пьяный  да  олаберный  —  такъ  какъ  об'Ьснуюпцй  какой, 
Я  ужъ  давно  ему  говорю:  развяжи  ты  мою  голову;  хоть  бы 
ты  женился,  авось  остепенишься  немножко.  Взялъ  бы,  говорю, 
хорошенькую  барышню,  такъ  и  самъ  бы,  можетъ  быть,  сталъ 
порядочнымъ  челов'Ькомъ,   а  то  что  такъ-то  мотаешься! 

Островскш,  т.  I.  16 
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Паша. 

Что  ты  говоришь! 

Дуня. 
Да,    право,  такъ,  Паша. 

Паша. 
Такъ  это  другое  д-Ьдо.  Пойдемъ,  посмотримъ  приданое. 

Дуня. 
Пойдемъ,  Паша.   (Уходятъ  въ  дверь  нал1ьво.   Толпа  мало- 
помалу  расходится,  остаются  нгьсколько  старухъ.  Добро- 
творскгй'  пьетъ  пунтъ.   Входятъ  Марья  Андреевна  и  Бене- 
воленскгй.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Д ОБРОтвоРС К1Й,    Бенево ЛЕНСК1Й   И  Марья 
Андрее  бн  а. 

Беневоленсшй. 
Вы,  сударыня,  только  извольте  приказывать,  а  ужъ  я  буду 
все  исполнять  въ  точности. 

Марья  Андреевна. 
Вы  меня  станете  слушаться  во  всемъ,  Максимъ  Дороееичъ? 
Беневоленск1й. 

Честное  слово  благороднаго  челов-Ька. 
Марья  Андреевна. 

Я  вамъ  откровенно  скажу:  мн'Ь  въ  вашемъ  характере  кой- 
чтб  не  нравится;  мн-Ь  бы  хот-Ьлось,  чтобы  вы  оставили  н-Ькото- 
рыя  привычки.  Съ  т'Ьмъ  и  иду  за  васъ.  Вы  меня  послушаетесь? 

Беневоленск1й. 
Все,  чт5  вамъ  угодно.  Изъ  любви  къ  вамъ,  я  на  все  го- 
товъ.  Вамъ  не  угодно  было,  чтобъ  я  водку  пилъ  —  я  ее 
бросилъ;  вы  мн^  не  приказыиали  табакъ  нюхать  —  и  я  не 
нюхаю.  А,  Платонъ  Маркычъ,  ты  зд-Ьсь!  Приходи  ко  мн'Ь 
какъ-нибудь,  я  теб-Ь  подарю  серебряную  табакерку. 

Добротворск1й. 
Покорно  благодарю,  Максимъ  Дороееичъ,  зайду  какъ-нибудь, 

Беневоленсшй. 
Я   вашъ  покорный   слуга  на  всю   жизнь.   Позво.1Ьте  ручку 
поц'Ьловать.  Вамъ,  можетъ  быть,  угодно  зд-Ьсь  одн'Ьмъ  остаться. 
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Марья  Андреевна. 

Да,  мн-Ь  нужно  поговорить  съ  Платономъ  Маркычемъ. 

Беневоленск1й. 
Ухожу-съ.  Видите,  какъ  я  послушенъ.  (Подходить  къ  Пла- 
тону Марковичу.)  Чтб,   ловко  я  себя  держу? 

До6ротворск1й  (одобрительно    кивая 

головой.) 
Хорошо.   (Бенево.генскгй  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Марья    Андреевна    и    Добротворсктй. 

Марья  Андреевна. 
Глупа   я,    Платонъ  Маркычъ,    скажите  мн-Ь.    Такъ,    в^дь, 
не  правда- ли? 

Добротворешй. 

Что  вы!   Кто  см'Ьетъ  сказать!  В.'Ьтъ,  вы  у  насъ  умница. 

Марья  Андреевна. 
Послушайте,  Платонъ  Маркычъ,  что  мн-Ь  въ  голову  пришло. 
Можетъ  быть,  вамъ  это  см-Ьшно  покажется.  Я  думала,  ду- 
ма.1а...  да,  знаете  ли,  до  чего  додума.1ась?  (Добротворешй 
смотришь  на  нее.)  Только  вы  не  смейтесь  надо  мной...  Мн'Ь 
показалось,  что  я  зат-Ьмъ  иду  за  него  замужъ,  чтобы  исправить 
его,  сделать  изъ  него  порядочнаго  человека.  Г.1упо,  в-Ьдь, 
это,  Платонъ  Маркычъ?  В-Ьдь,  это  пустяки,  нельзя  этого  сде- 
лать, а?  Платонъ  Маркычъ,  не  такъ  ли?  Все  это  д-Ьтсюя  мечты? 

Добротворешй. 
Зв'Ьри  лютые,  и  т'Ь  укрош,аются... 

Марья  Андреевна. 
Безъ  этой  МЫС.1И,   Платонъ  Маркычъ,   мн'Ь  бы.ю  бы  очень 
тяжело.  Только  этимъ  я  теперь  и  живу.  Поддерживайте  меня, 
Платонъ  Маркычъ. 

Добротворскш. 
Знаете  ли,  барышня,  я  вамъ   русскую    пословицу    скажу: 
что  будетъ,  то  будетъ;  а  чт5  будетъ,  то  Богъ  дастъ.  А  дру- 
гая еще  пословица  говорится:  суженаго  конемъ  не  объедешь. 

16* 
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(Марья  Андреевна  садится  на  стулъ  къ  трюмо  и  задумы- 
вается; входить  Да2)ья  и  выгоняешь  со  сцены  зрителей^ 
которые  проходять  вь  заднюю  дверь.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тъ  ЖЕ   И  Дарья. 

Дарья. 
О,   чтобъ  васъ!   Куда  зашли!   Коли  хотите  смотр-Ьть,   такъ 
стойте  въ  передней.    Да   чего  и  смотр^ть-то!    Эка  невидаль    , 
какая!  1 

Марья  Андреевна. 
Поправь  ын-Ь  прическу.   ( Добротворскш  уходить.) 

Дарья  (поправляетъ  прическу). 
Барышня,  В.1адим1ръ  Васильичъ  зд'Ьсь  въ  саду. 

Марья  Андреевна. 
Ну,   такъ  что  жъ? 

Дарья. 
Они  просятъ  позво.1ен1я  войти,   хотятъ  поговорить  съ  вами. 

Марья  Андреевна. 
Это  чт5  еш,е?  Затвори  эту  дверь.  Позови  его.  (Дарья  ухо- 
дить.) Зач'Ьмъ  онъ?  Послушаемъ,  что  онъ  скажетъ.  Странно,, 
какъ  скоро  я  его  разлюбила.  Мн'Ь  теперь  онъ  представ.1яется 
совершенно  постороннимъ  челов'Ькомъ.  Я  его  жду  безъ  вся- 
каго  волненгя.   А  прежде?...   (Меричь  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Марья  Андреевна  и  Меричъ. 

Марья  Андреевна  (не  оборачиваясь  къ  нему). 
Зач'Ьмъ  вы? 

Меричъ. 
Погляд'Ьть    па    васъ    посл'Ьдп1й   разъ.    Неужели    въ   этомъ 
откажете? 

Марья  Андреевна  (поворачиваясь  къ  нему). 
Хороша  я? 

Меричъ. 
Обворожительна. 
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Марья  Андреевна. 
Прощайте,   мп-Ь  пора  къ  жениху. 

Меричъ. 
Ахъ,  погодите,   Марья  Андреевна,  ради  Бога.  Выслушайте 
меня.  Позвольте    мн-Ь    хоть    полюбоваться   на   васъ  еще  н'Ь- 
сколько  мпнутъ. 

Марья  Андреевна. 

Я  слушаю.  Чт5  вамъ  угодно? 

Меричъ. 
Не  сердитесь  на  меня,   Марья  Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Я  на  васъ  не  сержусь. 

Меричъ. 
Вы  хотите  сказать,   что  я  не  стою  того,   чтобы  вы  на  меня 
сердились.   Пзвините,  вы,  кажется,  меня  не  такъ  поняли.  Мн'Ь 
хочется  передъ  вами  оправдаться. 

Марья  Андреевна. 
Въ  чемъ  вамъ  оправдываться?    Я  во  всемъ   виню  себя.   Я 
думала,   что  вы  челов-Ькъ  способный  любить,   и  ошиблась.   Я 
искала  любви,   вы  —  интриги,   поб'Ьдъ.   Мы  съ  вами  не  пара. 

Меричъ. 
Васъ  я  любилъ  истинно,   Марья  Андреевна... 

Марья  Андреевна. 
Это  неправда,  Владим1ръ  Васильичъ.  (Подумавъ.)  Скажите, 
пожалуйста,  кого  вы  обманываете?  Ч-Ьмъ  вы  берете?  ВсЬ 
ваши  поб'Ьды,  в'Ьроятно,  то  же,  что  бы.ю  со  мной.  Девушка 
сама  бросается  къ  вамъ,  а  вы  потомъ  хвастаетесь  победой. 
Не  такъ  ли?  Я  бы  васъ  сама  разлюбила  скоро,  какъ  бы  да- 
леко ни  зашла  наша  .1юбовь.  Немного  больше  страдашй,  рас- 
каяшя,  стыда,  а  все-таки,  разлюбила  бы  васъ.  Мн-Ь  нужно 
было,   чтобъ  меня  любили!   Только  этого  я  хотела. 

Меричъ. 
Безц^Ьнная  женщина! 

Марья  Андреевна. 
Вы  прежде  не  хотели  меня  слушать,  теперь  вы  выслушаете 
меня.  Какъ  бы  я  была  счастлива,   еслибъ  я  родилась  по  легко- 
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мысленн'Ье.  Меня  бы  занимали  наряды,  11аленьк1я  интрижки, 
и  все  бы  было  такъ  легко,  весело;  я  бы  влюблялась,  забавля- 
лась. Я  теперь  иначе  смотрю  на  жизнь:  я  выхожу  замужъ 
и  хочу  быть  хорошей  женой. 

Меричъ. 
Боже  мой,   какъ    я    ошибался!    Я    не    зналъ  васъ,    Марья 
Андреевна.  Я  теперь  вижу  всю  пошлость  своего  поведеп1я... 

Марья  Андреевна. 
Не  знаю,   отъ  души  вы  сознаетесь,   или  н'Ьтъ;   но  я  вамъ 
в'Ьрю.  не  хочу  васъ  обижать.    За  себя    я    на   васъ   не  сер- 
жусь;  я  бы  желала  только,   чтобы  это  послужило  вамъ  уро- 
комъ.  Разстанемся  друзьями.   (Протягиваешь  ему  руку.) 

Меричъ  (ц)ьлуя  ся  рук)}). 
Мери,  я  люб.ию  тебя! 

Марья  Андреевна. 
Поздно,  В.1адим1ръ  Васильичъ,  поздно...  Предо  мной  но- 
вый путь,  и  я  его  напередъ  знаю.  У  меня  еще  много  впе- 
реди для  женскаго  сердца!  Говорятъ,  онъ  грубъ,  необразо- 
ванъ,  взяточнирсъ;  но  это,  быть  можетъ,  оттого,  что  подл'Ь 
него  не  было  порядочнаго  человека,  не  было  женщины.  Го- 
ворятъ, женщина  много  можетъ  сделать,  если  захочетъ.  Вотъ 
моя  обязанность.  И  я  чувствую,  что  во  мн-Ь  есть  силы.  Я 
заставлю  его  любить  меня,  уважать  и  слушаться.  Наконецъ  — 
д'Ьти,  я  буду  жить  для  д-Ьтеп,  Вы  улыбаетесь!  Какъ  это  честно 
съ  вашей  стороны!  Даже  если  бы  все,  что  я  вамъ  говорю, 
были  мечты  одн'Ь,  которымъ  никогда  не  осуществиться,  вы, 
все-таки,  не  должны  разочаровывать  меня.  Мп-Ь  он-Ь  нужны, 
чтобы  поддержать  меня  въ  моемъ  теперешнемъ  положен1и... 
Ахъ,  Владим1ръ  Васильичъ,  Богъ  съ  вами...  В-Ьдь,  мн'Ь  тя- 
жело...  мн-Ь  очень  тяжело,   и  никто   не  хочетъ  знать  этого. 

Меричъ. 
Я  вамъ  желаю  всякаго  счаст1я.  Но  мп'Ь  кажется,  что  съ  та- 
кимъ  че.юв-Ькомъ  оно  д.1я  васъ  невозмолхно. 

Марья  Андреевна. 
Н'Ьтъ,   Владим1ръ  Васильичъ,   вамъ  не  видать  моихъ  стра- 
дан1й.    Я   не   доставлю    вамъ    удовольств1я    пожалеть    меня. 
Как1я  бы  ни  были  обстоятельства,    я    хочу  быть  счастливой, 
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хочу,  чего  бы  мн'Ь  это  ни  стоило.  За  чтб  же  мн-Ь  страдать? 
Разсудите  сами  —  ну,  разсудите.  За  то,  что  я  ошибалась, 
что  меня  безжалостно  обманывали,  что  я,  наконецъ,  испол- 
няю долгъ  и  спасаю  мать...  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  н'Ьтъ!...  Я  буду 
счастлива,  буду  любима...  Не  правда  ли?  Скажите...  да,  да... 
Говорите  же!   Мн-Ь  такъ  нужно,   не  противоречьте  мн^... 

Меричъ  (подумавъ). 
Да! 

Марья  Андреевна. 

Покорно   васъ  благодарю.   Прощайте.   (Уходить.) 

Меричъ  (одинъ). 
Какая  умная  девушка!  Желалъ  бы  я  знать,  чт5  она  обо 
мн'Ь  думаетъ.  Неуже.ш  она  меня  считаетъ  пустымъ  че-юв^- 
комъ?...  А  впрочемъ,  еще  слава  Богу,  что  такъ  кончилось; 
будь  она  пог.туп'Ье,  такъ  не  зна.1ъ  бы,  какъ  и  развязаться; 
однимъ  упрекамъ  не  было  бы  конца,  а  еще,  пожалуй,  же- 
нили бы.   (Милашинъ  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 

Меричъ    и    Милашинъ. 

Милашинъ. 
П  вы  зд-Ьсь! 

Меричъ. 
Да,  приходилъ  проститься  съ  Мери.  Я  ее  люби.тъ,  Иванъ 
Иванычъ.  Я  отъ  васъ  не  скрою:  д.1Я  меня  очень  чувстви- 
те.1ьно  потерять  такую  женщину.  Ахъ,  какъ  она  меня  лю- 
била! И  вы  посмотрите  на  нее  теперь:  сколько  у  ней  воли, 
какъ  она  твердо  переноситъ  свои  страдашя!  Только  я  знаю, 
какъ  она  страдаетъ.  Я  не  говорю  про  себя  —  я  мужчина. 
Вы  зд-Ьсь  на  вечер-Ь? 

Милашинъ. 

Да. 

Меричъ. 

Сделайте  милость,  если  заметите,  что  она  будетъ  очень 
грустить,  утешайте  ее:  вы  меня  .этимъ  много  обяжете.  П 
пожалуйста,  старайтесь  сделать  такъ,  чтобы  ничто  ей  не 
напоминало  меня.  Я  на  васъ  надеюсь,  Иванъ  Иванычъ. 
Прощайте ...    (  Уходить . ) 
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ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Милашинъ  (одинъ). 
Однако,  это  ужасно!  Въ  ц^лый  вечеръ  она  не  сказала  со 
мной  ни  одного  слова,  а  приходила  сюда  прощаться  съ  Ме- 
ричемъ.  Я  хожу,  тоскую  три  часа  сряду,  и  хоть  бы  одинъ 
взглядъ!  Это  ужасно  досадно.  Или  лицо  у  меня  не  такъ  вы- 
разительно, что  ли?  Мн-Ь  хотелось  бы,  чтобы  лицо  мое  выра- 
жало теперь  самую  глубокую  скорбь.  (Смотритъ  въ  зеркало.) 
Фу,  какое  глупое  выражевте...  см'Ьшное  даже!  Н'Ьтъ,  пусть  же 
она  зам-Ьтитъ  злую  ирон1ю  въ  моихъ  глазахъ.  (Смотритъ 
во  зеркало.)  А  если  она  не  захочетъ  заметить...  Ахъ,  да 
изъ  чего  же  я  хлопочу?...  Уйти?  Она,  пожалуй,  не  зам'Ь- 
титъ  моего  отсутств1я.  А,  чортъ  возьми!...  Н'Ьтъ  останусь. 
Буду  хладнокровнымъ  зрителемъ,  буду  смотр-Ьть  холодно. 
Изъ  чего  я  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  горячусь !  А  какъ  она  нынче 
хороша -то!  Какъ  держитъ  себя!  Н'Ьтъ,  чортъ  возьми,  это 
ужасно  досадно.  И  каше  скоты  все  кругомъ  нея!  У  меня, 
кажется,  нынче  разольется  желчь.  И  этотъ  женихъ,  этотъ 
женихъ!  И  она  еще  къ  нему  ласкается!  Н'Ьтъ,  она  зам'Ьтитъ, 
какими  я  глазами  буду  г.тяд'Ьть  на  него.  (Уходитъ.  Разныя 
лица  79ротодятъ  по  сцеюь  къ  двери  направо.  Венево.генскгй 
и  Добротворскш  входятъ  подъ  руку.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

БеНЕВОЛЕНСКХЙ  и  ДОБРОТВОРСКТЙ. 

Беневоленсшй. 
Благодаренъ  теб'Ь,  Платонъ  Маркычъ,  весьма  благодаренъ. 
Ты  меня  много,   много  обязалъ.   Марья  Андревна  п  умна,  и 
образована.   Именно  такую  жену  мн^  и  нужно. 

Добротвррсшй. 
Хе,    хе,    хе,    любезн'Ьйш1й !    Чт5    ужъ    теперь    толковать. 
Подд-Ьли  молодца!    Какова  ни  есть,   ужъ  теперь    нечего   на- 
задъ  пятиться!...   Шучу,   шучу... 

Беневоленсшй. 
Да-съ,  я   теб-Ь  скажу,  съ  этакой  женой  не  стыдно    пока- 
заться въ  общество.   (Останавливается  передъ  зеркалонъ  и 
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гладишь  подбородокъ . )  Что  жъ,  насъ    будетъ  пара,   какъ  ты 
думаешь? 

До6ротворск1й. 
Ахъ  вы,  проказникъ!    (Хохочешь.)  Ишь  ты  кашя  штучки 
выдумываетъ. 

Беневоленсшй. 
Чему  же  ты  см-Ьешься? 

Добротворсшй. 
Будетъ    вамъ    проказничать -то,   уморили  со  см-Ьху.   Поце- 
луемтесь.  (  Цгьлуются . ) 

Беневоленсюй  (въ  сторону). 
Чему    онъ    смеется?  (Добротворско.му.)  Послушай,   Пла- 
тонъ   Маркычъ,   у  меня  есть  къ  теб^Ь  серьезное  д-Ьло. 

Добротворсшй. 
Что  прикажете? 

Беневоленсюй  ((Зеретъ  его  подъ  руку). 
ВсЬ    мы    были    молоды.   (Добротворскгй    киваешь  го.говой 
въ  знакь  сог.гасгя.)  Молодость,   какъ  ты  знаешь,  им^етъ  свои 
слабости.    Ты  самъ    это  очень    хорошо    знаешь,   иначе  я  бы 
тебе  и  не  сталъ  говорить. 

Добротворсшй. 
ВсЬ  мы  грешны  п  всЬ  мы  смертны... 

Беневоленсшй. 
Это  правда,  да  не  объ  томъ  р-Ьчь!   Ты  выслушай.   Ошибки 
также  весьма  свойственны  молодости.  Я  любилъ  одну  д-Ьвушку . . . 

Добротворсшй. 
Гм!   Скажите!   Хорошенькая  была  девушка? 

Беневоленсшй. 
Очень    недурна.    Ну,   конечно,   изъ    низкаго    сослов1я;    но 
очень  недурна.   Только  характеръ  у  нея  совсЬмъ  не  соотв'Ьт- 
ствовалъ  наружности:   ревнива... 

Добротворсшй. 
Вамъ  это  кажется  удивительно.   Эхъ,  молодость!   Поживи- 
те-ка съ  наше,   такъ  не  то  увидите.    Вотъ  я   вамъ    сейчасъ 
какую  истор1ю  разскажу  —  вотъ  послушайте  —  не  вашей  чета, 
а  то,  чт5  вы  мн'Ь  разсказываете!  Это  еще  до  француза  было... 
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Беневоленск1й. 
Ахъ,  какой  ты  безтолковып,  Платонъ  Маркычъ!  Я  боюсь, 
что  она  сюда  придетъ. 

Добротворск1й. 
Кто? 

Беневоленск1й. 
Эта  д-Ьвушка-то. 

Добротворешй. 
Зач'Ьмъ?  Н'Ьтъ,   зач'Ьмъ  она  пойдетъ,   что  вы  говорите! 

БеневоленскШ. 
Пойми  ты  меня,   Платонъ    Маркычъ:   я  теб'Ь    говорю,   что 
она  ревнива,  такъ  я  боюсь,  чтобы  она  тутъ  шуму  какого  не 
над-Ьдала. 

Добротворешй. 

Вотъ  что!   а!...   Теперь  я  васъ  понялъ. 

Беневоленск1й. 
Такъ  ужъ  ты  распорядись,    братецъ,  такъ,   чтобы  не  пус- 
кали никого  постороннихъ. 

Добротворешй. 

Что  жъ  вы,  отецъ  мой,  у  меня  съ  Марьей-то  Андревной 
делаете!  Вы  этакъ  у  меня  ее  уморите,  сердечную...  А  ужъ 
вы,   батюшка,   эти  глупости-то  оставьте. 

Беневоленск1й. 
Что  ты,  что  ты!  Я  давно  оставилъ.  Только  все-таки  осто- 
рожность не  м'Ьшаетъ.   Понимаешь  ты  меня? 

Добротворешй. 
Хорошо-съ,   теперь  понимаю.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

БеневоленскШ  (одинъ). 
Въ  жизни  главное  д-Ьло  —  умъ  и  предусмотрительность. 
Что  такое  я  былъ,  и  что  я  теперь?  Вотъ  она  йстор1я-то! 
Бывало,  всякому  встр'Ьчному  кланяешься,  чтобъ  тебя  не  при- 
билъ  какъ-нибудь,  а  теперь  насъ  и  рукой  не  достанешь.  И  ка- 
питалъ  есть,  и  жену  красавицу  нашелъ.  Чортъ  возьми!  (По- 
жимаетъ  руки,  потомъ  деретъ  себя  за  хохолъ.)  Ахъ  ты, 
Максимка  Беневоленсшй!  А  дума.1ъ  ли  ты  объ  этомъ  счастш, 
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сидя  въ  школ-Ь  въ  затрапезпомъ  халат-Ь?  Ничего,  братецъ! 
Вотъ  (стучитъ  себя  пальчемъ  по  лбу),  вотъ  ч-Ьмъ  иробьемъ 
себ-Ь  дорогу.  Нужда  умъ  родитъ,  а  умъ  родитъ  деньгу,  а 
съ  умомъ  да  съ  деньгами  все  можно  сд-Ьлать!  (Задумывается.) 
Не  поучиться  ли  мпЬ  танцовать?...  Поучусь.  Или  не  надо? 
Н'Ьтъ,  чт5!  Д-Ьловому  челов-Ьку  неловко.  А  иногда  такъ  теб-Ь 
и  хочется  плясать.  (Немного  подпрыгиваетъ;  проходятъ 
разныя  лица  изъ  залы;  онъ  становится  въ  приличную  позу 
и  закидываетъ  руку  за  жилетъ.  Изъ  двери  налгьво  выходятъ 
1-ая  и  2-ая  оюеищины,  Наша  и  Дуня.) 

Дуня. 

Ахъ,  Максимъ  Дороееичъ,  здравствуйте!  Наше  вамъ  почте- 
те. ( Беневоленскгк  отворачивается  въ  сто^юну.)  Что  жъ, 
ты  меня  не  узналъ,   что  ли? 

Беневоленск1й. 

Ахъ,  это  ты,  Дуня!  Зач-Ьмъ  же  ты.... 

Дуня. 
Нев'Ьсту  твою  посмотреть. 

Беневоленскш. 
Да  какъ-же  это!  в-Ьдь,  я  не  вел^лъ  было... 

Дуня. 
Что  это    не    ве.'1'Ьлъ?  Ты  меня    пускать  не    вел-Ьлъ!   Ахъ, 
безсов^стный  ты  челов^къ!   Безстыж1е  твои  глаза!... 

Беневоленскш. 
Н^тъ,  я  ничего...   я  такъ!   Что  жъ,  Дуня,  посмотри,  поди. 
Тамъ  вонъ  нев-Ьста,  тамъ  приданое... 

Дуня. 
То-то,  посмотри!   Не  г.мд^ли  бъ  мои    глаза -то,  кажется, 
на  тебя.    Вотъ,  Паша,   смотреть   посылаетъ,    видишь,    какой 
добрый!   Самъ  все  покажетъ.  Чт5  жъ,  матушка,  в-Ьдь  не  чу- 
жой.  Ахъ  ты,   соколикъ! 

Беневоленск1й. 
Ты,  Дуня,  поосторожней  —  увидитъ  кто-нибудь,  нехорошо! 
(Становится  въ  позицгю.) 

Дуня. 

А  хочешь,  сейчасъ  дебошъ  сделаю?     • 
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Беневоленсшй. 
Дура,   дура!   Чт5  ты,   что  ты! 

Дуня. 
Не  бойся,  не  бойся!  Чт5  ты  испугался?  Я  не  въ  тебя. 

Беневоленск1й. 
Н-Ьтъ,  Дуня,  полно,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь.  Коли  теб'Ь  чт5  нужно, 
ты  лучше  ко  мн-Ь  на  домъ  приди. 

Дуня. 
Не  пойду  я  къ  теб'Ь,  не  безпокойся. 

Беневоленск1й. 
А    зд'Ьсь,  Дуня,  теб'Ь    что  жъ   д-Ьлать?  Посмотри   нев'Ьсту 
и  ступай. 

Дуня. 
Ужъ  я  видела!  Хороша,  в-Ьдь,  Паша;  ужъ  можно  сказать, 
что  хороша.  (Къ  Беневоленскому.)  Только  сум'Ьешь  ли  ты 
съ  этакой  женой  жить?  Ты  смотри,  не  загуби  чужого  в'Ька 
даромъ.  Гр'Ьхъ  теб'Ь  будетъ.  Остепенись  да  живи  хоро- 
шенько. Это,  в'Ьдь,  не  со  мной:  жили,  жили,  да  п  былъ 
таковъ.   (Утираешь  глаза.) 

Паша. 
А  ты  говорила,  что  теб'Ь  его  не  жа.1ь. 

Дуня. 
В'Ьдь  я  его  .побила  когда-то.  Что  жъ,  надо  же  когда-нибудь 
разставаться:  не  в^Ькъ  такъ  жить.  Еще  хорошо,  что  женится; 
авось,  будетъ  жить  порядочно.  А  все-таки,  Паша,  ты  то  возьми, 
л-Ьтъ  пять  жили...  в^дь,  жалко.  Конечно,  немного  я  отъ  него 
добраго  вид-^Ьла...  больше  слезъ...  одного  сраму  чтб  перенесла. 
Такъ  ни  за  чтб  прошла  молодость,   и  помянуть  нёч'Ьмъ. 

Паша. 
Чт5  делать,  Дуня. 

Дуня. 
А,  В'Ьдь,  бывало,  и  ему  рада-радешенька,  какъ  пр1^Ьдетъ. 
Смотри  жъ,   живи  хорошенько! 

Беневоленск1й. 
Ну,   ужъ,   конечно. 

Дуня. 
То-то  же.  Эга,   в'Ьдь,  теб'Ь    па   в-Ькъ,  не   то,   что    я.   Ну, 
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прощай,  не  поминай  лихомъ,  добромъ  нёч'Ьмъ.  Что  это  я, 
какъ  дура,  расплакалась,  въ  самомъ  д'Ьл'Ы  О!  махнемъ  рукой, 
Паша,  завьемъ  горе  веревочкой! 

Беневоленсюй. 
Прощай,  Дуня! 

Дуня. 
Адье,  мусье!   Пойдемъ,  Паша.   (Уходятъ.) 

Беневоленскш. 
Сумасшедшая  женщина!  Еще  хорошо,  что  такъ  обошлось. 
Однако,  я  было  перетрухну.тъ.  (Входить  оффицгантъ.)  Дай-ка 
мн'Ь,  братецъ,  рюмочку  хересу.  Фу!  какъ  гора  съ  плечъ. 
(Оффгщгантъ  подносить.)  Благодарю,  любезный.  (Уходить. 
Появляются  на  сцеть  разныя  .ища.) 

ДВЪ     ЖЕНЩИНЫ. 

1-я  женщина. 
Вотъ,  говорятъ:  не  завидуй!  Какъ  тутъ  не  завидовать!  Одна 
дочь,  и  той  какого  молодца  подд'Ьли;  а  у  меня  вотъ  три, 
да  нейду тъ  съ  рукъ.  Что  ты  хочешь  д-Ьлай!  А,  в-Ьдь,  чай, 
малаго-то  опутали  какъ-нибудь,  а  то  гд'Ь  бъ  ему  жениться, 
в-Ьдь,  за  ней  ничего  н-Ьтъ. 

2-я  женщина. 
Ну,  ужъ,  матушка,   наш.та  кому  позавидовать! 

1-я  женщина. 
А  что? 

2-я  женщина. 
Да,  говорятъ,  такой  соколъ,  что  64 да! 

ДВЪ     СТАРУХИ. 

1-я  старуха. 
Сундуки-то  кованые,  да,  до.1Жносбыть,  пустые. 

2-я  старуха. 
Анъ  н'Ьтъ,   по.шые. 

1-я  старуха. 
Гд-Ь  ужъ  полные!  У  нихъ  всего  и  добра-то  кругомъ  пальца 
обвести. 
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2-я  старуха. 

Ты  въ  чуж1е  сундуки-то  лазила,   чт5  ль? 

1-я  старуха. 
Я  не  лазяю  —  можетъ,  кто  другой  лазитъ. 

2-я  старуха. 
Теб-Ь  только  пересуживать;  а  самоё -то  съ  ч-Ь^гъ  отдавали? 

1-я  старуха. 
Да  ужъ  почище  тебя! 

2-я  старуха. 
А  кто  по  чужимъ  дворамъ  дрова  воруетъ? 

1-я  старуха. 
Врешь,   я  не  ворую. 

2-я  старуха. 
Анъ  воруешь. 

1-я  старуха. 

Ахъ    ты!...   (Скрываются    въ  толть.   Изъ  двери   направо 
еыходятъ  Анна  Петровна,  Добротворскш  и  Дарья.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Анна   Петровна,   Добротворскхй   и  Дарья. 

Анна  Петровна. 

О.чъ,  зах.юпоталась  я  нынче  совсЬмъ,  моченьки  моей  нЬтъ. 
Отдохнуть  прис'Ьсть.   (Садится  на  диванъ.) 

Добротворсшй. 
Чт5  жъ,  свои,  в-Ьдь,  сударыня,  хлопоты.  Своя  ноша  не  тя- 
нетъ,  говорится  пословица.  Благо,  все  устроили. 

Анна  Петровна. 
Ужъ  какъ  я  рада-то,  Илатонъ  Маркычъ,  вы  себ'Ь  и  пред- 
ставить не  можете.  Пора  ужъ  и  мнЬ  знать  покой.  Женщина 
я  слабая,  сырая,  во  всемъ  должна  себ'Ь  отказывать.  А  я, 
в'Ьдь,  какъ  при  покойпикЬ-то  жила,  вы  знаете,  всЬмъ  была 
избалована. 

Добротворсшй. 
Въ  хол-Ь  жили  и  въ  н'Ьжень'Ь,   Анна  Петровна. 
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Анна  Петровна. 

И  я  вамъ  скажу,  Платонъ  Маркычъ,  какъ  я  свадьбы  всегда 
любила.  Меня  хл-Ьбомъ  не  корми,  только  гд-Ь-бы  нибудь  на 
свадьб'Ь  пировать.  Вотъ  теперь  Богъ  привелъ  дочку  выдавать. 
Ужъ  не  чаяла,  какъ  и  дождаться-то  такой  радости.  Во  сн-Ь 
сколько  разь  сни.юсь.  То  приснится  мн'Ь,  что  пляшу  я,  вотъ 
такъ  и  п.1яшу,  такъ  и  пляшу.  В'Ьдь,  я  съ  молоду-то  п.тясы- 
вала.  А  то  вижу  я  разъ,  будто  пьяна,  вотъ  такъ-таки  со- 
всЬмъ  пьяна,  и  побранилась  я  съ  вами  на  чемъ  св'Ьтъ  стоитъ. 

Добротворскш. 
Къ  радости,   сударыня. 

Анна  Петровна. 
Ну  да,   слава  Богу,   все  теперь  устрои.юсь. 

Добротворск1й. 
Слава  Богу,  слава  Богу. 

Анна  Петровна. 
Дай-ка   намъ,  Даша,  винца  какого-нибудь.  Мы  съ  Плато- 
номъ   Маркычемъ   выпьемъ    на  радости.   (Дарья  подаетъ  па 
подноаь  бутылку  и  2^юмки  и  ставитъ  на  столь.) 

Добротворскш  (пьетъ.) 
Честь  им-Ью  поздравить,  Анна  Ыотровна.  Дай  Богъ  внучатъ 
и  правнучатъ  дождаться. 

Анна  Петровна. 
Покорно    благодарю,   Платонъ    Маркычъ.    Вамъ,   батюшка, 
мы  всЬмъ   этимъ  обязаны.   (Входить  Марья  Андреевна.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Тъ    ЖЕ    И    Марья    Андреевна. 

Марья  Андреевна. 
Вы  зд'Ьсь,  маменька?  Я  васъ  ищу.  (Подходить  къ  матери.) 

Анна  Петровна. 
Что  теб-Ь,  душенька,  что  теб-Ь? 

Марья  Андреевна. 
Такъ,  маменька,  что-то  мн-Ь  очень  скучно  стало.  (Садится 
на  дивань  и  припадаеть  къ  матери  головой.) 
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Добротворсшй  ("берешь  бокиль.) 
Чти  делать-то,  барышня,  надобно  привыкать!  За  ваше  здо- 
ровье. Будете  богаты,  тогда  и  нась  не  забудьте.  Хе,  хе,  хе! 
Пожалуйте  ручку,   барышня.   (Цплуешъ.) 

Анна  Петровна  (пъетъ). 
Ну,  дочка,   будь  счастлива,   не  поминай  лихомъ    мать-ста- 
руху. Поживешь,  сама  узнаешь,  что  такое  д'Ьти-то.  (Цплуетъ.) 
Нравится  .1и  онъ  теб'Ь?  Признаться  сказать,  скоренько  д^ло-то 
сделали;   кто  его  знаетъ,   въ  него  не  влезешь. 

Марья  Андреевна  (въ  слезахъ). 
Ничего,  маменька,  онъ  мн'Ь  нравится.   Вы  не  г.1ядите,   что 
я  плачу;   это  такъ,   отъ  во.шешя.   Мн'Ь  кажется,   что  я  буду 
счастлива. . . 

ГОЛОСЪ    ИЗЪ    ТОоЧПЫ. 

Другой,  матушка,  нравный,  любитъ,  чтобъ  ему  угождали. 
Домой-то,  известное  д'Ьло,  больше  пьяные  прг]^зжаютъ,  такъ 
любятъ,  чтобъ  сама  ухаживала,  .подей  къ  себ'Ь  не  подпус- 
каютъ! 

Марья  Андреевна. 

А  ес.1и  и  не  буду  счастлива,  такъ  ужъ  не  вы  виноваты; 
вы  сд'Ьла.ти  Д.1Я  меня  все,  чт5  могли,  что  ум'Ь.ш.  Б.1агодарю 
васъ,  маменька,  и  васъ,  Платонъ  Маркычъ.  (Изъ  другой 
комнаты  слышна  музыка;  Беневоленскга  выходить;  Марья 
Андреевна  идетъ  къ  нему  навстр^ьчу  и  подаетъ  руку.) 

До6ротворск1Й  (подаетъ  руку  Анть  Пе- 

7)1  роешь). 

А  мы  съ  вами,   сударыня,  по.тьскую  пройдемся.  (Уходятъ.) 

Одна  изъ  толпы. 
Эта,   что  .1ь,   нев'Ьста-то? 

Старуха. 
Эта,  матушка,   эта. 

Женщина. 
Ишь  ты,   какъ  плачетъ,   бедная! 

Старуха. 
Да,   матушка,   бедная:   за  красоту  беретъ. 

М^Н^. 


НЕ  ВЪ  СВОП  САНИ  НЕ  САДИСЬ 

К0МЕД1Я  ВЪ  ТРЕХЪ  ДЪЙСТВЬЯХЪ. 


ЛИЦА: 

Максимъ  Оедотычъ  Русакова,  богатый  купецъ. 

Авдотьи  Макс11МОвм(1,  его  дочь. 

Арина  Оедотовна,  его  сестра,  пожилая  д-Ьвушка. 

Сильвестръ  Лоитпычъ  Ма.го.ма.гьсшй,    содержатель  трактира 

и    ГОСТ1ШИЦЫ. 

Анна  Антоновна,  его  жена. 

Лванъ  Ыетровнчъ  Ъородкинъ.  молодой  купецъ,  из1-Ьюш1Й  мелоч- 
ную лавочку  и  погребокъ. 

Впкторъ  Аркадьичъ   Ъихоревъ^  отставной  кавалеристъ. 

Андрей  Андренчъ  БаранчевскШ^  чиновникъ.^ 

Степана^  слуга  Вихорева. 

Половой  въ  гостиниц-Ь. 

3/«.1ьн?/ко  и  д^ьвушка  (безъ  р-Ьчей;. 

Д-Ьйств1е  происходить  въ  уЬздномъ  город-Ь  Черемухин-Ь. 


ДЪЙСТВ1Е     ПЕРВОЕ. 

Общая  комната   въ  гостпниц'Ь ;  на  задней  п  по  боковымъ  ст'Ьнамъ 
по  двери,  въ  .тЬвомъ  углу  отъ  зрителей  столъ. 


ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

СтЕПАНЪ  (сидитъ  за  столомъ  и  }ьстъ  селедку  на  синей  са- 
харной бумаиь).   Половой  (стоить  подл1ь  него  съ  полотен- 

цемъ  на  плеть). 

Степанъ. 

Что  ты,  братецъ,  смотришь?  Незавидное  кушанье!  Тонкое 
житье!  Трет1п  день  вотъ  селедками  пробавляюсь,  а  чт5  въ  нихъ 
проку-то,   только  пьешь  да  въ  жнвот'Ь  бурчптъ. 

Островскш,  т.  I.  17 
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Половой. 
Чт5  вашъ  баринъ-то,   служащШ? 

Степанъ. 
Да,   служили  мы  съ  бариномъ-то  безъ  году  нед'Ь.тю. 

Половой. 
Чт5  жъ  такъ  мало-съ? 

Степанъ. 
Гмъ1   гд-Ь  ему  служить!  Не  то  у  него  на  ум'Ь,  и  притомъ  же 
гордъ...   (Глотаетъ  съ  трудомъ.)  Кто  я,   да  что  я!   Да  дру- 
пя  провинности    да    шалушки  водились,  такъ  все  къ  одному 
пригнали,   да  и  маширъ  на  хаусъ. 

Половой. 
А  им-Ьше-то  есть  у  васъ? 

Степанъ. 
Было  большое  село,  да  отъ  жару  въ  кучу  свело.  Все-то 
разорено,  все- то  промотано!  То-есть,  пов-Ьришь  ли  ты,  другъ 
мой,  ирх-Ьхали  мы  это  въ  деревню  —  ни  кола,  ни  двора;  а 
хл'Ьбъ-то  на  пол-Ь,  такъ  не  глядели  бъ  глаза  мои:  колосъ  отъ 
колоса  —  не  слыхать  д-Ьвичьяго  голоса. 

Половой. 
А  много  ль  душъ-то? 

Степанъ. 
У  тятеньки-то  было  полтораста,   а  у  насъ  только  одиннад- 
цать,  да  я  двенадцатый  —  дворовый.   Вотъ  и  всЬ. 

Половой. 

Зач-Ьмъ  же  вашъ  баринъ  сюда  прх-Ьха-тъ? 

Степанъ. 
Жениться  хочетъ,  изъ  себя  очень  красивъ...  Какъ  женюсь, 
говоритъ,  на  богатой,  всЬ  д'Ьла  поправлю.  (Голосъ  за  сг1,е- 
нои:  „  Степанъ /'^ )  Иду-съ!  (Завертываетъ  селедку  въ  бу- 
магу и  кладетъ  въ  карманъ;  уходитъ.  Половой  сти2шетъ 
со  стола  полотенцемъ.  Бородкинъ  и  Маломальскш  входятъ.  ) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Бородкинъ  и  Маломальскхй. 
Бородкинъ. 
Теперича  которыя  я  вина  получилъ,   Селиверстъ  Потапычъ, 
такъ  останетесь  довольны,   перв'Ьйш1е  сорта. 
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Маломальсшй. 
Молодцы!   Соберите  чайку...  иоскорМ...   лучшаго...   (Са- 
дится за  столъ.) 

*  Бородкинъ. 

Если  вы  теперича  попробуйте,  такъ  вы  завсегда  будете 
предпочитать  брать  у  меня.  А  я  вамъ,  Селиверстъ  Потапычъ, 
завсегда  могу  этимъ  д-Ьломъ  услужить.  (Половой  приносить 
чай  и  ставимо  на  столъ.  Бородкинъ  начинаетъ  мыть  чашки 
и  разливать.)  Позвольте  васъ  попотчевать  бутылочку  лиса- 
бончику. 

Маломальсшй. 

Я,   братъ,   ничего...   я  выпью. 

Бородкинъ. 

Мальчикъ!  Паренекъ!  (Входитъ  мальчикъ.)  Сб-Ьгай  въ  лавку, 
скажи  приказчику,  чтобъ  отпустилъ  бутылку  лисабону  луч- 
шаго. (Мальчикъ  уходить.  Бородкинъ  раз.гиваетъ  чай.)  А 
ему,  Селиверстъ  Потапычъ,  н-Ьтъ,  вретъ  —  не  удастся  ему 
замарать  меня. 

Маломальсшй. 

Теперича,  если  ты  ведешь  свои  д-Ьла  правильно  и,  зна- 
читъ,   аккуратно...   ну,   и  никто  тебя  не  можетъ  замарать. 

Бородкинъ. 

Я,  истинно,  Селиверстъ  Потапычъ,  благодарю  Бога!  Какъ 
остался  я  посл-Ь  родителя  семнадцати  л'Ьтъ,  всякое  прит'Ьсне- 
ше  терп-Ьлъ  отъ  родныхъ,  и  теперича,  который  капиталъ  отъ 
тятеньки  остался,  я  даже  могъ  решиться  всего  капиталу: 
все  это  я  перенесъ  равнодушно,  и  когда  я  пришелъ  въ  воз- 
растъ,  какъ  должно,  —  не  тойма,  чтобы  я  промоталъ,  или 
тамъ  какъ  прожилъ,  а  сами  знаете,  им-Ью,  можетъ  быть, 
вдвое-съ,  живу  самъ  по  себ'Ь,  своимъ  умомъ,  и  никому  ува- 
жать не  нам'Ьренъ. 

Маломальсшй. 

Это  ты  въ  правиле...   действуешь. 

Бородкинъ  (стучитъ  крышкой  чайника). 
Кипяточку!   (Половой  подходить  и  береть  чайникъ.) 

Маломальсшй. 
Ты . . .   имеешь  свою . . .   правилу . . . 

Бородкинъ. 
Опять,  Се.шверстъ  Потапычъ,  за  что  онъ  меня  обижаетъ? 

17* 
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Маломальск1й. 

Онъ  не  должонъ  этого... 

Бородкинъ. 

Теперича  онъ  пущаетъ  с.1ухъ,  яко-бы,  то-есть,  я  занимаюсь 
этимъ  ма.10душествомъ  —  пить.  Такъ  это  онъ  вретъ:  кто  меня 
вид'Ь.1ъ  пьянымъ!...  Опять  хоша  бъ  я  доподлинно  пилъ,  все- 
таки,  стало  быть,  на  свои:  что  .ш,  я  на  его  счетъ  буду 
пить?  А  все  это,  г.твная  причина  —  одна  зависть.  (Поло- 
вой припосшпо  воды.  Бородкинъ  разливаешь.)  А  можетъ,  онъ 
того  не  знаетъ,   что  я  плевать  хогЬлъ  на  все  это. 

Маломальешй. 
Слушай    ты!   Оставь    втун'Ь...   пренебреги!   Какъ    ты    свой 
кругъ  им'Ьешь  д']Ьла,   и  дМствуешь   ты,   примерно,   въ  этомъ 
круг'Ь...   такъ  ты  и  должбнъ  д'Ьйствовать,   и  теб'Ь   ничего   не 
можетъ  препятствовать  никто. 

Бородкинъ. 
Все-таки,   обидно.   Говорится  пословица:   добрая  слава  ле- 
житъ,  а  худая  б'Ьжитъ.   Зач-Ьмъ  я  теперь  скажу  про  человека 
худо?  .1учше  я  должднъ  сказать  про  челов'Ька  хорошо. 

Маломальешй. 
Это  ты  правильно  говоришь. 

Бородкинъ. 
Всяюй  по  чужимъ  словамъ  судитъ.   А  почемъ  онъ  знаетъ: 
можетъ,   онъ    мн'^    этимъ    вредъ  д^лаетъ.    Я  жениться  хочу, 
такъ  кому  же  это   нужно,   когда    про    челов-Ька   такая   слава 
идетъ! 

Маломальешй. 
Слушай!   Коли  ты  женишься...   кто  же  можетъ  ему  пова- 
рить...  потому    какъ  онъ  пустой   че.ювЬкъ  и,   съ    позволен1я 
сказать,   ничтожный    его    весь    разговоръ...   Никому    вреда... 
окром-Ь  себя. 

Бородкинъ. 
Конечно,   Селиверстъ    Потапычъ,    всяшй    знаетъ,    что    все 
это  наносныя  слова,  да  къ  чему  же  это-съ?  Чт5  я  ему  сд-Ь- 
лалъ?  Я  объ  немъ  и  думать-то  забылъ,  потому  какъ  онъ  есть 
нев'Ьжа  и  ругатель. 

Половой  (приносить  бутылку). 
Прикажете  откупорить? 
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Бородкинъ. 

Откупори  да  бокальчиковъ  дай. 

Половой. 
Сейчасъ.   ( Откупориваетъ ,  подаетъ   па    подноси  два  бо- 
кала и  иаливаетъ.) 

Бородкинъ. 
Пожалуйте-съ.   (Берутъ  бокалы  и  пьютъ.)  Какъ  на  вашъ 
вкусъ? 

Маломальск1й. 
Ничего...   живетъ...   Эй,   ты1   Прибирай  чай. 

Бородкинъ. 

Я  вамъ  это  самое  по  полтинничку  поставлю.  (Молчаше. 
11ьетъ.)  А  я  вамъ  вотъ...  передъ  истиннымъ...  то-есть,  не 
то  чтобы  пьянство  или  тамъ  что  другое,  а  больше  того,  ста- 
раюсь, чтобы  люди  про  меня  хорошее  говорили.  Какъ  живу 
я  при  матушке  теперича  пятый  годъ,  сами  знаете,  честно  и 
благородно...  Пожалуйте  еще...  выкушайте.  (Наливаетъ.) 
Никого  я  не  трогаю,  значитъ  никому  до  меня  д-Ьла  н-Ьтъ. 
Конечно,  я  по  молодости  своей  обязанъ  уважать  старшимъ, 
да  не  всякому  же:  другой  не  стоитъ  того  и  внимашя,  чтобъ 
ему  уважать-то.  А  я  къ  вамъ  съ  просьбою,  Се.шверстъ  По- 
тапычъ,  заставьте  за  себя  Богу  молить.  (Встаешь  и  кла- 
няется въ  поясъ.) 

Маломальсшй. 

Какая  же  можетъ  быть  твоя  просьба? 

Бородкинъ. 

Это  д'Ьло  будетъ  касаться  Максима  Оедотыча...  Я  тепе- 
рича буду  васъ  просить  замолвить  за  меня  словечко. 

Маломальекхй. 
То-есть  насчетъ  чего  же...  это...  касающееся?... 

Бородкинъ. 
Насчетъ  Авдотьи  Максимовны -съ!   Есть   на  то  мое  же.та- 
ше  и  маменькино-съ. 

Маломальск1й. 
Это  ничего . . .   это  можно . . . 

Бородкинъ. 

Вы  не  думайте,  Селиверстъ  Потапычъ,  чтобы  я  по.тьстплся 
на  деньги,   пли    тамъ  не  приданое,   ничего  этого    н^тъ;   мн-^ 
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чт5  приданое,  Богъ  съ  пимъ,  потому  у  меня  и  своего  до- 
вольно; а  какъ  собственно  я  оченно  влюбленъ  въ  Авдотью 
Максимовну.  Стараюсь  объ  ней,  прим'Ьрно,  не  думать  —  ни- 
какъ  невозможно,  потому  это  сверхъ  моихъ  чувствъ.  Пов-Ь- 
рите  ли,  Селиверстъ  Потапычъ,  сядешь  это  вечеромъ  дома 
къ  окну,  возьмешь  гитару  собственно  какъ  для  увеселен1я 
себя,  такая  найдетъ  на  тебя  тоска,  что  даже  до  слезъ. 

Маломальск1й. 
Это  я  могу...   орудовать... 

Бородкинъ. 
И    мн-Ь,   кажется,   ничего  въ  жизни  не  надо,   кром-Ь    какъ 
если  бы  Максимъ    бедотычъ    отдали    за   меня   Авдотью    Ма- 
ксимовну,  хотя  бы  даже  безо  всякаго  награжден1я. 

Маломальсшй. 
Это  все  въ  нашихъ  рукахъ. 

Бородкинъ. 
Будьте  отецъ  и  благод-Ьтель !  Нынче  Максимъ  Оедотычъ 
зайдутъ  къ  вамъ,  такъ  ужъ  вы  ему  поговорите,  а  ужъ  я 
вамъ  по  гробъ  жизни  буду  обязанъ,  то-есть,  вотъ  какъ-съ  — 
скажите:  Иванъ,  сд'Ьлай  то,  я  всей  душой -съ.  Прикажете 
еще  бутылочку  послать? 

Маломальсшй. 
Чтб  жъ...   посылай... 

Бородкинъ  (половому). 
Пошли  мальчика- то,  чтобъ  еще  бутылочку  принесъ. 

Половой. 
Слушаю -съ.    (Уходишь.    Входишь    Русаковъ.    Бородкинъ 
быстро    вешаешь  и  раскланивается,    Маломальсшй    шооке 
встаешь.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Тф  же  и  Русаковъ. 

Бородкинъ  (показывая  на  дивань). 
Пожалуйте-съ,   Максимъ  Оедотычъ.    Наше  вамъ    почтеше. 

Русаковъ. 
Ну,   вотъ,   сватъ,   я    къ    теб-Ь    пришелъ,   ч-Ьмъ-то  ты    меня 
станешь  потчевать. 
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Маломальсшй. 
Китайскихъ  травъ...  первыхъ  сортовъ...  велимъ  подать. 

РусакоБЪ. 
Ну  тебя  съ  травами!... 

Бородкинъ. 

Домашн1я  ваши    здоровы  .1и:   Авдотья  Максимовна,    Арина 
ведотовна? 

РусакоБЪ. 
Ничего,  живутъ  помаленьку.   Ты,    Иванушка,   что  къ  намъ 
р^дко  заглядываешь?.,. 

Бородкинъ. 
Побываю,  Максимъ   ведотычъ,   какъ-нибудь-съ .   Это  время 
все  д'Ьлишки  были.   Не  прикажете  ли  рюмочку  лисабончику? 

Русаковъ. 
Н'Ьтъ,  я    этого,   братъ,    не    пью.    А    вотъ    съ    дорожки- то 
ты  бы,   сватъ,   ве.1'Ьлъ  подать  рюмочку  ерофеичу. 

Маломальсшй. 
Молодцы!  Ерофеичу  подайте...   поскорМ,  домашняго...  да 
закусочки...   Слышь  ты,   скажи  жен-Ь,   что  сватъ,   молъ,  при- 
шелъ.   (Половой  уходить.) 

РусакоБъ. 
Объ  чемъ  вы  тутъ,   дружки,   толкуете? 

Маломальсшй. 
Такое  д'Ь.ю  прим-Ьрио...  важное,  разсудку  требу етъ. 

Русаковъ. 
Это  ты  хорошо,  Иванушка,  делаешь,  что  къ  старшимъ  за 
сов'Ьтомъ  ходишь.   Умъ  хорошо,  а  два  лучше...   Хоть  ты  па- 
рень и  умный,  а  старика  послушай...   старикъ  теб'Ь  худа  не 
посов'Ьтуетъ.   Такъ  ли  я  говорю,   а? 

Маломальсшй. 
Это  ты  правильно.  (Половой  приносить  водку  и  ставить 
на  столь.) 

Русаковъ  (пьетъ). 
А  ты,   сватъ,   выпьешь? 

Маломальсшй. 
Я,  сватъ...  я  выпью...  я  нынче  загулялъ.   (Пьеть;  дгь.шеть 
^''ерьезную  физгопомгю.)  А  у  меня  есть  слово  къ  теб'Ь,  сватъ... 
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Русаковъ. 
Какое  же  это  слово? 

Маломальск1Й  (сь  важною  физгономгею  по- 
казываешь на  Бородкинп). 

Теперича  этотъ  молодецъ...  гмъ!..  къ  прим'Ьру...  (мигаетъ 
глазомъ)  то-есть,  прим-Ьрио,  приходитъ  онъ  ко  мн'Ь...  и  все 
этакое... 

Русаковъ. 

Да  ты  по.шо  ломаться-то!..  Ты  и  такъ-то  разговаривать 
не  мастеръ,  а  какъ  важность-то  на  себя  напустишь,  такъ 
хоть  вовсе  брось, 

Маломальск1й. 

Погоди...   д-Ьло    говорю.   Гмъ!..   Выпьемъ    сперва-наперво. 

Русаковъ. 
Пей,  я  не  хочу. 

Маломальск1й  (пьешь  и  морнттся.) 
Только   вотъ   приходитъ   онъ    ко   МН'Ь...  видишь...   такъ   и 
такъ,    говоритъ...    что    онъ,    прим-Ьрио    сказать,    в.1юбленъ... 
(Бородкинъ   встаетъ.)  Ну,  и  значитъ...    онъ  проситъ  меня, 
чтобы  я  руководствовалъ  его...   всему  этому  д^.1у. 

Русаковъ. 
Ну?... 

Маломальск1й. 
Ты    погоди!..   Какъ   онъ  теперь  въ  состоянш...   то-есть... 
при   всемъ    своемъ    полномъ    капитал-Ь...   ну,   и  долж5нъ  за- 
коннымъ  бракомъ. . .  Гмъ. . .  приходитъ  это,  примерно,  ко  мн^Ь. . . 

Русаковъ. 
Ужъ  слышали. 

Маломальсшй. 
Я,   сватъ...   я  говорить  не  ум-Ью,  а  то-есть,   у  тебя,   при- 
мерно, товаръ,  а  у  насъ  купецъ... 

Русаковъ. 
У  тебя,  сватъ,  не  разберешь  —  такъ  ли  ты  городишь,  зря, 
или  ты  про  д-^ло  толкуешь. 

Маломальск1й. 
Про  д'Ьло,  сватъ. 

Русаковъ. 
Такъ  про  д-Ьло  д'Ьломъ  и  толковать  надо,  а  не  такъ.  В'Ьдь, 
это  не  шутка,   ты  самъ  посуди!   Это  нав'Ькъ. 
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Маломальсшй. 
Послушай,   сватъ...    ты    намъ    теперь-то    что-нибудь,   при- 
м'Ьрно,   хоть  обинякомъ... 

Русаковъ. 

Да  что  вамъ  сказать-то?  Ты  знаешь,  Дуня  у  меня  одна... 
Одно  ут^шенхе  только  и  есть.  Мн'Ь  не  надо  ни  знатнаго, 
ни  богатаго,  а  чтобы  былъ  добрый  челов-Ьк-ь  да  люби.ть  Ду- 
нюшку, а  мн-Ь  бы  любоваться  на  ихъ  житье...  право,  такъ. 
Я,  значить,  до.1ж6нъ  это  д-Ь.ю  сд']^лать  съ  разумомъ,  потому 
мн-Ь  придется  за  нее  Богу  отв-Ьчать. 

Бородкинъ. 
Конечно,  Максимъ  Эедотычъ,   главная  причина,   какъ  сами 
Авдотья  Максимовна,   какъ  имъ  челов'Ькъ  понравится. 

Маломальск1й. 
Это  онъ...   такъ  точно. 

Русаковъ. 
Врете  вы  оба!  Статочное  ли  д'Ьло,  чтобъ  поварить  д^вк^, 
кто  ей  понравится!..  Изв'Ьстно,  д'Ьло  д-Ьвичье — г.тупое...  Д'Ьвку 
долго  ли  обмануть!..  В'Ьтрогонъ  какой-нибудь,  прости  Господи, 
подвернется,  подластится,  ну,  д-^вка  п  по.тюбитъ;  такъ  ее  и 
отдавать  безъ  толку?,..  Н'Ьтъ,  это  не  порядокъ:  пусть  мн-Ь 
челов-Ькъ  понравится.  Я.  не  за  того  отдамъ.  кого  она  по.ттг;- 
битъ,  а  за  того,  кого  я  полюблю.  Да,  кого  я  полюблю,  за 
того  и  отдамъ.  Да  я  годъ  буду  смотреть  на  че.юв'Ька,  со 
всЬхъ  сторонъ  его  огляжу.  А  то  какъ  д'Ьвк'Ь  поварить?  Что 
она  вид^.та?  Кого  она  знаетъ?..  А  я,  сватъ,  недаромъ  шесть- 
десятъ  л'Ьтъ  на  св'Ьт'Ь  живу,  видалъ-такп  людей-то:  меня  на 
кривой-то  не  объедешь. 

Маломальск1й. 
Ты    слушай,   сватъ:   значить,   за    кого    отецъ...   за   того   и 
ступай...   потому  онъ  лучше...   какъ  можно...   д'Ьвк'Ь  гд'Ь?... 
Дай  имъ  В0.1Ю-Т0...  пос.тЬ  п  не  расчерпаешь,  такъ  ли...  а?... 

Русаковъ. 

Да   ты   чт5!..   Все    ты   не   д'Ьло   толкуешь!..   Моя  дочь  не 

такая...  Моя  Дунюшка  вы.штая  жена  покойница...  Помнишь, 

сватъ?..   Ну  что!   Роптать  гр-Ьхъ.   (Утирая  слезы.)  Годковъ 

тридцать  пожи.1ъ!   и  за  то  должонъ  Бога  благодарить.  Да  какъ 
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пожилъ!  Тридцать  л-Ьтъ  слова  неласковаго  другъ  отъ  друга 
не  слыхали!  Она,  голубка,  бывало,  куда  придетъ,  тамъ  и  ра- 
дость. Вотъ  и  Дуня  такая  же:  пусти  ее  къ  лютымъ  зв'Ьрямъ, 
и  т-Ь  ее  не  тронутъ.  Ты  на  нее  посмотри:  у  нея  въ  глазахъ-то 
только  любовь  да  кротость.  Она  будетъ  .1юбить  всякаго  мужа, 
надо  найти  ей  такого,  чтобъ  ее-то  любилъ,  да  могъ-бы  по- 
нять,  что  это  за  душа...   душа  у  ней  русская. 

Бородкинъ. 
Я,  Максимъ  ведотычъ,   это  очень  могу  понимать-съ. 

Руеаковъ. 
Что  жъ,   Иванушка,  я  тебя  обманывать  не  стану:   ты  мн'Ь 
нравишься,  ты  парень  хорошш:   лучше  тебя  у  насъ  въ  город'Ь 
н'Ьтъ.   Заходи    ужотка,   да  скажи  матери,   чтобъ  побывала,  я 
съ  ней  поговорю.   (Мальчикъ  приносить  бутылку  вина.) 

Бородкинъ. 
Первымъ  долгомъ  почту  передать  это  своей  родительниц'Ь-съ. 

Маломальск1й. 
Ну,  такъ  по  рукамъ...  что  .иь...  а?..  А  вотъ  теперь,  сватъ, 
давайте...   вобче...  всЬ  выпьемъ.   (Пьютъ.) 

Руеаковъ  (встаетъ). 
Ну,  прош,ай,   сватъ. 

Маломальсшй. 
Погоди ! 

Руеаковъ. 

Некогда!  Дома  об-Ьдать  ждутъ. 

Маломальсшй. 

Н'Ьтъ,  постой...  я  теб-Ь  разскажу  истор1Ю...  Слышь  ты... 
остановились  у  меня  про'Ьзж1е...  только,  примерно,  напились... 
и  какой  же  маскарадъ  сд-Ьлали! 

Руеаковъ. 
Ну  тебя  съ  маскарадомъ!   Прощай! 

Бородкинъ. 

Я  вотъ  сб'Ьгаю  въ  лавку,  заверну  домой- съ,  да  и  къ  вамъ-съ. 
(Уходятъ.) 
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ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Маломальсктй  одино,   потомъ  Анна  Антоновна. 

Маломальск1Й  (допивпетъ,    стучишь   по 
столу  11  кричитъ). 

Эй,  молодцы!..  Прибирай  все,  стышь  ты,  прибирай!..  (Сту- 
читъ.) 

Анна  Антоновна  (входить). 

Необразованность  ты  моя!  Что  ты  шумишь-то?...  Мужикъ, 
мужикъ!... 

Маломальскш. 

Жена,  молчи!  д-Ьло  сделали...  теперь  гу.мй!.. 

Анна  Антоновна. 
Ст-Ьнъ-то  бы  ты  постыдился,   что  ты  орешь-то?..   (Прихо- 
дить половой,  соби2)аетъ  со  стола,  уносить  поднось  и  опять 
возвращается.) 

Маломальешй. 
Жена!  Поди  сюда...   д-Ь.ю  сд'Ьлали... 

Анна  Антоновна. 
Необразованность ! 

Маломальсшй. 
Веди  меня...  я   спать  хочу...   (Жена   берешь  его  за  руку 
и  ведеть.)  Постой,   поц-Ьлуй  меня!... 

Анна  Антоновна. 

Пойдемъ,  пойдемъ,  без  путный!  (У ход  ять.  В  ход  ять  Ба- 
ранчевскгй  и  Бихоревь.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 
Половой,    Баранчевсктй    и    Вихоревъ. 

Вихоревъ. 

Вотъ  какъ  это  случилось.  Я  ус.тыхалъ,  что  у  Русакова 
много  денегъ,  ну,  и  ирх^халь  сюда  изъ  деревни  нарочно; 
думаю,  рискну!  Ужъ  либо  панъ.  либо  пропалъ...  Отрекомен- 
довался ему,  познакомились;  а  съ  ней-то  я  познакомился 
черезъ  хозяйку  зд'Ьшнюю,  Анну  Антоновну.   Авдотья  Макси- 
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мовна  къ  ней  ходитъ   иногда.   Ну,   знаешь,   поразговорились, 
то  да  сё,   а  тутъ  ужъ  долго  ли  влюбиться. 

Баранчевешй. 
Чт(^  толковать!... 

Вихоревъ. 
Д-Ьло  въ  томъ,  Баранчевсюй,  что  мн-Ь  нужны  деньги.  Со- 
стоян1е,  которое  у  меня  было  когда-то,  давно  прожито,  им'Ь- 
н1е  разстроено.  Мой  другъ!  мн'Ь  жить  неч'Ьмъ,  мн-Ь  не  съ  ч'Ьмъ 
въ  Москву  орх-Ьхать,  а  я  тамъ  много  долженъ.  Мн-Ь  нужно 
жениться  на  богатой  во  что  бы  то  ни  стало:  это  единствен- 
ное средство. 

Баранчевешй. 

Женись  на  Русаковой.   Чего  жъ  теб'Ь  лучше?  Къ  тому  же 
она  въ  тебя  влюблена. 

Вихоревъ. 

Влюблена-то  она  влюблена,   да  что  скажетъ  отецъ.   А  что, 
Баранчевешй,  много  у  него  денегъ? 

БаранчевскШ. 
Полмилл10на,   наверно. 

Вихоревъ. 
Н'Ьтъ,  ты  не  шутишь? 

Баранчевешй. 
Чт5    за    шутки!    Непрем'Ьнно    есть    полмиллюна,    если    не 
больше.   (Смотритъ  на  часы.)    Торопиться-то   мн-Ь  некуда; 
давай  выпьемъ  маленькую. 

Вихоревъ. 
Изволь. 

Баранчевск1й  (половомгу). 
Бутылку  шампанскаго!   (Садятся.) 

Вихоревъ. 
Н'Ьтъ,   послушай,   Баранчевешй,   неужели   въ  самомъ  д-Ьл-Ь 
у  Максима  ведотыча  полмилл1она? 

Баранчевск1й. 
Чт5  жъ  тутъ  мудренаго!   У  насъ  много  богатыхъ  купцовъ. 
Я  самъ  взялъ  за  женой  полтораста  тысячъ. 

Вихоревъ. 
Ты?...   Н'Ьтъ,   ужъ  это,   братъ,   шутки!...  Я  этому  не  по- 
в'Ьрю. 
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Баранчевск1й. 

Не  в^рь,  пожалуй;  а  я  вотъ  имЬше  купилъ,  премиленькое, 
верстахъ  въ  семи  отъ  города,  душъ  200,  домъ  отд'Ьлалъ  ве- 
ликол'Ьпнымъ  образомъ. 

Вихоревъ. 

Баранчевсюй!  Да  ты  велик1й  человЬкъ!  Счастливчикъ  про- 
сто! А  мн-Ь  такъ  вотъ  н-Ьтъ  счастья.  Я  было  въ  Москв-Ь  тоже 
присватался  за  одну  —  кушъ  порядочный;  влюбилась  сдуру, 
ужасъ  какъ,  просто  средствъ  н'Ьтъ  никакихъ,  да  не  отдаютъ 
ни  за  каюя  благополучхя.  Я  такъ,  сякъ,  увезти  хот-Ьлъ,  да 
съ  ней-то  не  стол  куешь  —  дура  ужасн^^йшая!  Дура  а  1а  1еиге, 
топ  сЬег,  такое  несчаст1е! 

Баранчевск1й. 
Одно,   братъ,    непрхагяо,    ужъ    сейчасъ  замЬтно,    что   изъ 
купчихъ. 

Вихоревъ. 

Чт5  за  важность!  Стоитъ  объ  этомъ  разговаривать!  Послу- 
шай,  Баранчевсшй,   будь  другъ,   ты  мн-Ь  помоги! 

Баранчевск1й. 
Еш,е  бы  не  помочь! 

Вихоревъ. 

В'Ьдь,  этотъ  народъ  не  понимаетъ  самой  простой  истины... 
Что  такое  деньги?...  Ни  больше,  ни  меньше,  какъ  средство 
жить  порядочно,  въ  свое  удовольств1е.  А  они  стараются  какъ 
можно  больше  копить  и  какъ  можно  меньше  проживать;  а 
ужъ  доказано  всЬми  науками,  что  это  вредно...  для  тор- 
говли...  и  для  ц^лаго  общества. 

Баранчевсшй. 
Такъ,   такъ,   душа  моя,   такъ! 

Вихоревъ. 
Вотъ  видишь,  если  бы  у  тебя  не  было  денегъ,  ты  бы  не 
спросилъ  бутылки  шампанскаго,  а  этимъ  поддерживается  тор- 
Г0В.1Я.  (Баранчевскгй  утвердительно  киваетъ  головой.)  Сле- 
довательно, если  мы,  люди  образованные  и  со  вкусомъ,  но 
безъ  средствъ,  женимся  на  богатыхъ  и  такимъ  образомъ 
даемъ,  знаешь,  некоторое  движете...  можно  ли  насъ  за  это 
упрекнуть? 

Баранчевсшй. 
Никоимъ  образомъ! 
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Вихоревъ. 

А  в-Ьдь,   есть  так1е  философы,   которые  осуждаютъ  это.'... 

Баранчевсшй. 

Осуждай,  пожалуй! . , . 

Вихоревъ. 

Теперь  ты  возьми  въ  расчетъ  мой  меланхоличеекШ  харак- 
теръ:  мн'Ь  и  такъ  все  кажется  въ  черномъ  цв^т-Ь,  а  во  время 
безденежья...  ты  себ'Ь  и  вообразить  не  можешь...  При  день- 
гахъ  я  совсЬмъ  другой  челов-Ькъ:  я  делаюсь  веселъ,  развя- 
зенъ,  могу  заняться  д'Ьломъ...  Н'Ьтъ,  Андрюша,  въ  самомъ 
д'Ьл']Ы  Особенно  въ  посл'Ьднее  время,  обстоятельства  бы.ш 
очень  П.10ХИ,  такая,  братецъ,  тоска  нашла,  хандрить  нача.1ъ. 
Серьезно  я  говорю,   помоги,   БаранчевскШ. 

Баранчевск1й. 
Изволь,   изво.1ь!... 

Вихоревъ. 

А  вотъ,   во-первыхъ,   есть  у  тебя  экипажъ  хорошШ? 

Баранчевск1й. 
ЛучшШ  въ  городе. 

Вихоревъ. 

Ты  мн'Ь  одолжи  его  къ  нимъ  съ'Ьздить. 

Баранчевсшй. 
Съ  удовольств1емъ,    мой   другъ!    (Встаюгпъ    и  ходятъ  по 
сцеть.)  Чт5  жъ  вина  не  даютъ?... 

Вихоревъ  (г/хьатывия  ею  за  талгю). 
Такъ-то,   Андрюша!...   вотъ  д'Ьла-то!...   Привелъ  Богъ  сви- 
деться...  Однако,   ты  потолсте.1ъ.    (Половой  приносить  бу- 
тылку и  два  стакана,   ставишь  стаканы  на  столь  и  отку- 
пориваешь.) 

Вихоревъ. 
Безъ  грому,  братецъ,  безъ  грому;  я  этого  терпеть  не  могу. 
(Садятся   къ    столу.    Половой   наливаешь   имь    стаканы  и 
отходить  кь  сторон^ь.    Пьють  молча.)    ЧтС»   это  у  васъ  за 
шумъ  былъ?... 

Половой. 
Хозяинъ  загу.1ялъ-съ. 

Вихоревъ. 
Что  жъ,  это  съ  нимъ  часто  бываетъ? 
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Половой. 

Со  временемъ  бываетъ-съ.  Съ  знакомыми  сидели;  Максимъ 
Оедотычъ  былъ-съ,   Бородкинъ. 

Вихоревъ. 
И  Максимъ  ведотычъ  былъ? 

Половой. 
Былъ-съ.   Они  дочку  просватали-съ, 

Вихоревъ. 
Чтб  за  вздоръ!...   Ты,  братецъ,   врешь!  За  кого? 

Половой. 
За  Бородкина-съ. 

Вихоревъ. 

Это  пустяки,  этого  быть  не  можетъ.  Послушай,  мой  другъ, 
вотъ  это  несчаст1е! . . .  вотъ  что  называется  несчаст1е! . . .  ( Вска- 
киваешь.) Это,  наконецъ,  чортъ  знаетъ,  чт5  такое...  Пони- 
маешь ли  ты,  я  за  этимъ  "Ьхалъ  сюда!...  Согласись,  Баран- 
чевскШ,  что,  в-Ьдь,  это  ужасно  досадно!...  Кто  этотъ  Бо- 
родкинъ? 

Половой. 

Зд'Ьшшй  купецъ-съ. 

Вихоревъ. 

Чт5,   онъ  богатъ,   хорошъ  собою,  образованъ?... 

Половой. 
Какъ   есть  изъ  русскихъ-съ. 

Вихоревъ. 
Родство,   что  ли,  у  него  богатое? 

Половой. 
Какое  родство- съ!   Нашему  слесарю  двоюродный   кузнецъ! 

Вихоревъ. 
Такъ  она  за  него  не  пойдетъ  ни  за  что!  Я  говорю  теб'Ь, 
Баранчевскш,  что  она  влюблена  въ  меня;  не  стану  же  я 
тебя  обманывать.  Или,  можетъ  быть,  у  васъ  тутъ  обычай 
выдавать  насильно.  В-Ьдь,  кто  васъ  знаетъ.  За-Ьдешь  въ  та- 
кую глушь!   Это  чортъ  знаетъ,   какъ  досадно! 

Половой. 
Одна  необразованность;  по  необразовашю  все  делается. 
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Баранчевск1й. 
Ну,   изъ  чего  ты  такъ  горячишься? 

Вихоревъ. 
Да,   вотъ  ты   тутъ    устроился,    такъ  теб^  и  хорошо:   теб'Ь 
тепло  зд'Ьсь  съ  богатой-то  женой,  а  я  ч-Ьмъ  виноватъ!  Ты  пред- 
ставь мое-то  положен1е!...  (Ходить  по  компапиь.)  Однако, 
что  жъ  мн*  теперь  делать? 

Баранчевск1й. 
Вотъ  что  д'Ьлать:  по'Ьдемъ  ко  мн-Ь  обедать,  я  тебя  съ  женой 
познакомлю,   а  вечеромъ  возьми  моихъ  лошадей,  да  и  по-Ьзжай 
къ  Русакову,   объяснись  съ  нимъ  поумнее,  можетъ  быть,  еще 
это  все  вздоръ. 

Вихоревъ. 
Ну,   такъ  'Ьдемъ.   Допивай.   (Анна  Антоновна  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  И  Анна  Антоновна. 

Анна  Антоновна. 
Викторъ  Аркадьичъ,   Викторъ  Аркадьичъ! 

Вихоревъ  (подходя  къ  ней). 
Что  вамъ  угодно? 

Анна  Антоновна. 
Вашъ  предметъ  теперь  у  меня  сидитъ;  она  собирается  домой, 
такъ  вы  погодите,  я  ее  зд-Ьсь  проведу. 

Вихоревъ. 
Благодарю  васъ. 

Анна  Антоновна. 
Амуръ!   (Уходить.) 

Вихоревъ  (поправляется  передъ  зерна- 
ло.мъ.) 
Ты  по-Ьзжай,  да  пришли  за  мной  лошадей;  я  сейчасъ  пр1'Ьду. 
(Ио.ъовому.)  А  ты  пошелъ  вонъ, 

Баранчевсшй. 
Ну,   прощай,   я  теб*  жду.   (  Уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Вихоревъ  (одинъ). 

Если  этотъ  Максимъ  ведотычъ  не  согласится,  такъ  я  ее 
увезу:  нечего  и  разговаривать!...  Будетъ,  помаялся,  надобно 
ч'Ьмъ-нибудь  кончить.  Что  жъ,  мн^  въ  ремесленники,  что  ли, 
итти?...  Н'бтъ,  какъ  у  меня  деньги-то  въ  кармане,  такъ  мн'Ь 
что  хочешь  пой,  я  никого  и  слушать  не  хочу.  (Входятъ  Ав- 
дотья Максимовна  и  Анна  Антоновна.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Вихоревъ,    Авдотья    Максимовна    и   Анна   Антоновна. 

Вихоревъ. 
Какая  нечаянность!  (Раскланивается.  Авдотья  Максимовна 
кланяется  ему.) 

Анна  Антоновна  (тихо  Вихореву.) 
Поговорите,  по.тюбезничайте,  а  я  посмотрю,  не  взошелъ  бы 
кто. 

Вихоревъ. 

Я  долженъ  съ  вами  проститься,  Авдотья  Максимовна!... 
(Авдотья  Максимовна  стоишь  въ  недоумтнги.)  Я  'Ьду  отсюда. 

Авдотья  Максимовна. 
Зач-Ьмъ  же  вы  •Ьдете,   Викторъ  Аркадьичъ? 

Вихоревъ. 
А  зач-Ьмъ  мн-Ь  оставаться,  Авдотья  Максимовна?...  Я  слы- 
шалъ,  вы  выходите  замужъ. 

Авдотья  Максимовна. 
Это  неправда,   Викторъ  Аркадьичъ;   это  васъ  обманули  — 
это  только  хотятъ  насъ  разстроить.   И  кому  это  только  нужно! 

Вихоревъ. 
Помилуйте,    нынче  утромъ  Максимъ  ведотычъ  далъ  слово 
какому-то  Бородкину.   Согласитесь  сами,   посл^Ь  этого  что  же 
мн'Ь  зд'Ьсь  делать ?.г[. 

'Авдотья  Максимовна. 
Ахъ,    Боже    мой!    Тятенька   мн-Ь  ничего   не   говорилъ  объ 
этомъ.   Я  не  пойду  за  Бород кина,  Викторъ  Аркадьичъ,  вы  не 
безпокойтесь,  пожалуйста. 

Островсый,  т.  I.  18 


274 

Вихоревъ. 
Вамъ  тятенька  прикажетъ  итти. 

Авдотья  Максимовна. 
Ахъ,   н-Ьтъ,   тятенька  меня  любитъ.   Я  скажу  ему,  что  не 
люблю  Бород кина;   онъ  насильно  не  заставить... 

Вихоревъ. 
А  какъ  онъ  этого  не  послушаетъ,  чт5  тогда? 

Авдотья  Максимовна. 
Я  ужъ,   право,   не  знаю,   что  мн-Ь  д-Ьлать  съ  этимъ  д'Ьломъ, 
такая-то  напасть  на  меня! 

Вихоревъ. 

Хотите,   я  научу  васъ,  что  делать? 

Авдотья  Максимовна. 
Научите. 

Вихоревъ. 

Уедемте   потихоньку,  да  и  обвенчаемся. 

Авдотья  Максимовна. 
Ахъ,   н^тъ,   н4тъ!...   что  вы  это,  ни  за  что  на   свет-Ь!.-.. 
Ни-ни,  ни  за  кашя  сокровища!... 

Вихоревъ. 
Тятенька  васъ  любитъ,  онъ  проститъ.  Мы  къ  нему  сейчасъ 
пр1'Ьдемъ  посл-Ь  свадьбы,  знаете,   по   русскому    обыкновен1Ю, 
ему  въ  ноги...   Ну,   старикъ  и  того... 

Авдотья  Максимовна. 
Да  и  не  говорите!...  Онъ  проклянетъ  меня!...   Каково  мн-Ь 
тогда  будетъ  жить  па  б'Ьломъ  св^т-Ь!   До  самой  смерти  у  меня 
будетъ  камень  на  сердце. 

Вихоревъ. 
Ну,  извините,  я  другого  средства  не  знаю. 

Авдотья  Максимовна. 
Вы  лучше   вотъ  чт5  сделайте,   Викторъ  Аркадьичъ:  прг-Ьз- 
жайте  къ  намъ  нынче  вечеромъ,  да  и  поговорите  съ  тятенькой, 
а  я  сама  его  тоже  попрошу;   хоть  и  стыдно  будетъ,  да  ужъ 

перелом.1ю  себя. 

Вихоревъ. 

А. ну,  какъ  онъ  откажетъ  мн^? 
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Авдотья  Максимовна. 
Чт5  жъ  д'Ьлать!...  Знать,  моя  такая  судьба  несчастная.  Вчера 
тётенька    на    картахъ    гадала,   что-то  все  дурно  выходило,  я 
ужъ  не  мало  плакала.   (Подносишь  плашокъ  къ  глазамъ.) 

Вихоревъ. 
Послушайте,   коли  вы  меня  такъ  любите,  такъ  вы  уговорите 
Максима  бедотыча,   онъ  васъ  послу шаетъ.   Тогда  мы  оба  бу- 
демъ  счастливы! 

Авдотья  Максимовна. 
Вы-то   меня  любите  лп  такъ,   Викторъ  Аркадьичъ,   какъ  я 
васъ  люблю?... 

Вихоревъ. 
Какое  же  можетъ  быть  сомн^нхе!   Если  вы  не  будете  моей, 
я  сейчасъ  же  у4ду  на  Кавказъ    и    буду    нарочно    стараться, 
чтобы  меня  поскорее  застрелили.    Вы  знаете,  какъ  черкесы 
хорошо  стр-Ьляютъ.- 

[Авдотья  Максимовна. 
Что  это  вы,  Викторъ  Аркадьичъ,  как1я  страсти  говорите! 
Н'Ьтъ,   не  ездите.   Пр1'Ьзжайте  ужо  къ  намъ. 

Вихоревъ. 
Непременно  пр1'Ьду, 

Авдотья  Максимовна. 
Прощайте,  мн-Ь  пора.   (Вихоревъ  беретъ  ее  за  руку  и  хо- 
четъ  обнять.)  Н'Ьтъ,   мн^  стыдно,   ей-Богу,  стыдно!... 

Вихоревъ  (ьъ  сторону). 
Вотъ  нежности!  (Ей.)  Что  за  стыдъ,  когда  любите.   (Ц^ь- 
луетъ  ее.) 

Авдотья  Максимовна. 
Вы  будете  посл-Ь  смеяться. 

Вихоревъ. 

За  кого  же  вы  меня  принимаете?  См-Ью  ли  я? 

Авдотья  Максимовна. 
Н^тъ,  мне,  право,  стыдно.  ( Обнимаетъ  и  ц^ьлуетъ  его  сама, 
закрываешь  лицо  и  ошходишъ.)  Прош,айте,  ирх^зжайте  ужо. 

Вихоревъ. 
Непременно    пр1еду.     (Авдотья    Максимовна    подходить 
кь  Аннть  Лнтоновшь  и,  шепнувши  ей  что-то,  уходшпь.) 

Анна  кп10ПОЪ)ш(въдверяхъ,1розя  пальцемъ). 
Амуръ!   (Уходить.) 

18* 
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ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Вихоревъ  (одинь). 

А  она  даже  очень  недурна  и,  какъ  кажется,  такая  про- 
стенькая д-Ьвушка.  А  ужъ  какъ  влюблена,  ужасъ!  Тысячъ 
сто  взять  къ  ней  въ  нридачу,  да  и  довольно.  Конечно,  съ  та- 
кою женой  нельзя  въ  столицу  показаться,  а  въ  у'Ьзд']^  ни- 
чего,  жили  бы  прип-Ьваючи.   (У ходить.) 


ДЬЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 

Небольшая  комната  въ  дом'Ь  Русакова;  на  об'Ьихъ  боковыхъ  стЬ- 

нахъ  по  окну  и  по  двери,  на   задней    ст^н-Ь    дверь;    два    стола, 

одинъ  съ  правой  стороны,  другой  съ  л'Ьвой,  почти  у  самой  двери; 

за  столомъ  дивапъ;  на  окнахъ  цв-Ьты  и  на  одномъ  гитара. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Авдотья    Максимовна    сидишь    у    окна,     Арина    ввдо- 
товнА  сидить  у  окна  на  дивангь,  шьетъ. 

Авдотья  Максимовна  (смотря  въ  окно,  по- 

стъ    русскую    тъсню, 
потомь  обращается  къ. 
Аришь  Оедотовнгь). 
Научить  ли  те,  Ванюша, 
Научить  ли  те,  Вавюша, 

Какъ  ко  мн*  ходить. 
Ты  не  улицей  ходи. 
Ты  не  улицей  ходи  — 

Переулочкомъ. 
Ты  не  голосомъ  кричи. 
Ты  не  голосомъ  кричи  — 

Соловьемъ   свиш,и. 
Чтобы  я,  млада-младенька, 
Чтобы  я,  млада-младенька, 

Догадалася . 

Что  это  со  мной,  тётенька,  за  чудо  сделалось!  Я  нади- 
виться не  могу,  какъ  полюбила  я  Виктора  Аркадьича!...  И 
надо  же  было  этому  Д'Ьлу  сд'Ьлаться!...  Б-Ьда,  да  и  только!... 
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Арина  ведотовна. 
Никакой  тутъ  б'Ьды  н'Ьтъ,   все  такъ  и  быть  должно!.,. 

Авдотья  Максимовна. 
Какъ  же,  тётенька,  не  б'Ьда?  Просто  моя   погибель!    Это 
тятенька  давеча,   какъ  пришла  я  отъ  Анны  Антоновны,  гово- 
рилъ,   чтобъ  я  шла  за  Бородкина.   Ни  тятеньку  мн'Ь  огорчить 
не  захочется,  да  и  съ  сердцемъ-то  я  не  совладаю. 

Арина  ведотовна. 
Была  оказ1я  итти  за  Бородкина!... 

Авдотья  Максимовна. 
Вотъ  нынче  хот-Ьлъ  Викторъ  Аркадьичъ  ирх-Ьхать  погово- 
рить съ  тятенькой.  Что-то  будетъ!...  Хоть  бы  ужъ  поскор'Ье 
онъ  прх-Ьхалъ,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  я  бы  ужъ  узнала,  а  то  какъ 
т-Ьнь  какая  хожу,  ногъ  подъ  собой  не  слышу.  То.нько  чув- 
ствуетъ  мое  сердце,  что  ничего  изъ  этого  хорошаго  не  вый- 
детъ.  Ужъ  я  знаю,  что  много  мн'Ь,  б-Ьдной,  тутъ  слезъ  пролить. 

Арина  ведотовна. 
Плачь,  пожалуй,   коли  теб-Ь  хочется.  А  по  мн'Ь — сказа.1а 
отцу,   что  не  хочу,   мо.1ъ,   за  Бородкина  итти,  да  и  конецъ. 

Авдотья  Максимовна. 
Н'Ьтъ,  тётенька,  не  могу  я  этого  сд'Ьлать,  не  мой  это 
характеръ.  Какъ  я  ему  скажу?  Ему  и  въ  голову-то  не  при- 
ходитъ,  чтобъ  я  см-Ьла  не  послушать  его.  (Взглянувъ  въ  окно.) 
Ну,  идетъ.  И  безъ  него-то  ужъ  мн'Ь  тошнехонько,  не  гля- 
д-Ьли  бъ  глаза  ни  на  чт5!   (Встаетъ.) 

Арина  ведотовна. 

Кто  идетъ? 

Авдотья  Максимовна. 
Иванъ  Петровичъ!...   (Уходить.    Еородкинъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Арина  0едотовна  и  Бородкинъ. 

Бородкинъ. 

Наше  вамъ  почтенье-съ.  Какъ  ваше  здоровье-съ? 

Арина  ведотовна. 
Полно  ты  рядск1я-то  учтивости  разводить,  слыха.1и  мы  это. 
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Бородкинъ. 

Какъ  не  слыхать -съ.   (Садится.) 

Арина  ведотовна. 
Ты  съ  чего  это  вздумалъ  за  Дуеюшку-то  свататься? 

Бородкинъ. 
Да  вамъ-то  какое  теперича  до  этого  д-Ьдо? 

Арина  ведотовна. 
Непр1ятно  для  меня  это  вид^Ьть.    Ну,    какая  ты  ей  пара? 
Какой  ты  кавалеръ?  И  съ  бородой,  и  необразованный! 

Бородкинъ. 

Опять-таки  это  не  ваше  д-Ьдо.   Нешто  я  за  вами... 

Арина  ведотовна. 
Да  см'Ьлъ  ли  бы  ты  это  подумать?    Я    въ  Москв-Ь  воспи- 
тывалась,  тамъ  видала  людей-то  не  теб'Ь  чета. 

Бородкинъ. 
А  я  такъ  думаю,   что  люди  все  одни-съ. 

Арина  ведотовна. 
Вотъ    то-то  и  есть,  что    разница!    Есть    необразованные, 
вотъ  какъ  ты,   а  то  есть  люди  съ  понят1емъ. 

Бородкинъ. 
Хоть  бы  посмотреть  когда  на  такихъ-то.  Чтб  жъ  вы  тамъ 
замужъ  не  шли? 

Арина  ведотовна. 
А  оттого,   что  не  хочу,   чтобъ  надо  мной  мужчина  коман- 
довалъ.   ВсЬ  они  нев-Ьжи  и  очень    много    о    себ^Ь    думаютъ. 
Да  и  опять  это  не  твое   д-Ьло. 

Бородкинъ. 
Н'Ьтъ-съ,  я  такъ.  Жалко  только  со  стороны  смотр^Ьть,  что, 
при  вашемъ  такомъ  образован1и,  на  васъ  никто  не  прельщается. 

Арина  ведотовна. 
Нев-Ьжа,   см-Ьешь  ли  ты  такъ  съ  дамой  разговаривать? 

Бородкинъ. 
Да  что  съ  вами  разговаривать!    Разговаривать-то  съ  вами 
нечего,   потому  что  вы  не  д^Ьло  толкуете...   все    равно,    что 
воду  толочь.    (Вервтъ  гитару   и    настраиваетъ . )    Я     буду 
разговаривать  съ  Максимомъ  Оедотычемъ. 
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Арина  ведотовна. 
Разговаривай,   пожалуй,  да  ничего  толку  не  будетъ,  потому 
что  лезешь  ты,   мой  другъ,  сдуру,  куда  не  сл'Ьдуетъ.  (Оста- 
вляетъ  шитье,   берешъ  карты  ы  раскладываетъ.) 

Бородкинъ. 
Хоша  бы  и  такъ,  все  это  наше  д^ло...    Васъ    не    спро- 
симъ.   (Беретъ  нтьсколько  аккордовъ  и  поетъ  вполголоса  рус- 
ск1е  мотивы.) 

Арина  ведотовна. 
Ну,   что  ты  поешь?...   Есть  ли  тутъ  складъ  какой-нибудь! 
Какъ  есть  деревня! 

Бородкинъ. 
Спойте  вы,   коли  лучше  знаете.   (Подаешь  ей  гитару.) 

Арина  ведотовна. 
Да  ужъ,    конечно,   не   стану    вашихъ    мужицкпхъ    п'Ьсенъ 
п'Ьть.   (Поетъ  съ  чувствомъ  романсъ.) 

Бородкинъ, 
Это  что  жъ  такое- съ? 

Арина  ведотовна. '\. 
Что?  Изв-Ьстно  что  —  романсъ.  (Задумывается.)  У  насъ, 
Ваня,  какъ  жила  я  въ  Москв'Ь,  бнлъ  приказчикъ  Вася,  это 
онъ  меня  выучилъ.  Только  какъ  онъ  п-Ьлъ,  это  прелести 
слушать.  (Опять  раскладываетъ  карты,  потомъ  быстро 
смгьтиваетъ  ихъ  и  задумывается.) 

Бородкинъ. 
Скоро  придетъ  Максимъ  бедотычъ? 

Арина  ведотовна. 
Ахъ,   отстань  ты  отъ  меня,    почемъ    я    знаю.    (Входить 
Авдотья  Максимовна.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Ть  ЖЕ  И  Авдотья  Максимовна. 

Бородкинъ  (быстро  вскакиваетъ). 
Наше  вамъ  почтенье,  Авдотья  Максимовна. 

Авдотья  Максимовна. 
Здравствуйте,  Иванъ  Петровичъ.  Здорова  .ти  ваша  маменька? 
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Бородкинъ. 
Слава  Богу,  покорно  васъ  благодарю.  Ваше  какъздоровье-съ? 

Авдотья  Максимовна. 
Понемножку.   Вы  тятеньку  дожидаетесь? 

Бородкинъ, 
Тятеньку-съ. 

Авдотья  Максимовна. 
Онъ  скоро  придетъ,   подождите. 

Бородкинъ. 
Подождемъ-съ.   (Садится  на  сшулъ.) 
Авдотья  Максимовна. 
А  я,   тётенька,   къ  вамъ  погадать  пришла.    Загадайте  мн'Ь 
на  трефоваго  короля. 

Бородкинъ. 
Кто  же  это  трефовый  король-съ? 

Арина  ведотовна  (раскладывая  карты). 

Ужъ,   конечно,   не  ты.   Ты  думаешь,  что  только  у  насъ  и 

св-Ьту,   чт5  ты...   (Посл1ь  молчангя.)  Вотъ,  Дуня,  смотри.'... 

Онъ  тебя  любитъ.   Вотъ  видишь...   (Показываетъ  на  карты 

и  шепчетъ  Авдотыь  Максимовюь.) 

Бородкинъ. 
Загадайте  мн-Ь-съ. 

Арина  ведотовна  (шдаетъ). 
Ну,   братъ,   не  дожидайся   ничего.   Слезы  теб'Ь  выходятъ... 

Бородкинъ. 
Что  жъ  такое-съ,   плакать-то    намъ  не  въ    первой-съ;   ра- 
дости-то мало  видали-съ! 

Авдотья  Максимовна. 
Вы  давеча   говорили  что-нибудь  съ  тятенькой? 

Бородкинъ. 
Насчетъ  чего-съ? 

Авдотья  Максимовна. 
Вы  говорили,   такъ  сами  знаете,   насчетъ  чего. 

Бородкинъ. 
У  насъ    вообще    былъ    разговоръ,    втроемъ-съ  —  и    Се.ш- 
верстъ  Потапычъ  тутъ  былъ-съ. 
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Арина  ведотовна. 

Ты  полно  сиротой-то  притворяться;   мы  ужъ  слышали. 

Авдотья  Максимовна. 
Какъ   же  это    вамъ,  Иванъ    Иетровичъ,    не    совестно:   не 
сказавши  мн'Ь  ни  слова,  да  прямо  тятеньке? 

Арина  ведотовна. 
Захотела  ты  отъ  мужика  совести! 

Бородкинъ. 
Да  вы  что  жъ  такое,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь!...   Все  мужикъ  да 
мужикъ!... 

Арина  ведотовна. 
Онъ  братцу  Лазаря  поетъ  да  штуки  разныя    подводитъ,   а 
тотъ  ему  и  верить. 

Бородкинъ. 
Полноте  обижать-то,  Арина  ведотовна,  мы  на  этак1я  д^ла 
не  пойдемъ-съ.  Эхъ,  Авдотья  Максимовна,  вспомните-съ!  Было 
времячко-съ,   да,    должно    быть,   прошло-съ!    Должно    быть, 
лучше  насъ  нашли-съ. 

Арина  ведотовна. 
Да  ужъ,  разум-Ьется,  лучше  васъ.   Ишь   ты,  какой  краса- 
вецъ!   Думаешь,   что  ужъ  лучше  тебя  и  на  св-Ьт-Ь  н'Ьтъ. 

Бородкинъ. 
Были  и  мы  хороши-съ. 

Арина  ведотовна. 
Пойтить  велеть  самоварчикъ  поставить,   братецъ   придетъ, 
чтобъ  готово  было.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Авдотья  Максимовна  и  Бородкинъ. 

Бородкинъ. 

Эхъ,  Авдотья  Максимовна,  гр-Ьхъ  вамъ!  Вспомните:  бы- 
вало, осенше  темные  вечера  вдвоемъ  просиживали,  вотъ  у 
этого  окошечка.  Бывало,  въ  сЬняхъ  встретимся,  въ  сумереч- 
кахъ,  такъ  не  наговоримся;  долго  нейду,  такъ,  накинувшн 
шубку-то  на  плечики,  у  калитки  дожида.шсь.  Былъ  я  и  Ва- 
ничка,   и  дружокъ,   а  теперь  не  хорошъ  сталъ. 
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Авдотья    Максимовна  ( оглж^ывается    щ^у- 

гомъ,   тихо)- 

Да  ты,  Ваня,  не  сердись!  Я  теб-Ь  все  разскажу,  ты  самъ 
разсудишь.  За  меня  теперь  сватается  благородный.  Какой  кра- 
савецъ  собой-то,  какой  умный!  Любила  я  тебя,  ты  знаешь,  а 
ужъ  какъ  его  полюбила,  я  и  не  знаю,  какъ  это  словами  ска- 
зать. Увидала  я  его  у  Анны  Антоновны  на  прошлой  не- 
д'Ьл'Ь...  Сидимъ  это  мы  съ  ней,  пьемь  чай,  вдругъ  онъ  вхо- 
дитъ...  какъ  увид-Ьда  я  этакого  красавца,  такъ  у  меня  сердце 
п  упало;  ну,  думаю,  быть  б'Ьд'Ь.  А  онъ,  какъ  нарочно,  та- 
кой ласковый,  так1я  р-Ьчи  говоритъ. 

Бородкинъ. 

Знаемъ  мы  эти  р-Ьчи-то.  Он-Ь  хороши,  пока  вы  ихъ  слу- 
шаете. Бывало,  сидишь  въ  лавк^,  вечера-то  ждешь  не  до- 
ждешься, вся  душа  изомретъ,  и  то,  и  другое  передумаешь, 
что  теб-Ь  сказать-то,  а  какъ  придешь  —  и  слова  не  выгово- 
ришь. А  скажется  слово,  такъ  отъ  сердца,  чт5  душа  чув- 
ствуетъ;  а  у  нихъ  р-Ьчи  ученыя  —  говорятъ  одно,  а  думаютъ 
другое.  Видимое  д-Ьло,  что  ему  твои  деньги  нужно;  нешто  бъ 
онъ  не  наше.1ъ  нев-Ьсту  помимо  тебя. 

Авдотья  Максимовна. 
Н'Ьтъ,   Ваня,   не  говори  этого,   онъ  меня  любитъ. 

Бородкинъ. 
А  нешто  я-то  тебя,   Дуня,   не  люблю? 
Авдотья  Максимовна. 
Чт5  жъ    мн'Ь    д-Ьлать-то!   На  грЬхъ  я  его    увид-Ьла!   Такъ 
вотъ  съ  т-Ьхъ  поръ  изъ  ума  нейдетъ,  и  во  сн-Ь  все  его  вижу. 
Словно  я  къ  нему  привороженная  какая.   (Сиднтъ  задумав- 
шись.) И  н-Ьтъ  мн-Ь    никакой    радости!...   Прежде  я  весели- 
лась, д^вка,  какъ  птичка,  порхала,  а  теперь  сижу  вотъ,  какъ 
къ  смерти  приговоренная,   не  веселитъ  меня    ничто,  не  гля- 
д-Ьла  бъ  я  ни  на  кого.   Ужъ    и    что    я,   б-Ьдиая,   въ    эти  дни 
слезъ  пролила!...   В^Ьдъ,  надо  жъ  быть  такой  б-Ьд-Ь. 

Бородкинъ. 

Ты,  можетъ,  думаешь,  что  мн'Ь  легче  тебя!...  Теб-Ь  горе, 
а  мн-Ь  вдвое. 

Авдотья  Максимовна. 
Женись,  Ваня,  на  Груш-Ь,  она  мн-Ь  ровестпица  и  подруга, 
а  ужъ  со  мной  пусть  будетъ,  чт5  Богъ  велитъ. 
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Бородкинъ. 

Что  мн'Ь  жениться-то...  на  что?...  Чужой  в'Ькъ  за-Ьдать? 
Я  ужъ  любить  ее  не  буду. 

Авдотья  Максимовна. 
Вотъ  я  теб-Ь,   Ваня,  все    сказала,   что  то.тько    сердце  мое 
чувствовало...   Не  захотела  я  тебя  обмануть. 

Бородкинъ. 
Эхъ!    загубила  ты  мою    молодость!...   (Плачешь,   отворо- 
тившись къ  окну,  потомъ  бе2)етъ  гитару  и  поетъ :) 

„Вспомни,  вспомни,  моя  любезная. 

Нашу  прежнюю  любовь : 

Какъ  мы  съ  тобой,  моя  любезная, 

Погуливали, 

Осеншя  темныя  ночи 

Просижпвали, 

Забавныя,  тапныя  р-Ьчи 

Говаривали,  — 

Теб*  мой  другъ,  мой  другъ, 

Не  жениться, 

А  мн^  молодой  замужъ 

Нейти". 

Авдотья  Максимовна. 
Не  пой  ты,  не  терзай  мою  душу!   (Бородкинъ  перестаешь 
играть,   она  подходишь  кь  нему.) 

Бородкинъ    (ударяетъ    себя   въ    грудь, 
обнимаетъ  ее  и  кр^ьпко  гщ- 
луетъ). 

Помни,  Дуня,  какъ  любилъ  тебя  Ваня  Бородкинъ.  (Она 
садится  на  диванъ,  а  онъ  ходить  по  комнатп.  Входяшъ 
Русаковъ  и  Арина   Оедотовна.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Ть  ЖЕ,   Русаковъ  и  Арина   Оедотовна. 

Русаковъ  (раздевается,  ему  помогаютъ 
дочь  и  сестра). 

Старость-то  что  значитъ!  Усталъ!  Вотъ  далеко  ли  схо- 
дилъ,  усталъ...  Право  такъ.   Что,   Иванушка,   не  веселъ?... 


284 

Бородкинъ. 

Маленько  сгрустнулось  что-то. 

Русаковъ. 

Объ  чемъ  теб-Ь  грустить-то,  паренекъ,  паренекъ!...  Что 
Бога-то  гневить!  Дунюшка,  поди-ка  сюда.  (Гладить  по  ю- 
лов7ь  и  г(^1ьлуетъ.)  Вотъ  какова  у  меня  дочка-то I  Нев'Ьста! 
Замужъ  пора  отдавать.  А  и  жаль:  радость-то,  Иванушка,  у 
меня  только  одна.  Что  есть,  детушки,  .1учше  того  на  св'Ьт'Ь, 
какъ  жить  всЬмъ  вм'Ьст'Ь  да  въ  радости!  Н'Ьтъ  больше 
счаст1я  на  земл-Ь,  какъ  жить  своей  семьей  въ  мир'Ь  да 
въ  благочест1и  —  и  самому  весело,  и  люди  на  тебя  бу- 
дутъ  радоваться.  А  врагу  рода  челов^ческаго  это  досада  не 
малая;  онъ  тебя  будетъ  всякимъ  соблазномъ  соблазнять,  вся- 
кимъ  прельщен1емъ.  Поддался  ты  ему,  ну  п  пошла  брань  да 
нелюбовь  въ  семь-Ь,  н  еще  того  хуже  бываетъ.  Не  поддался, 
ну  и  онъ  б'Ьжитъ  далеко,  потому  ему  смерть  смотр']Ьть  на 
честное  житье.  Каюя  бываютъ  д'Ьла,  Иванушка!  Поживешь-то, 
всего  насмотришься.  Д-Ьти  ли  не  почитаютъ  родителей,  жены  ли 
живутъ  съ  мужьями  неладно,  —  все  это  д^ло  вражье.  ВсякШ 
часъ  отъ  него  берегись!  Эхе-хе!  Не  даромъ  пословица  гово- 
рится: не  бойся  смерти,  а  бойся  гр'Ьха.  (Молчанге.)  Одна  у 
меня  теперь  забота,  какъ  бы  мн-Ь  Дунюшку  пристроить.  Полю- 
бовался бъ  на  тебя,  мое  дитятко,  внучатъ  бы  понянчи.1ъ,  коли 
Богъ  приведетъ...  Ну,  а  тамъ  ужъ  что,  чего  мн-Ь  ждать, 
умеръ  бы  покойно;  по  крайности  бы  зна.тъ,  что  есть  кому 
душу  помянуть,  добрымъ  словомъ  вспомнить.  Пойдемъ-ка, 
Иванушка,   мн-Ь  съ  тобой  поговорить  нужно.   (Уходя'))Го.) 

ЯВЛЕН1Е   ШЕСТОЕ. 

Авдотья  Максимовна   и  Арина  Оедотовна. 
Авдотья  Максимовна. 
Чт5   мн-Ь  делать,  тетенька? 

Арина  ведотовна. 
Неуже.ти    жъ    за    Бородкина    птти!    Что    ты    говоришь!... 
Бикторъ  Аркадьичъ,   все-таки,   че.юв'Ькъ...   а  это  что?  мразь 
какая-то! 

Авдотья  Максимовна. 

А  знаете,  тетенька,  я  какъ-то  боюсь  Виктора  Аркадьича. 
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Арина  ведотовна. 
То-то  вотъ,    матушка,    деревня-то  чтб    значить!   Жила  ты 
все  въ  этомъ  городишке  и  людей-10  не  видывала. 

Авдотья  Максимовна. 
Онъ  давеча  мн"^  говорилъ,    что    коли    тятенька    не   согла- 
сится,  такъ  онъ  меня  потихоньку  увезетъ.   Я,   тетенька,  такъ 
испугалась,   насилу  до  дому  добежала. 

Арина  ведотовна. 
Есть  чего  пугаться,   скажите  пожалуйста!   Ахъ,   Дунюшка, 
какъ  это  интересно,    кабы  ты  знала!    Коли   мужчина  хочетъ 
увезти,   ужъ  значить,   что  любить,   пойми  ты  это. 

Авдотья  Максимовна. 
А    тятенька-то'?...   Что    я    тогда   съ  нимъ,    сь    старикомъ, 
сделаю ! 

Арина  ведотовна. 

Что  тятенька-то!  Тятенька  твой  еще  ему  должень  быть 
б.1агодаренъ.  Гд*  онь  теб'Ь  такого  жениха  найдетъ!...  Чтой-то 
ты,  матушка,  совс^мъ  деревенская?  Н'Ьть,  я  сь  мо.юду  по- 
удал^п  была. 

Авдотья  Максимовна  (смотршпъ  въ  окно). 

Тетенька,  голубушка,  'Ьдетъ!  Бегите  къ  тятеньке,  скажите 
ему,  а  я  пойду,  посижу  у  себя  вь  комнатЬ.  Воть  когда 
смерть -то  моя!   (Уходить.) 

Арина  ведотовна  (подходя  къ  двери). 
Братецъ!  братець!    пожалуйте    сюда;    кь   вамь  гость  пр!- 
"Ьхаль.   (Русаковъ  за  сценой:    „Кто  ша.чъ  еще?   Сейчасо!" 
Вихорево  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 
Арина  Оедотовна  и  Вихоревь. 
Вихоревъ. 
Здравствуйте,   Арина  ведотовна!   Максимъ  ведотычь  дома? 

Арина  ведотовна. 
Дома-съ,  сейчасъ  выйдетъ.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Вихоревъ  [одпнг). 
Ну,  борода,  поговоримь  теперь  съ  тобой!  Съ  которой  бы 
стороны    къ  нему    подъ-Ьхать?...    Мудрень,    в^дь,   этотъ  на- 
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родъ!  Р-Ьшительно  не  знаю...  ну,  да  ужъ  пущусь  на  счастье, 
куда  кривая  нп  вынесетъ.  Н'Ьтъ  ничего  хуже,  какъ  съ  му- 
жиками разговаривать.  Еще  обругаетъ,  того  гляди.  Ну,  да 
ужъ  нечего  делать,  амбицш-то  пока  въ  сторону  отложимъ. 
Вотъ  крайность-то  до  чего  доводитъ  нашего  брата!...  (Вхо- 
дятъ  Русаковъ  и  Бо2Уодкино.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

ВихоРЕвъ,   Русаковъ  и  Бородкинъ. 

Русаковъ. 
Прощай,  Иванушка,  заходи  ужо,  теперь  мн'Ь  некогда. 

Бородкинъ. 
Прощайте,    Максимъ   ведотычъ,    желаю    вамъ    быть    здо- 
ровымъ. 

Вихоревъ  (подходить  къ  Максиму  Ье- 
дотычу). 

Здравствуйте,  иочтенн4вш1й    Максимъ  ведотычъ,   какъ  вы 
поживаете? 

Русаковъ. 

Слава  Богу,  живемъ,    пока   Богъ  гр'Ьхамъ  терпитъ.    Про- 
симъ  милости  садиться... 

Вихоревъ. 

Сд'Ьлайте  одолжеше,   не  безпокойтесь.  ( Садится. ) 

Русаковъ. 

Сестрица,  велите  намъ  чайку  подать. 

Вихоревъ. 
Не  для  меня  ли  вы  это,  Максимъ  ведотычъ,   безпокойтесь? 
Я  уже  пилъ,   ув'Ьряю  васъ. 

Русаковъ. 
Нельзя  же,   батюшка,  безъ  этого. 

Вихоревъ. 
Бпрочемъ,   сколько  я  зам'Ьтилъ,   ужъ  такой  обычай  у  рус- 
скаго   народа  —  потчевать.  Я,  знаете  ли,  самъ  челов'Ькъ  рус- 
скШ  и,   признаться  сказать,    люб.1ю    и    уважаю   все  русское; 
особенно  мн'Ь  нравится  это  гостепршмство,  радуш1е... 
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Русаковъ. 

Не  знаю,   батюшка,    какъ    сказать.    Что  жъ,    худого  тутъ 
н'Ьтъ  ничего.   (Входить  д^ьвка  съ  подносомъ  чаю.) 

Русаковъ. 
Просимъ  покорно.   ( Берутъ  и  пьютъ  молча.) 

Вихоревъ. 
Скажите,  сд-Ь лайте  одолжен1е,   Максимъ  Оедотычъ,  бывали 
вы  въ  столицахъ? 

Русаковъ. 
Какъ,   батюшка,   не  бывать:   въ  Москву  по  д'Ьламъ  'Ьзжалъ. 

Вихоревъ. 
Не  правда  ли,   тамъ  жизнь  совсЬмъ  другая:  больше  обра- 
зованности,  больше  развлечен1я.    Я    думаю,   посмотр'Ьвши  на 
столичную   жизнь,   довольно  скучно  жить  въ  уЬздномъ  город-Ь. 

Русаковъ. 
Не    всЬмъ  же    жить    въ    столицахъ,    надобно  кому-нибудь 
жить  и  въ  уЬздномъ  городе. 

Вихоревъ. 
Я  съ  вами  согласенъ;  но,  впрочемъ,  Максимъ  бедотычъ, 
вы,  в'Ьдь,  не  такой  купецъ,  какъ  проч1е  уездные  купцы:  вы 
составляете  н-Ькоторымъ  образомъ  исключеше.  Но  что  жъ  я 
говорю!  Вы  сами  это  очень  хорошо  знаете.  Я  думаю,  вы 
съ  вашимъ  капиталомъ  были  бы  и  въ  Москв-Ь  однимъ  изъ 
первыхъ. 

Русаковъ. 
Какъ  знать  чужой  капиталъ!...  Н-Ьтъ,  мн'^Ь  и  зд-Ьсь  хорошо. 

Вихоревъ. 
Я  понимаю,   что  вамъ  зд-Ьсь  хорошо:    вы   зд-Ьсь  родились, 
привыкли,    вамъ  весь  городъ    знакомъ,  —  конечно,  привычка 
много  значитъ;   но  у  васъ  есть  дочь. 

Русаковъ. 

Такъ   что  жъ,   что  дочь? 

Вихоревъ. 
Вы,   вероятно,   захотите   ей    дать    н-Ькоторое    образоваше, 
показать  ей  людей...   наконецъ,   найти    хорошую    партш.    А 
гд-Ь  это  зд'Ьсь  найдете. 

Русаковъ. 
Да,  что  жъ,  разв-Ь  зд'Ьсь  зв-Ьри  живутъ?...   чай,   тоже  люди. 
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Вихоревъ. 
Да  разв-Ь  зд-Ьсь  васъ  могутъ  оц-Ьпить,  Максимъ  бедотычъ, 
разв'Ь  могутъ!   Чтб  вы  говорите! 

Русаковъ. 
Да  чт5  насъ  ц^Ьнить-то!    Намъ  этого  не  нужно.    Ну    ихъ 
совсЬмъ  и  съ  оц'Ьнкой-то!    Былъ  бы  самъ    по  себ'Ь  хорошъ, 
а  то  про  меня  что  хошь  говори. 

Вихоревъ. 

Н'Ьтъ,  скажите:  разв'Ь  есть  зд'Ьсь  женихи  для  Авдотьи 
Максимовны?  Разв'Ь  есть?  Гд-Ь  это?  Покажите  мн'Ь  ихъ!  Кто 
посм'Ьетъ  за  нее  посвататься  изъ  зд'Ьшнихъ?  Въ  васъ  мало 
само.1юб1я  —  и  это  напрасно,  Максимъ  ведотычъ:  въ  чело- 
в'ЬкЬ,  съ  такими  достоинствами  и  съ  такими  средствами,  оно 
весьма  извивительно...  Я  вамъ  говорю  безо  всякой  лести,  я 
горжусь  вашимъ  знакомствомъ...  Я  много  'Ьздилъ  по  Росс1и, 
но  такого  семейства,  какъ  ваше,  я  не  встр'Ьчалъ  нигд'Ь  до 
сихъ  поръ. 

Русаковъ. 

Благодаримъ  покорно. 

Вихоревъ. 

Н'Ьтъ,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь.  Много  есть  купцовъ,  да  все  въ 
нихъ  Н'Ьтъ  того,  чтб  я  вижу  въ  васъ  —  этой  патр1архаль- 
ности...  Знаете  ли  что,  Максимъ  ведотычъ?...  Ваша  доброта, 
ваше  простодушге,  наконецъ,  вашъ  умъ  даютъ  мн'Ь  см-Ьлость 
говорить  съ  вами  откровенно...  Я  над'Ьюсь,  что  вы  на  меня 
не  обидитесь! 

Русаковъ. 

Что  вамъ,   батюшка,   угодно?... 

Вихоревъ. 

Охъ,  Максимъ  Оедотычъ,  страшно!  Но,  во  всяко мъ  слу- 
ча'Ь,  такъ  ли,  не  такъ  ли,  я  над'Ьюсь,  что  мы  останемся 
друзьями.  (Подаешь  ему  руку,  шотъ  кланяется.  Вихоревъ 
подвигается  къ  нему.)  Влюбленъ,  Максимъ  ведотычъ,  влюб- 
ленъ...  въ  Авдотью  Максимовну  влюбленъ.  Я  бы  свозилъ  ее 
въ  Москву,  показалъ  бы  ей  общество,  разныя  удовольств1я... 
у  меня  есть  им'Ьн1е  не  очень  далеко  отсюда.  Я  думаю,  что, 
выйдя  за  меня,  она  нисколько  себя  не  уронитъ...  А  глав- 
ное, МН'Ь  хочется  породниться  съ  вами,  Максимъ  Оедотычъ... 
Ну,   и  чинъ  у  меня... 
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Русаковъ. 
Полноте,   ваше  благород1е,   мы  люди  простые,   ■]^димъ  пря- 
ники не  писаные,   гд^  намъ!   В'Ьдь,   насъ  только  за  карманъ 
и  уважаютъ. 

Вихоревъ. 
Полноте,  Максимъ  бедотычъ!  Чт5  за  идея! 

Русаковъ. 
Право,  такъ.   А  то  за  что  насъ  любить-то? 

Вихоревъ. 


За  добрую  душу. 
Такъ  ли,   полно? 


Русаковъ. 


Вихоревъ. 
Я  не  понимаю,  Максимъ  Эедотычъ:  у  насъ  какой-то  стран- 
ный разговоръ  происходитъ. 

Русаковъ. 
Не  д'Ьло  вы  говорите.   Вы  люди  благородные,   ищите  себ^ 
барышень,   восаитанныхъ,   а  ужъ    нашихъ-то    дуръ    оставьте 
намъ;   мы  своимъ-то  найдемъ  жениховъ  какихъ -нибудь  деше- 
венькихъ. 

Вихоревъ. 

Однако,  неужели  же  вы  своей  дочери  не  желаете  добра, 
что  не  хотите  отдать  ее  за  человека  благороднаго  и  при- 
томъ  такого,   который  ее  любитъ? 

Русаковъ. 

Оттого-то  и  не  отдамъ,  что  желаю  добра;  а  вы  какъ  ду- 
мали? Я  худа,  что-ль,  ей  желаю?  Ну,  какая  она  барыня, 
посудите,  отецъ:  жила  зд'Ьсь  въ  четырехъ  ст'Ьнахъ,  св4ту 
не  видала.  А  купцу-то  она  будетъ  жена  хорошая,  будетъ 
хозяйничать,   да  д-Ьтей  няньчить. 

Вихоревъ. 
Но,  Максимъ  Оедотычъ,   я  ея  люблю. 

Русаковъ. 
Эхъ!   (Махнуво  рукой,  отворачивается.) 

Вихоревъ. 
Я  васъ  уверяю,    что    я    люблю    Авдотью    Максимовну  до 
безум1я. 

Островскш,  т.  I.  ■  19 
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Русаковъ. 
Не  поварю  я  вамъ. 

Вихоревъ. 
Какъ  не  пов-Ьрпте? 

Русаковъ. 
Такъ,  не  повЬрю,  да  и  все  тутъ. 

Вихоревъ. 

Да  какъ  же  вы  не  поварите,  когда  я  вамъ  даю  честное 
слово  благороднаго  челов-Ька? 

Русаковъ. 
Не  за  что  вамъ  ее  любить!  Она  девушка  простая,  невос- 
питанная и  совсЬмъ  вамъ  не  пара.  У  васъ  есть  родные, 
знакомые,  всЬ  будутъ  смеяться  надъ  ней,  какъ  надъ  дурой, 
да  и  вамъ-то  она  опротив'Ьетъ  хуже  горькой  полыни...  такъ 
отдамъ  я  свою  дочь  на  такую  каторгу! . .  Да  накажи  меня  Богъ! . . 

Вихоревъ, 
Я  вамъ  говорю,   что  со  мной  она  будетъ  счастлива,    я  за 
это  ручаюсь. 

Русаковъ. 
Нечего  намъ  объ  этомъ  разговаривать  —  это  д'Ь.ю  несбы- 
точное.  Поищите  себ-Ь  другую,  я  свою  не  отдамъ. 

Вихоревъ. 
Я  вамъ  только  одно  могу  на  это  сказать,  что  вы  меня 
делаете  несчастнымъ  челов^комъ.  (Встаетъ.)  Извините,  что 
я  васъ  обезпокои.1ъ.  У  васъ,  вероятно,  есть  кто-нибудь  на 
прим^т-Ь,  иначе  я  не  могу  предпо.южить ,  чтобы  вы,  любя 
свою  дочь  и  л^елая  ей  счаст1я,  отказали  мн-Ь.  И  мн-Ь  кажется, 
еслибъ  вы  меня  покороче  узнали...  но  таковъ  ужъ,  видно, 
русскШ  челов'Ькъ  —  ему  только  бы  поставить  на  своемъ;  изъ 
одного  упрямства,   онъ  не    подорожитъ    счастьемъ    дочери... 

Русаковъ. 

Тьфу  ты,  прахъ  побери!  Да  я  бъ  съ  тебя  ничего  не  взя.1ъ 
слушать-то  ташя  р^чи!  Этакой  обиды  я  родясь  не  слыхивалъ! 
( Отворотясь . )  ПргЬдетъ  незванный,  непрошенный,  да  еще 
п  наругается  надъ  тобой!   (Идеть.)  Провались  ты  совс^Ьмъ! 
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ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

Вихоревъ  (одннъ). 

Вотъ  теб-Ь  разъ!   Ну,   есть  ли  какая  возможность  говорить 

съ  этимъ  народомъ!  Ломитъ  свое  —  ни  малМшей  деликатности! . . 

Однако,   это  чортъ  знаетъ,  какъ  обидно!  (Входить  Арина  Ое- 

дотовпа;  Авдотья  Максимовна    выглядываешь   изь   две])ей.) 

ЯВЛЕН  1Е   ОДИННАДЦАТОЕ. 

Вихоревъ,   Арина  Оедотовна    и    Авдотья  Максимовна. 

Арина   ведотовна. 
Викторъ  Аркадьичъ,  какъ  д-Ьла? 

Вихоревъ. 
Помилуйте,   съ  этимъ  мужикомъ  нельзя  разговаривать;  онъ 
чуть  меня  не   прогналъ. 

Авдотья  Максимовна  (выходя). 
Скажите  мн-Ь,   Викторъ  Аркадьичъ,    правду,    какъ    передъ 
Богомъ:   любите  вы  меня? 

Вихоревъ. 
Я    васъ    люблю,    Авдотья    Максимовна;    но    насъ    хотятъ 
разлучить. 

Авдотья  Максимовна. 
Я  сейчасъ  сама  пойду  къ  тятеньке.   Поезжайте  вы  домой 
и  не  безпокойтесь.    Онъ    меня    любитъ,    онъ    мн-Ь  не   отка- 
жетъ.  То.1ько  каково  мн'Ь  просить  его  объ  этомъ,    какъ    бы 
вы  зна.1и!   (Садится  и  плачешь.) 

Вихоревъ  (раскланивается) . 
Какъ  же  вы  мн4  дадите  знать? 

Арина  ведотовна. 
Мы  пойдемъ  нынче  въ  церковь. 

Вихоревъ. 
Такъ  я  васъ  подожду  подл^  вала  на  мосту. 

Арина  ведотовна. 
Хорошо. 

Вихоревъ. 

Прощайте,   (Раскланивается  и  уходить.) 

19* 
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ЯВЛНН1Е  ДВ-ЬНАДЦАТОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  потомъ  Руоаковъ. 

Арина  Эедотовна. 
Ну,  Дунюшка,  теперь  отъ  тебя  самой  зависитъ  твое  счастхе. 

Авдотья  Максимовна. 
Ну,    ужъ,    тётенька,    что    будетъ,    то    будетъ.    Вотъ    ужъ 
правду-то  говорятъ,   что  любовь-то  на  св-Ьт-Ь  мука. 

Русаковъ  (входя.) 
Чт5  уЬхалъ  этотъ  баринъ-то? 

Арина  ведотовна. 
У-Ьхалъ,   братецъ. 

Русаковъ. 

Ишь  его  принесло,   нужно  очень! 

Арина  ведотовна. 
Я  не  знаю,  братецъ,  отчего  онъ  вамъ  не  понравился. 

Русаковъ. 
Оттого,  что  дуракъ. 

Арина  ведотовна. 
Да  ч'Ьмъ  же  онъ,  братецъ,  дуракъ?  Онъ  образованный  че- 
лов1>къ . 

Русаковъ. 

А  т-Ьмъ,  что  не  ум-Ьетъ  говорить  съ  людьми  постарше  себя. 

Арина  ведотовна. 
Какъ,  братецъ,  кажется,  ему  не  ум-Ьть:  онъ  челов'Ькъ  сто- 
личный,  жилъ  въ  Москве  все  промежду  благородными. 

Русаковъ. 
Ну,  и  пусть  туда  -Ьдотъ. 

Арина  ведотовна. 
Ахъ,  братецъ!   Онъ  такой  образованный,  такой  политичный 
кавалеръ,   что  и  въ  Москва-то  на  р-Ьдкость,  а  ужъ  зд-Ьсь-то 
намъ  и  никогда  не  найти. 

Русаковъ. 
Поди  ты  съ  своимъ  образовашемъ!   Много  ты  знаешь!  Про- 
жила пять  л-Ьтъ  въ  Таганк'Ь,  да  и  думаешь,  куда  какъ  образо- 
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вана!  Что  ты  тамъ  вид'Ьла?  Кром-Ь  сид'Ьльцевъ  да  приказныхъ, 
ты  и  людей-то  не  вид-Ьда. 

Арина  ведотовна. 
Все-таки ,   братецъ . . . 

Русаковъ. 
Все-таки,   сестрица,   не    теб-Ь    меня    учить...    вотъ    чтб!... 
Ты  что  тамъ  надувшись  сидишь!  Дуня!  Никакъ  ты  плачешь?... 
О  чемъ  ты  плачешь? 

Авдотья  Максимовна. 
Я  такъ,  тятенька. 

Русаковъ. 
Говори,  объ  чемъ? 

Авдотья  Максимовна. 
Объ  себ-Ь,  объ  своемъ  гор-Ь. 

Русаковъ. 

Что  за  горе  тамъ  у  тебя?  Откуда  оно  взялось? 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька,  вы  не  будете  сердиться? 

Русаковъ. 
Говори!  Не  сержусь!.. 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька!  Я  его  люблю! 

Русаковъ. 
Кого  его?  В^трогона-то  этого?  Опомнись,   полоумная! 

Авдотья  Максимовна. 
Я  безъ  него  жить  не  могу.  Умереть  мн-Ь  легче,  ч-Ьмъ  итти 
за  другого. 

Русаковъ. 

Что  ты!.,   что  ты!..   Да  ты  подумай,  чт5  ты  говоришь-то. 
Авдотья  Максимовна. 

Я  ужъ  думала:  и  дни  думала,  и  ночи  напролетъ  думала, 
не  смыкаючи  глазъ.  Безъ  него  мн-Ь  не  милъ  б'Ь.1ый  св'Ьтъ! 
Я  отъ  тоски  да  отъ  слезъ  въ  гробъ  сойду! 

Арина  ведотовна. 
Братецъ,  пожа.1'Ьйте;  у  васъ,  в-Ьдь,  одна  дочь-то. 
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Русаковъ. 
Ты,  сестра,  молчи  —  это  не  твое  д-^ло.  Дуня,  не  дури! 
Не  печаль  отца  на  старости  л^тъ.  Выкинь  блажь-то  изъ  го- 
ловы. Отецъ  лучше  тебя  знаетъ,  чт5  д-Ьлать.  Ты  думаешь, 
ему  ты  нужна?  Ему  деньги  нужны,  дура!  Онъ  тебя  только 
обманываетъ,  онъ  выманитъ  деньги-то,  а  тебя  нрогонитъ 
черезъ  нед'Ьлю.  У  меня  есть  для  тебя  женихъ:  Иванъ  Петро- 
Бичъ;  ужъ  я  ему  об'Ьш.алъ. 

Арина  ведотовна. 
Легко-ли!..  Ужъ  вотъ  партхя!  Пром-Ьнять  такого  кавалера 
на  Бородкина. 

Авдотья  Максимовна  (заливаясь  слезами.) 
Не  видала  бъ  ужъ  я  его  лучше,   ч-Ьмъ  такъ  мучиться. 

Русаковъ. 

Да  что  жъ  вы  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  съ  ума,  что  ли,  сошли! 
Да  какъ  вы  см-Ьете  со  мной  такъ  разговаривать?  Ты  еще, 
дура,  тутъ  своими  разговорами  д-Ьвку  съ  толку  сбиваешь, 
изъ  ума  выводишь.  Отъ  тебя-то  вся  и  б-Ьда.  Чт5  у  тебя, 
вместо  головы-то,  над-Ьто?  Кабы  не  твоя  болтовня,  см'Ьла  бъ 
она  такъ  съ  отцомъ  разговаривать? 

Арина  ведотовна. 
Вотъ,  братецъ,  вы  всегда... 

Русаковъ. 
Молчи,   пустоголовая!..   Вотъ  тебЬ,   Авдотья,   мое  посл'Ьд- 
нее    слово:   или    ты    поди    у  меня  за  Бородкина,  или  я  тебя 
и  знать  не  хочу! 

Авдотья  Максимовна  (поднимаясь  со  стула.) 
Тятенька... 

Русаковъ. 

Не  подходи!  Я  тебя  ростилъ,  я  тебя  берегъ  пуще  глазу. 
Чт5  гр-Ьха  на  душу  принялъ...  в-Ьдь,  гордость  меня  одолела 
съ  тобой,  я  не  давалъ  никому  про  своихъ  д-Ьтей  слова  вы- 
говорить, я  думалъ,  что  ужъ  лучше  тебя  и  на  св-Ьт-Ь  н-Ьтъ. 
Наказалъ  Богъ  по  гр-Ьхамъ!  Говорю  теб'Ь,  Авдотья,  иди  за 
Бородкина.  Не  пойдешь,  не  будетъ  теб-Ь  моего  благословешя. 
А  чтобъ  я  и  не  слыхалъ  про  этого  проходимца!  Я  его  и  знать 
не  хочу.  Слышишь  ты,  не  доведи  меня  до  гр'Ьха!  (Уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 

Авдотья  Максимовна  и  Арина  0едотовна. 

Авдотья  Максимовна,  (почти  безъ  памяти.) 

Тётенька!   мн-Ь   давеча    было  жаль  Ваню,   теперь  онъ  мн'Ь 

опостыл^лъ...   опостыл'Ьлъ...   ахъ!..   (Ладаетъ  въ  обморокъ.) 

Арина  ведотовна. 
Ахъ,  батюшки!..   Ахъ,  батюшки!..  Поди,  погляди,  уморилъ 
дочь-то,  уморилъ!..  Варваръ  этакой!  Тиранъ!..  Воды  подайте! 
Воды!..   (Русаковъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

Арина   Оедотовна,    Авдотья    Максимовна   и   Русаковъ. 

Русаковъ  (вбтая). 
Гд-Ь?  Что?  Господи!  (Бсплесщ/въ  руками.)  Поб'Ьл'Ьла,  какъ 
сн'Ьгъ,  хоть  въ  гробъ  клади!..  Дунюшка!  (Беретъ  за  руку.) 
Дунюшка!  ( Смотритъ  на  нее.)  Вотъ  и  мать  такая  же  ле- 
жала въ  гробу  —  вотъ  дв-Ь  капли  воды.  (Утираешь  слезы.) 
Господи!  не  попусти!  Дуня!  (Съ  ужасомъ.)  Очнется- ли  она, 
очнется- ль?..  Н'Ьтъ!..  Ужли  жъ  я  ее  уби.1ъ?..  (Стоишь  подлгь 
вь  оцтпемьнги;  дгьвка  приносишь  воду  и  уходишь.) 

Арина  ведотовна    (брызгаетъ    водою   на 

Дг/ню.) 
Дунюшка!  Дунюшка!..  Говори.за  я  вамъ,  братецъ,  такъ  не 
пос.1уша.1и. 

Русаковъ. 

Ну,   что  она?..   Что,   Дунюшка?.. 

Арина  ведотовна. 
Тихонько,  тихонько!   Очнулась,  кажется. 

Авдотья  Максимовна  (открывая  ыаза.) 
Гд-Ь  тятенька? 

Русаковъ. 

Зд-Ьсь,  дитятко,   зд'Ьсь.   (Садится  под.иь  нея  на  дивашь.) 

Авдотья  Максимовна  (прилегая  къ  нему  на 

грудь). 
Тятенька!... 
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Русаковъ. 

Чт5,   Дунюшка,   чт5? 

Авдотья  Максимовна. 
Я  люблю  его. 

Русаковъ. 
Ахъ,    Дунюшка,    кабы  я  зналъ,  что  онъ  степенный  чело- 
в'Ькъ,    да    что    онъ  тебя  любитъ,  я  бъ  тебя  сейчасъ  за  него 
отдалъ  и  разговаривать  бы  не  сталъ. 

Авдотья  Максимовна. 
Онъ  меня  любитъ. 

Русаковъ. 

Охъ,  Дунюшка,  не  верится  мн-Ь...  Ну,  да  вотъ  мы  это 
узнаемъ.  Д-Ьло-то  простое.  Я  ему  скажу,  что  за  тобой  ничего 
не  дамъ;  если  .1юбитъ,  пускай  такъ  беретъ.  Коли  любитъ, 
возьметъ  и  такъ. 

Авдотья  Максимовна. 

Неужели  онъ  меня  изъ-за  денегъ  любитъ?... 

Арина  ведотовна. 
Ахъ,  братецъ,  разв-Ь  это  можно  вообразить,  чтобы  въ  та- 
комъ    мужчин-Ь    не    было   никакихъ  чувствъ,   онъ  совсЬмъ  не 
такой  интересанъ,   какъ  вы  думаете. 

Русаковъ. 
А  вотъ  посмотримъ,  что  онъ  скажетъ. 

Арина  ведотовна. 
Ну,  ужъ,  братецъ,  я  васъ  ув-Ьряю,  что  онъ  челов-Ькъ  самый 
благородный. 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька,   да  развЬ  въ  богатств-Ь  счастье?...  Коли  любишь 
челов-Ька^  такъ  никакихъ  сокровищъ  не  надо. 

Русаковъ. 

Это  ты,  мое  дитятко,  такъ  разсуждаешь,  а  у  нихъ-то  дру- 
гое на  ум-Ь;   ну,   да  вотъ  посмотримъ. 

Авдотья  Максимовна  (цплуетъ  отца). 
Тятенька,    голубчикъ,    иы    меня    воскресили!   а  то  ужъ  я, 
право,   думала,   что  умираю;  да  я  бъ  и  умерла  съ  горя,  я  ужъ 
это  знаю.   Тётенька,   в-Ьдь,   мы  хот'Ьли  птти  въ  церковь... 
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Русаковъ. 
Поди,   Дунюшка,   помолись,   а  мн-Ь  нужно  по  д-Ьлу  сходить. 
Прощай!   (Цгьлуетъ  ее  и  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТНАДЦАТОЕ. 
Т11  ЖЕ  БЕзъ  Русакова. 
Авдотья  Максимовна. 
Ахъ,   тётенька,  я  все  еще  не  могу  оправиться! 

Арина  ведотовна. 
Ну,   ужъ  теперь  не  о  чемъ  тужить.   На  нашей  улиц-Ь  праз- 
дникъ.    Пойдемъ-ка  скорей.    Од-Ьвайся.    То-то,  онъ  б'Ьдный, 
обрадуется,   какъ  услышитъ!   (Уходнтъ.) 


ДЬЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

Сцена  1. 

Небольшая  комната  на  постояломъ  двор'Ь.  Темно. 

ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Входяшъ:  ВихоРЕвъ,  Авдотья  Максимовна  и  Степанъ 
съ  свгьчоа.  Авдотья  Максимовна  садится  къ  столу,  Вихо- 
ревъ  ходить  по  комнатгь,    Степанъ  ставить  св1ьчу  на  столь. 

Вихоревъ. 

Что    это  за  народъ!    В'Ьдь,  я  теб-Ь,   дураку,   приказывалъ, 
чтобы  лошади  были  готовы. 

Степанъ. 
Разв'Ь  съ  ними  сговоришь  г  Известное  д'Ь.ю  —  мужики.  Гово- 
рятъ:   сейчасъ  будетъ  готово. 

Вихоревъ. 
Ступай  да  скажи,  чтобъ  они  у  меня  живМ  поворачивались; 
я  этого  не  люблю.   (Степань  уходить.) 

Авдотья  Максимовна. 
Куда  вы  меня  завезли? 

Вихоревъ. 
Мы  теперь  въ  Ямской  слобод-Ь. 
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Авдотья  Максимовна. 
Зач'Ьмъ  же  вы  завезли  меня  сюда? 

Вихоревъ. 

За  т-Ьмъ,  что  я  люблю  тебя.  Сейчасъ  заложатъ  лошадей, 
мы  по'Ьдемъ  къ  Баранчевскому  въ  деревню,  это  всего  семь 
верстъ  отъ  города,  тамъ  и  обв'Ьнчаемся,  а  завтра  въ  городъ. 
(Садится  подл1ь  нея.) 

Авдотья  Максимовна. 

Конечно,  Викторъ  Аркадьичъ,  я  люблю  васъ  и  готова  для 
васъ  сд'Ьлать  все  на  св'Ьт'Ь,  да  зач-Ьмъ  же  вы  меня  увезли 
насильно?  Тятенька  теперь  меня  хватится...  и  б-Ьда  моя  про- 
сто... Чтб  онъ  подумаетъ?...  Съ  какими  глазами  я  къ  нему 
покажусь?... 

Вихоревъ. 

Послушай,  мой  другъ!  Ты  сама  мн-Ь  говорила,  что  Максимъ 
бедотычъ  согласенъ;  такъ  за  чт5  же  онъ  будетъ  сердиться? 
Я  теб'Ь  скажу  откровенно:  я  тебя  увезъ  потому,  что  у  меня 
былъ  тутъ  свой  расчетъ.  Я  знаю,  что  старики  упрямы:  нынче 
онъ  согласенъ,  а  завтра,  пожалуй,  заупрямится,  какъ  лошадь. 
Ну,  чт5  жъ  хорошего?...  А  ужъ  какъ  д-Ьло-то  сд'Ьлано,  такъ 
назадъ  не  воротишь. 

Авдотья  Максимовна. 
Викторъ    Аркадьичъ!    я    съ    вами    и    въ  огонь,   и  въ  воду 
готова,   только  пустите  меня  къ  тятеньк-Ь;  я  ещ,е  теперь  приду 
в5-время.   А  вы  завтра  прх-Ьзжайте  къ  намъ. 

Вихоревъ. 

Ни  за  чт5,  душа  моя!  Н'Ьтъ,  ужъ  я  такъ  глупъ  не  буду; 
ужъ  я  теперь  съ  тобой  не  разстанусь,  благо  мн-Ь  случай  по- 
могъ!  (Авдотья  Максимовна  плачетъ.)  Полно  плакать-то, 
перестань!   Такъ-то  ты  меня  любишь!... 

Авдотья  Максимовна. 
Я  васъ  люблю,  видитъ  Богъ,  люблю!...  (Привстаешь,  обни- 
маешь и  цгьлуешъ  его.)  Голубчикъ,   Викторъ  Аркадьичъ,  чт5 
хотите  со  мной  д-Ьлайте,   только  пустите  къ  тятеньк-Ь! 

Вихоревъ. 
Полно,  перестань!  Это  д'Ьло  невозможное,  объ  этомъ  и  гово- 
рить нечего.   (Встаешь  и  ходить  по  комнатть.  Авдотья  Ма- 
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ксимовна    плачешь.)    Чт()    жъ    это    лошадей   не  даютъ?    Это 
ужасно!...  Ну,  объ  чемъ  ты  плачешь,  скажи?...  (Натьваетъ:) 

«Ахъ,  объ  чемъ  ты  проливаешь 

Слезы  горьк1я  тапкомъ 

И  украдкой  утпраешь 

Ихъ  кпсепнымъ  рукавомъ?...» 

Авдотья  Максимовна. 
Вамъ,   я  вижу,  Впкторъ  Аркадьичъ,  ничего  меня  не  жалко. 

Вихоревъ. 
Жа.тЬть-то   нечего:   все  это  вздоръ  и  пустяки. 

Авдотья  Максимовна. 
А   тятенька- то? 

Вихоревъ. 
Что  жъ,  тятенька!  Посердится,  да  и  перестанетъ,  велика 
важность! . . .  Ты  мн'Ь  лучше  разскажи,  какъ  ты  его  уговорила, — 
вотъ    это    интересно    знать.    Давеча    онъ  на  меня  зарычалъ, 
какъ  медведь! 

Авдотья  Максимовна. 

И  сама  не  знаю,  какъ  у  меня  духу  достало.   Говорю  ему 

прямо,   что  люблю  васъ,   и  не  помню  себя,   и  не  знаю,  какъ 

выговорила.    Потомъ    ужъ    и    не    слышу,    что  онъ  говоритъ; 

твержу  только  одно,   что  умру,   что  безъ  васъ  жить  не  могу. 

Вихоревъ. 
Вотъ    любовь!    вотъ  любовь!   Да  я  тебя  расц'Ьлую  за  это. 
(Цтлуетъ  ее.) 

Любишь  меня?.. 

Люб.1Ю,   люблю! 

Авдотья  Максимовна. 

Ненаг.тядный  ты  мой!  Радость,  жизнь  моя!  Куда  хочешь 
съ  тобой!  Никого  я  теперь  не  боюсь  и  никого  мн-Ь  не  жалко. 
Такъ  бы  вотъ  улет'Ьла  съ  тобой  куда-нибудь.  (Обнявши  его, 
смотритъ  ему  въ  глаза.)  Какой  ты  хорошенькШ!  я  такихъ 
и  не  видывала...  точно  нарисованный!  ( Говорить  съ разсша- 
новкой.)  Знаешь  что!  Давай  жить  зд'Ьсь  всЬ  вм'Ьст'Ь  съ  тя- 
тенькой! Точно  бы  жила  я,  какъ  въ  раю.  А  то  уЬдешь  да- 
леко...  тятеньки  н-Ьтъ...   скучно  будетъ  безъ  него. 


Авдотья  Максимовна  (тихо). 
Вихоревъ. 
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Вихоревъ. 

Ну,  объ  этомъ  посл-Ь  поговоримъ.  Ты  мн-Ь  разскажи,  какъ 
ты  тятеньку-то  уговорила! 

Авдотья  Максимовна. 

Ну,  вотъ  слушай:  началъ  онъ  меня  бранить,  такъ  бранить, 
такъ  бранить...  Я  въ  слезы...  Иди,  говорить,  за  Бородкина, 
вотъ  теб-Ь  женихъ;  а  объ  этомъ  и  думать  не  см-Ьй,  а  то,  го- 
ворить, я  тебя  и  знать  не  хочу.  У  меня  такъ  къ  сердцу 
подкатило,  стало  въ  глазахъ  темн'Ьть,  темн'Ьть...  Тутъ  ужъ 
я  не  и  помню  ничего,  какъ  стояла,  такъ  и  упала. 

Вихоревъ. 
Вотъ  народъ-то!  Однако,   что  же  это  лошадей!...   Степанъ! 
(Входить   Степанъ.)  Чт5  жъ  лошади?  Оселъ! 

Степанъ. 
Сейчасъ  будутъ  готовы-съ:  взвазживаютъ.  (Уходить.) 

Авдотья  Максимовна. 
Какъ  я  очнулась,    не  помню;    только  вижу,    тятенька   си- 
дитъ  подл-Ь  меня,   плачетъ...   Ну,   говорить,    Богъ  съ  тобой! 

Вихоревъ. 

Ну,  а  согласился,  такъ  и  конецъ,  только  и  надобно  было 
для  нашего  благополуч1я.   Погоди,  заживемь  мы  съ  тобой. 

Авдотья  Максимовна. 
Онъ  мн^    еш,е    одно    словечко  сказаль,    да  это  такъ,    пу- 
стяки,  не  стоить  и  вниман1я. 

Вихоревъ. 
Чт5  же  это  за  словечко? 

Авдотья  Максимовна. 
А  вотъ  чтб:  говорить,  онъ  тебя,  Дуня,  не  любить,  онъ 
тебя  обманываеть,  ему  только  деньги  нужны,  а  не  ты.  Коли 
хочетъ,  такъ  пусть  береть  безо  всего.  А  я  думаю:  на  чтб 
деньги?  Богъ  сь  ними,  и  съ  деньгами,  не  въ  деньгахь  счастье. 
Ну,  конечно,  приданое,  тамь,  что  мп-Ь  нужно,  онъ  дасть.  А 
деньги...  на  чтб  он-Ь?  Не  съ  деньгами  жить,  а  сь  добрыми 
людьми. 

Вихоревъ. 

Да  это   онъ  вретъ,  онъ  и  денегъ  дастъ. 
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Авдотья  Максимовна. 
Ну,   н^тъ,   не  знаю:   онъ  у  насъ  чг5  сказалъ,   то  и  свято. 
Опять  же  онъ   на  меня    теперь    въ  сердцахъ,    что  я  его  не 
послушала:   онъ  ни  за  чт5  не  дастъ. 

Вихоревъ. 
Гмъ!  д-Ьдо-то  скверно!. ..  ( Берешь  себя  за  голову.)  А — ахъ! 

Авдотья  Максимовна. 
Я,   Викторъ  Аркадьичъ,    такъ  разсуди.т:    что  лучше  жить 
въ  б-Ьдиости,  да  съ  ми.1ымъ  челов-Ькомъ,   ч'Ьмъ  въ  богатстве, 
да  съ  посты.1ымъ. 

Вихоревъ. 
Съ  милымъ!  А  какъ    съ  милымъ-то  жить  нёч'Ьмъ   будетъ? 

Авдотья  Максимовна. 
Да,   в^дь,   у  васъ  есть  деревня  своя? 

Вихоревъ. 
Деревня?  Какая  деревня?...    Все    это  вздоръ!...    Ты  вотъ 
что  скажи,   только  говори  откровенно:   дастъ  онъ  денегъ  и.ш 
н'Ьтъ? 

Авдотья  Максимовна. 
Не  дастъ!... 

Вихоревъ. 
Такъ  что  жъ  ты  со  мной  делаешь? 

Авдотья  Максимовна. 
Да  разв-Ь  я  виновата,  Виьсторъ  Аркадьичъ? 

Вихоревъ  (ходя  по  комншть). 
Вамъ  только  влюбляться,  да  какъ  бы  замужъ  выйти  за  благо - 
роднаго,   чтобы  барыней  быть! 

Авдотья  Максимовна. 
Что  вы  говорите,   Викторъ  Аркадьичъ? 

Вихоревъ. 
Кому  нужно  даромъ-то  васъ  брать!   Можно  было,   я  думаю, 
догадаться,  не  маленькая!   Любовь  да  н-Ьжиости  все  на  ум-Ь!... 
В^дь,   г.1упость-то  какая!   ВсЬ  вы  думаете,  что  васъ  за  кра- 
соту берутъ,   такъ  съ  ума  и  сходятъ. 

Авдотья  Максимовна    (закрывая   лицо    ру- 
нами). 
Бедная  я,   горемычная!    Для    чего    это  я  только  на  св4тъ 
рождена!... 
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Вихоревъ. 

Видимое  д'Ьло,  что  челов-Ьку  деньги  нужны,  коли  онъ  на 
купчих-Ь  хочетъ  жениться!  Влюбиться-то  бы  я  и  въ  МосквЬ 
нашелъ  въ  двадцать  разъ  лучше,  а  то  всякая  дура  думаетъ, 
что  въ  нее  влюблены  безъ  памяти. 

Степанъ  (входить). 
Лошади  готовы-съ. 

Вихоревъ. 

Иошелъ  вонъ,  дуракъ!   (Степанъ  уходить.) 

Авдотья  Максимовна. 
Чт5    вы    со  мной    сд-^лали!...    Куда    я   теперь    д-Ьнусь?... 
Какъ  я  домой  покажусь? 

Вихоревъ. 
А  мн'Ь-то  какое  д-йло!...  Зач-Ьмъ  -Ьхала?... 

Авдотья  Максимовна. 
В-Ьдь,   вы  меня  насильно  посадили. 

Вихоревъ. 
Выпроси    у    отца  сто  тысячъ,    такъ  я,    пожалуй,    женюсь 
на  теб-Ь.    Будешь  барыня! 

Авдотья  Максимовна  (вспгавая  и  покрываяс!, 

платкомъ). 

Да  отсохни  у  меня  языкъ,  если  я  у  него  попрошу  хоть 
копейку!  (Подходить  къ  нему.)  Не  будетъ  вамъ  счастья, 
Викторъ  Аркадьичъ,  за  то,  что  вы  наругались  надъ  бедною 
д'Ьвушкой...  Вы  у  меня  всю  жизнь  отняли.  Мн-Ь  теперь  легче 
живой  въ  гробъ  .16 чь,  ч-Ьмъ  домой  явиться:  родной  отецъ  отъ 
меня  отступится,  осрамила  я  его  на  старости  л'Ьтъ;  весь  го- 
родъ  будетъ  на  меня  пальцами  показывать. 

Вихоревъ. 
Ужъ  это  мы  слыхали  не  одинъ  разъ. 

Авдотья  Максимовна. 
Богъ  васъ  накажетъ  за  это,  а  я  вамъ  зла  не  желаю.  Най- 
дите себ*  жену  богатую  да  такую,  чтобъ  любила  васъ  такъ, 
какъ  я;  живите  съ  ней  въ  радости,  а  я  д-Ьвушка  простая, 
доживу  какъ-пибудь,  скоротаю  свой  в'Ькъ  въ  четырехъ  ст-Ь- 
нахъ  сидя,  проклинаючи  свою  жизнь.  Прощайте!  (Илачетъ.) 
Прощайте...   Я  къ  тятеньк^Ь  пойду!...   (Быстро  уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
ВихоРЕвъ,   потомъ  Степанъ. 

Вихоревъ  (одинъ). 
Опять   несчаст1е!   Ахъ,   чортъ  возьми!    Куда    я   теперь  де- 
нусь?..  .    Домотался!    Хоть    въ    маркеры    ступай!    По-Ьду  еще 
куда-нибудь...   Говорятъ,   въ  Короваев-Ь  есть  богатые  купцы, 
и  недалеко  —  всего  верстъ  пятьдесятъ.   Степка! 

Степанъ  (аходытъ). 
Чего   изволите- съ?... 

Вихоревъ. 
Вели  этихъ  лошадей    откладывать,    а    мн-Ь    найми  другихъ 
въ  Короваевъ.    Да    поезжай    въ  гостинницу,   укладывайся,    я 
сейчасъ   тамъ  буду.   (Уходитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Степанъ  (одинъ). 

Должно  быть,  опять  не  выгорало!  Эхъ,  жизнь,  жизнь!  Те- 
перь злой  сделается,  аки  левъ.  Всякую  б^ду  все  на  мн^ 
любитъ  срывать.  Да  это  легче  въ  Сибирь  Тобольской  итти. 
Дождется  ужъ  онъ,   что  я  отъ  него  уб^гомъ  уйду. 

Сцена  Н. 

Комната  2-го  акта. 


ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Арина  0едотовна  и  Анна  Антоновна  (выходятъ  изъ  бо- 
ковой двери  и  подходятъ  къ  задней). 

Анна  Антоновна. 

Скажите,  пожалуйста!  Ахг-ахъ-ахъ!...  ( Качаетъ  головой . ) 

АринаЦведотовна. 

Увезъ,  увезъ,  матушка!  Такой  молодецъ!  Подхватилъ  въ  ко- 
ляску проворнымъ  манеромъ,   только  я  ихъ  и  вид'Ь.ш. 
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Анна  Антоновна. 
Ужъ  это  по  глазаиъ  было  видно,   что  парень  ловкШ. 

Арина  ведотовна. 
Какой  еще  ловк1й-то!...  Одного  я  боюсь:    братецъ    спро- 
сить,  гд'Ь  Дунечка,   чт5  я  скажу?  Скажу,   что  у  тебя;   запо- 
здала,  молъ,   и  ночевать  осталась.    Ну,    а    завтра  сами  пр1- 
"Ьдутъ,   тамъ  какъ  хотятъ. 

Анна  Антоновна. 
Об'Ьщалъ  мн-Ь  матер! и  на  платье  подарить. 

Арина  ведотовна. 
Что  ты! 

Анна  Антоновна. 
Право. 

Арина  ведотовна. 

Видишь  ты,  какой  благородный  челов'Ькъ!  (Цгьлуются. 
Анна  Антоновна  уходить.  Арина  Ведотовна  садится  къ 
столу.)  Посмотримъ,  что  карты  скажутъ.  (Входятъ  Бород- 
кинъ  и  Русаковъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Арина  ввдотовнА,    Русаковъ  и  Бородкинъ. 

Русаковъ. 
Сестрица,  а  сестрица! 

Арина  ведотовна  (слиьшивая  карты). 
Чего  изволите,  братецъ? 

Русаковъ. 
Да  пора  бы  ужинать,   в-Ьдь  ужъ  время-то  поздно. 

Арина  ведотовна. 
Сейчасъ,   братецъ.   (Уходишь.) 

Русаковъ. 
А  ты,  Иванушка,  поужинай  съ  нами.  Мать-то  знаетъ,  что 
ты  ко  мн'Ь  пошелъ? 

Бородкинъ. 
Знаетъ. 

Русаковъ. 
Ну,   такъ  что  жъ,   ну,   и  ничего,   безпокоиться  не  будетъ. 
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А  ты  съ  нами  посиди.  (Входишь  дгьвка  и  накрываешь  столь.) 
Скажи  ты  мн-Ь,   Иванушка,   отчего  тебя  Дуня  не  любитъ? 

Бородкинъ. 
Я,  Максимъ  ведотычъ,  не  знаю-съ.  Я,  кажется,  готовь 
всю  душу  положить  за  Авдотью  Максимовну  и  всячески  ста- 
раюсь, какъ  угодить.  Если  не  любятъ,  все-таки,  не  я  тому 
причиной.  Можетъ,  есть  лучше  насъ,  а  между  прочимъ,  не 
знаю-съ. 

Русаковъ. 
Ничего,   Иванушка,   не  тужи.   Д'Ьвичье  сердце   перем'Ьнчи- 
вое:   нынче  не  любитъ,   а  завтра  полюбитъ. 

Бородкинъ. 
Хорошо,   кабы  такъ-съ. 

Арина  ведотовна  (входить). 
Готово,   братецъ. 

Русаковъ. 
А  Дунюшка  гд-Ь? 

Арина  ведотовна. 
Не  знаю,  братецъ,   еп],е  не  бывала. 

Русаковъ. 
Какъ  же  не  знаешь;  в^дь,  ты  съ  ней  вм-Ьст^  ходила? 

Арина  ведотовна. 
Да  она  хот-Ьла  къ  Анн-Ь  Антоновн'Ь  зайти;    должно  быть, 
тамъ  засиделась. 

Русаковъ. 
Что  жъ  ты  ее  одну  бросила!   Пошли  за  ней  д-Ьвку  поско- 
рМ  —  это  недалеко. 

Арина  ведотовна. 
Да  она,  можетъ  быть,  братецъ,  тамъ  ночевать  останется. 

Русаковъ. 
Это  зач-Ьмъ  еще?...  Пошли,  я  хочу  ее  вид^Ьть. 

Арина  ведотовна. 

Сейчасъ,   братецъ.   (Уходить.) 

Русаковъ. 

Подождемъ    Дунюшку,    посидимъ,     покалякаемъ    о    чемъ- 

нибудь.   (Молчанге.)  Что  это,   Иванушка,   какъ    я    погляжу, 

народъ-то  все  хуже  и  хуже  д'Ьлается,   и  что  это  будетъ,  ужъ 

и  не  знаю.   Возьмемъ  хоть  изъ  нашего  брата:  ну,  старики-то 

Островскш,  т.  I.  20 


306 

еще  и  туда-сюда,  а  молодые-то?...  На  чт5  это  похоже?... 
Ни  стыда,  ни  сов-Ьсти;  в'Ьдь,  пов-Ьрить  ничего  нельзя,  а  ужъ 
уважен1я  и  не  спрашивай.  Н'Ьтъ,  мы  бывало  страхъ  им'Ьли, 
старшихъ  уважали.  Опять  эту  моду  выдумали!  Прежде  ея  не 
было,  такъ  лучше  было,  право.  Прош,е  жили,  ну,  и  народъ 
честнМ  бы.1ъ.  А  то  —  я,  говорить,  хочу  по  мод'Ь  жить,  по- 
нынешнему,   аг.1ядишь,  тому  не  платить,  другому  не  п.ттитъ. 

Бородкинъ. 
Все  это,   Максимъ  бедотычъ,   оть  необузданности,   а  то  и 
оть  глупости. 

РусакоБЪ. 
Именно    оть    необузданности.    Бить    некому!    А  то-то  бы 
учить-то  надо...   Охо-хо — палка-то  по  нихъ  п.1ачетъ. 

Бородкинъ. 
В-Ьдь,   все  себ'Ь  на  гибель,   Максимъ  Оедотычъ. 

Русаковъ. 
Да,  в-Ьдь,  другого  жалко.  Глядишь,  мальченка-то  и  не  ду- 
ракъ,  в-Ьдь,  можетъ,  изъ  него  бы  и  путный  вышель,  кабы  въ 
руки-то  взять.  А  то  его  точно  какь  вихоремъ  какимь  носить, 
либо  кружится  теб'Ь,  какьтурманъ,  ровно  какь  угор'Ьлый, что  ли, 
да  безпутство,   да  пьянство...   Не  гляд-Ьли  бь  глаза,  кажется. 

Бородкинъ. 
Потому,  главная  причина,  Максимь  ведотычь,  основатель- 
ности н^ть...  кь  жизни...  Кабы  основательность  бы.та,  ну, 
другое  д'Ьло;  а  то  помилуйте,  Максимь  ведотычь,  въ  голов-Ь 
одно:  какое  бы  кол-Ьно  сд'Ьлать  почуднМ,  чтобь  невиданное... 
(Входить  Маломальскш.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Тъ    ЖЕ    и    Маломальсктй. 

Маломальск1й. 
Сватъ,  я  кь  теб'Ь  пришель...   прим-Ьрио,   за  д'Ьломъ... 

Русаковъ. 
Ну,   чт5  жъ,    садись,    милости    просимь.    (Маломальскш 
садится.   Молчанге.)  Ну,   чт5  же  у  тебя  за  д'Ьло?... 

Маломальсюй. 
Только,   чтобь  того...   не  вдругь... 
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Русаковъ. 
Да  что  тамъ  такое? 

Маломальсшй. 
Это,   сватъ,   со    всякимъ    можетъ...    гмъ...    потому    захо- 
четъ  чт5    сд'Ьлать,    если  прим-Ьрно...    какъ  ты  ее    удержишь 
или  усмотришь...   настоящ,ее  я  теб^^  д'Ьло  говорю... 

Русаковъ. 
Эхъ,  безтолковъ  ты,   сватъ! 

Маломальсшй  (отонг)я  па  авансцену^  мн- 
шя  пманярукон  Русакова). 
Поди  сюда. 

Русаковъ. 
Говори  вслухъ,   чт5  теб'Ь?... 

Маломальсшй. 
Прим-Ьрио,   такая  штука...   секретная... 

Руеаковъ. 

Что  тамъ  еш,е?... 

Маломальск1й  (оглядываясь). 
Сватъ...   а  гд-Ь  у  тебя  дочь? 

Русаковъ. 

Говорятъ,   къ  вамъ  пошла    къ  Анн-Ь  Антоновн'Ь. 

Маломальсшй. 
Говорятъ!   Кто    говоритъ?...     Не    в'Ьрь,    врутъ!...    врутъ, 
сватъ...   Обманъ,   одинъ  обманъ... 

Русаковъ. 
Поди,   проспись!...   Ещ;е  у  тебя,   видно,   хмель-то  не    вы- 
шелъ..   пьянъ  еще... 

Маломальсшй. 
Н'Ьтъ,  не  пьянъ...   Вид'Ьлъ...   своими  глазами   вид-Ьдъ... 

Русаковъ. 
Да  что  ты  вид'ктъ-то,   говори,   злодМ. 

Маломальсшй. 

Ее ,   сватъ ,  вид-Ьлъ ...   ее . . .   'Ьдутъ ...   въ  коляск-Ь . . . 

Русаковъ. 
Съ  к-Ьмъ? 

20* 
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Маломальск1й. 
Съ    бариномъ ...    съ   моимъ   съ  постояльцемъ ...    Да  я   не 
пьяный...   я  вид-Ьлъ... 

Бородкинъ. 
Кое  м'Ьсто-съ? 

Маломальсшй. 
За  валомъ...  на  мосту... 

Русаковъ  (садится  къ  столу  и  подпи- 
раеть  голову  рукой.) 

Господи,   поддержи!,..  (Молчанге.)    Сестра!   (Арина   Ое- 
дотовна  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 
Тъ   же   и   Арина   Оедотовна. 

Арина  ведотовна. 
Что  вы,  братецъ? 

Русаковъ. 
Гд-Ь  дочь? 

Арина  ведотовна. 

Право,  братецъ,  не  знаю... 

Русаковъ. 
Говори,   сестра,   говори  всю  правду,   слышишь! 

Арина  ведотовна. 
Право,  братецъ,  не  знаю...  Можетъ  быть,  Викторъ  Аркадь- 
ичъ...   Они  тутъ  на  лошадяхъ  подъ'Ьзжали... 

Бородкинъ. 
На  чьихъ  лошадяхъ  —  на  извощичьихъ-съ? 

Арина  ведотовна. 
Н-Ьтъ  на  Баранчевскихъ. 

Бородкинъ. 
Такъ   далеко    не   уЬдутъ-съ.  Либо    у    Баранчевскаго    надо 
искать,  либо  по  гостиницамъ-съ. 

Русаковъ. 
Постой  ты.   Что  жъ,  она  съ  нимъ  сЬла,  да  и  поехала? 

Арина  ведотовна. 
Н^тъ,  братецъ,  онъ  ее  насильно  посади.1ъ. 
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Русаковъ. 
Насильно!   (Встаешъ.)  Что  жъ    это,   отцы   мои!..   Увезли 
д'Ьвушку    насильно!    Помогите!    Дочь    мою,    голубушку    мою, 
пос.1'§днюю  радость.    В'Ьдь  это  разбой!..   Поб'Ьжимте!.. 

Бородкинъ. 
Я  хоть  С1Ю  минуту-съ. 

Маломальск1й. 
По-Ьдежъ...   у  меня,   сватъ,   лошадь  зд'Ьсь... 

Русаковъ  (хватаясь  за  голову.) 
Постойте!   Откуда  онъ  ее  увезъ? 

Арина  ведотовна. 
За  валомъ,   братецъ,  отъ  мосту. 

Русаковъ. 
А  зач'Ьмъ   она   тамъ  была?  Вы,   В'Ьдь,   въ  церковь  пошли? 

Арина  Эедотовна. 
Мы,   братецъ,  гуляли. 

Русаковъ  (хватая  ее  за  2^У'^У-) 
Врешь,  у  васъ  уговоръ  бы.тъ!  Говори,  бы.1ъ  уговоръ?  говори! 

Арина  ведотовна. 
Былъ. 

Русаковъ  (садится  со  слезами.) 

Такъ  зач-Ьмъ  же  мы  по'Ьдемъ?  Она  своей  волей  уЬхала, 
она  своей  волей  бросила  отца  на  см-Ьхъ  людямъ,  бросила 
старика  одного  горе  мыкать!  Дочка!  не  в-Ькъ  теб'Ь  будутъ 
радости.  Вспомнишь  ты  и  обо  мн4.  Кто  тебя  такъ  .1юбить 
будетъ,  какъ  я  тебя  любилъ?..  Поживи  въ  чужихъ  людяхъ, 
узнаешь,  что  такое  отецъ!..  Диви  бы  я  съ  ней  строгъ  бы.1ъ, 
или  жал'Ьлъ  для  нея  чтб.  Я  ли  ее  не  люби.1ъ,  я  ли  ее  не 
го  л  у  билъ  ? . .   (П.гачетъ . ) 

Бородкинъ. 

По.шоте,  Максимъ  ведотычъ,  пойдемте,  можетъ  и  найдемъ. 

Русаковъ. 
Не  трожь,  Иванушка,  дай  мнЬ  наплакаться,  потомъ  .тегче 
будетъ. 

Бородкинъ. 
Да,  вЬдь,  ужъ  слезами,  Максимъ  ведотычъ,  не  поможешь; 
лучше  пойти  поискать. 
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Русаковъ. 
Гд4  искать!  Зач4мъ  искать! 

Арина  ведотовна. 
Ахъ,  братецъ,  какъ  вы  себя  убиваете!  Что  вы  безпокоитесь: 
они  завтра  сами  прх-Ьдутъ;   обв^нчсиотся  и  прх'Ьдутъ. 

Русаковъ  (встаешь). 
Обвенчаются!    Такъ    н4тъ,    не    хочу,    не    хочу!    Поедемъ, 
сватъ!   Отниму,  коли  найду.  Запру  въ  св-Ьтлицу,  тамъ  и  сиди. 
Пусть  лучше  умретъ  на  моихъ  глазахъ,  только  не  доставайся 
моему  врагу. 

Бородкинъ. 

Мн-Ь  тоже  прикажете? 

Русаковъ. 
Ты  останься.  Ну,  сестрица,  голубушка,  отблагодарила  ты 
меня  за  мою  хл-Ьбъ-соль!  Спасибо!  Лучше  бъ  ты  у  мена 
съ  плечъ  голову  сняла,  нич'Ьмъ  ты  это  сделала.  Твое  д-Ьдо; 
порадуйся!  Я  ее  въ  страхе  воспитывалъ  да  въ  добродетели, 
она  у  меня  какъ  голубка  была  чистая.  Ты  пр1'Ьхала  съ  за- 
разой-то своей.  Только  у  тебя  и  разговору- то  было,  что 
глупости...  всЬ  р-Ьчи-то  твои  были  так]я  вздорныя.  В^дь,  тебя 
нельзя  пустить  въ  хорошую  семью:  ты  ядъ  и  соблазнъ!  Вонъ 
изъ  моего  дома,   вонъ!   Чтобы  нога  твоя  не  была  зд-Ьсь! 

Арина  ведотовна. 
Вы  всегда,   братецъ,   обижаете... 

Русаковъ  (уходя  съ  Маломальскимъ). 
Потаскушка  ты  этакая!  (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 
Арина  Оедотовна  и  Бородкинъ. 

Арина  ведотовна  (садится,  плачетъ,  по- 
томъ,  поднявши  голову). 

Ишь  ты  разгулялся!   Ругатель,   обидчикъ,   мужикъ    необра- 
зованный! 

Бородкинъ. 

А  то  васъ  не  ругать!  Что  жъ,  хвалить,  что  ли,  за  этак1я  д^ла? 
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Арина  ведотовна. 
II  ты  тудажъ!...  Ахъ  ты,   дрянь  бородастая!   Молчалъ  бы 
ужъ  лучше... 

Бородкинъ. 
Такъ  чт^")   жъ,   не  бойсь,   хорошо  сд'Ьлали!... 

Арина  ведотовна. 
Да    вотъ    какъ    ви   сд'Ьлали,   а  теб'Ь  не  досталось.   Теперь 
иш,ите  съ  батюшкой-то,  а  ужъ  д^ло-то  кончено;  по  крайней 
м'Ьр'Ь,   на  своемъ  поставили. 

Бородкинъ. 
Какъ  бы  носл-Ь  не  плакать. 

Арина  ведотовна. 
Не  объ  теб'Ь  ли  ужъ?...   Эко    несчаст1е,   скажите!   Какого 
жениха  упустили!...  Какъ  не  плакать!...  А  посмотри-ка,  какъ 
онъ  завтра  съ  ней  прикатитъ,  да  взойдетъ-то  этакой  кавалеръ, 
такъ  любоваться  мило-дорого  будетъ. 

Бородкинъ. 
Хорошо,   кабы    вашими    устами  да  медъ  пить.  Я  бъ    самъ 
вчуж-Ь  за  Авдотью  Максимовну  порадовался. 

Арина  ведотовна. 
Да  ужъ  теперь  не  то,  что  прежде  —  и  посмотреть  то  на 
нее  ты  долженъ  за  счаст1е  считать.  (Авдотья  Максимовна 
входитъ,  держась  за  дверь,  и  молча  садится  къ  столу. 
Арина  Оедотовна  и  Бородкинъ  смотрятъ  на  нее  въ  недо- 
цмгьнги.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  Авдотья  Максимовна. 

Авдотья  Максимовна. 
Господи!   измучилась...   Ну,   слава  Богу,  теперь,   по  край- 
ней м-Ьр-Ь,  я  дома... 

Арина  ведотовна. 
Дунечка,  что  съ  тобой!   Откуда  ты?... 

Авдотья  Максимовна. 
Гд^  тятенька? 
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Бородкинъ. 
Они  пош.1и-съ...    гмъ...   недалечко-съ...    скоро   придутъ... 

Авдотья  Максимовна. 
Мн4  его  нужно  вид-Ьтб  поскор'Ьй...   Гд-Ь  онъ,  скажите  вы 
мн-Ы... 

Арина  ведотовна. 
Дуничка,  б'Ьда  у  насъ:   в'Ьдь,  онъ  все  узналъ.   Тебя  искать 
по'Ьхалъ,    Сильверстъ    Потапычъ    ему    все  разсказалъ  —  онъ 
вид^лъ,   какъ  вы  "Ьхали  съ  Викторомъ  Аркадьичемъ. 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька,   голубчикъ!   Скоро  ли  онъ  придетъ,  скоро  ли?... 
Я  измучаюсь,  изстрадается  мое  сердце  до  него,  вся  душа  изноетъ. 

Бородкинъ  ( Аришь  бедотовюь). 
Надо  вамъ  было  говорить! 

Авдотья  Максимовна. 
Кто-то  стукнулъ,  не  тятенька  ли?...  (Встаетъ,  шатаясь.) 

Бородкинъ  (поддерживая  ее). 
А  хоть  бы  и  онъ,  чт5  жъ  за  б'Ьда-съ?...   Нешто  вы  въ  этомъ 
виноваты,   коли  васъ  насильно  увезли! 

Авдотья  Максимовна. 
Только,  какъ  мн'Ь  горько,  кабы  вы  звали!...   На  кого  бы.1а 
надежда...   что  онъ  со  мной  сд-Ьлалъ!...   Тошнехонько  мн'Ь!... 

Бородкинъ. 
Чт5  же  онъ  съ  вами  сд'Ьлалъ-съ? 

Авдотья  Максимовна  (съ  отчаятемъ). 
Чтб  сд-Ьлалъ?  Прогналъ!   Мн'Ь,   говорить,   тебя  не  нужно, 
а  нужны  деньги.   А  я,  дура,  думала,  что  онъ  меня  любитъ. 

Бородкинъ. 
Значитъ,   Авдотья    Максимовна,  я    такъ    думаю:  это    д^Ьло 
надо  будетъ  бросить-съ. 

Авдотья  Максимовна. 
А  тятенька-то  что  скажетъ?  Что  люди-то  скажутъ? 

Бородкинъ. 
Позво.тьте  ЖЕ'Ь  за  это  дкю  взяться:   я  его  обд'ЬлаЮу  какъ 

Д0.1ЖН0. 
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Авдотья  Максимовна. 
Вы?... 

Бородкинъ. 

Я-съ.  Только,  Авдотья  Максимовна,  какъ  собственно  те- 
перича этотъ  баринъ  за  вс^  свои  нев-Ьжества  не  стбитъ  того, 
чтобы  вы  его  любили,   такъ  ужъ  я  буду  въ  надежд'Ь-съ. 

Авдотья  Максимовна. 
Я  все  на  св-Ьт-Ь  для  васъ  сд-Ьдаю,  только  бы  тятенька  не 
гн-Ьвался  на  меня. 

Бородкинъ. 
А  когда  такъ,  не  извольте  ничего  безпокоиться,  идите  себ'Ь 
въ  комнату,   а  я  съ  тятенькой  переговорю.  А  то  разстроите 
его,   да  и  сами  отъ  чувствъ  тоже  больны  можете  быть.   Что 
хорошаго?... 

Авдотья  Максимовна. 
У  меня  на  васъ  только  и  надежда!... 

Бородкинъ. 
Будьте  спокойны.   (Авдотья  Максимовна  уходитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

Бородкинъ  и  Арина  0едотовна. 

Бородкинъ. 
Что,  есть  чему    радоваться?...  Убирайтесь  -  ка   лучше    отъ 
гр-Ьха,  пока  Максимъ  Оедотычъ  не  прише.1ъ. 

Арина  ведотовна. 
Кто  жъ  это  зналъ,  что  такъ  случится;  я  и  ума  не  приложу. 

Бородкинъ. 
Говорили    вамъ,  кажется,  такъ  вы  сами  умн-Ье  вс^хъ  хо- 
тите   быть.    Посмотрите    на    Авдотью  Максимовну   теперь,  у 
меня  ажио  слезы  прошибло. 

Арина  ведотовна. 
Ну,  вотъ,  поди  жъ  ты,  разв-Ь  можно  было  ждать  отъ  него 
такого  нев-Ьжества?... 

Бородкинъ. 
Охъ,  кабы  я  на  м-Ьст-Ь  Максима  бедотыча,  я  бы  вамъ  фе- 
феру  зада.1ъ. 
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Арина  ведотовна. 
Полно  храбриться-то! 

Бородкинъ. 
Чтб    храбриться -то?...   За  чт5  погубили    д'Ьвушку?...  Али 
вамъ  это  ничего? 

Арина  ведотовна  (прислушивается). 
Братецъ  пр1'Ьхалъ.   (Уходитъ  въ  боковую  дверь.    Бородкинъ 
притворяешь  ее.   Входить  Русаковь.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Бородкинъ  и  Русаковъ  (садится  къ  столу.) 

Русаковъ. 
Н'Ьтъ  ее.    Ну,   Иванушка,   сирота  я  теперь.    Поди  домой. 
Оставь  меня,   поди! 

Бородкинъ. 
Куда  жъ  мн'Ь  торопиться-то,  я  съ  вами  посижу. 

Русаковъ. 

Н'Ьтъ  ее,  Иванушка,  ну,  и  не  надо,  одинъ  поживу...  им-Ь- 
ше  нищимъ  раздамъ. 

Бородкинъ. 

Да  помилуйте,  Максимъ  бедотычъ,  можетъ,  еш,е  все  это 
благополучно  кончится. 

Русаковъ. 

Я  ее  теперь  и  вид-^ть  не  хочу,  не  велю  и  пускать  къ  себ4, 
живи  она,  какъ  хочешь!  (Молчаше.)  Я  ужъ  не  увижу  ее... 
Коли  кто  изъ  васъ  увидитъ  ее,  такъ  скажите  ей,  что  отецъ 
ей  зла  не  желаетъ,  что  коли  она,  бросивши  отца,  можетъ 
быть  душой  покойна,  жить  въ  радости,  такъ  Богъ  съ  ней! 
Но  за  поругаше  мое,  моей  сЬдой  головы,  я  вид'Ьть  ее  не 
хочу  никогда.  Дуня  умерла  у  меня!  Н-Ьтъ,  не  умерла,  ее  и 
не  было  никогда!  Имени  ея  никто  не  см-Ьй  говорить  при 
мн'Ь!...  (Авдотья  Максимовна  входить  и  останавливается 
на  поронь.) 

ЯВЛЕН1Е  ДВЕНАДЦАТОЕ. 

14  ЖЕ  и  Авдотья  Максимовна. 

Русаковъ. 
Кто?  кто  это? 
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Авдотья  Максимовна. 
Я,  тятенька. 

Русаковъ. 

Ты?  А  полюбовникъ  гд-Ь? 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька!... 

Русаковъ. 

Къ  нему,   къ  нему,   ступай  къ  нему! 

Авдотья  Максимовна  (твердо). 
Я  не  пойду  изъ  дому.   Прогоните  —  я  умру  на  пороге. 

Русаковъ  (молча  смотрипиГ яа  нее). 
Гд-Ь  же  тотъ-то?  гд-Ь  мой  врагъ-то?... 

Авдотья  Максимовна. 
Онъ    меня    обманулъ,    онъ  меня  не  любвтъ  —  ему  то.1ько 
деньги  нужны. 

Русаковъ. 
А!   вотъ  что!...  Я,  кажется,  давеча  говори.1ъ  теб'Ь  объ  этомъ. 
Да  гд-Ь  отцу  знать:   онъ  на  старости  .тЬтъ  изъ  ума  выжилъ. 
Ну,   зач-Ьмъ  же  ты  пришла? 

Авдотья  Максимовна. 
Куда  жъ  я,   тятенька,   д-Ьнусь? 

Русаковъ. 

Ну,  чт5  жъ,  известно,  не  гнать  же  мн-Ь  тебя.  (Притворно 
смпется.) 

Авдотья  Максимовна  {падаетъ  ему  въ  ноги). 

Тятенька!   простите  мемя! 

Русаковъ. 

Простите!  Н'Ьтъ,  ты  меня  уморила-было!...  В^дь,  мн^  те- 
перь стыдно  людямъ  глаза  показать,  а  про  тебя-то  и  гово- 
рить нечего.  Н-Ьтъ,  го.1убушка,  я  тебя  запру.  Поди!  (Отхо- 
дить.) 

Бородкинъ. 

Встаньте,  Авдотья  Максимовна,  Богъ  милостивъ!  Д-Ьло  обой- 
дется какъ-нибудь.  (Иоднимаетъ  ее,  она  плачетъ ;  они  отхо- 
дятъ  въ  сторону  и  разговариваютъ  вполголоса.  Входить  Ма- 
ломальскгй.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 

14  ЖЕ  и  Маломальсктп. 

Маломальсшй. 
Сватъ,  а  сватъ,  я,  примЬрпо,  ыолодца-то  остановилъ, 

РусакоБъ. 
Ахъ,   провались  онъ  совсЬмъ!   Мн'Ь-то  что  за  д'Ьло? 

Маломальск1й. 
Какъ,   сватъ!   н-Ьтъ,   ты  не  то...   Ояъ  этого  не  должбнъ... 
Онъ,   примерно,   теперь  осрамилъ  девушку...  ну,  и  женись... 
мы  засгавимъ. 

Русаковъ. 
Да  мн'Ь  его  и  даромъ  не  надо,  не  то,  что  насильно  заста- 
вить.  Осраыи.1ъ  —  ну,   что  жъ,  нашъ  гр-Ьхъ!...  Да  меня  золо- 
томъ    осыпь,    я    на  него  и  гляд-Ьть-то  не  хочу,   не  то  чтобъ 
въ  зятья  взять. 

Маломальскш. 
Это  къ  тому,   что  теперича...   слухъ  этотъ  пойдетъ...  такъ 
и  такъ...  и,  примерно,  разойдется  по  городу:  кто  ее  возьметъ? 

Русаковъ. 
Чт5  жъ  д^.1ать-то,   согр-Ьшили.   На  себя  пеняй. 

Бородкинъ  (выступая  вперсдъ). 
Я  возьму-съ. 

Маломальскш. 
Гмъ!...   (Мтаетъ  глазомъ.)  Не  бери! 

,  Бородкинъ. 

Будетъ  вамъ  врать-то-съ.  Это  наше  д-Ьло. 

Русаковъ. 
Н^тъ,    Иванушка,    погоди,    тебЬ  эта  невеста  не  годится, 
я  теб'Ь  найду  другую. 

Бородкинъ. 

Мн-Ь  другой  не  надобно-съ. 

Русаковъ. 
Теб-Ь  надобно  д-Ьвушку  честную,  чгобъ  про  нее  худой  славы 
не  было. 
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Бородкинъ. 
Чт5    это    значить   худая    слава!    Коли   я   люблю    Авдотью 
Максимовну,   такъ  это  для  меня  все  одно. 

РусакоБЪ. 

Да  она  тебя  не  стйитъ.  Ей  теперь  нечего  объ  замужеств-Ь 
думать. 

Бородкинъ. 
Вы  давеча  сами  об'Ьщали.  Я  вотъ  отъ  своего  слова  не  пячусь, 
а  вы  пятитесь.  А  ужъ  это  не  порядокъ,  Максимъ  ведотычъ!... 
Положимъ,  хоша  она  ваша  дочь,  а  за  что  жъ  ее  обижать. 
Авдотья  Максимовна  и  такъ  обижена  кругомъ,  должбнъ  кто- 
нибудь  за  нее  заступиться.  Ее  жъ  обид'кш,  да  ее  же  и  бра- 
нить! По  крайней  м'Ьр'Ь,  она  у  насъ  будетъ  ласку  видеть  отъ 
меня  и  отъ  маменьки.  Чт5  жъ  такое,  со  всякимъ  гр'Ьхъ  бы- 
ваетъ.  Не  намъ  судить! 

Русаковъ. 
Да  ты  что  шумишь-то? 

Бородкинъ. 
Да  мн-Ь  что  шум-Ьть-то ! . . .   Вы  мн-Ь  об'Ьш.али  Авдотью  Ма- 
ксимовну и  отдайте... 

Русаковъ  (подумавши). 
Да  возьми,  пожа.1уй.   Эка  невидаль! 

Бородкинъ  (подходя  къ  Авдотьп  Макси- 
мовюь). 
Авдотья  Максимовна,  не  плачьте,  перестаньте- съ.    Теперь 
васъ  никто  обид']Ьть  не  см-Ьетъ-съ.  Никому  не  позволю...  самому 
Максиму  бедотычу,   провалиться  на  этомъ  м-ЬсгЬ!... 

Авдотья  Максимовна. 
Нванъ    Петровичъ!    любите  хоть  вы  меня,  меня    никто  не 
любитъ.   Весь  св-Ьтъ  на  меня! 

Бородкинъ. 

Помилуйте,   Авдотья   Максимовна,   есть  же  во  мн'Ь  какое- 
нибудь  чувство;  я,  в'Ьдь,  не  зв'Ьрь,  и  во  мн'Ь  есть  искра  Божья! 

Авдотья  Максимовна. 

Пванъ  Петровичъ!   я  за  васъ  буду  в-Ьчно  Богу  молить;  вы 

заступились  за  бедную  д-Ьвушку.   Ужъ  коли  тятенька  говорить 

вамъ,   что  вамъ  нужно  д'Ьвушку  честную,  чего  же  мн'Ь  ждать 

отъ  другихъ-то?...   Этакую  муку  терп'Ьть!...   Меня  бъ  на  не- 
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д'Ьлю  не  стало!,..  Кабы  кто-нибудь  видЬлъ  мою  душу!..  Каково 
мн-Ь  теперь!...  Я  честная  д'Ьвушка,  Иванъ  Иетровичъ,  —  я  васъ 
обманывать  не  буду.   Скажите  вы  это  всЬмъ  и  тятеньк'Ь. 

Русаковъ  (пораженный). 
Эхъ-ма,  сватъ,  состар-Ьлся  я,  а  все  еще  глупъ!  За  что  я 
ее  обид'Ьлъ?  Во  гн'ЬвЬ  скажешь  сюво,  а  его  ужъ  не  воро- 
тишь. Слово-то  какъ  стрЬла.  В-Ьдь,  иногда  словомъ-то  обидишь 
больше,  ч-Ьмъ  д-Ьдонъ!  Такъ  ли,  сватъ?...  А  эго  гр^^хъ...  Ду- 
нюшка, словечко -то  у  меня  давеча  въ  сердцахъ  вырвалось, 
маленько  оно  обидно,  такъ  ты  его  къ  сердцу  не  принимай. 
Самому  бы-ю  горько,  ну,   и  сказалъ  лишнее. 

Авдотья  Максимовна. 
Тятенька!   простите  меня. 

Русаковъ. 
Богъ  тебя  проститъ,   ты  меня-то    прости!    ( Ц^ьлуетъ  ее.) 
Н'Ьтъ,   Иванушка,   я  теб'Ь  ее  не  отдамъ!... 

Бородкинъ. 
Какъ  же  это,  Максимъ  бедотычъ?  Это  на  что  жъ  похоже- съ? 

Русаковъ. 
Коли  хочешь  ее  взять,  такъ  переЬзжай  сюда  и  съ  матерью, 
и  будемте  жить  вм'Ьст'Ь. 

Бородкинъ. 
Это-то  все   одно-съ,   а  то -было  ужъ  я   перепужался. 

Русаковъ. 
Сестра,   поди    сюда!   (Входитъ  Арина   Оедотовна.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 
14  ЖЕ  и  Арина  ввдотовнА. 

Арина  ведотовна. 
Чт5  вамъ  угодно,   братецъ? 

Русаковъ. 
Ну,   прости    меня!...   Теперь,    на  радости,    не  ссорятся! 

Арина  ведотовна. 
И,   братецъ,   что  это  вы!...    Да  см-Ью  ли  я  обижаться?... 
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Маломальск1й. 
А  я...    все-таки...   прим'Ьрно...   его  не  отпущу... 

Русаковъ. 
Кого  его?... 

Маломальсшй. 

Барина...   То-есть,  ни  копейки,    прим'Ьрно,  за  постой... 

Русаковъ. 
Ну,    ужъ  я  за  него  заплачу,   только,   чтобъ   онъ   убирался 
поскорей. 

Маломальск1й. 
А  что,    сватъ,   угощеше  будетъ? 

Русаковъ. 
Будетъ,    какъ   не   быть.    Мы  еще  не  ужинали.   Сестрица, 
приготовь-ка  намъ  что-нибудь,  поздравить  жениха  съ  нев-Ьстой. 

Арина  ведотовна. 
Сейчасъ,   братецъ. 

Маломальсшй. 
Ну,   ужъ  теперь,   сватъ,   я  загулялъ...   ужъ  теперь  вплоть 
до    свадьбы.    Тамъ    хозяйка    какъ    хочетъ,    а,    я,    примерно, 
гуляю ! . . . 
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БЪДНОСТЬ  НЕ  ПОРОКЪ. 

К0МЕД1Я    ВЪ    ТРЕХЪ  ДЪЙСТВГЯХЪ. 

ЛИЦА: 

Горд»ьй  Карпычъ  Торцовъ,  богатый  купецъ. 

Пелагея  Егоровна,  его  жена. 

г'1юбовь  Горд^ьевна,  ихъ  дочь. 

Любпмъ  Карпычъ  Торцовъ,  его  брнтъ,  иромотавшхйся. 

Африпано  С'аввичъ  Коршунгрвъ,  фабрикантъ. 

Л1ип1Я,  приказчикъ  Торцова. 

Ягиа  Гцслгтъ^  племянникъ  Торцова. 

Гриша  Разлюляевъ,  молодой  купчикъ,  сынъ  богатаго  отца. 

Анна  Ивановна,  .молодая  вдова. 

Магаа   \ 

У  I    ''олруги  Любови  Горд-Ьевны. 

Еюрутна,  .мальчикъ,  дальы1Й  родственникъ  Торцова. 
Аргта,  нянька  Любови  Горд-Ьевны. 
Гости,  гостьи,  прислуга,  ряженые  и  проч1е. 
Д-Ьйств1е  происходитъ  въ  уЬздно.мъ  город-Ь,  въ  дом-Ь  купца  Торцова,  во 

время  святокъ. 


ДЪЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

Небо.тьшая  приказчичья  комната;  на  задней  ст'Ьн'Ь  дверь,  на.1'Ьво 
въ  углу  кровать,  направо  шкафъ;  на  .тЬвой  ст'Ьн'Ь  окно,  подл^ 
окна  столъ,  у  стола  стулъ;  подл'Ь  правой  ст^ны  конторка  и  дере- 
вянная табуретка;  подл'Ь    кровати    гитара;    на   стол'Ь   и  конторк'Ь 

книги  и  бумаги. 


ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

Митя    ходить  взадъ  и  впередъ  по   комнтть;    Егорушка 

сидишь  на  табуреткгь  и  читаешь   „Бову  Королевича^. 

Егорушка   (читаетъ). 
, Государь  мой  батюшка,   славный  и  храбрый  король,   Ки- 
рибитъ  Верзоуловичъ,   нын^  итти  за  него  смелости  не  им'Ью, 
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потому  что  когда  я  была  во  младости,    то    король    Гвидонъ 
за  меня  сватался". 

Митя. 
Что,  Егорушка,   наши  дома? 

Егорушка   (зажимаешь    пальцемь   то 
мгьсто,  гд^ь  читаешь,  чтооъ 
не  ошибиться). 

Никого  н'Ьтъ;  кататься  уЬхали.  Одинъ  Горд-Ьй  Карпычъ 
дома.  (Читаешь:)  „На  то  сказалъ  дш;ери  своей  Кирибитъ 
Верзоуловичъ..."  (заоюимаетъ  пальцемь).  Только  такой 
сердитый,  что  б^да!  Я  ужъ  ушелъ  —  все  ругается.  (Чи- 
таешь:) „Тогда  прекрасная  Милитриса  Кирбитьевна,  при- 
звавъ  къ  себ-Ь  слугу  Личарду..." 

Митя. 
На  кого  же  онъ  сердитъ? 

Егорушка  (опять  зажимаешь). 
На  дяденьку,  на  .Тюбима  Карпыча.  На  второй-то  празд- 
никъ  дяденька  Любимъ  Карпычъ  об'Ьдалъ  у  насъ,  за  об'Ь- 
домъ-то  захмел-Ьлъ,  да  и  началъ  разныя  кол'Ьна  выкидывать, 
да  см-Ьшно  таково.  Я  см'Ьш.швъ,  в']Ьдь,  больно,  не  вытер- 
п'Ь.1ъ,  такъ  и  покатился  со  см']^ху,  а  ужъ  на  меня  г.1ядя  и 
вс'Ь.  Дяденька  Горд'Ьй-то  Карпычъ  принялъ  это  себ'Ь  за  обиду 
да  за  невежество,  осерчалъ  на  него  да  и  прогна.1ъ.  Дяденька-то 
Любимъ  Карпычъ  взялъ  да  въ  отместку  ему  и  съозарничалъ, 
пошелъ  да  съ  нищими  и  сталъ  у  собора.  Дяденька-то  Гор- 
д-Ьй  Карпычъ  говор итъ:  осрамилъ,  говоритъ,  на  весь  городъ. 
Да  теперь  и  сердится  на  всЬхъ  безъ  разбору,  кто  подъ  руку 
подвернется.  (Читаешь:)  „Съ  т^мъ  нам'Ьрен1емъ,  чтобы 
подступилъ  подъ  нашъ  градъ". 

Митя  (взглянувъ  въ  окно). 
Кажется,   наши    пр1'Ьхали...   Такъ    и    есть,    Пелагея   Его- 
ровна,  Любовь  Гордеевна,   да  и  гости  съ  ними. 

Егорушка  (прянешь  сказку  въ  карманъ). 
Побежать  на  верхъ.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Митя  (ооинь). 
Эка  тоска,   Господи!,..    На    улиц']Ь    праздникъ,    у  всякаго 


въ  дом'Ь  ираздникъ,  а  ты  сиди  въ  четырехъ  ст'Ьнахъ! ...  ВсЬмъ-то 
я  чужой,  ни  родныхъ,  ни  знакомыхъ!...  А  тутъ  еще...  Ахъ, 
да  ну!  с^Ьсть  .1учше  за  Д'Ьло,  авось  тоска  пройдетъ.  (Са- 
дится Ко  конторюь  и  задумывается,    потомъ    запгьваетъ:) 

„Красоты  ея  не  можно  описать!... 
Черны  брови, съ  поволокою  глаза". 

Да,  съ  поволокою.  А  какъ  вчера  въ  собольемъ  солоп-Ь,  по- 
крывшись платочкомъ,  идетъ  отъ  об'Ьдни,  такъ  это...  ахъ!... 
Я  такъ  думаю,  и  не  привидано  такой  красоты!  ( Заду  мы - 
мываешся,  потомъ  поетъ:) 

„Ужъ  и  гд'Ь  жъ  эта  родилась  красота..." 

Какъ  же,  пойдетъ  тутъ  работа  на  умъ!  Все  бы  я  думалъ 
объ  ней!...  Душу-то  всю  истерзалъ,  тосковамши.  Ахъ  ты 
горе-гореваньице!...  (Закрываетъ  лицо  руками  и  сидитъ 
молча.  Входить  Лелагея  Егоровна,  одгьтая  по-зимнему,  и 
останавливается  въ  дверяхъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Митя  и  Пелагея  Егоровна. 

Пелагея  Егоровна. 
Митя,   Митенька! 

Митя. 
Что  вамъ  угодно? 

Пелагея  Егоровна. 
Зайди     ужо    вечеркомъ    къ    намъ,    голубчикъ.    Поиграете 
съ^ девушками ,  пЬсенокъ  попоете. 

Митя. 
Премного  благодаренъ.   Первымъ  долгомъ  сочту-съ. 

Пелагея  Егоровна. 
Что  теб^  въ  контор'Ь  все  сидеть  одному!    Не    велико  ве- 
селье! Зайдешь,  что  ли?  Горд^я-то  Карпыча  дома  не  будетъ. 

Митя. 
Хорошо-съ,  зайду  безирем-Ьино. 

Пелагея  Егоровна. 

У'Ьдетъ,  в-Ьдь,  опять...  да,  уЬдетъ  туда,  къ  этому,  къ  сво- 
ему-то...  какъ  его?... 
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Митя. 
Къ  Африкану  Саввичу-съ? 

Пелагея  Егоровна. 
Да,  да!   Вотъ  навязался,   прости  Господи! 

Митя  (подавая  стулъ). 
Присядьте,   Пелагея  Егоровна. 

Пелагея  Егоровна. 
Охъ,  некогда.  Ну,  да  ужъ  присяду  немножко.  (Садится.) 
Такъ  вотъ  поди  жъ  ты...  этакая  напасть!  Право!...  Подру- 
жились, в'Ьдь,  такъ,  что  на  поди.  Да!  Вотъ  какое  д-Ьло!  А 
зач-Ьмъ?  Къ  чему  пристало?  Скажи  ты  на  милость!  Челов'Ькъ-то 
онъ  буйный  да  пьяный,   Африканъ-то    Саввичъ  ..   да! 

Митя. 

Можетъ,  д-Ьла  каюя  есть  у  Горд'Ья  Карпыча  съ  Африка- 
номъ  Саввичемъ. 

Пелагея  Егоровна. 

Кашя  д'Ьла!  Никакихъ  д'Ьловъ  н'Ьтъ.  В'Ьдь,  онъ-то,  Афри- 
канъ-то Саввичъ,  съ  агличиномъ  все  пьютъ.  Тамъ  у  него 
агличинъ  на  фабрик-Ь  дилехторъ  —  и  пьютъ...  да!  А  нашему-то 
не  сл-Ьдъ  съ  ними.  Да  разв-Ь  съ  нимъ  сговоришь!  Гордость-то 
его  одна  чего  стоитъ!  Мн-Ь,  говоритъ,  зд'Ьсь  не  съ  к-Ьмъ 
компан1ю  водить,  все,  говоритъ,  сволочь,  все,  видишь  ты, 
мужики,  и  живутъ-то  по-мужицки;  а  тотъ-то,  видишь  ты, 
московсшй,  больше  все  въ  Москве...  и  богатый.  И  чт5  это 
съ  нимъ  сд'Ьлалось?  Да,  в'Ьдь,  вдругъ,  любезненькШ,  вдругъ! 
То,  все-таки,  разсудокъ  имЬ.тъ.  Ну,  жили  мы,  конечно, 
не  роскошно,  а  все-таки  такъ,  что  дай  Богъ  всякому;  а 
вотъ  въ  прошломъ  году  въ  отъ-Ьздъ  Ьздилъ,  да  перенялъ  у 
кого-то.  Перенялъ,  перенялъ,  ужъ  мн-Ь  сказывали...  всЬ 
эти  штуки-то  иереня.1ъ.  Теперь  все  ему  наше  русское  не 
мило;  ладитъ  одно  —  хочу  жить,  по-нын'Ьшнему,  модами  за- 
ниматься. Да,  да!...  Над'Ьпь,  говоритъ,  чепчикъ!...  В'Ьдь, 
что  выдумаетъ-то!...  Прельщать,  чт5  ли,  мп'Ь  кого  на  ста- 
рости, говорю,  разныя  прелести  д-Ьлать!  Тьфу!  Ну,  вотъ 
поди  жъ  ты  съ  нимъ!  Да!  Не  пилъ,  в^Ьдь,  прежде...  право... 
никогда,  а  теперь  съ  этимъ  Африканомь  пьютъ!  Сиьяну-то, 
должно  быть,  у  него  (показывая  на  голову)  и  помутилось. 
(Молчаше.)  Ужъ    я    такъ   думаю,    что    это    врагъ  его  ему- 


щаетъ!  Какъ-таки  разсудку  не  им-Ьтб!...  Ну,  еще  кабы  мо- 
лоденькШ:  молоденькому  это  и  нарядиться,  и  все  это  лестно; 
а  то,  в-Ьдь,  подъ  шестьдесятъ!  Миленьшй,  подъ  шестьдесятъ! 
Право!  Модное -то  ваше  да  нын'Ьшнее,  я  говорю  ему,  каж- 
дый день  меняется,  а  русск1й-то  нашъ  обычай  испоконъ  в-Ьку 
живетъ!  Старики-то  не  глуп-Ьй  насъ  были.  Да  разв-Ь  съ  нимъ 
сговоришь,   при  его  же,   голубчикъ,   крутомъ-то  характер-Ь. 

Митя. 
Что  говорить!   Стропи  человФкъ-съ. 

Пелагея  Егоровна. 
Любочка   теперь    въ    настоящей    пор-Ь,    надобно    ее    при- 
строить,   а    онъ    одно    ладитъ:    н'Ьтъ    ей    ровни...    н-Ьтъ    да 
н'Ьтъ!...    Анъ  вотъ    есть!...    А    у    него    все    я^тъ...   А   ка- 
ково  же  это  материнскому-то  сердцу! 

Митя. 
Можетъ  быть,   Горд-Ьй  Карпычъ  хотятъ  въ  Москв-Ь  выдать 
Любовь  Горд-Ьевну. 

Пелагея  Егоровна. 
Кто  его  знаетъ,  что  у  него  на  ум-Ь.  Смотритъ  зв^ремь, 
ни  словечка  не  скажетъ,  точно  я  и  не  мать...  да,  право... 
ничего  я  ему  сказать  не  см'Ью;  разв-Ь  съ  к'Ьмъ  поговоришь 
съ  постороннимъ  про  свое  горе,  поплачешь,  душу  отведешь, 
только  и  всего.   (Встаетъ.)  Заходи,   Митенька. 

Митя. 
Приду- съ.   (Гуслинъ  входишь.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Тф  же  и  Гуслинъ. 

Пелагея  Егоровна. 

Вотъ  и  еще  молодецъ!  Приходи,  Яшенька,  ужо  къ  намъ 
наверхъ  съ  девушками  п'Ьсни  поп-^ть,  ты,  в-Ьдь,  мастеръ,  да 
гитару  захвати. 

Гуслинъ. 

Хорошо-съ,  это  намъ  не  въ  трудъ,  а  еще,  можно  ска- 
зать,  въ  удовольств1е-съ. 


Пелагея  Егоровна. 
Ну,   прощайте!   Пойти  соснуть  полчасика. 

Гуслинъ  и  Митя. 
Прощайте-съ!  (Пелагея  Егоровна  уходить;  Митя  садится 
Ко  столу,  пригорюнившись.   Гуслинъ  садится  на  кровать  и 
беретъ  гитару.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Митя   и   Яша    Гх^слинъ. 

Гуслинъ. 
Что  народу  было  на  катаньи!...    И  ваши  были.   Что  жъ   ты 
не  былъ? 

Митя. 
Да  что,   Яша,   обуяла  меня  тоска-кручина. 

Гуслинъ. 
Чт5  за  тоска?  Объ  чемъ  теб'Ь  тужить-то? 

Митя. 

Какъ  же  не  тужить-то?  Вдругъ  въ  голову  в;зойдугъ  так! а 
мысли:  что  я  такое  за  челов'Ькъ  на  св'Ьт'Ь  есть?  Теперь  ро- 
дительница у  меня  въ  старости  и  б']Ьдности  находится,  ее 
долженъ  содержать,  а  ч'Ьмъ?  Жалованье  маленькое,  отъ  Гор- 
дая Карпыча  все  обида  да  брань,  да  все  бедностью  попре- 
каетъ,  точно  я  виноватъ...  а  жалованья  не  прибавляетъ. 
Иоискалъ  бы  другого  м'Ьста,  да  гд-Ь  его  найдешь  безъ  зна- 
комства-то. Да,  признаться  сказать,  я  къ  другому -то  м'Ьсту 
и  не  пойду. 

Гуслинъ. 

Отчего  же  не  пойдешь?  Вотъ  у  Разлюляевыхъ  жить  хо- 
рошо—  люди  богатые  и  добрые, 

Митя. 
Н'Ьтъ,   Яша,  не  рука!   Ужъ  буду  все  терп'Ьть  огъ  Горд'Ьа 
Карпыча,   бедствовать  буду,   а  не  пойду.   Такая  моя  планида! 

Гуслинъ. 
Отчего  же  такъ? 

Митя  ( встаешь). 
Такъ,   ужъ  есть  тому  д'Ьлу    причина.    Есть,   Яша,   у  меня 
еще  горе,   да  никто  того  горя  не  знаетъ.   Никому  я  про  свое 
горе  не  сказывалъ. 


Гуслинъ. 
Скажи  мн-Ь. 

Митя  ( махну въ  рукою). 
Зач'Ьмъ? 

Гуслинъ. 

Да  скажи,  что  за  важность! 

Митя. 
Говори  не  говори,   в'Ьдь,   не  поможешь! 

Гуслинъ. 
А  почемъ  знать! 

Митя  {подходить  къ  Гуелину). 
Никто  мн^  не  поможетъ.   Пропала  моя  голова!  Полюбилась 
мн'Ь  больно  Любовь  Горд'Ьевна. 

Гуслинъ. 
Что  ты,   Митя?!   Да  какъ  же  это? 

Митя. 
Да  вотъ  какъ  ни  какъ,   а  ужъ  сделалось. 

Гуслинъ. 
Лучше,   Митя,   изъ  головы  вьпсинъ.   Этому  д^лу  никогда  не 
бывать,    да  и  не  раживаться. 

Митя. 

Знамши  я  все  это,  не  могу  своего  сердца  сообразить.  „Лю- 
бить друга  можно,  нельзя  позабыть!..."  (Говоритъ  съ  силь- 
ными жестами.)  „Полюбилъ  я  красну  девицу  пуш,е  роду, 
пуще  племени!...  Злые  .1юди  не  велятъ,  велятъ  бросить,  пе- 
рестать!" 

Гуслинъ. 

Да  и  то  надоть  бросить.  Вотъ  Анна  Ивановна  мн-Ь  и  ровня: 
у  ней  пусто,  у  меня  ничего,  да  и  то  дяденька  не  велитъ  же- 
ниться. А  теб^  и  думать  нечего.  А  то  заберешь  въ  голову, 
потомъ  еще  тяжельше  будетъ. 

Митя  {дек.шмируетъ). 
'Что  на  св4т4  прежестоко?  — 
Прежестока  есть  любовь  !> 

(Ходить  по  комнатгь.)  Яша,   читалъ  ты  Кольцова?  (Оста- 
пав.гивается . ) 

Гуслинъ. 
Читалъ.   а   чт5? 
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Митя. 
Какъ  онъ  описывалъ  всЬ  этп  чувства! 

Гуслинъ. 
Въ  точности  описывалъ. 

Митя. 
Ужъ  именно,  что  въ  точности.  (Ходить  по  комнатп.)  Яша! 

Гуслинъ. 
Что? 

Митя. 
Я  самъ  п'Ьсню  сочинилъ. 

Гуслинъ. 
Ты? 

Митя. 
Да. 

Гуслинъ. 
Давай  голосъ  подберемъ,  да  и  будемъ  п-Ьтб. 

Митя. 
Хорошо.   На,   вотъ.   (Отдаешь  ему  бумагу.)  А  я  попишу 
немного  —  д^ло  есть:    неравно    Горд-Ьй    Карпычъ    спроситъ. 
(Садится  и  пишешь.   Гу сгинь  беретъ  гита])у  и  начинаете 
подби2)ать  голосъ;   Разлюляевь  входить  сь  га2)монг1кой.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Т*    же    и    Разлюляевъ. 

Разлюляевъ. 
Здравствуйте,   братцы!   (Наигрываешь  на  гармонги  и  при- 
плясываешь.) 

Гуслинъ. 
Эко,  дуракъ!   На  что  это  ты  гармон1ю-то  купилъ? 

Разлюляевъ. 
Изв-Ьстно  на  чтб  —  играть.    Вотъ  такъ...   (Игуаетъ.) 

Гуслинъ. 
Ну  ужъ,   важная  музыка...    нечего    сказать!    Брось,   говс»- 
рятъ  теб^}. 

Разлюляевъ. 
Что  жъ,  не  брошу  разв'Ь!...   Коли  захочу,  такъ  и  брошу... 
Вотъ  важность!   Денегъ,   чтГ»  ли,   у  насъ  н'Ьтъ?  (Бьетъ  себя 


по  карману.)  Звенятъ!   У  насъ  гулять  —  такъ  гулять!  (Бро- 
саешь гармонику.) 

„Одна  гора  высока. 

А  другая  ннзЕа; 

Одна  мила  далека, 

А  другая  близко'". 

У1итя  (ударяешь  Мишю  по  плечу),  а  Митя!  Что  ты  сидишь? 

Митя. 
Д4ло  есть.    ( Продолэюаешъ  заниматься.) 

Разлюляевъ. 
Митя,  а  Митя,  а  я  гуляю,  братъ...  право  с.юво,  гуляю. 
Ухъ,  ходи!  (Поешь:  „Одна  гора  высока^'  и  проч.)...  Митя, 
а  Митя!  весь  праздникъ  буду  гулять,  а  тамъ  за  д'Ьло...  Право 
слово!  Что  жъ,  у  насъ  денегъ,  что  .1и,  н-^тъ?  Вотъ  он-Ь!... 
А  я  не  пьянъ...   Н'Ьтъ,   такъ  гуляю...   весе.ю... 

Митя. 
Ну,   гу.тяй  на  здоровье. 

Разлюляевъ. 
А  поел "Ь  праздника  женюсь!...  Право  слово,  женюсь!  Возьму 
богатую. 

Гуслинъ. 

Ну,  вотъ  с.тушай-ка,  такъ-то  ладно  ль  будетъ? 

Разлюляевъ. 
Спой-ка,  спой,  я  послушаю. 

Гуслинъ  (поеть). 
„Н^тъ-то  злМ,  иостыл'Ье 
Злой  сиротской  доли, 
Зл'Ье  горя  лютаго. 
ТяжелМ  неволи! 
ВсЬмъ  на  св'Ьт'Ь  праздничекъ, 
Теб-Ь  не  веселье!... 
Буйной  ли  головушк'Ь 
Безъ  вина  похмелье! 
Молодость  не  радуетъ, 
Красота  не  т'Ьшитъ; 
Не  зазноба- девушка  — 
Горе  кудри  чешетъ". 
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(Во  все  это  время  Разлюляевъ  спгоитъ,  какь  вкопанный,  и 
слушаешь  съ  чувствомъ ;  по  окончанги  пгънгя  всгь  молчашъ.) 

Разлюляевъ. 
Хорошо,   больно  хорошо!  Жалко  таково...   Такъ  за  сердце 
и  хватаетъ.   (Вздыхаетъ.)  Эхъ,  Яша!  сыграй  веселую,  полно 
канитель-то  эту  тянуть  —  нынче  праздникъ.   (Поетъ:) 
..,Ухъ!  Какъ  гусара  не  любить! 
Это  не  годится!" 

Подыгрывай,   Яша.   (Гуслинъ  подыгрываетъ.) 

Митя. 
Полно    вамъ    дурачиться -то.     Давайте -ка    лучше    сядемте 
въ  кучку  да  полегоньку  п'Ьсенку  споемъ. 

Разлюляевъ. 
Ладно.   (Садятся.) 

Гуслинъ  (запгьваетъ;  Митя  и  Разлю- 
ляевъ подтятваютъ). 
„Размолодчики  вы  молоденьк1е, 
Вы  дружки  мои..." 

(Ва:одитъ  Гордшс  Еарпычъ;  есть  всшаютъ  и  перестаютъ 

пгьть,) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Т*  ЖЕ  И  Гордой  Карпычъ. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Чт5  распались!  Горланятъ,  точно  мужичье!  (Мигть.)  И  ты 
туда  жъ!  Кажется,  не  въ  такомъ  дом-Ь  живешь,  не  у  мужи- 
ковъ.  Чтб  за  полпивная!  Чтобъ  у  меня  этого  не  было  впе- 
редъ!  (Лодходитъ  къ  столу  и  разсматриваетъ  бумаги.) 
Что  бумаги-то  разброса.'1ъ!... 

Митя.  ^ 

Это  я  счета  пров'Ьрялъ-съ. 

Гордой  Карпычъ  (беретъ    книгу  Кольцова 
и  тетрадь  со  стихами)- 
А  это  еще  чт5  за  глупости? 

Митя. 
Это  я  отъ  скуки,  по   праздникамъ-съ,  стихотворен1*я  госпо- 
дина Кольцова  переписываю. 
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Горд-Ьй  Карпычъ. 
Каия  н-Ьжиости  при  нашей  б-Ьдиости! 

Митя. 
Собственно  для  образован1я  своего  занимаюсь,  чтобъ  им'Ьть 
понят1е, 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Образован1е!    Знаешь    ли    ты,    что    такое    образоваше?... 
А  еще    туда    же    разговариваетъ !    Ты    бы    вотъ    сертучишко 
новенькШ    сшилъ!    В'Ьдь,    къ    намъ    наверхъ    ходишь,    гости 
бываютъ...   срамъ!   Куда  деньги-то  д-Ьваешь? 

Митя. 
Маменьке    посылаю,   потому    она    въ    старости,    ей    негд-Ь 
взять. 

Гордой  Карпычъ. 
Матери  посылаешь!   Ты  себя-то  бы   образилъ  прежде;   ма- 
тери-то не    Богъ    знаетъ  что  нужно,   не  въ  роскоши    воспи- 
тана;  чай,   сама  хл-Ьвы  затворяла. 

Митя. 
Ужъ    пущай  же  лучше  я  буду    терп'Ьть,   да    маменька,   по 
крайности,   ни  въ  чемъ  не  нуждается. 

Гордой  Карпычъ. 
Да,  в'Ьдь,  безобразно!  Ужъ  коли  не  ум'Ьешь  надъ  собою 
прилич1я  наблюдать,  такъ  и  сиди  въ  своей  конуре;  коли  голъ 
кругомъ,  такъ  нечего  о  себ'Ь  мечтать!  Стихи  пишетъ,  обра- 
зовать себя  хочетъ,  а  самъ  какъ  фабричный  ходитъ!  Разв-Ь 
въ  этомъ  образовая1е-то  состоитъ,  что  дурацк1я  п-Ьсни  п-Ьть? 
То-то  глупо-то!  (Сквозь  зубы  и  косясь  на  Митю.)  Дуракъ! 
( Помолчавъ . )  Ты  и  не  см-Ьй  показываться  въ  этомъ  серту- 
чишк^Ь  наверхъ.  Слышишь,  я  теб'Ь  говорю!  (Къ  Разлюляеву.) 
А  ты  тоже!  Отецъ-то,  чай,  деньги  лопатой  загребаетъ,  а 
тебя  въ  этакомъ  зипунишк-Ь  водитъ. 

Разлюляевъ. 
Что  жъ  такое!  Онъ  новый...  сукно-то  французское,  изъ 
Москвы  выписывали,  по  знакомству...  двадцать  рублевъ 
аршинъ.  Что  жъ,  нешто  мн-Ь  этакую  штуку  надеть,  какъ  у 
Франца  Оедорыча,  у  аптекаря...  кургузую;  такъ  его  вонъ  и 
дразнятъ  всЬ:  страмъ-пальто!  Такъ  что  жъ  хорошаго  .тюдей 
см'Ьшить! 
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Горд*й  Карпычъ. 
Много    ты    знаешь!   Да  что,   съ    тебя   взыскать -то  нечего! 
Самъ-то  ты  глупъ.   да  и  отецъ-то  твой  не   больно    уменъ... 
д'Ьлый  в'Ькъ  съ  засаленнымъ  брюхомъ   ходить;   дураками  не- 
просв-Ьщенными  живете,   дураками  и  умрете. 

Разлюляевъ. 


Ужъ  ладно. 

Чтб? 

Ладно,   молъ. 


Горд-Ьй  Карпычъ  (строю). 
Разлюляевъ. 


Гордой  Карпычъ. 
Неучъ,    и    сказать-то    путно  не  умеешь!    Говорить-то    с;. 
вами  —  только  слова  тратить;   все  равно,  что  ст-Ьн-Ь  горохъ. 
такъ  и  вамъ  дуракамъ.   (Уходитъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Т-ь  ЖЕ,   БЕзъ  Торцов  А. 

Разлюляевъ. 
Поди-ка-сь,  какой  грозный!   Ишь  ты  развоевался!  Такъ  вотъ 
тебя  и  испуга.шсь...   Какъ  же,  держи  карманъ-то! 

Митя  (Гцслгшу). 
Вотъ  она    жизнь-то  моя  какова!   Вотъ  каково  мн-Ь  сладко 
жить-то  на  св-Ьт-Ь! 

Разлюляевъ. 

Да  отъ  этакова  житья  —  запьешь,   право,    запьешь!   А  ты 
брось,   не  думай.   (Затьваетъ:) 

„Одна  гора  высока, 
А  другая  низка; 
Одна  мила  далека, 
А  другая  близко*', 

(Входятъ :  Любовь  Горд1ьевна,  Анна  Ивановна,  Мата  и  Лиза.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Т^  ЖЕ,  Любовь   Гордъевна,    Анна   Ивановна,   Маша   и  Лиза. 

Анна  Ивановна. 
Миръ  честной  компан1и! 
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Разлюляевъ. 
Милости  прошу  къ  нашему  шалашу. 

Митя. 
Нашепочтен1е-съ!  Милости просимъ.'...  Какими  судьбами?.., 

Анна  Ивановна. 
А  никакими,   просто  —  взяли  да  и  пришли.    ГордМ  Кар- 
пычъ  у'Ьха.1ъ,   а  Пелагея  Егоровна  отдохнуть  легла,  такъ  те- 
перь наша  В0.1Я...   Гуляй  —  не  хочу!... 

Митя. 
Просимъ    покорно    садиться.    (Садятся;    Митя    садится 
противо  Любови  Горд)ьевны;   Разлюляевъ  ходить.) 

Анна  Ивановна. 
Надо'Ьло  молча-то  спд'Ьть.  ор'Ьхи  щелкать;  пойдемте,  говорю, 
д-квушки,   къ  парнямъ,   а  д-^вушкамъ  и  любо. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Что    ты    выдумываешь-то?   Мы  не  воображали  сюда  итти, 
это  ты  выдумала. 

Анна  Ивановна. 

Какъ  же  не  такъ!  Да  ты  первая...  Известно  Д'Ьло,  кому  что 
нужно,  тотъ  объ  томъ  и  думаетъ:  парни  объ  д-Ьвкахъ,  а  д^вки 
объ  парня хъ. 

Разлюляевъ. 

Ха,  ха,  ха!...  Это  вы,  Анна  Ивановна,  въ  точности  говорите. 

Любовь  Горд-^евна. 
Вотъ  ужъ  никогда! 

Маша  (.1и.ш.) 
Ахъ,   стыдъ  какой! 

Лиза. 
Это,  Анна  Ивановна,   вы  говорите  совсЬмъ  напротивъ. 

Анна  Ивановна. 
Ахъ,   вы  скромность!   Ужъ  сказала  бы  словечко,  да  не  хо- 
рошо   при   парняхъ-то...    Сама   была  въ  д'Ьвкахъ,   все  знаю, 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Д-Ьвушка  д'Ьвушк'Ь  рознь. 

Маша. 
Ахъ,   стыдъ  какой! 
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Лиза. 

Что    вы    говорите,   это  даже   для  насъ  оченно  странно  и, 
можно  сказать,  конфузно. 

Разлюляевъ. 
Ха,   ха,   ха!... 

Анна  Ивановна. 
А    объ    чемъ    сейчасъ    наверху    разговоръ    былъ?   Хотите, 
скажу!...   Ну,   говорить,   что  ли?  Что,   присмир'Ь.ти! 

Разлюляевъ. 
Ха,   ха,   ха!... 

Анна  Ивановна. 
Ты  что  ротъ-то  разинулъ!   Не  объ  теб'Ь^ —  небось! 

Разлюляевъ. 
Хоша  и  не  обо  мн'Ь,   однако,    можетъ   быть,    есть,    кто  н 
объ  насъ  думаетъ.  Мы  знаемъ,  что  знаемъ!  (Приплясываешь. ) 

„Какъ  гусара  не  любить! 
Это  не  годится!" 

Анна  Ивановна  (подходить  къ  Грс.тну.) 
Чт5  жъ  ты,   банду ристъ,   когда  на  мн-Ь  женишься? 

Гуслинъ  (трая  на  гитаргь). 
А  вотъ  когда  отъ  Горд-Ья  Карпыча  разрешенье  выдетъ. 
Куда  намъ  торопиться-то,  надъ  нами  не  каплетъ.  (Киваетъ 
ей  головой.)  Иоди-ка  сюда,  Анна  Ивановна,  мн-Ь  нужно 
сказать  теб'Ь  одно  д-Ьло.  (Она  подходить  кь  нему  и  садится 
подлгь  него;  оиъ  ей  шепчешь  на  ухо,  показывая  на  Любовь 
Гордгьевну  и  Митю.) 

Анна  Ивановна. 
Что  ты  говоришь!...   Неужто! 

Гуслинъ. 
Ужъ  это  в-Ьрно  такъ. 

Анна  Ивановна. 
Ну,  такъ  хорошо,   молчи!   (Говоряшъ  шопотомъ.) 

Любовь  Гордеевна. 
Ты,  Митя,  придеи1ь  къ  памъ  ужо  вечеромъ? 

Митя. 
Приду-съ. 
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Разлюляевъ. 
И  я  ириду.  Я  больно  плясать  гораадъ.   (Становится  фер- 
томъ.)  Д-Ьвушки,   полюбите  меня  кто-нибудь. 

Маша. 
Какъ  вамъ  не  стыдно!   Что  это  вы  такое  говорите! 

Разлюляевъ. 
Что    жъ   такое  за  важность!   Я  говорю:   полюбите  меня... 
щ...  за  мою  простоту. 

Лиза. 
Этого  не  говорятъ  д^вушкамъ.   А  должны  были  самп^  дожи- 
даться,   чтобы  васъ  полюбили. 

Разлюляевъ. 
Да,   дождешься   отъ  васъ,   какже!   (Пляшетъ.) 
„Какъ  гусара  не  любить!" 

Любовь  Гордеевна  ('взглящръ  на  Митю). 
Можетъ    быть,    кто-нибудь    и    .1юбитъ    кого-нибудь,    да  не 
зкажетъ:  надобно  самому  догадаться. 

Лиза. 
Какая  же  девушка  въ  мхр-Ь  можетъ  сказать  это? 

Маша. 


Конечно. 


Анна  Ивановна  (подходить  кг  нимь,  по- 
глядываешь то  на  Любовь 
Гордпевну,  то  на  Митю, 
и  запгьваетъ). 
„Ужъ  и  какъ  это  видно, 
Коли  кто  кого  любитъ  — 
Противъ  милаго  садится, 
Тяжеленько  вздыхаетъ". 


Митя. 
На  чей  счетъ  это  принимать  нужно? 

Анна  Ивановна. 
Ужъ  мы  знаемъ,  на  чей. 

Разлюляевъ. 
Стойте,   д-Ьвушки,  я  вамъ  п-Ьсню  спою. 

Анна  Ивановна. 
Спой,   спой! 
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Разлюляевъ  (теть  протяжно). 
„Леталъ  медв'Ьдь  по  поднебесью..." 

Анна  Ивановна. 
А  ты  хуже  этой-то  не  знаешь? 

Лиза. 
Даже  можно  принять  это  въ  насмешку. 

Разлюляевъ. 
А    коли    эта    не    хороша,    я   вамъ  другую  спою;  я,   в-Ьдь, 
веселый .   (Лоетъ :) 

„Ахъ,  бей  въ  доску, 
Поминай  Москву! 
Москве  хочется  жениться  — 
Коломну  взять, 
А  Тула -то  хохочетъ, 
Да  въ  приданое  не  хочетъ! 
А  гречиха  по   четыре, 
Крупа  по  сороку, 
Вотъ  просо  у  насъ  гривна, 
А  ячмень  три  алтына". 
(Обращаясь  къ  д1ьвушкамъ.) 
„Вздешев'Ьлъ  бы  и  овесъ  — 
Больно  дорого   провозъ!" 

Видите,  погода  какова! 

Маша. 
Это  къ  намъ  не  относится. 

Лиза. 
Мы  мукой  не  торгу емъ. 

Анна  Ивановна. 
Да  ты  чт5  присталъ!  Ты  вотъ  отгадай  загадку.  Чт5  такое: 
кругла  —  да  не  д'Ьвка.   съ  хвостомъ  —  да  не  мышь? 

Разлюляевъ. 
Это  штука  мудреная! 

Анна  Ивановна. 
То-то  мудреная!..   Вотъ    ты  и  думай!    Ну,   д-Ьвушки,   пой- 
демте.   (Д)ьвушки    встаютъ  и  собираются  итти.)  Парни^ 
пойдемте.   (Гуслинъ  и  Разлюляев?>  собираются.) 
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Митя. 
А  я  иосл'1>  приду.   Я  тутъ  уберу  кой-что. 

Анна  Ивановна  (пока  собираются). 
<Вечоръ  д-ЬвЕи, 
Вечоръ  красны, 
Вечоръ  д-Ьвки  пиво  варивалп. 
Зашелъ  къ  д^вканъ, 
Зашелъ  къ  краенымъ, 
Зашелъ  къ  д-Ьвкамъ  да  незванный  гость». 

(Анна  Ивановна  за  дверью  пропускаешь  встхъ,  исключая 
Любови  Горд^ьевны,  затворяешь  и  не  пускаешь  ее.) 

ЯВЛЕШЕ  ДЕСЯТОЕ. 

Митя     и     Любовь     ГОРДЪЕВНА. 

Любовь  Горд-Ьевна  (у  двери). 
Перестаньте,   не  дурачьтесь!   (За  дверью  дгьвичгй  смгьхъ.) 
Не  пускаютъ!...  Ахъ  как1я!   (Отходить  оть  дверей.)  Балов- 
ницы, право!... 

Митя  (подавая  стулъ). 
Прясядьте,   Любовь  Гордеевна,   побесЬдуйте   минуточку.  Я 
очень  радъ,   вид-Ьиши  васъ  у  себя. 

Любовь  Гордеевна  (садится). 
Чему  тутъ  радоваться,   я  не  понимаю. 

Митя. 
Да  какъ  же-съ!...   Мн-Ь  очень  пр1ятно-съ  вид-Ьть  съ  вашей 
стороны  такое  внимаше,  сверхъ  моихъ  для  васъ  заслугъ.  Вотъ 
ужъ  другой  разъ  я  им-Ью  счаст1е-съ... 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Ну,   что   жъ!  Пришла,  посид-^ла    и    ушла,  въ  этомъ   важ- 
ности не  состоитъ.   Я,   пожалуй,   и  сейчасъ  уйду. 

Митя. 
Ахъ,   н-Ьтъ,  не  уходите-съ!...  Для  чего-же-съ!...   (Выни- 
маешь   изо    кармана    бумагу.)  Позвольте   мн'Ь    презентовать 
вамъ  мой  трудъ...   какъ  ум-Ью,   отъ  души. 

Любовь  Горд-Ьевна. 

Это  что  такое? 

Островскш,  т.  п.  2 
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Митя. 
Собственно  для  васъ  сочинилъ  стихи. 

Любовь  Горд'Ьевна  (стараясь  скрыть  ра- 
дость). 

Еще,  можетъ  быть,  глупость  какая-нибудь. . .  не  стоить  читать. 

Митя. 
Этого  я  не  могу  судить,   потому   какъ  самъ  я  это  писалъ 
н  притомъ  не  учимшись. 

Любовь  Гордеевна. 
Прочитай. 

Митя. 
Сейчасъ-съ.    (Садится    подл7ь    стола    и    беретъ    бумагу. 
Любовь  Го])д1ьевиа  подвигает,ся  къ  нему  очень  б.шзко.) 

«Не  цв4точекъ  въ  пол'Ь  вянетъ,  не  былинка  — 
Вянетъ,  сохнетъ  добрый  молодецъ  —  д'Ьтинка. 
Полюбилъ  онъ  красну  д-Ьвицу  на  горе, 
На  несчастьице  себ'Ь,  да  на  большое. 
Понапрасну  свое  сердце  парень  губитъ, 
Что  неровнюшку  д'Ьвицу  парень  любитъ: 
Во  темпу  ночь  красну  солнцу  не  всходити, 
Что  иа  парнемъ  красной  д'Ьвиц'Ь  не  быти». 

Любовь  Горд'Ьевна  (сидитъ  тьсколько  вре- 
мени задумавшись). 

Дай  сюда.   (Беретъ  бумагу  и  прячетъ,  потомъ  всшаетъ.) 
Я  теб-Ь  сама  напишу. 

Митя. 
Вы-съ? 

Любовь  Гордеевна. 
Только  стихами  я  не  ум-Ью,   а  такъ,   просто. 

Митя. 
За  великое  счаст1е  почту  для  себя  ваше  такое  одолжен1е-съ. 
(Даетъ  бумагу  гс  перо.)  Извольте-съ. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Жаль  то.1ько,  что  скверно  пишу-то.   (Пишетъ;  Митя  хо- 
четъ    заглянуть.)  Только   ты  не  смотри,   а  то  я  брошу  пи- 
сать и  изорву. 

Митя. 
Я    не    буду    смотр'Ьть-съ.   Но    вы    позвольте  мнЬ  на  ваше 
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снисхожден1е  соотв'Ьтствовать  т'Ьмъ  же,   сколь  могу,   и  напи- 
сать для  васъ  стихи  вторично-съ. 

Любовь  Горд'Ьевна  (положивъ  перо). 
Пиши,    пожалуй...    Только    пальцы    всЬ    выпачкала;    кабы 
знала,   лучше  бы  не  писала. 

Митя. 
Пожалуйте- съ. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
На,  возьми.  Только  ты  не  см^й  читать  при  мн'Ь,  а  прочти 
посл-Ь,  когда  я  уйду.   ( Складываетъ  бумажку  и  отдаешь  ему; 
■онъ  прячетъ  въ  кармапь.) 

Митя. 
Будетъ  по  вашему  ж.елан1ю-съ. 

Любовь  Горд-Ьевна  {встаешь). 
Придешь  къ  намъ  на  верхъ? 

Митя. 
Приду-съ...   сш  минуту-съ. 

Любовь  Горд'1Ьевна. 
Прощай. 

Митя. 
До  пр1ятнаго  свидан1я-съ.  (Любовь  Горд^ьевна  идешь  къ  две- 
рямъ;  изъ  дверей  выходить  Любимъ  Карпычъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Тъ    ЖЕ    И    Любимъ    Карпычъ. 

Любовь  Гордеевна. 
Ахъ! 

Любимъ    Карпычъ    (указывая    на   .1юбовь 

Го2)д)ьевну). 

Стоп!   Что   за  челов-Ькъ?  По  какому  виду?  За  какимъ  д-Ь- 
ломъ?  Взять  его  подъ  сумн^ше. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Это  вы,   дяденька? 

Любимъ  Карпычъ. 
Я,   племянница!   Что,   испугалась?  Ступай,   не  бось!   Я    не 
докащикъ,   кладу    все   въ   ящирсъ,   разберу  посл'Ь,   на  досуге. 
Любовь  Горд-Ьевна. 
Прощайте!   (Уходить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ДВ-ЁНАДЦАТОЕ. 
Митя    и    Любимъ    Карпычъ. 

Любимъ  Карпычъ. 

Митя,   прими  къ  себ-Ь  купеческаго  брата  Любима  Карпова 
сына  Торцова. 

Митя. 
Милости  просимъ. 

Любимъ  Карпычъ  (садится). 
Братъ   выгналъ!   А  на  улиц'Ь,   въ  этомъ  бурнусЬ,   немного 
натанцуешь!  Морозы...  время  крещенское  —  бррръ!..   И  ру- 
ки-то озябли,  и  ноги-то  ознобилъ  —  бррръ! 

Митя. 
ПогрМтесь,  Любимъ  Карпычъ. 

Любимъ  Карпычъ. 

Ты   меня   не  прогонишь,  Митя?  А  то,   в'Ьдь,   замерзну  на 
двор-Ь-то...   какъ  собака  замерзну. 

Митя. 
Какъ  можно,   что  вы  говорите!... 

Любимъ  Карпычъ. 
В'Ьдь,  вотъ  братъ  выгналъ  же.  Ну,  пока  деньжонки  были, 
шлялся  кой-гд-Ь  по  теплымъ  м-Ьстамъ;  а  денегъ  н-Ьтъ  —  нигд-Ь 
не  пускаютъ.  А  и  денегъ-то  было  два  франка  да  н'Ьсколько 
сантимовъ!  Не  великъ  капита.71ъ!  Каменный  домъ  не  вы- 
строишь!... Деревни  не  купишь!...  Какъ  же  надо  поступить 
съ  этимъ  капиталомъ?  Куда  его  д-Ьть?  Не  въ  ломбардъ  его 
несть!  Вотъ  я  этотъ  капиталъ  взя.1ъ  да  пропи.1ъ,  промоталъ. 
Туда  ему  и  дорога! 

Митя. 
Зач^мъ  же    вы    пьете,    Любимъ   Карпычъ?  Черезъ  это  вы 
сами  себ-Ь  врагъ! 

Любимъ  Карпычъ. 
Зач'Ьмъ  я  пью?...   Отъ  глупости!  Да,   отъ  своей  глупости. 
А  ты  дума.1ъ,   отъ  чего? 

Митя. 
Такъ  вы  лучше  перестаньте. 
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Любимъ  Карпычъ. 

Нельзя  перестать:   на  такую  лишю  попалъ. 

Митя. 

Какая  же  это  лин1я? 

Любимъ  Карпычъ. 

А  вотъ  слушай  ты,  живая  душа,  какая  это  лишя.  Только 
ты  слушай  да  на  усъ  мотай.  Остался  я  посл-Ь  отца,  видишь 
ты,  ма.1ъ-малехонекъ,  съ  коломенскую  версту,  л-Ьтъ  двадцати 
несмышленочекъ.  Въ  голов-Ь-то,  какъ  въ  пустомъ  чердак'Ь, 
в-Ьтеръ  такъ  и  ходитъ!  Разделились  мы  съ  братомъ:  себ'Ь 
онъ  взялъ  заведен1е,  а  мн-Ь  далъ  деньгами,  да  билетами,  да 
векселями.  Ну,  ужъ  какъ  онъ  тамъ  разд^лилъ  —  не  наше 
д'Ь.ю,  Богъ  ему  судья!  Вотъ  я  и  по-Ьхалъ  въ  Москву  по  би- 
летамъ  деньги  получать.  Нельзя  не  -Ьхать!  Надо  .зюдей  по- 
смотр-^ть,  себя  показать,  высокаго  тону  набраться.  Опять  же 
я  такой  прекрасный  молодой  челов-Ькъ,  а  еще  св'Ьту  не  ви- 
дывалъ,  въ  частномъ  дом^  не  ночевывалъ.  Надобно  до  всего 
дойти!  Первое  д-Ьло,  оделся  франтомъ,  знай,  дескать,  на- 
шихъ!  То-есть,  такого-то  дурака  разыгрываю,  что  на  ред- 
кость! Сейчасъ,  разум-Ьется,  по  трактирамъ...  Шпиленъ  зи 
по.1ька,  дайте  еще  бутылочку  похолодн-Ье.  Пр1ятелей,  друзей 
завелось,   хоть  прудъ  пруди!   По  театрамъ  -Ьздилъ... 

Митя. 
А,   в^дь,   это,   должно  быть,  Любимъ  Карпычъ,    очень  хо- 
рошо въ  театр'Ь  представляютъ. 

Любимъ  Карпычъ. 
Я  все  трагед1ю  ходилъ  смотр-Ьть:  очень  любилъ,  только  не 
видалъ  ничего  путемъ,  и  не  помню  ничего,  потому  что  больше 
все  пьяный.  (Встаетъ.)  „Пей  подъ  ножомъ  Прокопа  Ляпу- 
нова!" (Садится.)  Такимъ-то  побытомъ  деньжонки  всЬ  я 
ухнулъ;  что  осталось,  пов'Ьрилъ  пр1ятелю  Африкану  Коршу- 
нову на  божбу  да  на  честное  слово;  съ  нимъ  же  я  пилъ  да 
гулялъ,  онъ  же  всему  безпутству  заводчикъ,  главный  затор- 
щикъ  изъ  бражнаго,  онъ  же  меня  и  надулъ,  вывелъ  на  св-Ь- 
жую  воду.  И  сЬ.шъ  я,  какъ  ракъ  на  мели:  выпить  не  на  что, 
а  выпить-то  хочется.  Какъ  тутъ  быть?  Куда  бежать,  тоску 
Д'Ьвать?  Продалъ  платье,  всЬ  свои  модныя  штуки,  взялъ  бу- 
мажками, разм'Ьня.1ъ  на  серебро,  серебро  на  м-Ьдныя,  а  тамъ 
только  пшикъ,   да  и  все  тутъ! 
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Митя. 
Какъ  же  вы  жили,   Любимъ  Карпычъ? 

Любимъ  Карпычъ. 
Какъ  жилъ?  Не  дай  Богъ  лихому  татарипу.  Жилъ  въ  про- 
сторной квартир'Ь,  между  небомъ  и  землей,  ни  съ  боковъ, 
ни  съ  верху  н-Ьтъ  ничего.  Людей  стыдно,  отъ  св'Ьту  хоро- 
нишься, а  выйти  на  Бож1й  св'Ьтъ  надобно:  -Ьсть  нечего.  Идешь 
по  улиц-Ь,  всЬ  на  тебя  смотря7ъ...  ВсЬ  видели,  как1я  я  штуки 
выд'Ьлывалъ,  на  лихач-Ь  съ  градомъ  закатывалъ,  а  теперь  иду 
оборванный  да  обдерганный,  небритый...  Покачаютъ  головами, 
да  и  прочь  пойдутъ.  Страмота,  страмота,  страмота!  (Сидитъ, 
повгься  голову.)  Есть  ремесло  хорошее,  коммерщя  выгод- 
ная —  воровать.  Да  не  гожусь  я  на  это  д'Ьло  —  сов-Ьсть  есть, 
опять  же  и  страшно:  никто  этой  промышленности  не  одобряетъ. 

Митя. 

Последнее  д-Ьяо! 

Любимъ  Карпычъ. 

Говорятъ,  въ  другихъ  зем.11яхъ  за  это  по  талеру  платятъ, 
а  у  насъ  добрые  люди  по  шеямъ  колотятъ.  Н-Ьтъ,  братъ,  во- 
ровать скверно!  Это  штука  стара,  ее  бросить  пора...  Да, 
в-Ьдь,  голодъ-то  не  тетка,  чт5-нибудь  надобно  д'Ьлать!  Сталъ 
по  городу  скоморохомъ  ходить,  по  копеечк-Ь  собирать,  шута 
изъ  себя  разыгрывать,  прибаутки  разсказывать,  артикулы  раз- 
ные выкидывать.  Бывало  дрожишь  съ  утра  ранняго  въ  го- 
роде, гд-Ь-нибудь  за  угломъ  отъ  людей  хоронишься  да  дожи- 
даешься купцовъ.  Какъ  пргЬдетъ,  особенно  кто  побогаче, 
выскочишь,  сд-Ьлаешь  кол'Ьно,  ну  и  дастъ,  кто  пятачокъ,  кто 
гривну.  Чтд  наберешь,  т-Ьмъ  и  дышишь  день-то,  гЬмъ  и  су- 
ществуешь, 

Митя. 

Вы  бы  лучше,  Любимъ  Карпычъ,  къ  брату  'Ьхали,  ч'Ьмъ 
такъ  жить-то. 

Любимъ  Карпычъ. 

Нельзя,  втянулся.  Эхъ,  Митя,  попадешь  на  эту  зарубку  — 
не  скоро  соскочишь.  Да  ты  не  перебивай,  твоя  р^Ьчь  впе- 
реди. Ну  вотъ  слушай!  Простудился  я  въ  город*!  —  зима-то 
стояла  холодная,  а  я  вотъ  въ  этомъ  пальтишк'Ь  щеголялъ, 
въ  кулаки  подувалъ,  съ  ноги  на  ногу  перепрыгивалъ.  Свезли 
меня  добрые  люди  въ  больницу.    Какъ    сталъ    я  выздоравли- 
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вать  да  въ  разсудокъ  входить,  хмелю-то  н'Ьтъ  въ  голов']Ь  — 
страхъ  на  меня  наиалъ,  ужасть  на  меня  нашла!...  Какъ  я 
жилъ?  Что  я  за  д^ла  д-Ьлалъ?  Сталъ  я  тосковать,  да  такъ 
тосковать,  что,  кажется,  умереть  лучше.  Такъ  ужъ  решился, 
какъ  совсЬмъ  выздоров-Ью,  такъ  сходить  Богу  помолиться  да 
итти  къ  брату,  пусть  возьметъ  хоть  въ  дворники.  Такъ  и  сд-Ь- 
ла.1ъ.  Бухъ  ему  въ  ноги!...  Будь,  говорю,  вместо  отца!  Жилъ 
такъ  и  такъ,  теперь  хочу  за  умъ  взяться.  А  ты  знаешь,  какъ 
братъ  меня  нринялъ!  Ему,  видишь,  стыдно,  что  у  него  братъ 
такой.  А  ты  поддержи  меня,  говорю  ему,  оправь,  обласкай,  я 
челов-Ькъ  буду.  Такъ  н'Ьтъ,  говоритъ,  куда  я  тебя  д'Ьну.  Ко 
мн-Ь  гости  хорош1е  'Ьздятъ,  купцы  богатые,  дворяне;  ты,  го- 
воритъ, съ  меня  голову  снимешь.  По  моимъ  чувствамъ  и  по- 
нят1ямъ  мн'Ь  бы  совс'Ьмъ,  говоритъ,  не  въ  этомъ  роду  родиться, 
я,  видишь,  говоритъ,  какъ  живу:  кто  можетъ  заметить,  что 
у  насъ  тятенька  мужикъ  былъ?  Съ  меня,  говоритъ,  и  этого 
стыда  довольно,  а  то  еще  тебя  на  шею  навязать.  Сразилъ 
онъ  меня,  какъ  громомъ!  Съ  этихъ-то  словъ  я  опять  ста.1ъ 
зашибаться  немного.  Ну,  да,  я  думаю,  Богъ  съ  нимъ,  у  него 
вотъ  эта  кость  очень  толста.  (Показываешь  на  лобъ.)  Ему, 
дураку,  наука  нужна.  Намъ,  дуракамъ,  не  въ  прокъ  богат- 
ство, оно  насъ  портитъ.  Съ  деньгами  нужно  обраш;аться 
умеючи...  ( Дремлешь.)  Митя,  я  по.гежу  у  тебя,  мн'Ь  соснуть 
хочется. 

Митя. 
Прилягте,   Любимъ  Карпычъ. 

Любимъ  Карпычъ  (встаетъ). 

Митя,  ты  мн-Ь  денегъ  не  давай...  то-есть,  много  не  да- 
вай, а  немножко  дай.  Я  вотъ  сосну,  да  схожу  погр'Ьться 
немного,  понимаешь!...  Только  я  немного...  ни-ни!...  Бу- 
детъ  дурачиться. 

Митя  (вынимаешь  деньги). 
Вотъ  извольте,   сколько  вамъ  нужно. 

Любимъ  Карпычъ  (беретъ). 

Гривенникъ  надо.  Тутъ  все  серебро,  мн^  серебра  не  надо. 

Ты  дай  мн-Ь  еще  семитку,   вотъ  и  будетъ  въ  настоящ1й  тактъ. 

(Митя  даешь.)  Вотъ  и  довольно.    Добрая  ты  душа,   Митя! 

(Ложится.)  Братъ  не  ум^етъ  ценить  тебя.  Ну,  да  я  съ  нимъ 
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штуку  сд-Ьдаю.  Дуракамъ  богатство  —  зло!  Дай  умному  че- 
лов-Ьку  деньги,  онъ  д-Ьло  сд'Ьлаетъ.  Я  походилъ  по  Москв-Ь-то, 
я  все  вид'Ьлъ,  все...  Большую  науку  произошелъ!  А  дураку 
лучше  денегъ  не  давай,  а  то  онъ  заломается...  фу,  фу,  фу, 
трр!...  вотъ  какъ  братъ,  да  какъ  я,  скотина...  (Полусон- 
нымъ  голосомъ.)  Митя,  я  ночевать  къ  теб'Ь  нриду. 

Митя. 
Приходите.   Теперь  контора  пустая...   праздники... 

Любимъ  Карпычъ  (засыпая). 
А  я  съ  братомъ  см'Ьшную  штуку  сд-Ьлаю.  (Засыпаешь.) 

Митя  (подойдя  къ  двери,  вынимаешь 
письмо  изъ  кармана). 

Чтб-то  тутъ?  Боюсь!...  Руки  дрожатъ!...  Ну,  ужъ,  чт5 
будетъ,  то  будетъ  —  прочитаю.  (Читаешь:)  „И  я  тебя 
люблю.  Любовь  Торцова".  (Схватываешь  себя  за  голову  к 
убтаетъ.) 

ДЪЙСТВ1Е    ВТОРОЕ. 

Гостиная  въ  дом-Ь  Торцова.  У  задней  ст'Ьны  диванъ,  передъ  дп- 
ваномъ  круглый  столъ  и  шесть  креселъ,  по  три  насторон'1;  въ  л^- 
вомъ  углу  дверь;  на  ст'Ьнахъ  по  зеркалу  и  подъ  ними  маленьк1е 
столики;  въ  боковыхъ  ст'Ьнахъ  по  двери  и  дверь  на  задней  въ  углу. 
На  сцен'Ь  темно;  изъ  лЬвоп  двери  св'Ьтъ. 

ЯВЛЕНШ  ПЕРВОЕ, 

Любовь  ГорД'Ьевна  и  Анна  Ивановна  входятъ  изь  двери 

освгьщенной. 

Анна  Ивановна. 
Что  жъ  это  они    не  идутъ,    соко.1ы-то  наши?...    Не  схо- 
дить ли  за  ними? 

Любовь  Гордеевна. 
Н-Ьтъ,   не  надо.   А  то,   пожалуй,  сходи.   (Обнимаешь  ее.) 

Сходи-ка,  Аннушка. 

Анна  Ивановна. 

Что,   видно,  защемило  сердечко-то? 

Любовь  Горд'1Ёевна. 

Ахъ,   Аннушка,   какъ  я  его    люблю-то,   кабы  ты  знала!... 
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Анна  Ивановна. 

А  ты,  д-Ьика,  люби,  да  ума  не  теряй.  Не  давай  повадки, 
чтобъ  не  было  оглядки.  Посмотри  прежде  хорошенько,  ка- 
ковъ  парень-то. 

Любовь  Гордеевна. 

Парень-то  хорошш...  Больно  ужъ  онъ  мн-Ь  по  сердцу,  та- 
кой тихш  да  сиротливый. 

Анна  Ивановна. 
Ну,  а  коли  хорошъ,  такъ  люби,  теб'Ь  ближе  знать.  Я,  в-Ьдь, 
такъ  говорю,  къ  примеру.  Мало  ли  нашей  сестры  отъ  нихъ 
плачутся.  Долго  ль  до  гр-Ьха,  не  спросившись-то  ума-разума. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Чт5  наша  любовь?  Какъ  былинка  въ  пол^:  не  расцв^тетъ 
путемъ  —  да  и  поблекнетъ. 

Анна  Ивановна. 
Постой- ка,    д-Ьвушка,  никакъ    кто-то  идетъ.    Не   онъ  ли? 
Я  пойду,  а  ты  подожди,  можетъ  это  и  онъ...   Потолкуйте  по 
душ-Ь.   (Уходитъ.  Входить  Митя.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Любовь  Гордфевна  и  Митя, 

Любовь  Гордеевна. 

Митя. 


Кто  тамъ? 
Я-съ,   Митя. 


Любовь  Гордеевна. 
Что  жъ  ты  такъ  долго  не  шелъ? 

Митя. 
Меня  задержали-съ,   (Подходить.)  Любовь  Гордеевна,  вы 

ОДН'Ь-СЪ? 

Любовь  Гордеевна. 
Одна.  А  чтб? 

Митя. 
Любовь  Гордеевна,  какъ  прикажете  понимать  вашу  записку, 
въ  правду  или  въ  шутку-съ?  (Любовь  Гордгьевпа  молчитъ.) 
Скажите,  Любовь  Гордеевна!  Я  теперича  нахожусь  въ  такомъ 
сумн'Ьн1и,  что  не  могу  вамъ  этого  выразить.  Положен1е  мое 
въ  вашемъ    дом'Ь    вамъ  изв'Ьстно  -  съ :   отъ  всякаго    зависимъ, 
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отъ  Горд-Ья  Карпыча  я,  можно  сказать,  пренебреженъ  со- 
всЬмъ;  у  меня  только  и  было  одно  чувство,  что  къ  вамъ-съ; 
если  же  отъ  васъ  я  буду  принятъ  въ  насм'Ьшку,  значитъ  лучше 
мн'Ь  не  жить  на  св'Ьт-Ь-съ.  Это  вы  поверьте  душ4  моей. 
Я  вамъ  истину  говорю-съ. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Н'Ьтъ,  Митенька,  я  теб-Ь  въ  правду  написала,  а  не  въ  шутку. 
А  ты  меня  любишь? 

Митя. 
Конечно,  Любовь  Горд-Ьевна,   я    не  ум'Ью  вамъ    всего  вы- 
разить,  что  чувствую;  но  хоша  позвольте  т'Ьмъ  заверить,  что 
я  им-Ью  у  себя    сердце,   а  не  камень.   Вы  можете    мою   лю- 
бовь вид'Ьть  изъ  всего-съ. 

Любовь  Гордеевна. 
А  я  думала,   что  ты  любишь  Анну  Ивановну. 

Митя. 
Это  не  правда-съ. 

Любовь  Гордеевна. 

Право,  мн'Ь  такъ  скааывали. 

Митя. 
Если  бъ  это  была  правда,  значитъ,  что  же  я  за  челов'Ькъ 
посл^  этого?  Могу  ли  я  выразить  словами  то,  чего  сердце 
не  чувствуетъ!  А  я  считаю  такъ,  что  это  безчестно.  Я  и 
того,  можетъ  быть,  не  стою,  что  вы  ко  мн-Ь  вниман1е  имеете, 
а  не  то,   что  васъ  обмануть. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Вамъ  нельзя  в'Ьрить:   всЬ  мужчины  на  св'Ьт'Ь    обманщики. 

Митя. 
Пущай  же  ихъ  обманщики,   но  только  не  я. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Почемъ    знать!   Можетъ  быть  и  ты    обманываешь,  хочешь 
насм-Ьшку  надо  мной  сд'Ьлать. 

Митя. 
Легче  бы  мн-Ь,    кажется,   умереть  на  этомъ    м'Ьст'Ь,   ч'Ьмъ 
слышать  отъ  васъ  так1я  слова!   (Отворачивается.) 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Н-Ьтъ,   Митя,   я    нарочно.   Я  знаю,   что  ты  меня    любишь; 
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МБ^  ТОЛЬКО  так7>  хотелось  пошутитъ  съ  тобой.  (Митя  мол- 
читъ.)  Митенька,  Митя...  Что  жъ  ты  молчишь?  Ты  разсер- 
дился  на  меня?  Я,  в'Ьдь,  говорю  теб-Ь,  что  шучу.  Митя! 
Да  ну  же,   скажи  что-нибудь.   (Беретъ  его  за  руку.) 

Митя. 
Эхъ,  Любовь    Горд-Ьевна,  не    шутки  у  меня    на    ум-Ь !  Не 
такой  я  челов'Ькъ. 

Любовь  Гордеевна. 
Да  не  сердись. 

Митя. 
Ты,   коли    любишь,   эти  шутки    брось!   Не    къ    м-Ьсту  он-Ь. 
Эхъ,   пропадай    моя    голова!   (Обнимаетъ    ее.)  Разв-Ь    силой 
возьмутъ,  волей  не  отдамъ.   Я  за  тебя,  Люба,  душу  положу! 

Любовь  Горд'Ьевна  (прижимаясь  кг  нему). 
Митенька,   какъ  же  намъ  быть-то  теперь? 

Митя. 
Какъ  быть?  Не  на  то  ужъ  мы   слюбились,   чтобъ    разста- 
ваться. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
А  ну,   какъ  да  меня  сговорятъ  за  кого-нибудь? 

Митя. 
А  вотъ  что.   Люба:   одно  слово  —  надоть  итти    завтра  къ 
Гордою  Карпычу  намъ  вм-Ьст-Ь,  да  въ  ноги  ему.   Такъ  и  такъ, 
мо.1ъ,  на  все  ваша  во.1я,  а  намъ  другъ  безъ  друга  не  жить. 
Да,  ужъ  коль  любишь  друга,  такъ  забудь  гордость! 

Любовь  Гордеевна. 

Какая  гордость,  Митенька!  До  гордости  ли  теперь!  Ты, 
Митенька,  не  сердись  на  меня,  не  помни  моихъ  прежнихъ 
словъ:  это  только  девичья  глупость  была  одна,  я  винюсь  пе- 
редъ  тобой!  Не  шутки  съ  тобой  шутить,  а  приласкать  бы 
мн-Ь  тебя,  б-Ьдиаго,  надо  было.  (Прилегаешь  къ  нему  па 
грудь.)  А  ну,  какъ  тятенька  да  не  захочетъ  нашего  счаст1я, 
что  тогда? 

Митя. 

Что  загадывать  впередъ,  тамъ  какъ  Богъ  дастъ.  Не  знаю, 
какъ  теб4,  а  мн'Ь  безъ  тебя  жизнь  не  въ  жизнь!   (Мо.гчанге.) 
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Любовь  Гордеевна. 
Идетъ  кто-то!...  Ступай,  голубчикъ,  потихоньку,  а  я  посл'Ь 
приду.   (Митя    тихо  уходитъ;  Арина  вводить  со  св)ьчой  : 
Любовь  Го))д)ьевна  идетъ  къ  ней  навстр1ьчу . ) 

ЯВЛЕШЕ  ТРЕТЬЕ. 

Арина,   Любовь  Гордъевна  и  потомъ  Егорушка. 

Арина. 
Ну  тебя!  Перепугала  совсЬмъ.  Чт5  ты  тутъ  д-Ьлаешь?  Ма- 
менька тамъ  ищетъ  тебя,  а  ты  вотъ  гд4.  Что-й-то  въ  потем- 
кахъ-то  бродишь!  Ишь  ты,  скромница,  несм-Ьяна  царевна. 
(Любовь  Го]}дгьевна  уходишь.)  Ужъ  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  не 
бы.ю  .чь  тутъ  кого  съ  ней?  (Смотришь  по  угламъ.)  И  я-то, 
дура,  на  кого  подумала!  (Заоюигаетъ  свгьчи.)  В-Ьдь,  ишь  ты 
гр-Ьхъ-то  какой  придетъ  на  старости  л-Ьтъ.  (Егорушка  вхо- 
дитъ).  Поди,  Егорушка,  позови  сосЬднихъ  д'Ьвушекъ.  Скажи, 
молъ,   Пе.тагея  Егоровна  приказала  звать  п-Ьсни  п-^ть. 

Егорушка. 
Ой!   Что  ты,   Аринушка,  матушка!   (Пляшешь.) 

Арина. 
Чему  жъ  ты  радъ-то,  глупый! 

Егорушка. 
Еще  бъ    не   радоваться,  этакое    веселье!    Ай,   ай,    ай!... 
( 1[2^ыгаешъ.) 

Арина. 
Еш,е,  можетъ,  ряженые  будутъ;  молодцы  нарядиться  хот'Ьли. 

Егорушка. 
Ай,   умру!  Батюшки,   умру! 

Арина. 
Да  что  ты,   постр'Ьленокъ? 

Егорушка. 
Да  со  см-Ьху  умру;   смЬшливъ  я  больно,   бабушка! 

Арина. 
А  ты  самъ  нарядись. 

Егорушка. 
Наряжусь,  наряжусь!  Ай,  батюшки,   ай,   ай,   ай! 
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Арина. 

Да  ты  б'Ьги  поскорей  ^^а  д^вками-то. 

Егорушка. 
Въ  секунтъ!   (Уходить.   Входить  Пелагея  Еюровпа.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Арина  и   Пелагея   Егоровна. 
Пелагея  Егоровна. 
Аринушка,  посла.1а  ты  за  девушками-то? 

Арина. 
Послала,  матушка. 

Пелагея  Егоровна. 
То-то.  Пусть  попоютъ  съ  нашими-то,  Любушку  съ  гостьями 
пот'Ьшатъ.  По  т-Ьхъ  поръ  и  веселиться-то,  пока  молоды... 
да;  изв-Ьстно,  д-Ьло  девичье,  взаперти  да  взаперти,  св-Ьту  не 
видятъ...  Ну,  а  теперь  ихъ  праздникъ...  да,  ужъ  пусть  ихъ, 
пусть  ихъ! 

Арина. 
4x5  жъ,   матушка,   что  жъ!   Пускай  ихъ,   чт5  жъ! 

Пелагея  Егоровна. 
Да  мадерки,  Аринушка,  мадерки-то...  постарше  которымъ; 
ну,   а  молодымъ  пряничковъ,  конфетокъ,   тамъ  чт5  знаешь... 
да!  Сама  ужъ,  сама  ужъ  догадайся.  Да  мадерки-то,  Аринушка, 
не  забудь. 

Арина. 
Знаю,   матушка,   знаю!   Ужъ   всего   будетъ  довольно.   Сей- 
часъ,  матушка,   сейчасъ! 

Пелагея  Егоровна. 
Да  молодцамъ-то  закусочки. 

Арина. 

Все,  все,  матушка,  будетъ.  Ужъ  ты  не  безпокойся,  ты 
ноди  къ  гостямъ-то,  а  я  ужъ  все  съ  удовольств1емъ  сд'Ьлаю. 
(Уходить.) 

Пелагея  Егоровна  (подойдя  къ  двери). 

Д-Ьвушки,  М0.10ДЦЫ,  подите  сюда,  тутъ  попросторнМ  да 
посв'Ьтл'Ье.  (Входятъ  Любовь  Гордпевна,  Маша,  Лиза,  Анна 
Ивановна,  Разлюляевь ,  Митя,  Гуслинъ  и  дв)ь  гостьи, 
1-я   а  2-я.) 


я  о 


ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Пелагея   Егоровна,    Любовь    ГордъЕвнА,    Маша,    Лиза, 

Анна   Ивановна,    Разлюляевъ,     Митя,     Гуслинъ   и   двь 

гостьи   СТАРУХИ,    1-я    и    2-я. 

Пелагея  Егоровна  {старухамъ). 

А  мы  вотъ  зд-Ьсь  усядемся.  (Садится  на  диванъ,  старухи 
под.иь  нея;  Лина  Ивановна  и  Гуслинъ  садятся  на  стулья 
и  говорятъ  тихо;  Митя  стоить  подлгь  нихъ;  Маша,  Любовь 
Гордп>евна  и  Лиза  ходятъ  по  залгь,  обнявшись;  Разлюляевь 
ходить  за  ними.)  Поглядимъ    на   нихъ,   пусть  ихъ  играютъ. 

Лиза. 
Я  говорю:   представьте,  маменька,  онъ  не  им-Ьетъ  никакой 
политики  въ  разговор'Ь,  и  даже  так1я  слова  говорить,  что  со- 
всЬмъ  неучтиво. 

Разлюляевъ. 
Это  не  въ  нашъ  ли  огородъ? 

Лиза. 

Не  объ  васъ  р^чь;  ваше  д-Ьло  сторона.  (Нродолжаетъ.) 
Но  за  чтб  же,  маменька,  я  до.1жна  его  любить...  (Говорить 
шопотомъ.) 

Пелагея  Егоровна. 

Я,  матушка,  люблю  по-старому,  по-старому...  да,  по-на- 
шему, по-русскому.  Вотъ  мужъ  у  меня  не  любитъ.  Чтб  дЬ- 
лать,  характеромъ  такой  вышелъ.  А  я  люблю,  я  веселая... 
да...  чтобъ  попотчевать,  да  чтобъ  мн'Ь  п-Ьсни  п'Ь.1и...  да, 
въ  родню  въ  свою:  у  насъ  весь  родъ  веселый...  п'Ьсельники. 

1-я  гостья. 
Какъ  я  посмотрю,  матушка,  Пелагея  Егоровна,   н-Ьтъ  того 
веселья,   какъ  прежде,   какъ  мы-то  были  молоды. 

2-я  гостья. 
Н-Ьту,   н-Ьту. 

Пелагея  Егоровна. 
Я  молодая-то    была    первая   затейница  —  и  поп'Ьть,   и  по- 
плясать—  ужъ    меня    взять...   да...   что   пЬсенъ   знала!   Ужъ 
теперь  такихъ  и  не  поютъ. 
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1-я  гостья. 
Н'Ьтъ,   не  поютъ,   все  новыя  пошли. 

2-я  гостья. 
Да,  да,   вспомянешь  старину-то. 

Пелагея  Егоровна. 
Яшенька,  спой-ка  какую-нибудь  п-Ьсенку  старенькую.  (Гус- 
линъ  беретъ  гитару.) 

Разлюляевъ  (дгьвушкамъ). 
Стало-быть,  ужъ  мн-Ь    и    не    дожидаться;  видно,   отъ  васъ 
никакого  толку  не  будетъ. 

Лиза. 
Какого   вамъ  толку,  я  не  понимаю. 

Маша. 
Даже  см'Ьшно  слышать. 

Разлюляевъ. 
Да,   вамъ    см'Ьшно,   а    мн'Ь-то    каково?    За   что   въ  самомъ 
д-Ь-т-Ь  не  любите? 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Сядемте.   (Садятся.) 

Гуслинъ  (поетъ). 
„За  р'Ьчеш>кой,  за  быстрою 
Четыре  двора; 
Во  этпхъ  ли  во  дворпкахъ 
Четыре  кумы. 
Вы  кумушки,  голубушки, 
Подружки  мои, 
Кумитеся,  любитеся, 
Любите  меня. 

Пойдете  вы  въ  зеленый  садъ  — 
Возьмите  меня; 

Вы  станете  цветочки  рвать  — 
Сорвите  и  ынЬ; 
Вы  станете  веночки  плесть  — 
Сплетите  и  мн-Ь; 
Пойдете  на  реченьку  — 
Возьмите  меня; 
Вы  станете  вЬнкп  бросать  — 
Вы  бросьте  п  мой. 
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Какъ  всЬ  в-Ьнки   посверхъ  воды, 
А  мой  потонулъ; 
Какъ  всЬ  дружки  домой  пришли, 
А  мой  не  пришелъ'-Ч 

Арина  (уходить  съ  бутылками,  стака- 
нами и  дпвушка  съ  закусками). 

Вотъ,  матушка,  я  принесла. 

Пелагея  Егоровна  (дгьвушмь). 

Попотчуй  барышень-то.  ( Дгьвушка  обносишь  дпвицъ,  ста- 
вишь поднось  на  столь  и  уходить.)  Арина,  а  вино-то  ты 
дай  сюда.  Да  налей,  налей  мадеры-то,  мадеры-то...  Повесе- 
лей будетъ.  Чт5  жъ,  ничего,  выпьемъ.  Насъ  не  осудятъ  — 
мы  старухи,  да...  (Пьють.)  Аннушка,  поди  выпей  винца. 
Выпьешь,   что  ли? 

Анна  Ивановна. 

Вотъ,  что  жъ  не  выпить!  Говорятъ,  безъ  .тюдей  не  пей,  а 
при  .дюдахъ  нужды  н'Ьтъ.  (Подходить  кь  Пелагоь  Егоровнп,. 
пьешь  и  разговариваешь  потихоньку.) 

Арина. 

Молодцы,   что  жъ  вы  осов'Ьли? 

Митя, 
я   не  пью-съ. 

Разлюляевъ. 
Можно!  (Подходить  съ  Гуслинымъ  и  пьешь,  потомъ,  ухва- 
тивь  Арину.)  Ну-ка,   тряхнемъ  стариной!   (Поешь:) 

„Эхъ,  тряхону  ль  я  старину 
Про  Ерему,  про  вому...., 

Арина. 

Отстань,  озорникъ,  изломалъ  всю! 

Разлюляевъ  (поетъ). 
„Ахъ,  возжи  во  Калуге, 
Хомутъ  во   Тарусе, 
Сани  съ  подрезами, 
'Вдутъ  они  сами". 

(Дгьвушки  смгьются.) 

Арина. 
Отвяжись,   говорятъ!...   Ну-те  совсЬмъ!   (Уходишь.) 
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Анна  Ивановна. 

Да  ты  что  старуху-то  теребишь,  давай  со  мной. 

Разлюляевъ. 
Ну,   давай!   Играй,   Яша!   (Ягиа  играешь,   они  пляшушъ.) 

1-я  гостья. 
Веселая  бабочка-то. 

Пелагея  Егоровна. 
Веселая,  веселая! 

Разлюляевъ  ( топну въ  ногой). 
У  насъ  вотъ  какъ!  (Дерестаетъ  плясать.) 

Егорушка  ( входить). 
Девушки  пришли. 

Пелагея ^ Егоровна, 
Ну,  зови  ихъ.  (Егорушка  уходить;  дгьвушки  входятъ;  Арина 
приносить  блюдо  и  покрываешь.)  Садитесь -ка  да  запойте 
подблюдныя,  я  ихъ  очень  люблю.  (Любовь  Гордуьевна,  Маша, 
Лиза  и  Анна  Ивановна  снимають  кольца  и  кладутъ  на 
б.гюдо;  дгьвушки  запгьваютъ:) 

СМ,  мати,  мучицу, 
Пеки  пироги. 

Слава! 
Къ  теб*  будутъ  гости, 
Ко  мн4  женихи. 

Слава! 
Къ*  теб^  будутъ  въ  лаптяхъ, 
Ко  мн-Ь  въ  сапогахъ. 

Слава! 
Кому  сп'Ьли  — 
Тому  добро. 

Слава! 
Кому  вынется  — 
Тому  сбудется. 

Слава! 

(Разлюляевъ  засучиваешь  рукава,  вынимаешь  кольцо,  от- 
даешь Любови  Горд7ъевшь.) 

Пелагея  Егоровна. 
Пора  ужъ,  пора. 

Островскш,  т.  п.  3 
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Д-Ьвушки  (затьваютъ). 
Сидитъ  воробей 
На  Б'Ьл^-город'Ь. 

Слава! 
На  Б-Ьл-Ь-город-Ь, 
На  высокой  ст'Ьн'Ь. 

Слава! 
Глядитъ  воробей 
На  чужу  сторону. 

Слава! 
Кому  вынется  — 
Тому  сбудется. 

Слава! 

Арина  (входитъ). 
Ряженые  пришли;  прикажете  пустить? 

Пелагея  Егоровна. 
Чт5  жъ,   пусти,   пусть  попляшутъ.   А  вы,   д-Ьвушки,   посл-Ь 
попоете. 

ЯВЛЕНШ  ШЕСТОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  ряженые:   старикъ  съ  балалайкой  или  гитарой, 
вожАКъ  съ  медв1ьдемъ  и  козой,  Егорушка  съ  патокой. 

Старикъ  (кланяется). 
Всбй  честной  бесЬд'Ь  поклонъ. 

Вожакъ. 
Кланяйся,   Мишка.   (Медыьдь  кланяется.) 

Старикъ. 
Прикажите  поп^Ьть,    поплясать,    позабавить,    свои    старыя 
косточки  поправить. 

Пелагея  Егоровна. 
Чт()  жъ,   ничего,   попляшите.    Попотчуй    ихъ,    Аринушка, 
винцомъ.   (Арина  подноситъ  вино;  юькоторые  пьютъ.) 

Старикъ. 
Благодаримъ    покорно    на    ласковомъ    слов'Ь  да  на  потче- 
ваньи.   (Затьваетъ.) 

„Какъ  ужъ  наши    молодцы, 
Хоть  голы,  да  удалы! 
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Они  сукна  ткутъ 
Во  двенадцать  рукъ. 
Они  сукна  переткали  — 
ВсЬмъ  кафтаны  першивали. 
Намъ  не  дороги  кафтаны, 
Были  бъ  денежки  въ  карман*. 
Целковые  по  мошнамъ 
Не  даютъ  спать  по  ночамъ; 
М-Ьдны  денежки  гремлтъ  — 
Во  кабакъ  итти  велятъ. 
Ц-Ьловальничекъ   Андрей, 
ОтпираР!  кабакъ  скорей: 
У  насъ  новый  кафтанъ  есть 
Мы  заложимъ  его  зд-Ьсь,  — 
Не  домой  же  его  несть". 

(Отходишь  въ  сторону.) 

Егорушка  (пгяшетъ  съ  патокой). 
„Ахъ  патока,   патка, 
Вареная,  сладка! 

Зима,  зимушка-зима 

Студена  больно  была! 

Больно  вьюжливая 

И  мятельлпвая,  — 

ВсЬ  дорожки  замети, 

Нельзя  къ  миленькой  пройти. 
Ахъ  патока,  патка. 
Вареная,  сладка! 

Сидитъ  моя  женка, 

Ровно  перепелка! 

Я  за  то  ее  люблю, 

За  то  почитаю, 

Что  чопорно  ходитъ, 

Хорошо  гуляетъ". 
(Кланяется.) 

1-я  гостья. 
Ишь,  ты  какой  молодецъ!...  а! 

Пелагея  Егоровна. 
Чтб  жъ,   матушка,  по  дЬтству,  какъ  ум-Ъехъ.  В-Ьдь,  ребе- 
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нокъ  еще.  Поди  сюда,  Егорушка.  (Егорушка  подходить.) 
Нк  теб'Ь  пряничка...  (Даетъ;  Егорушка  кланяется  и  ухо- 
дить.) Да...  ребенокъ  еще,  чт5  съ  него  взять-то!  (Воэюакь 
водить  медвгьдя;  коза  пляшеть.) 

Старикъ  (поетъ). 
„Какъ  у  насъ-то   козел ъ 
Что  за  умный  былъ: 
Самъ  и  по  воду  ходилъ, 
Самъ  и  кашу  варилъ  — 
Д'Ьда  съ  бабкою  кормилъ. 
Какъ  пошелъ  нашъ  козел ъ, 
Онъ  во  темный  л-Ьсъ, 
Какъ  навстречу  козлу 
Да  семь  волковъ; 
Какъ  одинъ-то  волкъ, 
Онъ  голодный  былъ, 
Онъ  три  года  ходилъ, 
Все  козлятинки  просилъ". 

Вожакъ  (медвгьдю). 
Проси  вина,  поминать  козла.  (Медвгьдь  кланяется.) 

Пелагея  Егоровна. 
Аринушка,    попотчуй    ряженыхъ-то.     (Арина    подносить; 
они  пьютъ  и  кланяются.) 

Вожакъ. 
А  ну-ка,  Мишенька,  пот-Ьшь  честныхъ  господъ.  А  какъ 
красныя  д-Ьвицы,  молодыя  молодицы,  б'Ьлятся,  румянятся,  на 
молодцовъ  поглядываютъ,  жениховъ  выглядываютъ.  (Медвгьдь 
ломается.)  А  какъ  старая  старушка  на  работу  идетъ,  сгор- 
бимшись,  съежимшись,  пришибла  ее  старость,  одол-^ла  ее 
древность.  (Медвгьдь  ломается.)  Ну,  поклонись  теперь  чест- 
нымъ  господамъ.  (Отходять;  старикь  играеть  на  гитаргь, 
прочге  ряженые  пляшуть,  есть  на  нихъ  смотрять;  Гуслинъ 
и  Митя  стоять  подлть  Любови  Тордгьевны;  Митя  шепчеть 
ей  что-то  и  цгьлуеть;  Разлюляевъ  подходить.) 

Разлюляевъ. 
Это  ты  чт5  делаешь? 

Митя. 
А   теб'Ь  чт5  за  д-Ьло? 
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Разлюляевъ. 
Вотъ  я  Пелаге'Ь-то  Егоровне  скажу,   дай  срокъ! 

Митя. 
Ты  у  меня  пикни  только! 

Гуслинъ  (наступаетъ  на  нею). 
Ты    смотри    у    меня!    Намъ,    вЬдь,    вм'Ьст'Ь    итти   отсюда: 
д-Ьло-то    ночное,    а   переулокъ-то    у    васъ    глухой,    такъ    ты 
помни  это! 

Разлюляевъ. 

Чт5  вы  приста.1и?  Къ  чему?  Я  жениться  хочу  на  ней,  хочу 
свататься.   Что  взяли!   Да,   женюсь! 

Митя. 
Увидимъ . 

Разлюляевъ. 
Такъ  за  тебя ,  что  ль ,  отдадутъ  ?  Какъ  же ,  держи  карманъ-то ! . . . 
А  у  насъ  денегъ  много!... 

Арина. 
В-Ьдь,  ишь  ты  шумъ  какой!...  Перестаньте  вы!...  Никакъ 
кто-то    стучитъ...    (Всгь    прислушиваются.)  Такъ  и  есть... 
стучатъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Отопри  поди. 

Арина    (уходить,    потомъ    возвра- 
щается) . 
Самъ  прх'Ьхалъ!   (Ваь  встаютъ.) 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Тъ  ЖЕ,    Гордъй  Карпычъ  и   КОРШУНОВЪ. 

Горд'Ьй  Карпычъ  (къ  ряженымъ). 

Это  чтб  за  сволочь!...  Вонъ!  (Кь  жеть.)  Жена!  Пелагея 
Егоровна!   Принимай  гостя.   (Тихо.)  Зар-Ьза-та  ты  меня! 

Пелагея  Егоровна. 
Ми.юсти  просимъ,  Африканъ  Саввичъ,   милости  просимъ. 

Коршуновъ. 
Здравствуйте,  Пелагея  Егоровна...  Хе,  хе,  хе!...  Да  у  васъ 
веселье!   Вотъ  какъ  мы  въ  пору  попа.ш. 
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Пелагея  Егоровна. 
А  я  вотъ  съ  девушками...  Да,  я  все  съ  д'Ьвушками,  Что  жъ, 
святки;   дочку  пот'Ьшить  хочется. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Милости    просимъ,     Африканъ    Саввичъ,    безъ  церемоши. 
(Африканъ  Саввичъ  садится  на  кресло  къ  столу.   Еъ  оюен?ь.) 
Гони  д^вокъ-то  вонъ! 

Коршуновъ. 
За  что  ихъ  гнать!  Кто  жъ  д1>вушекъ  гонитъ...  Хе,  хе,  хе!... 
Он-Ь    попоютъ,    а  мы  послушаемъ    да  посмотримъ    на  нихъ, 
да  еще.денегъ  дадимъ,   а  не  то,   что  гнать. 

Гордой  Карпычъ. 
Какъ  теб-Ь  угодно,  Африканъ  Саввичъ!  МнЬ  только  кон- 
фузно передъ  тобою!  Но  ты  не  заключай  изъ  этого  про  наше 
необразован1е  —  вотъ  все  жена.  Никакъ  не  могу  вбить  ей 
въ  голову.  (Къ  ж.ен7ь.)  Сколько  разъ  говорилъ  я  теб'Ь:  хо- 
чешь сд'Ьлать  у  себя  вечеръ,  позови  музыкантовъ,  чтобы 
это  было  во  всей  форм'Ь.  Кажется,  теб-Ь  ни  въ  чемъ  отказу 
н'Ьтъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Ну  ужъ,  куда  намъ  музыкантовъ...    старухамъ.    Это    ужъ 
вы  забавляйтесь. 

Гордой  Карпычъ. 
Вотъ    как1я    у    нихъ    понят1я    объ    жизни!    Я  думаю,   теб-Ь 
см-Ьшно  слушать. 

Пелагея  Егоровна. 
Да  чт5  понят1я,   поняия!   Ты  бы  вотъ  лучше    попотчевалъ 
гостя.   Не  угодно  ли,  Африканъ  Саввичъ,  винца  съ  нами,   со 
старухами.   (Наливаеупъ  мадеры.) 

Гордой  Карпычъ  (строю). 
Жена!  Съ  ума,  что  .1ь,  сошла  въ  самомъ  д-Ьл-Ё?  Не  ви- 
дывалъ  Африканъ  Саввичъ  твоей  мадеры-то!  Шампанскаго 
ве.1и  подать...  полдюжины...  да  проворнЬй.  Да  вели  зажечь 
св-Ьчи  въ  гостиной,  чт5  новая  небель  поставлена.  Тамъ  со- 
всЬмъ  другой  ефектъ  будетъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Сейчасъ  сама  все  сд'Ьлаю.    (Встаетъ.)    Аринушка,    пой- 
демъ.  Извините,  сосЬдушки. 
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1-я  гостья. 
Э,   матушка,   и  мы  съ  тобой  пойдемъ.   Ужъ  намъ  и  ко  дво- 
рамъ  пора. 

2-я  гостья. 
Пора,   иора!   Ночи  темныя,   собаки  по  переулкамъ  лих1я. 

1-я  гостья. 
Охъ,   лихи,   лихи!...   (Раскланиваются  и  уходятъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Гордой  Карпычъ,  Коршуновъ,  Любовь  Гордфевна,  Анна 
Ивановна,    Маша,    Лиза,    дъвушки,    Митя,    Гуслинъ  и 

Разлюляебъ. 

Коршуновъ. 
Пойдемъ  къ  барышнямъ.   Гд-Ь  это  ты  такихъ  красавицъ  по- 
добра.1ъ...    Хе!   {Подходить  къ  Любови  Гордпевшь . )  Здрав- 
ствуйте,  Любовь  Гордеевна,    красавица    вы  моя!...    (Любовь 
Горд^ьевна  кланяется.)  Примите  меня  въ  свою  компашю. 

Любовь  Гордеевна. 
Мы  никого  отъ  себя  не  гонимъ. 

Анна  Ивановна. 
Садитесь,   такъ  гости  будете. 

Коршуновъ. 
Сухо  принимаете  старичка.    Нынче    дни  святочные,   и  по- 
целоваться,  чай,  можно. 

Анна  Ивановна. 

Зач-Ьмъ  эти  нежности  заводить. 

Коршуновъ. 

Гордой  Карпычъ,  можно  съ  дочкой  поц'Ьловаться?  А  я, 
признаться...  хе,  хе...  до  этого  охотникъ.  Да,  в-Ьдь,  и  кто  жъ 
не  любитъ!...   Хе,   хе!... 

Гордой  Карпычъ. 
Сд'Ьлай  милость,  безъ  церемонш. 

Коршуновъ. 
Поц'Ьлуемтесь,   барышня. 

Любовь  Гордеевна. 
Если  тятеньк-Ь  угодно...   (Щьлуется.) 
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Коршуновъ. 
Ну,   да  ужъ  со  всЬмп  по  порядку. 
Анна  Ивановна. 
Я,  пожалуй!  Я  не  спесива. 

Маша. 
Ахъ,  стыдъ  какой!... 

Лиза. 
Ну,  ужъ  нечего  сказать,  велика  пр1ятность! 

Гордой  Карпычъ  (подходнтъ  къ  Мшюь), 
Ты   зач'Ьмъ?    Разв-Ь    зд'Ьсь   твое    м-Ьсто?    Залет'Ьла   ворона 
въ  высоюя  хоромы!  (Митя,  Густнъ  и  Разлюляевъ  уходятъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ДЕВЯТОЕ. 

Горд'Ьй  Карпычъ,  Коршуновъ,  Любовь  Гордфевна,  Анна. 
Ивановна,  Маша,   Лиза  и  девушки. 

Коршуновъ  (садясь   под.т   Любови  Гор- 

дпевиы). 

Я,  Любовь    Горд'Ьевна,    не  въ  васъ:    вы  меня    и   поц'Ьло- 
вать  не  хот-Ьли,   хе,   хе,   хе!   а  я  вамъ  подарочекъ  принесъ. 

Любовь  Горд'Ьевна. 
Напрасно  безпокоились . 

Коршуновъ. 
Вотъ  я  вамъ  брилл1антикъ  привезъ,  хе,  хе...   ( Отдаешь. ) 

Любовь  Гордеевна. 
Это  серьги!  Покорно  васъ  благодарю. 

Анна  Ивановна. 
Покажи-ка. 

Маша. 
Но  это  прелестно! 

Лиза. 
И  съ  большимъ  вкусомъ! 

Коршуновъ. 
Дайте  мн'Ь  вашу  ручку-то.   (/увретъ  и  Ц1ьлуетъ.)  Я  васъ, 
в-Ьдь,   очень  .1юб.тю,  хе,  хе,  хе!   очень  люблю,  а  в-Ьдь  вы  меня, 
чай,   не  любите,   а? 

Любовь  Гордеевна. 

За  что  же  мн'Ь  васъ  не  любить? 
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Коршуновъ. 
За  чт5!   Другого  любите  кого-нибудь,   вотъ  за  чтб.    А  вы 
меня  полюбите,  я  челов-Ьк-ь  хорои11й,  веселый,  хе,  хе,  хе... 

Любовь  Гордеевна. 
Я  не  знаю,   что  вы  говорите. 

Коршуновъ. 
Я  говорю:  полюбите  меня.  Что  жъ,  я  еще  не  старъ... 
(Смотришь  на  нее.)  Али  старенекъ?  хе,  хе,  хе...  Ну, 
чтб  жъ,  не  б-Ьда.  За  то  будете  въ  золот'Ь  ходить.  У  меня, 
в-Ьдь,  денегъ-то  н-Ьтъ,  я  челов'Ькъ  б-Ьдный...  Такъ  какихъ- 
нибудь  сотъ  пять  тысячъ...  хе,  хе,  хе,  серебромъ!...  (Бе- 
решь за  руку.) 

Любовь  Горд*евна  (вставая). 
Не  нужно  МП*  вашихъ  денегъ. 

Гордой  Карпычъ. 
Любовь,  куда  ты? 

Любовь  Горд*евна. 
Я  къ  маменьке ! 

Гордой  Карпычъ. 
Останься;  она  сюда  придетъ.  (.Любовь  Гордпевна  садшпся.) 

Коршуновъ. 
Не  хотите  со  старикомъ-то  посид'Ьть.    Дайте    мн^    Ручку, 
барышня,  я  поц'Ьлую. 

Любовь  Гордеевна  (даетъ  руку). 
А.хъ,   Боже  мой! 

Коршуновъ. 
Ручка-то  какая!   хе,   хе,   хе...  бархатная!  (Гладить  своею 
рукой  и  пошомо  иадпваешъ  брилл1антовый  персшень.) 

Любовь  Гордеевна  (освобождая  руку). 
Ахъ,   оставьте  меня!   не  надо  мн'Ь,   не  надо! 

Коршуновъ. 
Ничего,   мн-Ь  это  не  убытокъ,   авось  не  разорить. 

Любовь  Гордеевна, 
Да  мн-Ь-то  не  надо.   Дарите,   кому  хотите.    (Снимаешь    и 
отдаешь.) 
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Коршуновъ. 
Даютъ,   такъ  назадъ  не  берутъ...   хе,   хе,  хе!   (Входятъ: 
Лелагея  Егоровна,  за  нек  Арина  и  Егорушка  съ   виномъ  и 
стаканами.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  н  Пелагея  Егоровна,   Арина  и  Егорушка. 

Гордой  Карпычъ. 
Пойдемъ-ка  выпьемъ. 

Коршуновъ. 
Ну,   Гордой    Карпычъ,    потчуй,    а    вы,    д-Ьвии,    величайте 
меня.   Я  почетъ  люблю. 

Пелагея  Егоровна. 
Девушки,  повеличайте. 

Горд'Ьй  Карпычъ   С  откупориваешь,  нали- 
ваепгъ  и  подносить). 

Дорогому  гостю,   Африкану  Саввичу.   Кланяйся  жена! 

Пелагея  Егоровна. 
Пожалуйте,  Африканъ  Саввичъ,   просимъ  покорно!    (Кор- 
шуновъ берешь.) 

Горд'Ьй  Карцычъ  (беретъ  стакань). 
Жена,  выпей. 

Пелагея  Егоровна. 
Охъ,   не  люблю    я    что-то    этого    вина-то...    ну,    да    ужъ 
выпью  стаканчикъ. 

Д'Ьвушки  (затьваютъ). 
„А  кто  у  насъ  холостъ, 
А  кто  не  женатый? 
Африканъ-отъ  холостъ, 
Саввичъ  не  женатый. 
На  коня  садится, 
Подъ  ниыъ  конь  бодрится, 
Къ  лугамъ  подъ'Ьзжаетъ  — 
.Туга  зелен'Ьютъ, 
Цв4ты  разцв-Ьтаютъ". 

Коршуновъ  (садясь  под.мь  Любови  Гор- 
д^ьевны) . 

Вотъ  это    хорошо,  .это    я    .1юб.1Ю.    Ну-ка,    подойди    сюда 
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которая-нибудь.  СД1ьвушка  подходишь;  онъ  ее  треплешь  по 
щеть.)  Ишь  ты  востроглазая  какая!  В'Ьдь  вамъ,  д-Ьвушкамъ, 
чай,  много  надобно  на  б'Ьлила  на  б'Ьлыя,  на  румяна  на  алыя... 
хе,  хе,  хе...  а  у  меня  денегъ  н'Ьтъ,  за  мной  будетъ...  хе, 
хе,  хе...  Держи  фартукъ.  (Сыплешь  ей  деньги,  мелочь;  дп- 
вушка  кланяется  и  уходишь. ^  Ну,  чтб  же,  Гордой  Кар- 
пычъ,   скажи  жен-Ь-то,   зач^мъ  мы  ирх-Ьхали. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Я  теб'Ь,  жена,  давно  говорилъ,  что  мн-Ь  въ  зд'^шнемъ  го- 
роде жить  надоело,  потому  на  каждомъ  шагу  зд-Ьсь  можешь 
ты  видеть  какъ  есть  одно  нев-Ьжество  и  необразоваше.  Для 
того  я  хочу  пере'Ьхать  отселева  въ  Москву,  А  у  насъ  тамъ 
будетъ  не  чужой  челов'Ькъ,  будетъ  зятюшка  Африканъ  Саввичъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Ахъ,   ахъ!   чтб  вы? 

Коршуновъ. 
А  ужъ  мы,   Пелагея  Егоровна,   по  рукамъ  ударили...  Чтб 
вы  такъ  испуга.1ись?  я  ее  не  съ'Ьмъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Ахъ,  ахъ,  батюшки!  (Хватаешь  дочь.)  Моя  дочь!  Не  отдамъ! 

Горд'Ьй  Карпычъ. 
Жена! 

Пелагея  Егоровна. 

Батюшка,   Горд'Ьй  Карпычъ,   не  шути    надъ    материнскимъ 
сердцемъ!...   Перестань!...   Нстомилъ  всю  душу. 

Гордой  Карпычъ. 
Жена,   ты  меня  знаешь!...   Ты,  Африканъ  Саввичъ,  не  без- 
покойся:  у  меня  сказано  —  сделано. 

Коршуновъ. 
Об'Ьщалъ,   такъ  держи  слово.  (Встаешь,  подходить  кь  д)ь- 
вушкамь  и  говоришь  сь  ними  тихо.) 

Любовь  Горд'Ьевна    (подходить  кг  отцу). 
Тятенька!   Я  изъ  твоей  воли  ни  на  шагъ    не    выйду.    По- 
жалуй ты  меня,   б-Ьдиую,   не  губи  мою   молодость!... 

Гордой  Карпычъ. 
Ты,  дура,   сама  не  понимаешь  своего  счастья    Въ  Москв'Ь 
будешь  по-барски  жить,   въ  каретахъ  будешь  ездить.     Одно 
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д-Ь-ю  —  ты  будешь  жить  на  виду,   а  не  въ  этакой  глуши;   а 
другое  д-Ь-Ю  —  я  такъ  приказываю. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Я  приказу  твоего  не  см'Ью  ослушаться.  Тятенька!  (Кла- 
няется въ  ноги.)  Не  захоти  ты  моего  несчастья  на  всю  мою 
жизнь!...  Передумай,  тятенька!...  Что  хочешь  меня  заставь, 
только  не  принуждай  ты  меня  противъ  сердца  замужъ  итти 
за  немилаго!... 

Гордой  Карпычъ. 

Я  своего  слова  назадъ  не  беру.   (Встаетъ,) 

Любовь  Гордеевна. 
Твоя  В0.1Я,  батюшка!  (Кланяется  и  отходить  къ  мтпери.) 

Коршуновъ. 
Вотъ  и  д'Ьлу  конецъ!   Ну-ка,   дЬвушки,   свадбишную! 

Девушки  (поютъ). 
„Поблекнутъ  всЬ  цв-Ьтики  во  саду, 
Завлнутъ  лазоревы  въ   зеленомъ, 
Мой  мнленькш,   аленькш  безъ  меня. 
Вставай-ка  ты,  матушка,  раненько. 
Поливай  всЬ  цветики  частенько. 
Утренней,  вечернею  зарей, 
А  еще  своей  горючею  слезой". 

Любовь  Гордеевна. 
Не  ту,  не  ту!   запойте  другую. 

Гордой  Карпычъ. 
Пойдемъ,   Африканъ  Саввичъ,   въ  гостиную.    Жена!    При- 
ходите всЬ  туда. 

Любовь  Горд1Ьевна. 

Куда  мн'Ь  д-Ьваться-то!... 

Гордой  Карпычъ. 
Арина,  перенеси  вино. 

Арина. 
Охъ,   постой!   не  до  тебя.    Дитятко    ты    мое!..    Девушки, 
голубушки,   вотъ  какую  запоемте.   (Затьваетъ:) 

„Ты,  родимая  моя  матушка! 
Въ  день  денна  моя  печальница. 
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Въ  ночь  ночная  богомольница, 

В-Ьнова  моя  сухотница! 

Прогляди  ты  очи  ясныя, 

На  свою  на  дочку  глядючи, 

На  свою  на  дочь  любимую, 

Во  посл-Ьдшй  разъ,  въ  останешный ! " 

Любовь  Горд-Ьевна. 

Въ  осганешный.  (Въ  продолжение  этой  тьсни  Горд»ьй 
Карпычъ  и  Коршуновъ  уходятъ ;  Любовь  Горд}ьевна  въ  объя- 
тгяхъ  матери,  подруга  окружаютъ  ее.) 


ДЪЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

Небольшая  комната  въ  дом'Ь  Торцова,  заставленная  разнаго  рода 
шкафами,  сундуками  и  этажерками  съ  посудой  и  серебромъ;  ме- 
бель: диваны,  кресла,  столы,  —  все  очень  богато  и  поставлено  т'Ьсно. 
Вообш;е  эта  комната  составляетъ  родъ  кабинета  хозяйки,  откуда 
она  управляетъ  всЬмъ  домомъ  и  гд-Ь  прпнииаетъ  своихъ  гостей 
запросто.    Одна   дверь   &ъ  залу,  гд'Ь   об'Ьдаютъ  гости,  другая  во 

внутреншя  комнаты. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Арина  сидитъ  на    стулгь  у  двери  въ  залу;  подлгь   нея 
шьсколько  д}ьвушекъ  и  эюенщинъ. 

Арина  (указывая  въ  залу). 
Не  ждали -то,  матушки,  не  чаяли!  Налет'Ьлъ  ястребомъ, 
какъ  сн'Ьгъ  на  голову,  вырвалъ  нашу  лебедушку  изъ  стада 
лебединаго,  отъ  батюшки,  отъ  матушки,  отъ  родныхъ,  отъ 
подруженекъ.  Не  усп'Ьли  и  опомниться!...  Ужъ  и  что  это  на 
б-Ьломъ  св'Ьт'Ь  дается!  Люди-то  нынче  пошли  злы-обманчивы, 
лукавы-подходчивы.  Обошелъ  Горд-Ья  Карпыча  да  т'Ьмъ,  да  дру- 
гимъ,  ровно  туманомъ  какимъ,  а  тотъ-то,  на  старости,  да 
польстись  на  его  богачество!  Красоту-то  нашу  писанную  да  за 
стараго,  за  постылаго  и  сговорили.  Вонъ  она,  моя  голубушка, 
сидитъ  —  на  св'Ьтъ  не  глядитъ.  Охъ,  тошнехонько  мн'Ь!  На 
то  ль  я  тебя  выходила  да  вынянчила,  на  своихъ  рукахъ  вы- 
носила, какъ  птичку  какую  въ  хлопочкахъ  берегла!...  А  еш,е 
недавнушко  мы  съ  ней  какъ-то  вотъ  растолковалися.  Не  отда- 
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димъ,  говорю,  тебя,  дитятко,  за  простого  челов-Ька;  разв-Ь 
какой  королевичъ  изъ  чужихъ  земель  на'Ьдетъ  да  у  воротъ 
въ  трубу  затрубить.  жЛ.  вотъ  и  не  вышло  по-нашему.  Вонъ  онъ, 
разлучитель-то  нашъ,  сидитъ,  толстый  да  губастый!  Ишь, 
на  нее  поглядываетъ  да  посм'Ьивается  —  любо  ему!  О,  чтобъ 
теб-Ь  пусто  было!  Ну,  вотъ,  покушали,  встаютъ,  ступайте  за 
д-^ло.  (Встаетъ  со  стула;  женщины  уходятъ.  Входить 
Лелагея  Егоровна.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Арина  и  Пелагея  Егоровна. 

Пелагея  Егоровна. 

Поди-ка  ты,  Аринушка,  пособи  со  стола  сбирать...  да... 
А  я  отдохну,   посижу  —  устала. 

Арина. 

Какъ  не  устать,  родная  ты  моя,  день-деньской  на  ногахъ, 
молоденькая  .га  ты!... 

Пелагея  Егоровна  (садится  на  диванъ). 

Охъ!...  Да,  самоваръ-то  чтобъ  туда  пода.1и  въ  девичью 
большой...  который  самый -то  большой.  Да  сыщи  Аннушку, 
П0Ш.1И  ко  мн-Ь. 

Арина. 

Слушаю,  слушаю. 

Пелагея  Егоровна. 

Да...  ПОДИ,  поди...  Охъ,  моченьки  моей  н'Ьтъ!  (Арина 
уходить.)  Всю  головушку  раз.юмило!  Горе-то  горемъ,  а  тутъ 
хлопоты  еще.  Да,  да,  хлопотъ-то  чт5!  ай,  ай,  ай!  Сбилась 
съ  ногъ,  совсЬмъ  сбилась!  Д'Ьла-то  много,  а  въ  головЬ  все 
не  то...  И  тамъ  нужно,  и  зд-Ьсь  нужно,  а  ухватиться 
не  знаю  за  что...  Право...  да...  (Садится,  задумавшись.) 
Какой  это  женихъ,  какой  женихъ...  ахъ,  ахъ,  ахъ!...  Гд-Ь 
тутъ  любви  ждать!. ..  На  богатство,  что  ли,  она  польстится?... 
Она  теперь  д'Ьвушка  въ  самой  пор-Ь,  сердчишко,  в-Ьдь,  тоже, 
чай,  бьется  иногда.  Ей  бы  теперь  хоть  б'Ьдненькаго,  да  друга 
милаго...  Вотъ  бы  и  житье...  вотъ  бы  и  рай...  (Анна  Ива- 
новна входить.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Пелагея  Егоровна  и  Анна  Ивановна. 

Пелагея  Егоровна. 
На-ка  теб-Ь    ключи-то  отъ  чаю.    Поди,   разлей  гостямъ-то; 
ну,  да  тамъ    все,   что  нужно,   ужъ  сама   знаешь!   Я-то    ужъ 
ноги  отходила,  а  теб-Ь  что — ты  бабочка  молоденькая...  да... 
послужи. 

Анна  Ивановна. 
Чт5  жъ  не  послужить,  не    велика   работа,  руки  не  отва- 
лятся.  (Беретъ  ключи.) 

Пелагея  Егоровна. 
Вонъ    тамъ  въ  шкапу    чай -то,  въ   ящичк'Ь    красненькомъ. 
(Анна  Ивановна    07ппираетъ   и  достаешь   ящичекъ.   Митя 
входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

14  ЖЕ  и  Митя. 

Пелагея  Егоровна. 
Чт5  теб-Ь,  Митенька,  надобно? 

Митя  {сдерживая  слезы). 
Я-съ...  я-съ,  Пелагея  Егоровна,  за  всю  ваша  ласку  п  за 
вс^  ваши  снисхождешя,  и  даже  чего,  можетъ  быть,  и  не 
стою...  какъ  вы,  по  сиротству  моему,  меня  не  остав.1яли  и 
вм-Ьсто  матери...  я...  вами  долженъ  быть  всю  жизнь  б.гаго- 
даренъ  и  завсегда  Богу  молить-съ.   (Кланяется  вь  ноги.) 

Пелагея  Егоровна. 
Да  чт5  ты,  Митя? 

Митя. 
Благодарю    васъ  за  все-съ.    Теперича  продрайте,   Пе.тагея 
Егоровна!   (Встаешь.) 

Пелагея  Егоровна. 
Куда  жъ  ты? 

Митя. 
Еъ  матушк'Ь  хочу  -Ьхать-съ. 

Пелагея  Егоровна. 
Надолго  ли  же  ты  'Ьдешь? 
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Митя. 
Да  я  у  хозяина  отпросился  на  праздники,  а  ужъ  надо  такъ 
полагать,   что  я  тамъ  вовсе  останусь. 

Пелагея  Егоровна. 
За  чт5  ты  это,   Митя,   насъ  бросить  хочешь? 

Митя  (переминаясь). 
Да  такъ  ужъ!...   Ужъ  что  же...   я   ужъ   такъ  пор-Ьшился. 

Пелагея  Егоровна. 
А  когда  же  ты  "Ьдешь? 

Митя. 
Сегодня    въ    ночь.   (Молчанге.)  Такъ  думаю,   до    ночи -то 
съ  вами  не  увидишься,   такъ  я  проститься  пришелъ. 

Пелагея  Егоровна.; 
Ну,   что  жъ,   Митя,   коли    теб-Ь  тамъ  надобно...   Мы   тебя 
ве  держимъ,   Богъ  съ  тобой...   11рош,ай!... 

Митя  (кланяется  въ  ноги  Пелагегь  Его- 
ровна, ц)ьлуется  съ  нею  и  съ 
Линой  Ивановной ,  потомъ  такъ 
кланяется  и  останавлг1вается) . 

Надо  бы  и  съ  Любовью  Гордеевной  проститься...  Что  жъ, 
в^дь,  въ  одномъ  ДОМ"!  жили...   Либо  живъ  буду,  .1ибо  н-Ьтъ... 

Пелагея  Егоровна. 
Да,   надо,  надо.   Что  жъ,  простись,  простись!...   Аннушка, 
поди  покличь  Любушку. 

Анна  Ивановна  (покачавъ  головой). 
„Одивъ    ведетъ    за    рученьку,   другой    за    другую,    трет1й 
стоитъ,   слезы  ронитъ,  любилъ,  да  не  взялъ".   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 
Пелагея   Егоровна   и   Митя. 

Пелагея  Егоровна. 

А  у  насъ-то,  Митенька,  какое  горе-то!  Какъ  его  размы- 
кать —  размотать,  не  придумаю...  Ровно  меня  громомъ  ошибло, 
въ  себя  не  приду. 
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Митя. 
Кто  же  теперича  этому  виноватъ-съ;  не  на  кого  вамъ  пла- 
каться, Пелагея  Егоровна-съ,   сами  отдаете. 

Пелагея  Егоровна. 
Сами...   сами...   да,   сами    отдаемъ.   Охъ,   только    не    моя, 
Митя,  воля;   кабы  моя  воля  была,  нешто  6ъ  я  отдала!  Что  я, 
разв'Ь  врагъ  ей! 

Митя. 
Челов±къ-то,   какъ  по  наслышк'Ь,   не  больно-то    завидный. 
Ничего  хорошаго,   окромя  дурного,   не  слыхать. 

Пелагея  Егоровна. 
Знаю,  Митенька,  знаю. 

Митя. 
А,  в'Ьдь,  ужъ  теперича,  по  этимъ  слухамъ,  надо  такъ  ска- 
зать, что,  должно  быть,  Любови  Горд-Ьевн-Ь  за  этакимъ  чело- 
Б'Ькомъ,   и  притомъ   въ   отдаленности,   совсЬмъ    погибать    на- 
добно-съ. 

Пелагея  Егоровна. 
Охъ,    ужъ    не  говори    ты    мн'Ь,   не    говори...   и  безъ  тебя 
тошнехонько.    Глаза-то    вс^    прогляд-Ьла,    на    нее    глядючи! 
Хоть  бы  теперь-то  наглядеться  на  нее  про  запасъ.   Точно  я 
ее  хоронить  собираюсь. 

Митя  (почти  плача). 
Такъ  это  что  жъ    такое!   Нешто  этакъ-то  д-Ьлаютъ?  В^дь, 
она,  чай,  ваша  родная  дочь!... 

Пелагея  Егоровна. 
Кабы   не  родная,  такъ   я  бы  не  плакала  и  не  убивалася, 
не  надрывалось  бы  мое  сердце  на  ея  на  слезы. 

Митя. 
Ч^мъ    п.такать-то,   не  отдавали  бъ    лучше.   За  что  д-Ьвичт 
в'Ькъ    заедаете,    въ    кабалу    отдаете?    Нешто   это   не   гр^хъ? 
В^дь,   чай,   вамъ  за  нее  надоть  будетъ  Богу  отв'Ьтъ  дать. 

Пелагея  Егоровна. 
Знаю  я,  все  знаю,  да  говорю  жъ  я  теб^,  что  не  моя  воля. 
Что  ты  присталъ  ко  мн^?  Мн^  и  безъ  тебя  тошно,  а  ты  еще 
меня  разстропваешь.   А  ты  бы,   Митя,   пожал'Ьлъ  меня! 

Островскгй,  т.  II.  4 
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Митя. 
Оно  такъ-съ,  Пелагея  Егоровна,  да  не  переносно  мн'Ь  это 
горе-то;  можетъ,  тяжельше,  ч-Ьмъ  вамъ.  Я  такую  въ  васъ 
в'Ьру,  Пелагея  Егоровна,  взялъ,  что  все  равно,  какъ  матушк-Ь 
своей  родной  откроюсь.  (Утираетъ  глаза  платкомъ.)  Ве- 
чоръ-то,  какъ  у  васъ  вечеринка-то  была...  (Слезы  лньшаютъ 
говорить . ) 

Пелагея  Егоровна. 
Ну,   ну,   говори,   говори... 

Митя. 
Ну,  вотъ  и  столкова.1ись  мы  съ  ней  въ  потемочкахъ,  чтобы 
итти  намъ  съ  ней  къ  вамъ,  матушка,  да  къ  Гордою  Карпычу, 
просить  васъ  низменно:  благословите,  дескать,  насъ,  а  намъ 
ужъ  другъ  безъ  друга  не  жить  (утираетъ  слезы);  а  нынче 
вдругъ  поутру  слышу...   опустились  мои  рученьки!... 

Пелагея  Егоровна. 
Чт5  ты! 

Митя. 
Вотъ  передъ  Истиннымъ,   Пелагея  Егоровна. 

Пелагея  Егоровна. 
Ахъ,   ты  сердечный!   Экой  ты  горькш  паренекъ-то,  какъ  я 
на  тебя  посмотрю!   (Входитъ  Любовь  Горд^ьевна.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 
Т*  ЖЕ  И  Любовь  Гордеевна. 

Пелагея  Егоровна. 
Вотъ,  Любушка,  Митя  проститься  пришелъ:  онъ  -Ьдетъ  отъ 
насъ  къ  матушке  къ  своей. 

Митя  (кланяется). 
Прощайте,   Любовь  Горд-Ьевна!...   Не  поминайте  лихомъ! 

Любовь  Гордеевна. 
Прощай,   Митя!   (Кланяется.) 

Пелагея  Егоровна. 
Поц-Ьлуйтесь  на  прощанье-то,  в-Ьдь,  можетъ,   не  приведетъ 
Богъ   и  свид'Ьться...   да...   что  жъ  такое!   (Мгшгя  и  Любовь 
Горд1ьевна    Ц1ълуются;  она    садится   на  диванъ  и  плачетъ; 
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Митя  тоже  плачешъ.)  Будетъ,  будетъ  вамъ  плакать-то!   Вы 
меня  съ  ума  сведете! 

Митя. 
Эхъ,  пропадай    моя    голова!  Ужъ  была  не  была!  (Подхо- 
дить къ  Пелагет  Егоровнгь.)  Пелагея  Егоровна,   жаль  вамь 
дочь  отдавать  за  стараго,   аль  н'Ьтъ? 

Пелагея  Егоровна. 
Кабы  не  жаль,  такъ  бы  я  не  плакала. 

Митя. 
Прикажите  говорить,   Пелагея  Егоровна? 

Пелагея  Егоровна. 

Говори. 

Митя. 

Вотъ  моя  р-Ьчь  какая:  соберите-ка  вы  ее  да  од'Ьньте  по- 
тепл-Ье,  ужотка.  Пусть  выйдетъ  потихоньку:  посажу  я  ее 
въ  саночки-самокаточки  —  да  и  былъ  таковъ!  Не  видать  тогда 
ее  старому,  какъ  ушей  своихъ,  а  моей  голове  заодно  ужъ 
погибать!  Увезу  ее  къ  матушк'Ь  да  и  пов-Ьичаемся.  Эхъ!  дайте 
душ'^  просторъ  —  разгуляться  хочетъ!  По  крайности,  коли  при- 
дется и  въ  отв'Ьтъ  итти,  такъ  ужъ  т5  буду  знать,  что  потешился. 

Пелагея  Егоровна. 
Чт5  ты,  что  ты,   безпутный! 

Любовь  Гордеевна. 
Чтб  ты,  Митя,  выдумалъ! 

Митя. 
Стало  не  любишь?  Аль  разлюбила? 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Да  ты  говоришь-то  чт5-то  страшно! 

Пелагея  Егоровна. 
Что  ты,  безпутный,  выдумалъ-то!  Да  кто  жъ  это  посм'Ьетъ 
такой  гр-Ьхъ  на  душу  взять...   да...   опомнись...   чтб  ты! 

Митя. 
В'Ьдь,  я  говорю:  коли  жаль;  а  коли  не  жаль,  такъ  отдавайте 
за  Африкана  Саввича,   закабалите  на  в-Ьки  вечные.   Сами  же, 
глядя  на  ея  житье  горемычное,  убиваться  станете.  Спохвати- 
тесь вы  съ  ГордМ-то  Карпычемъ,   да  ужъ  поздно  будетъ. 
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Пелагея  Егоровна. 

Да  какъ  же  безъ  отцовскаго-то  благословешя !  Ну,  какъ  же, 
ты  самъ  посуди? 

Митя. 

Конечно,  безъ  благословенья  чт5  за  житье!  Такъ  ужъ  бла- 
гословите вы,  Пелагея  Егоровна  (становится  на  колуъни), 
а  Горд-Ьй  Карпычъ,  можетъ. . .  и  самъ  по  времени  какъ-нибудь. . . 

Пелагея  Егоровна. 

Какъ  же  мн-Ь  быть-то  съ  вами!  Я  совсЬмъ  съ  ума  сошла... 
да...  пом-Ьшалася.  Ничего  не  знаю,  не  помню...  да,  да... 
головушка  моя  закружилася...  Горько,  горько  моему  сердцу, 
голубчики!... 

Любовь  Горд'Ьевна  (подходить  къ  Мшть). 

Н'Ьтъ,  Митя,  не  бывать  этому!  Не  томи  себя  понапрасну, 
перестань!  (Лоднимаетъ  его.)  Не  надрывай  мою  душу!  И  такъ 
мое  сердце  все  изныло  во  мн-Ь.  По-Ьзжай  съ  Богомъ.  Прощай! 

Митя. 
За  чт5  жъ  ты  меня  обманывала,  надо  мной  изд'Ьвалася? 

Любовь  Гордеевна. 

Полно  ты,  Митя.  Что  мн-Ь  тебя  обманывать,  зач-Ьмъ?  Я 
тебя  полюбила,  такъ  сама  же  теб^^  сказала.  А  теперь  изъ 
воли  родительской  мн'Ь  выходить  не  должно.  На  то  есть  воля 
батюшкина,  чтобъ  я  шла  замужъ.  Должна  я  ему  покориться, 
такая  наша  доля  девичья.  Такъ,  знать,  тому  и  быть  должно, 
такъ  ужъ  оно  заведено  изстари.  Не  хочу  я  супротивъ  отца 
итти,  чтобъ  про  меня  люди  не  говорили  да  въ  прим'Ьръ  не 
ставили.  Хоть  я,  можетъ  быть,  сердце  свое  надорвала  черезъ 
это,  да  по  крайности  я  знаю,  что  я  по  закону  живу,  никто 
мн-Ь  въ  глаза  насм-Ьяться  не  смЬетъ.  Прощай!   (Цгьлуются.) 

Митя. 

Ну,  знать  не  судьба!  (Любовь  Гордтевна  садится  на  ди- 
ванъ  и  плачетъ.)  Прощай!  (Кланяется  Пелагаь  Егоровнт.) 
Прощайте,  Пелагея  Егоровна,  благод-Ьтельница  вы  моя!  В-Ькъ 
не  забуду  вашей  ласки  да  милости  ко  мн-Ь:  не  забывали  си  ^ 
роту  на  чужой  сторон-Ь. 
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Пелагея  Егоровна. 
Прощай,   голубчикъ,   не  осуди  насъ   ъъ  чемъ,    гр'Ьхъ  теб'Ь 
будетъ.   Дай  Богъ  теб-Ь  счастливо...   а  мы  тебя  не  забудемъ. 
(Митя  кланяется  и  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 
Пелагея  Егоровна  и  Любовь  Горд'ЬЕВна  и  потомъ  Кор- 

ШУНОВЪ. 

Пелагея  Егоровна. 
Чт5,  Любушка,  жаль  парня-то!  Эко,  девушка...  ахъ1... 
А  мн-Ь  и  невдомекъ,  что  ты  его  полюбила-то.  Да  и  гд-Ь  мн-Ь, 
старух^Ь,  догадаться...  да.  Что  жъ  я?  Вотъ  поплакать  наше 
д'Ьло,  а  власти  надъ  дочерью  никакой  не  им^ю!  А  хорошо  бы! 
Полюбовалась  бы  на  старости.  Парень-то  такой  простой,  серд- 
цемъ  мягкш,  и  меня-то  бы,  старуху,  любилъ.  Ужъ  какъ  по- 
гляжу я  на  тебя,  д-Ьвушка,  какъ  теб^  не  грустить!...  да  по- 
мочь-то мн-Ь  теб'Ь,   сердечная,   неч'Ьмъ! 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Ну,  маменька,   что  тамъ  и  думать,  чего  нельзя,   то.тько  себя 
мучить.  (Сидитъ молча;  стучат.ъ ;  голосъ  Коршунова:  „Моэюно 
войти?  ^) 

Пелагея  Егоровна. 
Войдите,   батюшка. 

Коршуновъ  (входя). 
А!    вотъ    она,    нев^ста-то    моя,    куда    спряталась...   хе... 
найду,   везд-Ь  найду!  Позвольте-ка  намъ,    Пелагея  Егоровна, 
съ  вашей  дочкой  по  секрету  поговорить  о  своихъ  д'ктахъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Изволь,   батюшка.   ( Уходить. ^ 

Коршуновъ  (садится    подлю  Любови 
Горд^ьевны). 

Объ  чемъ  это  плакать-то,  сударыня?  Стыдно,  стыдно... 
хе...  хе...  Вотъ  я  и  постарше,  да  не  плачу...  (Смотрит?, 
на  нее  проницательно.)  Я,  в^дь,  знаю  объ  чемъ:  чай,  за 
молоденькаго  хочется?  Такъ,  в'Ьдь,  это,  миленькая  вы  моя 
(берешь  руку  и  Ц7ь.1уеть),  глупость  одна  девичья.  Вотъ  по- 
слушайте-ка,  что  я  вамъ  скажу...    я    правду  буду  говорить, 
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начисто,  обманывать    не  люблю,    мн-Ь   не  изъ  чего.    Станете 
слушать,   а? 

Любовь  Горд-Ьевна. 

Говорите. 

Коршуновъ. 

Хорошо-съ.  Вотъ  начнемъ  хоть  съ  этого.  Молодой  разв-Ь 
оц-Ьянтъ,  что  вы  его  полюбите,  а?  Молодого-то,  вЬдь,  вся- 
кая полюбитъ,  ему  это  не  въ  диковинку,  а  старику- то  дорого. 
Старикъ-то  за  любовь  и  подарочкомъ,  и  т'Ьмъ,  и  сЬмъ,  и  зо- 
лотомъ,  и  бархатомъ  —  и  не  знаетъ,  ч'Ьмъ  утешить.  (Цплуетъ 
у  нея  руки.)  А  въ  Москве  хорошихъ  вещей  въ  магазинахъ 
много,  есть  чт5  подарить.  Такъ  вотъ  старика-то  и  хорошо  по- 
.1юбить...  Вотъ  вамъ  разъ.  А  то  вотъ  еще  что  бываетъ  съ  мо- 
лодымъ-то  мужемъ  да  съ  хорошимъ-то:  в-Ьдь,  они  народъ  в-Ь- 
тренып,  глядишь,  и  приволокнется  за  к'Ьмъ-нибудь  насторон-Ь, 
либо  въ  него  какая-нибудь  сударынька  влюбится,  а  жена-то 
сохни...  Пойдутъ  попреки  да  ревность...  А  что  такое  рев- 
ность, а?  хе...  хе...  хе...  Знаете  ли  вы,  сударыня,  что  та- 
кое ревность? 

Любовь  Горд*евна. 

Н'Ьтъ,  не  знаю. 

Коршуновъ. 

А  я  .знаю...  Это  не  то,  что  иголкой  пальчикъ  уко.ють, 
гораздо  побольн-Ье  будетъ.  В-Ьдь,  она,  проклятая,  сушитъ  че- 
лов-Ька.  Отъ  ревности-то  р-Ьжутъ  другъ  друга,  мышьякомъ 
отравляются!  (  Смтьется  судорожно  и  съ  кашлемъ.)  А  въ  ста- 
рика-то кто  влюбится?  Стало  быть,  жен'Ь-то  и  покойно.  Да 
еще  вотъ  чт(^  скажу  вамъ,  драгоц'Ьнная  моя  барышня:  мо- 
лодые-то загуливать  любятъ,  веселости,  да  развлечешя,  да 
дебоши  разные,  а  жена-то  сиди  дома,  жди  его  до  полуночи. 
А  пр1^детъ-то  пьяненькш,  заломается,  заважничаетъ.  А  ста- 
рикъ-то все  подл-Ь  жены  такъ  и  будетъ  сид-Ьть;  умирать  бу- 
детъ —  прочь  не  отойдетъ.  Да  все  бы  въ  глазки  гляд-Ьлъ,  да 
все  бы  ласкалъ,  да  ручки  бы  ц'Ь.ювалъ...  ( Цплуетъ.)  Вотъ 
такъ. 

Любовь  Гордеевна. 

А  васъ  та  жена,   покойная,   любила? 

Коршуновъ    (смотритъ    на   нее    при- 
стально). 
А  вамъ,  сударыня,  зач-Ьмъ  это? 
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Любовь  Гордеевна. 

Такъ,   хотелось  знать. 

Коршуновъ. 

Знать  хот'Ьлось?...  (Всшаетъ.)  Н'Ьтъ,  не  любила,  да  и 
я  не  любилъ  ее.  Она  и  не  стоила  того,  чтобъ  ее  любить-то. 
Я  ее  взялъ  бедную,  нищую,  за  красоту  только  за  одну;  все 
семейство  иризр^лъ;  спасъ  отца  изъ  ямы;  она  у  меня  въ  зо- 
лот-Ь  ходила. 

Любовь  Гордеевна. 

Любви  золотомъ  не  купишь. 

Коршуновъ. 

Люби  не  люби,  да  почаще  взглядывай.  Пмъ,  видишь  ты, 
деньги  нужны  были,  неч'Ьмъ  было  жить:  я  давалъ,  не  отка- 
зывалъ;  а  мн'Ь  вотъ  нужно,  чтобъ  меня  .тюбили.  Что  жъ,  я 
воленъ  этого  требовать,  или  н'Ьтъ?  Я,  в'Ьдь,  за  то  деньги 
платилъ.  На  меня  гр'Ьхъ  пожаловаться:  кого  я  полюблю  — 
тому  хорошо  жить  на  св'Ьт'Ь;  а  ужъ  кого  не  полюблю,  такъ 
не  пеняй!  (Разгорячаясь,  ходить.)  Да,  я  врагъ  тому  чело- 
веку, ужъ  лучше  б-Ьги  съ  моихъ  глазъ  долой:  я  словомъ  да 
взгляд омъ,   пуще  ч-Ьмъ  д-Ьломъ,   до^ду;    я    проходу...   отдыху 

не  дамъ  человеку я...    (останавливается    и  хохочетъ.) 

А  вы  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  подумали,  что  я  такой  злой?...  хе... 
хе...  Это  я  нарочно,  такъ  шучу!  Я  простой,  я  добрый  ста- 
рикъ...  А  ужъ  васъ-то  я  буду  на  рукахъ  носить  (припгь- 
ваетъ),  въ  люлечк'Ь  качать,  приговаривать...  (Цчьлуетъ  у  ней 
руки.   Гордшй  Карпычъ  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 
Любовь  Гордъевна,  Коршуновъ  и  Гордъй  Карпычъ. 

ГордМ  Карпычъ. 
А!  вотъ  гд^  зятюшка-то!   А  мы  тебя  ищемъ.   Мы  ужъ  тамъ 
за  шампанею  приня.шсь.  Пойдемъ-ка  къ  гостямъ,  у  насъ  безъ 
тебя  и  пиръ  не  въ  пиръ. 

Коршуновъ. 
Мн^  и  зд-Ьсь  хорошо. 

Гордой  Карпычъ. 
Ну,    такъ   мы   велимъ    сюда    подать,    да   зд^сь,    значитъ, 
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съ  тобой  и  разопьемъ.  (Подходить  къ  двери.)  Эй,  малой! 
дай  сюда  вина!  Ыа  серебряномъ  подносЬ.  (Садится.)  Ну, 
зятюшка,   что  скажешь? 

Коршуновъ. 


Ничего. 

Какъ  ничего? 
Такъ  ничего. 


Гордой  Карпычъ. 
Коршуновъ. 


Гордой  Карпычъ. 
Н'Ьтъ-таки,    однако?    (Смотритъ   на    пего.)    Можешь  ты 
меня  теперь  понимать? 

Коршуновъ. 
Какъ  не  понимать. 

Гордой  Карпычъ. 
Вотъ  мы  теперь  подгуляли  маненько,   такъ  ты  мн'Ь  скажи, 
чтб  я  за  челов'Ькъ?  Могутъ  ли  меня  зд'Ьсь  оценить? 

Коршуновъ. 

Гд^  же  имъ  оц'Ьннть. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Н'Ьтъ,  ты  вотъ  чт5  скажи:  все  у  меня  въ  порядк-Ь?  Въ  дру- 
гомъ  м'Ьст'Ь,  за  столомъ-то  прнслуживаетъ  молодецъ  въ  под- 
девке, либо  д-Ьвка,  а  у  меня  фицыянтъ  въ  нитяныхъ  пер- 
чаткахъ.  Этотъ  фицыянтъ,  онъ  ученый,  изъ  Москвы,  онъ  всЬ 
порядки  знаетъ:  гд-Ь  кому  сЬсть,  что  д-Ьлать.  А  у  другихъ 
что!  Соберутся  въ  одну  комнату,  усядутся  въ  кружокъ,  п-Ьсни 
запоютъ  мужищя.  Оно,  конечно,  и  весело,  да  я  считаю  такъ, 
что  это  низко,  никакого  тону  нЬтъ.  Да  и  пьютъ-то  что,  по 
необразованш  своему!  Наливки  тамъ,  вишневки  разныя...  а 
и  не  понимаютъ  они  того,  что  на  это  есть  шампанское!  Охъ, 
если  бъ  мн-Ь  жить  въ  Москве,  али  бы  въ  Питербурх'Ь,  я  бы, 
кажется,  всякую  моду  подражалъ. 

Коршуновъ.    ' 
Неужто  всякую? 

Гордой  Карпычъ. 
Всякую.  Сколько  бъ  хватило  моего  капита.1у,  а  ужъ  себя  бъ 
не  уронилъ.    Ты,   Любовь,    у  меня  смотри,    веди  себя  акку- 
ратно,  а  то  женихъ-то,   в^дь,  онъ  московскШ,  пожа.1уй,   осу- 
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дитъ.   Ты,   чай,    и    ходить -то    не    ум-Ьешь,    и  говорить-то  не 
понимаешь,   гд'Ь  чт5  сл^дуеть. 

Любовь  Гордеевна. 
Я,  тятенька,  говорю,  что  чувствую;  я  въ  пансхон'Ь  не  учи- 
лась.  (Входить   оффицганшъ  и  подаешь  вино  Коршунову  и 
Го2)д7ью  Еарпычу;  ставить  бут,ылки  на  столь  и  уходить.) 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Такъ-то,  зятюшка!   Вотъ  и  пусть  ихъ  знаютъ,  каковъ  Гор- 
дМ  Карпычъ  Торцовъ!   (Входить  Егорушка.) 

Егорушка. 
Дяденька,   ГордМ  Карпычъ,   пожалуйте  сюда-съ. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Чт5  теб^Ь? 

Егорушка. 
Пожалуйте:  истор1я  вышла- съ  (См7ьется.) 

Горд-Ьй  Карпычъ  (подходя). 
Что  тамъ? 

Егорушка. 
Да  дяденька,  Любимъ  Карпычъ  вошли. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Зач^мъ  пускали? 

Егорушка. 
Имъ,   должно  быть,   въ  голову   вступило,   никакъ  не  удер- 
жимъ  (Хохочешь). 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Что  же  онъ  д-Ьлаетъ? 

Егорушка. 
Гостей    разгоняетъ-съ.   (Хохочетъ.)  Вы,    говоритъ,    рады 
чужой  хл'Ьбъ  4сть...   Я,   говоритъ,   тоже  хозяинъ...   я,   гово- 
ритъ . . .   (Хохочетъ . ) 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Тсс...   Снялъ  онъ  мою  голову!  (Уходить  съ  Егорушкой.) 

Коршуновъ. 
Что  это  тамъ  у  нихъ? 

Любовь  Гордеевна. 
Не  знаю.    Должно    быть,   дяденьр:а    чт5-ннбудь...   На  него 
иногда  находитъ.   (Входять  Разлю.гяевъ,  Маша  и  Лиза.) 
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ЯВЛЕШЕ  ДЕВЯТОЕ. 

Любовь  Гордт>ЕвнА,   Коршуновъ,   Разлюляевъ,   Маша 

и  Лиза. 

Пелагея  Егоровна  (въ  дверяхъ). 
Гд-Ь  братецъ-то?...  Гд-Ь  Любимъ  Карпычъ-то?  Что  онъ  на- 
д-Ьлалъ  —  б'Ьда! 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Его  зд-Ьсь  н'Ьтъ,   маменька.   (Пелагея  Егоровна  уходишь.) 

Разлюляевъ. 
Вотъ  такъ  разъ!   Славныя  штучки  Любимъ  Кариычъ  отма- 
чиваетъ!   ха...   ха...   ха!...   Так1я  пули  отливаетъ,  что  только 
люли! 

Лиза. 
СовсЬмъ  не  см'Ьшно,   одно  невежество! 

Маша. 
Я  просто    не    знала,   куда  д-Ьваться  отъ  стыда.   (Садятся 
на  диванъ.   Входить  Любимъ  Карпычъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

Тт\  ЖЕ  И  Любимъ  Карпычъ. 

Лиза. 
Ахъ,   Боже  мой,   опять! 

Маша. 
Это  ужасно! 

Разлюляевъ. 
Ха,  ха,   ха!... 

Любимъ  Карпычъ. 
Гуръ,   гуръ,   гуръ...   буль,  буль,  буль!...    Съ  пальцемъ  де- 
вять,  съ  огурцомъ  пятнадцать!...   Пр1ятелю!   (Протягиваешь 
руку  Коршунову.)  Наше  вамъ-съ!...   Тысячу  л-Ьтъ  со  днемъ 
не  видались!  Какъ  поживаете? 

Коршуновъ. 
А,   это  ты,  Любимъ? 

Любимъ  Карпычъ  (загораживая  лицо  ру- 
ками). 

Я  не  я,   и  лошадь  не  моя,   и  я  не  извозчикъ. 
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Коршуновъ. 
я  тебя,  братецъ,  помню:  ты  но  городу  ходилъ,  по  копеечк'Ь 
сбиралъ. 

Любимъ  Карпычъ. 

Ты  помнишь,  какъ  я  по  копеечк'Ь  сбиралъ,  а  помнишь  ли 
ты,  какъ  мы  съ  тобой  погуливали,  осеншя  темныя  ночи  про- 
сиживали, изъ  трактира  въ  погребокъ  перепархивали?  А  не 
знаешь  ли  ты,  кто  меня  разорилъ,  съ  сумой  п5  м1ру  пустилъ? 

Коршуновъ. 

А  ты  самъ  чего  з'Ьвалъ?  В'Ьдь,  тебя  за  воротъ  не  тянули, 
любезный.   Самъ  виноватъ. 

Любимъ  Карпычъ. 
Я-то  дуракъ,  да,  в^дь,  и  теб-Ь  не  велика  честь!   Ты  меня 
такъ    возвеличилъ,   въ  такое  зваше  возвелъ,   что    вотъ   я  ни- 
чего не  укралъ,   а  людямъ  въ  глаза  глядеть  совестно! 

Коршуновъ. 
Ты  все  такой  же  шутникъ!   (Обращаясь  къ  Любови  Гор- 
дпевюь.)  Весельчакъ    дядюшка- то    у    васъ.    Видно    ужъ,   по 
старому  знакомству,   дать  ему  ц-Ьдковенькой. 

Любимъ  Карпычъ. 
Тсс...   Тутъ  не  ц-Ьлковымъ  пахнетъ!  Отдай  старый  до.1Гъ,  а 
за  племянницу  милл1онъ  триста  тысячъ!...  Дешевле  не  отдамъ. 

Коршуновъ  (с.юьется). 
Уступки  не  будетъ? 

Любимъ  Карпычъ. 
Ни  копейки! 

Разлюляевъ. 
Ап  да    Любимъ    Карпычъ!   Меньше  и  не  бери.   (Входить 
Гордой  Карпычъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 
Т-ь  ЖЕ  и  Гордъй  Карпычъ. 

Гордой  Карпычъ. 
А,  ты  зд-Ьсь!  Что  ты  со  мной  д-Ьлаешь?  Вонъ  сейчасъ! 

Коршуновъ. 
Погоди,  ГордМ  Карпычъ,   не  гони,   что   его  гнать!   Пусть 
поломается,   пошутитъ.   Хе,   хе,   хе!... 
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Любимъ  Карпычъ. 
Это  братъ  шутитъ-то,  что  за  тебя  дочь  отдаетъ,  а  я  сшучу 
съ  тобой  такую  шутку,   что  будетъ  теб-Ь  не  по  желудку! 

Гордой  Карпычъ. 
Ему  тутъ  не  м'Ьсто.   Ступай  вонъ! 

Любимъ  Карпычъ. 
Братъ,   погоди,   не    гони!   Ты    думаешь,    Любимъ    Торцовъ 
пришелъ  шутки  шутить?  ты  думаешь  пьянъ  Любимъ  Торцовъ? 
Я  пришелъ  вамъ  загадки  загадывать.  (Ко2)шунову.)  Отчего  у 
осла  длинныя  уши?  Ну-ка,  давай  отв^тъ! 

Разлюляевъ. 
Вотъ  такъ  задача! 

Коршуновъ. 
Почемъ  я  знаю. 

Любимъ  Карпычъ. 
Для    того,  чтобы    вс'Ь    знали,    что    онъ    осе.1ъ.    (Брату.) 
Вотъ  теб'Ь  задача:   за  кого  ты  дочь  отдаешь? 

Гордой  Карпычъ. 
Это  не   твое  д^ло!   Ты  меня  не  смеешь  спрашивать. 

Любимъ  Карпычъ. 
А  вотъ  теб'Ь  еп1;е  вопросъ:   честный  ты  купецъ,  и.тн  н^тъ? 
Коли  ты  честный  —  не  водись  съ  безчестнымъ,  не  трись  подл'Ь 
сажи  —  самъ  замараешься. 

Коршуновъ. 

А  ты    шути,  да  не    забывайся,  любезный!...   Выгони    его, 
или  вели  ему  замолчать. 

Любимъ  Карпычъ. 
Это  про  тебя!...   Видно  ты  чистъ,   какъ  трубочистъ! 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Братъ,  уйди  честью,   а  не  то  худо. 

Любовь  Горд'Ьевна  (вскакиваетъаьпспут). 
Дяденька,   перестаньте! 

Любимъ  Карпычъ. 
Не  замолчу!   Теперь  кровь  заговорила!   (Боь    домаште  и 
гости  иходятъ.) 
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ЯВЛЕШЕ  ДВ-ЬНАДЦАТОЕ. 
Тъ  ЖЕ,   Пелагея  Егоровна,   Анна   Ивановна,   Гуслинъ, 

гости,  гостьи  и  ПРИСЛУГА. 

Любимъ  Карпычъ. 

Послушайте,  люди  добрые!  Обижаютъ  Любима  Торцова, 
гонятъ  вонъ.  х4  ч'Ьмъ  я  не  гость?  За  что  меня  гонятъ?  Я  не 
чисто  од-Ьтъ,  такъ  у  меня  на  совести  чисто.  Я  не  Коршу- 
новъ:  я  б'Ьдныхъ  не  грабилъ,  чужого  в^ку  не  за'Ьдалъ,  жены 
ревностш  не  замучилъ...  Меня  гонятъ,  а  онъ  первый  гость, 
его  въ  передн1й  уголъ  сажаютъ.  Что  жъ,  ничего,  ему  другую 
жену  дадутъ:  братъ  за  него  дочь  отдаетъ!  Ха,  ха,  ха!  (Хо- 
хочетъ  трагически. ) 

Коршуновъ  (вскакиваеупъ). 

Не  в'Ьрьте  ему,  онъ  вретъ:  онъ  это  по  злоб'Ь  на  меня 
говоритъ,   спьяну. 

Любимъ  Карпычъ. 

Что  за  злоба!  Я  теб-Ь  давно  простилъ.  Я  челов-Ькъ  малень- 
р:оп,  червякъ  ползущш,  ничтожество  изъ  ничтожествъ!  Ты 
другимъ-то  зла  не  д-Ьлай. 

Горд-Ьй  Карпычъ  (прислуггь). 
Уведите  его! 

Любимъ  Карпычъ  (поднимая  одинъ  палецъ 

къ  верху). 

Сс...  Не  трогать!  Хорошо  тому  на  св-Ьт-Ь  жить,  у  кого 
н-Ьту  стыда  въ  глазахъ!...  О,  люди,  люди!...  .Июбимъ  Тор- 
цовъ  пьяница,  а  лучше  васъ!  Вотъ  теперь  я  самъ  пойду. 
(Обращаясь  къ  толть.)  Шире  дорогу  —  Любимъ  Торцовъ 
идетъ!  (Уходишь  и  тотчасъ  возвращается.)  Извергъ  естества! 
(Уходитъ.) 

Коршуновъ  (принужденно  хохочешь). 

Такъ  этакой-то  у  тебя  порядокъ  въ  дом'Ь!  Этак1я  ты  моды 
завелъ:  у  тебя  пьяные  гостей  обижаютъ!  Хе,  хе,  хе!  Я,  гово- 
ритъ, въ  Москву  по'Ьду,  меня  зд-Ьсь  не  понимаютъ.  Въ  Москв-Ь-то 
ужъ  так1е  дураки  повыве.1ись,  тамъ  смеются  надъ  ними. 
Зятюшка,  зятюшка!  Хе,  хе,  хе!   Любезный  тестюшка!   Н'Ьтъ, 
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шалишь,  я  даромъ  себя  обид'Ьть  не  позволю.   Н'Ьтъ,  ты  теперь 
приди-ка  ко  мн-Ь  да  покланяйся,  чтобъ  я  дочь-то  твою  взялъ, 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Я  къ  теб'Ь  пойду  кланяться? 

Коршуновъ. 
Пойдешь,  я  тебя  знаю.  Теб^  нужно  свадьбу  сдЬлать,  хоть 
въ  петлю  .тЬзть,   да  только  бъ  весь  городъ  удивить,  а  жени- 
ховъ-то  н'Ьтъ.   Вотъ  несчастье-то  твое!   Хе,   хе,   хе!... 

Гордой  Карпычъ. 
Опосля  этого,  когда  ты  ташя  слова  говоришь,  я  самъ  тебя 
знать  не  хочу!  Отродясь  никому  не  кланялся.  Я,  коли  на  т5 
пошло,  за  кого  вздумается,  за  *гого  и  отдамъ!  Съ  деньгами, 
что  я  за  ней  дамъ,  всякШ  челов-Ькъ  будетъ...  (Входить 
Митя  и  останавливается  въ  дверяхъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 
Тф    же    и    Митя. 

Митя  (обращаясь  къ  толть). 
Что  такое  за  шумъ-съ? 

Гордой  Карпычъ. 
Вотъ  за  Митьку  отдамъ! 

Митя. 
Чего-съ? 

Гордой  Карпычъ. 
Молчи!   Да...   за    Митьку    отдамъ...   завтра  же!   Да   такую 
свадьбу    задамъ,   что    ты  не  видывалъ:   изъ  Москвы  музыкан- 
товъ  выпишу,   одинъ  въ  четырехъ  каретахъ  по'Ьду. 

Коршуновъ. 
Посмотримъ,     носмотримъ.     Придешь    прощенья    просить, 
придешь!   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 

Тт.  ЖЕ  6езъ  Коршунова. 

Пелагея  Егоровна. 
За  кого,   ГордМ  Карпычъ,   ты  сказа.тъ? 
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Гордой  Карпычъ. 
За  Митьку...  Да!   Ишь  разважничался!   Точно  я  хуже  его! 
„Пойдешь    кланяться!"   Вретъ    онъ,   не  пойду  кланяться!   На 
зло  ему  за  Митр1я  отдамъ.   (Всгь  удивлены.) 

Митя    (беретъ  Любовь  Горд^ьевну  за 
руку  II  подходить  къ  Горд'^ью 
Карпычу). 

Зач-Ьмъ  же  на  зло,  Гордой  Карпычъ?  Со  зломъ  такого  д-^ла 
не  д-Ьлаютъ.  Мн'Ь  на  зло  не  надобно-съ.  Лучше  ужъ  я  всю 
жизнь  буду  мучиться.  Коли  есть  ваша  такая  милость,  такъ 
ужъ  вы  благословите  насъ,  какъ  сл-Ьдуетъ — по-родительски, 
съ  любов1ю.  Какъ  .1юбимъ  мы  другъ  друга,  и  даже  до  этого 
случаю  хот-Ьли  вамъ  повиниться...  А  ужъ  я  вамъ,  вместо 
сына,   то-есть,   завсегда  всей  душой-съ. 

Гордой  Карпычъ. 
Чт5,   чтб    всей    душой?  Ты   ужъ  и  радъ  случаю!   Да  какъ 
ты  см^лъ  подумать- то?  Что  она,  ровня,  что-ль,  теб-Ь?  Съ  к-Ьмъ 
ты  говоришь,   вспомни! 

Митя. 
Я  оченно  хорошо  знаю,   что  вы  мой  хозяинъ  и  что  я,  по 
бедности  своей,  не  могу  быть  имъ  ровней;  но,  впрочемъ,  судите, 
какъ  хотите,  я  весь  тутъ-съ;  я  вашу  дочку  полюбилъ  душою-съ. 
(Бходитъ  Любимъ  Карпычъ  и  становится  въ  толпгь.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТНАДЦАТОЕ. 
Тф    же    и    Любимъ    Карпычъ. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Какъ,  чай,  не  любить!  У  тебя   губа-то  не  дура!  За  ней, 
в-Ьдь,   денегъ    много,   такъ   теб-Ь  голому-то  на  голодные  зубы 
хорошо. 

Митя. 
Для    меня    столь    обидно  отъ  васъ  это  слышать,   что  я  не 
им-Ью  словъ-съ.  Лучше  молчать.  (Отходить.)  Извольте,  Лю- 
бовь Горд-Ьевна,   вы  говорить-съ. 

Любовь  Горд-Ьевна. 
Я,    тятенька,    вашей    вол'Ь    не    перечи.та!   Ко.ти    хотите  вы 
моего  счаст1я,   отдайте  меня  за  Митю. 
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Пелагея  Егоровна. 
Что-что  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  Горд-Ьй  Карпычъ,  капризнича- 
ешь... да!  Что  въ  самомъ  д-Ьл-Ь!  Я  было  ужъ  обрадовалась, 
насилу-то  отъ  сердца  отлегло,  а  ты  опять  за  свое.  Ужъ  го- 
вори чт5-нибудь  одно,  а  то  что  это  такое...  право.  То  ска- 
жешь—  за  одного,  то  за  другого.  Что  она  теб-Ь  на  мытарство, 
что  ли,   досталась? 

Любимъ  Карпычъ. 
Братъ,   отдай  Любушку  за  Митю. 

Горд-Ьй  Карпычъ. 
Ты  опять  зд-Ьсь?  Да  ты  понимаешь  ли,  что  ты  со  мной 
нынче  сд-Ьлалъ?  Ты  меня  оконфузилъ  на  весъ  городъ!  Кабы 
ты  чувствовалъ  это,  ты  бы  не  см-Ь-иъ  и  на  глаза-то  мн-Ь  по- 
казываться, а  ты  еще  съ  советами  л'Ьзешь!  Ужъ  пускай  бы 
говорилъ  челов-Ькъ,   да  не  ты. 

Любимъ  Карпычъ. 
Да  ты  поклонись  Любиму  Торцову  въ  ноги,  что  онъ  тебя 
оконфузилъ-то. 

Пелагея  Егоровна. 
Именно,   Любиму шка,    надо    теб-Ь    въ    ноги    поклониться... 
да...   именно.   Снялъ    ты    съ   нашей  души  гр^хъ  великШ;  не 
замолить  бы  его  намъ. 

Гордой  Карпычъ. 
Что  жъ,  я  извергъ,   что  ли,   какой   въ  своемъ  семействе? 

Пелагея  Егоровна. 

Извергъ  не  извергъ,  а  погубилъ  бы  дочь-то  изъ-за  своей 
глупости...  Да!  Я  теб-Ь  отъ  простоты  моей  скажу.  Отдаютъ 
за  стариковъ-то  и  не  Африкану  Саввичу  чета,  да  и  то  горе 
мычутъ. 

Любимъ  Карпычъ. 

Пустите  меня!  (Иоетъ:)  Трумъ-ту-тумъ,  трумъ-ту-тумъ! 
(Пляшетъ.)  Посмотри  на  меня,  вотъ  теб'Ь  прим'Ьръ  —  Лю- 
бимъ Торцовъ  передъ  тобой  живой  стоитъ.  Онъ  по  этой  до- 
рожке ходилъ  —  знаетъ,  какова  она!  И  я  былъ  богатъ  и 
славенъ,  въ  каретахъ  "Ьздилъ,  так1я  штуки  выкидывалъ,  что 
теб'Ь  и  въ  голову  не  придетъ,  а  потомъ  верхнимъ  концомъ 
да  внизъ.    Вотъ  погляди,   каковъ  я  франтъ. 
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Гордой  Карпычъ. 
Ты  мн-Ь  чт5  ни  говори,   я  тебя  слушать  не  хочу,   ты  мн'Ь 
врагъ  на  всю  жизнь. 

Любимъ  Карпычъ. 

Челов'Ькъ  ты,  или  зв^рь?  ПожалМ  ты  и  Любима  Торцова! 
(Становится  наколгьни.)  Братъ,  отдай  Любушку  за  Митю  — 
онъ  мн'Ь  уголъ  дастъ.  Назябся  ужъ  я,  наголодался.  Л'Ьта 
мои  прошли,  тяжело  ужъ  мн'Ь  паясничать  на  мороз4-то 
изъ-за  куска  хл-Ьба;  хоть  подъ  старость-то  да  честно  пожить. 
В^дъ,  я  народъ  обманывалъ:  просилъ  милостыню,  а  самъ 
пропивалъ.  Мн-Ь  работишку  дадутъ;  у  меня  будетъ  свой  гор- 
шокъ  щей.  Тогда-то  я  Бога  возблагодарю.  Братъ!  и  моя 
слеза  до  неба  дойдетъ.  Что  онъ  б4денъ-то!  Эхъ,  кабы  я 
б'Ьденъ  бы.1ъ,   я    бы  челов'Ькъ  бы.тъ.   Бедность  не  порокъ. 

Пелагея  Егоровна. 
Гордой  Карпычъ,  неужели  въ  теб'Ь  чувства  н'Ьтъ? 

ГордМ  Карпычъ  (утираешь  слезу). 

А  вы  и  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  думали,  что  н'Ьтъ?!  (Поднимаете 
брата.)  Ну,  братъ,  спасибо,  что  на  умъ  настави.1ъ,  а  то 
бы.ю  свихнулся  совсЬмъ.  Не  знаю,  какъ  и  въ  голову  вошла 
такая  гнилая  фантаз1я.  (ОбнимаетЬ  Митю  и  Любовь  Гор- 
дпевну.)  Ну,  д'Ьти,  скажите  спасибо  дяд-Ь  Любиму  Карпычу 
да  живите  счастливо.  (Пе.гагея  Еюровна  обни.чаетъ  д)ьтей.) 

Гуслинъ. 

Дяденька,  теперь  и  мн4  можно? 

Гордой  Карпычъ. 

Можно,  можно.  Просите  всЬ,  кому  что  нужно:  теперь  я 
сталъ  другой  челов'Ькъ. 

Гуслинъ. 
Ну,  Аннушка,  дождались  и  мы  съ  тобой. 

Анна  Ивановна. 

Ну,  теперь  пойдетъ  у  насъ  пляска,   только  держи  шапку. 

Пелагея  Егоровна. 
Ужъ  поп.1яшемъ,   поп.1яшемъ. 

Островскги,  т.  Ц.  5 


66 

Разлюляевъ  (ПиОходатъ    кь    Митю   п 
уда])непго  его  по  плечу). 

Митя!...  Для  11р1ятеля...  все  жертвую...  Самъ  .1юби.1ъ,  а 
для  тебя...  жертвую.  Дай  руку.  (Ударяеупъ  по  рушь.)  О що 
слово...  бери,  значить,  жертвую  для  тебя...  Для  друга  ничего 
не  жаль!  Вотъ  какъ  у  насъ,  коли  на  то  пошло!  (Утирается 
полой  и  шьлуетъ  Митю.)  А  это  онъ  правду  говорить: 
пьянство  не  порокъ...  то  бишь  —  б-Ьдиость  не  порокъ...  Вотъ 
всегда  проврусь! 

Пелагея  Егоровна. 
Ахъ,   да  вотъ  и  всЬ  тутъ!   (Еъ  дгьвугикамъ.)    Ну-ка,    де- 
вушки, веселенькую...   да,    веселенькую...    Ужъ    мы    теперь 
свадьбу-то  по  душ-Ь  отпируемъ,   по  душ-Ь...  (Дчьвутки  начи- 
наютъ  затьвать . ) 

Любимъ  Карпычъ. 
Тсс...   Слушай  команду!   (Затьваетъ;    д^ьвушки  подтяги- 
ваютъ . ) 

У  насъ  д'Ьло-то  сделано, 
По  рукамъ  у  насъ  ударено, 
Быть  сговору — д'Ьвишнпку, 
Быть  девичьему  вечеру. 


-М^-й-@^- 


НЕ  ТАКЪ  живи.  КАКЪ  ХОЧЕТСЯ. 

НАРОДНАЯ  ДРАМА  ВЪ  ТРЕХЪ  ДЪЙСТВШХЪ. 


/1  ИЦ  А: 

Илья  Ивановичъ,  зажиточный  купецъ. 

Нетръ,  его  сынъ. 

Д,аш(1,  жена  Петра. 

Афимья^  ихъ  тетка. 

Лгивонъ,  м-Ьщанинъ  изъ  уЬзднаго  города. 

Степанида,  его  жена. 

Бися^  молодой  купеческ1Й  сынъ. 

Спиридоиовпащ  содержательница  постоялаго  двора. 

Тругиа,  ея  дочь. 

Еремна,  кузнецъ. 

ЯковЬу  ямщикъ. 

Ивамо,  молод ецъ  въ  дом-Ь  Петра. 

Д^ьвугипи  и  парни. 

Д-Ьйств1е  происходитъ  въ  Москв-Ь,  въ  конц-Ь  ХУП1  стол'Ьт1я,    на    маслениа'Ь. 
Содержанге  взято  изъ  народныхъ  разсказовъ. 


ДЬЙСТВ!Е    ПЕРВОЕ. 

Сцена  представляетъ  русскую  комнату;  налево   два   окна;    прямо 
дверь  и  направо  дверь;  по  ст^намъ  лавки,  на  л-Ьвой  стороне  де- 
ревянный столъ  п  скамья. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Афимья  и  Даша. 

Афимья. 
Чуетъ  мое  сердце...   не  добро    оно    чуетъ!...    Да  чему  и 
быть  хорошему?  Ни  миру,   ни  ладу  въ  семь-Ы  Знать  ужъ  Богъ 
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вовсе  отступился  отъ  насъ,  глядючи  на  наше  непутное  житье. 
За  гр-Ьхъ  за  какой-нибудь  наказанье  экое  Петру  Ильичу,  да 
за  наше  неумолеше.  И  на  чужого-то  смотреть  на  безпут- 
наго  сердце  мретъ,  а  то,  легкое  ли  д'Ьло,  свое  д-Ьтище!... 
да  еш,е  женатый!...  Хорошо,  что  мать-то  Богъ  прибралъ,  а 
то  каково  бы  ей  на  это  г.1яд'Ьть-то!...  отцу  супротивникъ, 
жену  замучилъ!..,  Въ  кого  такой  уродился?  Теперь  дни  про- 
щеные, и  чуж1е  мирятся,  а  у  ннхъ  и  вставаючи,  и  ложаю- 
чись  брань  да  перекоръ.  Ну,  гд-Ь  онъ  теперь  шляется? 
Ждали,  ждали  об-Ьдать,  а  его  и  слыхомъ  не  слыхать!... 
Всю  масленицу  гуляетъ,  скружился  какъ  угорелый.  Отецъ-то 
пришелъ  полюбоваться  на  ваше  житье:  есть  на  что  радо- 
ваться!  Ч'Ьмъ  бы  погостить,   а  онъ  домой  собрался. 

Даша. 
Не  говори,   тетушка,   ужъ  и  такъ  тошно. 

Афимья. 
Да  что  не  говорить-то!   Нешто  не  правда? 

Даша. 
Чт5  же,   тетушка,   что  же  мнЬ  д'Ьлать-то?  Завезъ  онъ  меня 
на  чужую  сторону  украдучи. 

Афимья. 
Плоха  жена,  отъ  которой  мужъ  гуляетъ. 

Даша. 
Измучилась  я!   Все  сердце  онъ  изъ  меня  вынулъ!  Отца  не 
с.1ушаетъ,   а  я  что. 

Афимья. 
А  ты  жена,  не  чужая. 

Даша. 
Хуже  чужой  я  ему  теперь. 

Афимья. 
Ты,   видно,   Даша,   ужъ  такая  горъкая  зародилась,  да  вотъ 
и  къ  намъ-то  несчастье  принесла!...  Точно  какъ  по  то  ста.10. 

Даша. 
Не  я  къ    вамъ    несчастье    принесла.    Пока    люби.1ъ    меня 
Петръ  Ильичъ,   такъ  и  жи.1ъ    хорошо,    а    разлюби.1ъ  —  Богъ 
его  знаетъ,   что  съ  нимъ  ста.10сь  —  и  ста.1ъ  гулять. 
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Афимья. 
Кабы  ты  жила  съ  нимъ,   какъ  жен-Ь  сл'Ьдуетъ  жить,  дру- 
гое бы  д'Ьло;   а  то  гд-Ь  же  это    видано,    ровно    ты,    прости 
Господи,   какъ  полюбовница  какая,    виснешь    ему    на    шею. 
Нёшто  жен-Ь  такъ  подобаетъ? 

Даша. 
Чудное  это  д^ло  съ  нимъ  сделалось!   Думаю  я,   не  приду- 
маю.  (Плачетъ.   Илья  Ивановичъ  входитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Тъ  ЖЕ    и    Илья  Ивановичъ. 

Илья. 
Дарья,   не  плачь,   не  гн'Ьви  Бога!   Снявши  голову,    по  во- 
лосамъ  не  плачутъ. 

Даша. 
Батюшка,  куда  ты  собрался? 

Илья. 
Пойду  отъ  васъ  прочь.  Я  и  смотр'Ьть-то  на  васъ  не  хочу, 
не  стоите  вы  того.   Придешь    къ  вамъ  на  нед'Ьлю-то,    ровно 
въ  омутъ. 

Даша. 
Ты  хоть  сына-то  подожди  да  поговори  ему. 

Илья. 
Подожду,  поговорю  ему  въ  посл'ЬднШ  разъ,  кр-Ьпко  пого- 
ворю. В-Ьдь,  гибнетъ!  Съ  экой-то  жизнью  добра  нечего  ждать! 
Так1е-то  люди  близко  64 ды  ходятъ.  Хочетъ  —  послушаетъ, 
хочетъ  —  н-Ьтъ,  а  я  старый  челов-Ькъ,  мн'Ь  покой  нуженъ, 
пора  и  свою  душу  вспомнить.  Будетъ,  пожилъ  въ  М1ру,  всего 
насмотрелся,  только  дурного-то  больше  вид'Ьлъ,  ч'Ьмъ  хоро- 
шаго.  Съ  т^хъ  поръ  и  св^тъ  увидалъ,  какъ  у  братца  въ  его 
кель-Ь  живу.  Ботъ  немножко  прошелъ  по  Москве,  всего-то 
отъ  монастыря  до  васъ,  а  сколько  мерзости-то  вид'Ьлъ!  На- 
родъ-то  словно  въ  аду  кипитъ:  шумъ,  гамъ,  п-Ьсни  б^сов- 
сшя!  Вотъ  вчера,  говорятъ,  двоихъ  мертвыхъ  на  улиц-Ь  под- 
няли, да  одинъ  въ  проруби  утону лъ.  Христ1анская  ли  это 
смерть!  Куда  они  угодили?  Какое  житье  въ  м1ру-то  нынче! 
Только  соблазнъ  одинъ.  Сынъ  вотъ  родной,  и  тотъ  что  д'Ь- 
лаетъ.  Нешто  я  его  такъ  воспитыва.1ъ-то?  (Входитъ  Петръ.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Т^  ЖЕ  И  Петръ. 

Илья. 

Гд-Ь  погулялъ,   добрый  молодецъ? 

Петръ. 
Въ  Москве  м-Ьста  много,   есть  гд-Ь  погулять,  была  бъ  охота. 

Илья. 
Досыта  ль  нагулялся? 

Петръ. 
Погулялъ-таки.   Ты,   батюшка,   куда  собрался? 

Илья. 
Б'Ьжать  хочу,   закрывши  глаза. 

Петръ. 
Что  жъ  не  погостишь  съ  нами? 

Илья. 
Надоело  мн-Ь  гляд-Ьть-то  на  тебя,  живешь  больно  нехорошо. 

Петръ. 
За  что,   батюшка,  гн-Ьваешься?  Ч'Ьмъ  мы  такъ  провинились 
передъ  тобой? 

Афимья. 
Ч-Ьмъ?    Не  ты    бъ  говорилъ,  не  мы  бы  слушали,    безпут- 
ные  твои  глаза! 

Петръ. 
Не  твоего  разума  это  д'Ьло. 

Даша. 
Батюшка  серчаетъ,  что  ты  все  гуляешь  да  со  мной  дурно 
живешь. 

Петръ. 
Ты,   что  ль,   нажаловалась? 

Илья. 
Что  жаловаться-то!    Разв'Ь  я  самъ    не  вижу,    что  живешь 
не  по-людски! 

Петръ. 

Эхъ,    ужъ,    видно,    мн-Ь    не    жить    по-людски...   на  меня, 
должно  быть,   напущено. 
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Илья. 

Это  что  за  р-Ьчи? 

Петръ. 
Загубнлъ  я  себя  съ  тобой!   Связала  ты  меня  по  рукамъ  и 
по  ногамъ. 

Даша. 
Ты  мучитель,   ты  кровопивецъ! 

Илья. 

Что  вы?  При  мн-Ь-то?  (I розно.)  Молчать!  Ты  никакъ  ума 
рехнулся!  Тебя  нешто  кто  неволилъ  ее  брать?  Самъ  взялъ, 
не  спросясь  ни  у  р:ого,  украдучи  взялъ,  а  теперь  она  вино- 
вата! Вотъ  пословица-то  сбывается:  „Божье-то  кр'^пко,  а 
вражье-то  л^пко". 

Петръ. 
Она  меня  приворожила  ч'Ьмъ-нибудь...   зельемъ  какимъ  ни- 
на-есть. 

Илья. 

Не  говори,  не  гр-Ьшп!  Что  тебя  привораживать,  коли  ты 
и  такъ  ровно  чумовой.  Своеволыцина-то  и  все  такъ  живетъ. 
Над^лаютъ  д-Ьла,  не  спросясь  у  добрыхъ  людей,  а  спросясь 
только  у  воли  своей  дурацкой,  да  потомъ  и  плачутся,  роп- 
щутъ  на  судьбу,  гр^хъ  къ  гр'Ьху  прибавляютъ,  такъ  и  пу- 
таются въ  гр'Ьхахъ-то,   какъ  въ  л^су. 

Петръ. 
Да  что  жъ,   батюшка,   д'Ьлать-то?  Какъ  еще  жить-то? 

Илья. 
Живи  по  закону,   какъ  люди  живутъ. 

Петръ. 
Ну,   а  я  вотъ  загулялъ...   Что  жъ  такое?  Нынче  д'Ьло  ма- 
сленичное.   Ужъ    и    не    погулять?    Масленая-то    одинъ    разъ 
въ  году  бываетъ.    Мн'Ь    что  за  Д'Ьло,    какъ  люди  живутъ;    я 
живу,   какъ  мн'Ь  хочется. 

Илья. 
Изв'Ьстно,   по  своей  вол'Ь  легче  жить,   нич'Ьмъ  по  закону; 
да  своя-то  воля  въ  пропасть  ведетъ.    Доброму    одна  дорога,. 
а  развращенному  десять.   Узкш  и  прискорбный  путь  вводитъ 
въ  животъ,   а  широкШ  и  пространный  вводитъ  въ  пагубу. 
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Петръ. 

Не  все  гулять,  придетъ  время,  и  поправимся,  и  сами  бу- 
демъ  другихъ  учить;  учить-то  не  хитро.  Теперь  и  погу.1ять-то, 
когда  гуляется.   Ты,   батюшка,   самъ  былъ  молодъ. 

Илья. 

Такъ  что  жъ?  Нетто  я  такъ  жи.гъ?  Молодъ,  такъ  и  рас- 
путничать! Не  для  весе.1ья  мы  на  св-Ьт-Ь-то  живемъ.  Не  подъ 
старость,  а  смолоду  добрыми-то  делами  запасаются.  Ты  огля- 
нись на  себя:  дома  ты  не  живешь,  знаешься  съ  людьми  не- 
хорошими, жену  обижаешь.  Что  жъ  у  васъ  дальше-то  бу- 
детъ,  скажи  ты  мн-Ь? 

Петръ. 

А  что  будетъ,  то  будетъ.  Проживемъ  какъ-нибудь  —  сво- 
имъ  умомъ,   не  чужимъ. 

Илья. 

Ну,  такъ  и  живи!  А  я  вид-^ть  этого  не  хочу!  И  гово- 
рить-то мн-Ь  тяжело.  Что  говорить?  кому  говорить?  Кабы 
разумъ  былъ,  а  безъ  разума  п  ученье  не  въ  прокъ. 

Петръ. 

А  н'Ьтъ,  такъ  и  негд-Ь  взять.  На  н'Ьтъ  и  суда  н^тъ. 

Илья. 

А  н^тъ,  такъ  наберись  у  добрыхъ  людей  да  проси  Бога, 
чтобъ  далъ,  а  то  какъ  червь  погибнешь!  (Встаетъ.)  Про- 
щайте! Ко.1и  будете  жить  хорошо,  такъ  приду  о  празднике, 
а  до  т-Ьхъ  поръ  и  не  ходите  ко  мн-Ь,  мн-Ь  и  такъ  суета  на- 
до'Ьла.  Помни,  Петръ!  передъ  твоими  ногами  бездна  развер- 
стая. Кто  впалъ  въ  гульбу  да  въ  распутство,  отъ  того  бла- 
годать отступаетъ,  а  враги  челов'Ьчесше  возрадуются,  что 
ихъ  волю  творятъ,  и  приступаютъ,  поучая  на  зло,  на  гн'Ьвъ, 
на  ненависть,  на  волхвован1е  и  на  всяк1я  козни.  И  таковымъ 
одна  часть  со  врагомъ.  Выбирай,  что  лучше:  либо  жить 
честно,  въ  любви  у  отца,  съ  душой  своей  въ  мир'Ь,  съ  бла- 
годат1ю  въ  дом-Ь;  либо  жить  весело,  на  см^хъ  и  покоръ  лю- 
дямъ,  на  горе  роднымъ,  на  радость  врагу  челов-Ьковъ.  Про- 
ш,айте!  Петръ,  наступаютъ  дни  велиюе,  страшные,  опомнись. 
Вотъ  теб-Ь  мой  приказъ,  родительскШ  приказъ,  грозный:  опо- 
мнись,  взгляни  на  себя.   Прощайте! 
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Афимья. 
Ужели  такъ  уйдешь?  Нонче  дни  прощеные,   вс^  люди  про- 
щаются. 

Даша. 

Батюшка,  прости  насъ.   С  Кланяется  въ  ноги.) 

Илья. 


Простите  и  вы  меня. 
Благослови  насъ. 


Даша. 


Илья. 
Васъ  благословить?  Стоите  ли  вы?  Н'Ьтъ,  вы  подождите 
моего  благословешя  до  той  поры,  пока  будете  жить  хорошо. 
Порадуй  меня.  Петръ!  Лучше  совсЬмъ  не  жить,  ч'Ьмъ  жить 
такъ,  какъ  ты  живешь.  Благословенье  отца  нужно:  безъ  благо- 
словенья пропадешь,  какъ  пёсъ.  (Уходитъ.  Всгь  провоэюаютъ 
его.   Афимья  уходитъ  за  нимъ. ) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Петръ  и  Даша  (Пет^ръ  садится  къ  столу  и  задумывается.) 

Даша. 
Слышалъ,  что  батюшка-то  сказалъ? 

Петръ. 
Отстань ! 

Даша. 

Послушаешь    батюшку,   будешь  любить  меня  попрежнему? 

Петръ. 
Дарья,   отойди! 

Даша. 
Да  скажи  мн-Ь,  желанный  мой,  не  утай  ты  отъ  меня,  ч'Ьмъ 
теб-Ь  я  надоела?  Али  я  не  ласкова,   что  ли.  къ  теб-Ь,  Петръ 
Ильичъ?  Али    не  ус.тужила    ч'Ьмъ?  (Петръ   молчитъ.)  Ч-Ьмъ 
прогн-Ьвала?  Голубчикъ,   Петръ  Ильичъ,   скажи! 

Петръ. 
Отойдешь  ли  ты  отъ  меня,   и.ш  н'Ьтъ? 

Даша. 
Живемъ  мы  съ  тобой  всего  годочекъ... 

Петръ. 
Дарья!...   (Замахивается.)  Не  вводи  въ  гр-Ьхъ! 
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Даша. 
Убей  ты  меня  лучше!  Не  хочу  я  жить  безъ  твоей  ласки! 
Самъ,  в-Ьдь,  ты  меня  пр1учплъ.  Зач-Ьмъ  же  ты  меня  прежде 
любилъ  да  н-Ьжиль,  я  бы  ужъ  не  привыкала.  Помнишь,  мой 
сердечный,  дома-то  ты  бывало  на  меня  не  наглядишься,  а 
выйдемъ  мы  съ  тобою  въ  праздникъ  на  улицу  —  и  сидим  ч> 
ц'Ьлый  день  обнявшись,  за  б^лую  руку  ты  меня  держишь, 
въ  глаза  мн-Ь  смотришь.  Народъ-то  идетъ  —  на  насъ  радуется. 
Скоро-то,   скоро  все  это  миновалося!   (Плачешь.) 

Петръ. 
Что  миновалось,   того  не  воротишь. 

Даша. 
Да,   не  воротишь!   Да  нельзя  жъ  мн']Ь  и  не  тужить-то  объ 
немъ,    объ    этомъ    золотомъ    времечке.    Петя,    можетъ,  теб-Ь 
скучно?  Хочешь,  я  теб-Ь  песенку  спою,  что  ты  п'Ьва.1ъ  холо- 
стой? (Молчанге.) 

Петръ. 

Отстань!   Отойди  ты,   и  безъ  тебя  тошно. 

Даша. 
Да  скажи,   что  тошно-то?  Скажи  ты  мн-Ь,   что    тошно- то? 
В'Ьдь,  я  теб'Ь  не  чужая. 

Петръ. 
А  то  тошно,  что  ты  своими  слезами  изъ  меня  всю  душу 
вытянула  да  еще  батюшке  нажаловалась.  Онъ  мн-Ь  вонъ  ка- 
кихъ  страстей  насулилъ,  поневол'Ь  голову  пов-Ьсишь.  Чт5  жъ 
ты  думаешь,  посл'Ь  его  брани-то  я  къ  теб-Ь  ласковМ,  что  ли, 
буду?  Какъ  же,   дожидайся! 

Даша. 
Ужъ  коли  такъ,   отпусти  меня  къ  батюшк'Ь. 

Петръ. 

Ступай,  пожалуй,   хоть  на  всЬ  четыре  стороны. 

Даша.  • 
Ну,   такъ  прощай. 

Петръ. 
Прощай,  не  поминай  лихомъ,   добромъ  нёч'Ьмъ. 

Даша. 
Охъ,   горе  мое,   горюшко! 
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Петръ. 
Горе?  Вотъ  гд-Ь  горе!  Не  зальешь  его,  не  затушишь!...  Дайте 
мн'Ь  вина!   Скор-Ьп  вина!   Шевелитесь]...  (Входгтгъ  Афимья.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Т  Ъ      ЖЕ      И      А  Ф  И  М  Ь  Я. 

Афимья. 
ЧтЛ  теб'Ь? 

Петръ. 
Вина  дайте. 

Афимья. 
Ты,   видно,   дитятко,   забылъ,   что  отецъ-то  говорилъ? 

Петръ. 

Кто  зд'^сь  хозяинъ?  Что  я,  дома  у  себя,  или  въ  гости  при- 
шелъ?  (Садится.)  Вина!  (Ударяешь  по  столу.)  Да  ты  подай 
хорошенькаго,   нынче  масленица. 

Афимья. 
Принесу  пойду,  что  воюешь-то!   ( Отходитъ  и  останавли- 
вается.) Ты  на  нее-то  посмотри!  Видишь,  плачетъ,  убивается. 
За'Ьлъ  ты   чужой  в^къ,   за'Ьлъ! 

Петръ. 

Эй,  Пванъ!  (Иванъ  входить.)  Запречь  мн-Ь  жеребца  во- 
роного, дугу  писаную...   Проворней! 

Даша. 
Посиди  дома-то  хоть  немножко. 

Петръ. 
Нечего  мн^  дома  д'Ь.тть,   зд-Ьсь  угарно. 

Афимья. 
Какой  угаръ?  Что  ты  выдумалъ! 

Петръ. 
А  я  говорю,   что  угарно,   тар:ъ  и  будь  по-моему! 

Афимья. 
Ты  скажи  то.тько,  скажи,  варваръ,  желаю  я  знать  отъ  тебя, 
за  что  ты  жену-то  замучилъ! 

Даша. 
Тетушка,  замолчи. 
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Афимья. 
Возьму  да  уйду,  не  стану  гляд-Ьтб  на  васъ,   чтобы  сердце 
не  надрывалось. 

Петръ. 
Да  уйди,  тетка,  кто  тебя  держитъ;  авось,  ладу  больше  будетъ. 

Афимья. 
Ладу,   ладу?  Врешь  ты,  разбойникъ!   Отъ  тебя  ладу  въ  до- 
м-Ь  н'Ьтъ. 

Петръ. 
Тетушка,   пойдешь  ли    ты    за  виномъ,   али    н'Ьтъ?    А  то  я 
самъ  схожу;   смотри,   какъ  бы  хуже  не  было. 

Афимья. 

Мн"!  чужого  не  жаль.  Пей,  пожалуй,  коли  ты  еш;е  не  сытъ. 

Даша. 
Я  пойду  схожу. 

Афимья. 
Балуй,   ухаживай  за   нимъ,   а   онъ   на   тебя    п   гляд-^ть   не 
хочетъ.  (Уходяшъ.) 

ЯВЛЕНШ  ШЕСТОЕ. 

Петръ  {одинъ). 

Эхъ,  шибко  голова  болитъ!  Скружился  я  совсЬмъ!  (Заду- 
мывается.) А.1ь  погулять  еще?  Дома-то  тоска.  Спуталъ  я 
себя  по  рукамъ  и  по  ногамъ!  Кабы  не  баба  у  меня  эта,  плакса, 
погулялъ  бы  я,  показалъ  бы  себя.  Что  во  мн'Ь  удали,  такъ 
на  десять  челов-Ькъ  хватитъ!  А  и  то  сказать,  велика  радость 
сид-Ьть  съ  бабами,  пересыпать  изъ  пустого  въ  порожнее. 
Ужъ  догуляю  мас.1еную,   была  не  была! 

„Удалая  голова, 
Не  ходп  мимо  сада, 
Не  прокладывай  сл^да. 
Дороженька  не  тори, 
Худой  славы  не  клади'-. 

А  какъ  голова-то  болитъ!  ровно  треснуть  хочетъ.  По'Ьду-ка 
я  къ  своей  кра.1ечк'Ь,  размычу  тоску-горе.   (Даша  входить.) 
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ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Даша  и   Петръ. 

Даша. 
Вотъ,  Петръ  Ильичъ,   кушай  на  здоровье. 

Петръ. 
Не  кажись  ты  мн^!   Пшь  ты    глаза-то    скоси.та!...    Точно 
яду  додаешь!   Пить-то  пзъ  твоихъ  рукъ  не  хочу! 

Даша. 
Пропадай  ты  совс^мъ,   измучплъ  ты  меня!  ( Ставить  вино 
на  столъ;  Иванъ  входить. ^ 

Иванъ. 
Лошадь  готова. 

Петръ  (наливаешь  стаканъ  и  пьетъ). 
Давай.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Даша  (одна). 
Что  же  это  за  мука-мученская!  Батюшка-то  съ  матушкой, 
чай,  думаютъ,  дочка-то  живетъ  въ  богатств'Ь  да  въ  радости, 
а  не  знаютъ  они  того,  что  я  съ  утра  до  ночи  слезами  обли- 
ваюся.  Что  жъ  д^лать-то?  Наша  доля  терп-Ьть  —  потерплю; 
можетъ,  онъ  погу.1яетъ,  погуляетъ,  да  за  умъ  возьмется, 
опять  ко  мн'Ь  придетъ,  голубчикъ  мой.  (Мо.тишъ  тьско.гько 
времени.)  Одного  только,  кажется,  не  перенесетъ  душа  моя, 
коли  онъ  да  пром'Ьняетъ  меня  на  кого-нибудь.  А,  в-Ьдь,  отъ 
него,  пожалуй,  станется.  Лучше  возьми  онъ  мое  сердце  да 
разорви  его  на  части,  размечи  по  чисту  по.тю,  ч^мъ  такое 
злодейство  сделать  надо  мною.   (Вася  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Даша  и  Вася. 

Вася. 
Съ  широкой  масленицей! 

Даша. 
Здравствуй,  Вася.   Что  ты? 
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Вася. 
Маленько  загулялъ. 

Даша. 
Чтой-то,   Вася!   Съ  тобой  прежде  этого  не  было. 

Вася. 
Съ  горя,  Дарья  Агаеоновна,  съ  горя,  съ  большой  со  кручины. 

Даша. 
Полно,   что  у  тебя  за  горе? 

Вася  (садится). 
Есть,  Дарья  Агаеоновна,   есть.  Печаль-тоска  несносная!... 
Погоди,  постой,  я  съ  горя  п'Ьсенку  запою.   Можно? 

Даша. 
Пой. 

Вася  (поетъ). 
„Востоскупся  ты,  моя  сударушка, 
По  мн'Ь  возгорюйся". 

Даша. 
Вася,  а  Вася,   что  у  тебя  за  горе?... 

Вася. 

Не  скажу,   вотъ  ни  за  что  ни  скажу!   Хоть    сейчасъ    рас- 
казните, не  скажу. 

Даша. 
Ну,   а  не  скажешь,   такъ  и  не  надо. 

Вася. 
И  ни...   ни...  ни  за  чт5  на  св'Ьт'Ь!   (Поетъ:) 
„...По  мн'Ь  возгорюйся. 
Ужъ  и  самъ-то  ли,  я  самъ, 
По  теб'Ь,  сударушка...'" 

Даша. 
Ну,   Богъ  съ  тобой,   не  говори,  я  и  не  спрашиваю. 

Вася. 
Нельзя,    не    вел'Ьно...    подъ    страхомъ    не    вел-Ьно...   онъ 
меня  убьетъ. 

Даша. 
Кто  онъ-то? 

Вася. 
Н-Ькоторый  челов'Ькъ.   (Поетъ:) 

„...Самъ  я  встосковался'". 
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Даша. 
Вася,   а  Вася,   скажи  мн-Ь,   что  я  у  тебя  спрошу. 

Вася. 
Спрашивай. 

Даша. 
Куда  Петръ  Ильичъ  'Ьздитъ?  Ты  съ  нимъ  'Ьзжалъ  вм^ст-Ь. 

Вася. 
Этого  нельзя.   (Поетъ:) 

„Нападаютъ  на  меня, 
Меня  сиротинушку, 
Охъ,  да  лихи  люди". 
Даша. 
Вася,   ты  винца  не  хочешь  ли?  Выпей  вотъ  вишневочкн, 

Вася. 
Н'Ьтъ,   боюсь!...   Тятенька  —  ухъ!...    и...    и    не    живи  на 
св-Ьт-Ь!...   Я  и  то  вотъ  хмельненекъ  немножко...  такъ  зашелъ 
къ  вамъ,   авось  пройдетъ...   а  то  боюсь...  тятеньку  до  смер- 
ти...  и...   б-Ьда!... 

Даша. 
Да  ты  уснешь  у  насъ,   вотъ  и  пройдетъ...  Ничего,  выпей. 

Вася. 
Нешто  одинъ  стаканчикъ. 

Даша  (наливаешь). 
Выпей,   Вася,  ничего.    (Вася  пьешъ.)    Такъ  ты    не    ска- 
жешь,  куда  вы  'Ьздите-то? 

Вася. 
Никакъ  невозможно  этого  сд-Ьлать:   не  вел-Ьлъ. 

Даша  (съ  испуюмъ). 
Какъ  не  вед'Ьлъ?  Да  отчего  же  не  вел'Ьлъ? 

Вася. 
Такъ  не  ве.1'Ьлъ,   да  и  все  тутъ.   Убью,   говоритъ,    на  м'Ь- 
ст-Ь!  Да  не  спрашивай,   Дарья    Агаеоновна,    я    ничего    гово- 
рить не  стану. 

Даша. 
Ну,   хорошо...   ну,   хорошо,  я  не  буду  спрашивать.  Выпей 
еш,е,  Вася. 


80 

Вася. 
Н'Ьтъ,   покорно  благодарствуйте,   будетъ...   и  то  мутитъ... 
а  я  тятеньки  боюсь. 

Даша. 

Вотъ,  тятенька!  Чтб  такое?  Нынче  масленица.  ( Наливаетъ . ) 

Вася. 
В'Ьдь,  этакъ,   пожалуй,   напьешься!   (Льетъ.) 

Даша. 
Ничего.   Какой  ты,   Вася,   хорош1й...    тебя,    чай,   девушки 
любятъ...   Ишь  ты  какой  кудрявый!    (Гладить    по    головгь.) 
А?  любятъ  д-Ьвушки?  ( Наливаетъ  вина.) 

Вася. 
Меня  д-Ьвушки  оченно  любятъ.   Да  только  вотъ    одна,   что 
самая  которая  раскрасавица,   надо  мной  падсм-Ьялася...    Ко- 
нечно,  онъ  старшой...   и  по  торгов.1'Ь,  да  зач'Ьмъ  обижать!... 

Даша. 
За  чт5  тебя  обижать? 

Вася. 
А  онъ    обид^.1ъ,    онъ    шутку    сшути.1ъ...    Да    еще    какую 
шутку!   а  еще  благо...   бла...   благопр1ятель  называется. 

Даша. 
Скажи  пожалуй!...   Ну,   ну... 

Вася. 

Я  все  ходи.1ъ  къ  ней  украдкой,  потихоньку,  потому  я  бо- 
юсь, тятенька  узнаетъ...  Куда,  говоритъ,  ты  ходишь?...  Да 
н'Ьтъ,  онъ  не  ве.1'Ь.1ъ  сказывать,  ты  говоритъ  и  подумать  не 
см-Ьй!   А  то,   говоритъ,   ты  пожалуй,   сдуру-то,   жен-Ь... 

Даша. 
Васенька,  миленькой,   а  какую  я  теб-Ь    нев-Ьсту   сосватаю! 
Выпей,   Вася. 

Вася. 
Не  пой  ты  меня,   сд-Ьлай  милость,   не  пой...   а  то  я  пья- 
ный все  скажу,   а  я  не  до.1жонъ  по-пр1ятельски...  и  онъ  не 
ве.гк1ъ...    Тогда  лучше  и  не  живи  па  св-ЬгЬ! 

Даша. 
А  какую  нев'Ьсту,   Вася!   Какая  красавица-то,  писаная! 
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Вася   (пьетъ). 
Ну,   хорошо,   ну,  я  все  скажу...   все,  зато,  что  онъ  меня 
обид'Ьлъ...  кровно  обид'Ьлъ...  насмешку  надо  мной  сд'Ьлалъ!.., 
Только  ты  ему  не  сказывай. 

Даша. 

Не  скажу,  не  скажу. 

Вася. 

Вотъ,  говорить,  куда  ты  ходишь?  Я  говорю:  есть  д-Ьвушка, 
красавица,  живетъ  съ  матерью,  туда,  говорю,  и  хожу...  Гру- 
шенькой  зовутъ.  Возьми,  говорить,  меня  съ  собой.  Взялъ  я 
его.  Вотъ  мы  и  ходимъ  къ  ней  много  разъ...  много  разъ... 
сидимъ  это,  растобарываемъ,  прянитаовъ  носимъ...  все  какъ 
сл^дуетъ.  Вотъ  я  вижу,  начинаетъ  онъ  рсъ  ней  подделываться, 
холостымъ  сказался . . . 

Даша  (отодвигается  съ  ужасомъ). 

Ахъ,   батюшки! 

Вася. 

Ты,  говорить,  не  смМ  сказывать,  что  я  женатый!...  А 
старуха -то  его  руку  тянетъ,  потому  —  богатый.  Потомъ 
какъ-то  говорить:  ты,  говорить,  проваливай  и  не  см'Ьй  сюда 
ходить,  а  то,  говорить,  убью!  И,  говорить,  отцу  скажу. 
Что  жъ,  известно,  я  тятеньки  боюсь!  Ты,  говорю,  пи...  пи... 
шять  меня  хочешь...  Чтб  же,  шяй!  Отольются  теб-Ь  мои 
слезы...  Ц-Ьлую  нед'Ь.1Ю,  Дарья  Агаеоновна,  я  плакалъ  на- 
взрыдъ,  а  вотъ  нынче  съ  горя  выпи.тъ...  не  могъ  я  этого 
прео...   переломить  въ  себ'Ь! 

Даша. 
Охъ,   горюшко! 

Вася  (плачетъ). 
Я   че.юв'Ькь,    у   меня  сердце,   душа  есть...   чай,   она  чув- 
ствуеть...   Я,   в-Ьдь,   не  каменный!...   У  него  жена  есть,  а  я 
сирота...   у  меня  н-^тъ  никого... 

Даша  С  встаешь). 
Тетушка,  матушка!   (Афимья  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  И  Афимья. 

Даша. 
Тетушка,    поскорМ    соберите  меня...  я  "Ьду  кь  своимь... 
п-Ьшкомь  уйду,   б-Ьгомь  уб^гу!... 

Островскш,  т.  п.  6 


82 

Афигаья. 
Да  чт5  ты? 

Даша. 
ЗлодМ-то    мой,    тетушка,    совсЬмъ  меня   бросилъ!...    Те- 
тушка,  у  него  есть  полюбовница!...  Вотъ  отчего  онъ  дома-то 
не  живетъ. 

Афимья. 
Ой!   что  ты?  Ахъ,   родная! 

Даша. 
Не  онъ  ли  мн-Ь  клялся,  всю  душу-то  проклялъ,  божившись, 
что  одну  меня  любить  будетъ,  а  теперь  нашелъ  себ'Ь  зд'Ьсь 
какую-то...  (Подходить  кг  Вааь  и  толкаешъ  его.)  Кто  она 
такая,  а?  (Вася  молчитъ.)  Спитъ!  ПоскорМ,  тетушка,  по- 
скор-Ьй...  По-Ьду  въ  Рогожскую,  найму  лошадей.  Легче  мн-Ь 
не  видать  его  совсЬмъ,  ч-Ьмъ  в'Ькъ  съ  нимъ  горе  мыкать. 
Будетъ,   пожи.!1и.   Прощай,   Петръ  Ильичъ! 


ДЪЙСТВ1Е  ВТОРОЕ. 

Изба  на  постояломъ  двор'Ь. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

СпиридоновнА  и  Яковъ. 

Спиридоновка. 
Ну,   ну,   закладывай  ступай! 

Яковъ. 

Что  жъ,   Анна   Спиридоновна,    я    теб-Ь    за    овесъ    деньги 
отда.11Ъ  сполна,   значитъ,  какъ  есть. 

Спиридоновна. 
Ну,   отдалъ  —  и  конецъ. 

Яковъ. 

Да  изв-Ьстно...   чт5  жъ  такое...   д-Ьло  масленичное,  можно 
нашего  брата  и  винцомъ  похолить. 

Спиридоновна. 
Ужъ  вы,   жиды,   изъ  души  вытянете.   (Подносшпь  водку.) 
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Яковъ  (пьетъ  и  утирается). 
Иокорн^Ьйше  благо даримъ. 

Спиридоновна. 
А  въ  Буньков'Ь  Мишк'Ь  кривому  сдай. 

Яковъ. 
Оно  это  точно,  что  жъ  говорить,  Мишка  кривой  супротивъ 
другихъ  ловч'Ьй  будетъ.  Только  теперь  староста  на  бунь- 
ковскихъ  ямщиковъ  приказъ  написалъ:  если  будете,  примерно, 
метать  промежъ  себя  и  тащить,  котора  половина  больше,  такъ 
и  тащите,  а  имъ  чтобы  не  галдить,  и  чтобы  супротивъ  гово- 
рить не  см'Ьли.   (Входить  Груша.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Тъ  ЖЕ  и  Груша. 

Груша   (подщ:)Ы1ивая    и    похлопывая 
руками). 
Ухъ,  какъ  перезябла  вся,   б^да!  * 

Спиридоновна. 
А   неволя    стоять    на   мороза-то?  Точно  тебя  изъ  пзбы-то 
гонятъ. 

Груша. 
Да  ужъ  больно  весело  на  улпц'Ь-то:  парни  гуляютъ,  д-^вки 
гуляютъ,    п'Ьсни   играютъ,   не  ушелъ  бы  отъ  нихъ,   кажется. 
Я  погреюсь  да  опять  пойду.   Что-то  мн'Ь  сегодня  ужъ  больно 
весе.ю,  д'Ьвк'Ь. 

Спиридоновна. 
А  то  неужто  скучать?    Объ   чемъ    это?    Живемъ    хорошо, 
ожидаемъ    лучше.    (Ямгцику.)    Ты    что    зд-Ьсь  толчешься-то? 
Ступай  закладывай. 

Яковъ  (почесываясь). 
Да  ужъ  больно  мн4...  тово...  неохота  отъ  масленой  уЬз- 
жать-то. 

Спиридоновна. 
Вамъ  бы  все  гу.шть!   Ступай!   Ступай!   (То.гкаетъ  ею;  ям- 
щик?, уходитъ.)  Поди,  вонъ,  попотчуй  купцовъ  винцомъ;  сидятъ 
тамъ,  лошадей  дожидаются.  Пошути  тамъ  съ  ними,  побалагурь, 
наври  имъ  короба  съ  три,   они,   в-Ьдь,  охотники. 

6* 
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Груша. 

Да,  какъ  же,  нужно  мн']Ь  къ  нимъ  итти!...  Пристаютъ  да 
ц'^ловаться  .тЬзутъ;  смерть  не  люблю!  Мн'1>  и  отъ  свонхъ  пар- 
ней проходу  н'Ьтъ. 

Спиридоновка. 

А  къ  теб'Ь  нетто  пристапетъ?  А  я  такъ  люблю  купцовъ. 
Я  вотъ  десять  л']Ьтъ  постоялый  дворъ  держу,  десять  л'^тъ  какъ 
въ  огн'Ь  горю,  ни  одному  мужику  противъ  меня  не  потрафить, 
такъ  ужъ  навидалась  я  ихъ.  Я  посл-Ь  покойника-то  твоего 
отца  молоденькая  осталась;  тогда  еще  мы  въ  Буньков4  дер- 
жали. Бывало,  на'Ьдутъ  —  пей,  гуляй,  веселись!  Уважаю  даже 
купцовъ  за  ихъ  жизнь.  Только  держи  себя  въ  струне:  язы- 
комъ,  мо.тъ,  что  хошь  болтай,  рукамъ  воли  не  давай  —  вотъ 
мой  обычай!  Этотъ...  какъ  его?...  Петръ  Шьичъ,  чтб  .ш? 
Что  онъ  больно  часто  повадился? 

Груша. 
Ничего,    ходитъ    такъ    себ'Ь,    д.1Я    времяпровожден1я.     Не 
гонять  же  его. 

•  Спиридоновна. 

Зач-Ьмъ  гонять,  можетъ  и  пригодится.  Ты  его,  Груша,  блюди, 
приголубливай,  то.1ько  не  больно  поваживай.  Женись,  молъ, 
вотъ  и  все  тутъ,  и  хлопотать  не  объ  чемъ,  а  на  бобахъ-то, 
молъ,  пасъ  не  проведешь.  А  до  той  поры  пущай  ходитъ  да 
гостинцевъ  носитъ.   Что  имъ  въ  зубы-то  смотреть! 

Груша. 
Ишь  ты,  мать!  Какъ  же,  охота  мн'Ь  замужъ!   По  т-Ьхъ  поръ 
и  погу.1ять,  пока  въ  д'Ьвкахъ.    Еще    замужемъ-то    наживуся! 
Гу.1яй,   д'Ьвка,   гуляй  я! 

Спиридоновна. 
Не  в'Ькъ  же  теб'Ь  въ   д-Ьвкахъ-то  сидеть,   а  вышла  за  че- 
лов-Ька    хорошаго    да  за  богатаго,  и    ходи,   какъ    пава...   Фу 
ты,  ну  ты!...   То  ль  не  житье!  Пей,  -Ьшь  на  поданномъ,  ло- 
жись на  постланномъ,  только  врозь  ползи  (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Груша  (одна). 

Замужемъ-то  жить  трудно!  Угождай  мужу,  да  еще  какой 
навернется...  БсЬ  они  холостые-то  хороши!...  Еще  станетъ 
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помыкать  тобой.  А  д^^вкамъ  памъ  житье  веселое,  каждый 
день  праздпикъ,  гуляй  себ-Ь  —  не  хочу!  Хочешь  —  работай, 
хочешь  —  п'Ьсни  пой!...  А  приг.1янулся-то  кто,  разв-Ь  за  нами 
усмотришь:  хитр-Ьй  д-Ьвокъ  народу  н'Ьтъ.  (Поетъ  тьсню; 
Спиридоновна  гь  Петръ  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Груша,   Спиридоновна  и  Петръ. 

Спиридоновна. 
Вотъ  я  къ    теб-Ь    гостя    привела.     Садись,   Петръ   П.тьпчъ. 
Скидай  шубу-то. 

Петръ. 

Не  надо.  Я  на  минуту  къ  вамъ,  проезде мъ  за^халъ. 

Груша. 
Отчего  жъ  на  минуту?  Посиди. 

Петръ. 
Не  хорошо  днемъ-то:  у  васъ  мало  ли  народу  толчется  — 
увидятъ. 

Груша. 
А  теб^  кого  бояться-то? 

Петръ. 
Н-Ьтъ,  я  ужо  прх-Ьду,  вечеромъ,  въ  т-Ь  поры  погуляемъ. 

Спиридоновна. 
Сиди,    сиди,    небось,    никто    сюда    не    вопдетъ.    А    ужо 
прх'Ьзжай,   милости  просимъ.   Выпей-ка  винца. 

Петръ. 
Не  хочу. 

Спиридоновна. 
Полно  ломаться- то.    Выпей. 

Петръ. 
Ну,  давай.  (Пьетъ.)  Спасибо. 

Спиридоновна. 
Вотъ  такъ-то...   на  здоровье!   Смоталась  совсЬмъ,   и  день, 
и  ночь    пьяна,   дымъ    коромыс.юмъ;   такая    ужъ    эта    нед^Ьля, 
право.   (Уходить;  Груша  затворяетъ  за  ней  дверь.) 
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ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Груша  п  Петръ. 

Груша. 
Чтб  ты  такой  сердитый?  На  меня,   чт5  ль,   сердитъ? 

Петръ. 
Я  нынче  не  въ  себ'Ь;   скучно,  д-Ьла  так1я  есть. 

Груша. 
А  ты  не  скучай!   Что  за  скука.'...  Такъ-то,  голубчакъ  мой 
беленькой.   (Поетъ:) 

.,Какъ  у  молодца,  у  удалаго, 
Печаль-тоска  не  бывала; 
Что  сегодняшнюю-то  темну  ночь 
Печаль  тоска  обуяла". 

Петръ. 

Ужъ  очень  я  тебя  люблю!  Надоть   такъ    думать,  ты  меня 
приворожила  ч'Ьмъ  ни-на-есть! 

Груша. 
Что  ты!   Господь  съ  тобой! 

Петръ. 
Возьми  ты  вострый  ножъ,  зарежь  меня,  .1егче  мн'Ь  будетъ. 

Груша. 
Да  чт5  съ  тобой  сделалось? 

Петръ. 
Несчастный   я   че.юв'Ькъ!   Ничего  я  не    пойму,  ничего    не 
соображу.   Го.юва  моя  вся  кругомъ  пошла!  Ровно  туману  кта 
напустилъ  на  меня! 

Груша. 
Да  отчего  же  такъ?  Скажи. 

Петръ. 
Говори  ты  МН'Ь  прямо,  такъ,  чтобъ'  ужъ  я  зналъ:  .1юбишь  ли 
ты  меня? 

Груша. 
А  то  скажешь  —  н-Ьтъ?  Известно,  люблю. 

Петръ. 
Ой  ли?  В'Ьрно  твое  слово? 
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Груша  (обнимая  его  кртгко). 
Вотъ  какъ  люблю!...  вотъ! 

Петръ. 
Груша,  такъ  ты  меня  такъ  любишь?  Ну,  пропадай  все  на 
св-ЬИ!    Скажи  ты  мн-Ь    теперь:  загуби   свою    душу  за  меня! 
Загублю,  глазомъ  пе  сморгну. 

Груша. 
Чт5  ты,  чт5  ты?!  Не  хорошо!  Нешто  так1я  слова  говорятъ? 
Въ  какой  часъ  скажется.  Вотъ  у  насъ  кузнецъ  Еремка  все 
этакъ  душой-то  своей  клялся,  въ  треисподнюю  себя  прокли- 
на.тъ...  Ну,  что  жъ,  сударь  ты  мой...  такая-то  страсть... 
п  завелъ  его  на  сЬновалъ  подъ  крышу.  Насилу  стащили, 
всего  скорчило.  Ужъ  такой-то  этотъ  Еремка  распостылый! 
Какихъ  64 дъ  съ  нимъ  не  было!  Два  раза  изъ  проруби  выта- 
скивали,  а  ему  все  какъ  съ  гуся  вода. 

Петръ. 
Что  мн-Ь  себя  жал-Ьть-то?  Ужъ  и  такъ   пропащая  моя  го- 
.юва,   заодно  пропадать-то!  Говори,  мое  со.шышко,  чего  теб-Ь 
нужно:   золота,  серебра,  каменьевъ  самоцв'Ьтныхъ — себя  за- 
.10 жу,  а  теб-Ь  подарю. 

Груша. 
Ничего  мп-Ь,   голубчикъ  ты  мой  б-Ь-тенькой,  не  надо,  всего 
у  меня  довольно.   А  ты  вотъ  что,  парень,  люби  ты  меня,  какъ 
я  тебя  люблю. 

Петръ. 
Эхъ,   д-Ьвка!   Чт5  балясы-то  точишь!   Видишь,  я  въ  какомъ 
раз-Ь!  Проси,  чего  хочешь.   Дорогого  проси! 

Груша. 

Чего  у  тебя  просить-то!   А  вотъ    что:   ходи  почаще,   носи 

пряничковъ  послаще  да  еще  ленту  поал'Ье,  да  гляди  на  меня 

помил-Ье,  да  ц-Ьлуй  покрепче...  ха,  ха,  ха!...  Да  вотъ  еще  я 

у  тебя  давно  хот'Ьла  попросить:  купи  ты  мн-Ь  перстенечекъ. 

Петръ. 
Ужо  два  привезу. 

»  Груша  (поетъ). 

„Мн-Ь  не  дорогъ  твой  подарокъ, 

Дорога  твоя  любовь! 
Золото  твое  колечко 
Прижму  ко  сердечку". 
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У  насъ,  у  всЬхъ  д'Ьвушекъ  есть...  ну,  понимаешь...  п]31я- 
тели.  Посмотри  въ  ираздвикъ,  сколь  хорошо:  на  улиц']^  сп- 
дятъ  всЬ  вм'Ьст'Ь;  а  ты  вотъ  со  мной  никогда  не  погуляешь. 
По  крайности  я  перстенекъ  покажу,  что  есть  у  меня  такой 
парень,  который  меня  в'Ьрно  любитъ.  Ты  пр1'Ьзжай  ужо  по- 
раньше, заложимъ  тройку,  насажаемъ  д-Ьвокъ,  по-Ьдемъ  ка- 
таться съ  п-Ьснями. 

Петръ. 
Давай  руку.  ( Беретъ  руку . )  Значить,  кончено!  (Ударяетъ 
ее   по  руть.   Груша    киваетъ  головой.)  Такъ  на  кой    намъ 
шутъ  д-Ьвокъ!   Мы  двое  по'Ьдемъ. 

Груша. 


Что  жъ  не  по-Ьхать! 

По-Ьдешь? 

Петръ. 

Изв-Ьстно,   по'Ьду. 

Груша. 

Петръ  (цплуетъ  Гругиу). 
Вотъ  это  люблю!  Это  по-нашему.   Поди,  посмотри,  н'Ьтъ  ли 
кого  въ  изб'Ь,  либо  на  двор'Ь. 

Груша. 
Что  такъ  скоро?  Посиди. 

Петръ. 
Теперь  некогда.  Еще  вечеръ-то  нашъ. 

Груша. 
Ну,   нельзя,  такъ  не  надо.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Петръ  (одинъ). 
Ухъ!   Загуляю!    Эку  паву  подд'к1ъ!    Насъ   ли    д^Ьвушки  не 
любятъ?  (Груша  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Петръ  и  Груша.  ♦ 

Груша. 
Ступай,  никого  тамъ  н'Ьтъ,  только  какая-то  старушка  пр!- 
•Ьхак1а,  не  зд-Ьшняя. 
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Петръ. 

Ну,  прощай! 

Груша. 

Прощай,  соколикъ.  (Петръ  уходить.)  Кашя  мы  д-Ьвии 
баловницы!  Вотъ  приласкай  парня,  онъ  и  не  отстанетъ  и  бу- 
детъ  подл-Ь  тебя  убиваться.  Только  чтой-то  онъ  иной  разъ 
такой  хорошш,  веселый,  а  иной  разъ  чудной  такой?  Что- 
нибудь  у  него  на  душ-Ь  есть.  Можетъ,  онъ  что  недоброе  за- 
т-Ьваотъ...  такъ  мы  съ  матушкой  и  двери  покажемъ,  у  насъ 
не  долго!  А  все  будетъ  жаль.  Вотъ  шуткой,  шуткой,  а  в-Ьдь, 
какъ  полюбила,  ажио  сердце  ноетъ,  такъ  вотъ  и  бьется, 
ровно  голубь.   (Входить   Степанида.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Груша  и  Степанида. 

Степанида. 
А  что,   д-Ьвонька,  погр^Ьться  бы  у  васъ  тутъ  у  печки  можно? 

Груша. 
ПогрМся,  тетенька. 

Степанида. 
Я  вотъ  одежонку-то  тутъ  положу,  да  м'Ьшечки-то  вотъ... 
Изломало  всю...  да  прозябла  немножко;  не  близко,  в'Ьдь, 
Ьхать-то,  третьи  сутки  въ  дорог-Ь.  А  дорога-то,  милая,  изв-Ьстно, 
масленица,  не  первый  путь,  Охъ,  охъ,  охъ!  Въ  Москву  со 
старикомъ,  д-Ьвушка,  ирт-Ьхали,  дочку  навестить,  да  не  знаемъ, 
гд-Ь  найтить-то.  Пообогр-Ьемся,  ночку  переночуемъ,  а  завтра 
пойдемъ  поищемъ. 

Груша. 
Какъ  же  это  ты,   тетенька,   не  знаешь,   гд'Ь  дочь  найти?... 

Степанида. 
Въ  Москв^-то  всего  впервой,   то.1ку-то  не  скоро  найдешь; 
опять  же  время  къ  вечеру. 

Груша. 
Что  жъ,   она  у  васъ  зд'Ьсь  замужемъ? 

Степанида  (усаживается  у  печки). 
А  вотъ,   девонька,  видишь  ты,   какое  д^ло-то  вышло.   Го- 
родъ-то  нашъ  на  про'Ьзжей  дорог'Ь;  м-Ьщане  мы.   Живемъ-то 
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хоть  б-Ьдненысо,  а  домишко-то  у  насъ  хоть  куда.  Вотъ  и 
останавливаются  у  насъ  купцы,  и  баре,  случается.  Семья-то 
у  насъ  небольшая  была:  я  съ  мужемъ,  да  дочка  Дашенька; 
хозяинъ-то  у  меня  ужъ  старенекъ.  Останавливался  у  насъ 
про'Ьздомъ  купецъ  молодой,  началъ  онъ  Дашу-то  уговаривать 
да  улещать.  Намъ  и  невдомекъ  такое  д'Ьло.  А  въ  прошломъ 
году,  около  святокъ,  и  сманилъ  ее  у  насъ. 

Груша. 
Ишь  ты,   а! 

Степанида. 

Сманилъ,  сманилъ.  Горя -то,  горя -то  чт5  было!  Ну,  да  ужъ 
нечего  д'Ьлать,  не  воротишь.  Только  получаемъ  мы  отъ  нея 
письмо  изъ  Москвы.  Вотъ  оно  и  теперича  со  мною...  Все 
такъ  съ  собой  и  ношу.  Пишетъ,  проситъ  прощешя  и  благо- 
словен1я  отъ  насъ  нерушимаго,  и  что  какъ  пр1'Ьхали  они 
въ  Москву,  онъ  на  ней  женился,  и  у  него  семья  и  торговля, 
все  какъ  сл-Ьдуетъ,  и  что  живетъ  она  благополучно  и  съ  му- 
жемъ въ  любви. 

Груша. 

Видишь  ты,  счастье  какое!  За  купца  за  богатаго!...  По- 
ди-тка  ты!...  Знать  изъ  себя  хороша? 

Степанида. 
Ужъ   куда   хороша!...    Не   знаю,    теперь    какъ;    можетъ, 
горе-то  ее  повысушило,  а  допрежъ-то  этого  была  такая  кра- 
савица,   полная    да    б'Ьлая...    Вотъ    хоть    съ    себя    прим'Ьръ 
возьми. 

Груша. 
Ну,  чт5  я  за  красавица,   помеломъ  нарисованная. 

Степанида. 
Н'Ьтъ,  что  жъ,  ты  хорошая  девушка,  видная,  и  тебя,  г.1яди, 
хорошШ  женихъ  возьметъ. 

Груша. 
Да,   в-Ьдь,  это,  тетенька,   какое  счастье  выдетъ;   не  родись 
пригожъ,   а  родись  счастливъ. 

Степанида. 
Не  завидуй,   девушка,   чужому  счастью.    Вотъ    мы-было  и 
порадовались,  что  такъ  далъ  ей  Богъ.   До.1Жно  быть,   честный 
челов'Ькъ,   хорош1й,   на  ея  долю  вышелъ.    Да  какъ  и  не  по- 
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радоваться?  Своя  кровь,  своя  бол-Ьзнь.  Только,  посл^  этого 
письма,  она  намъ  ничего  и  не  писала,  и  слуху  о  ней  не 
им'к1и  —  жива  она,  или  н'Ьтъ.  Сбирались  "Ьхать,  да  не  на 
кого  дома  оставить;  а  вотъ  недавнушко  слышали  мы  отъ  про- 
"Ьзжихъ  людей,  что  му;къ-то  съ  ней  сталъ  дурно  жить,  за- 
гуливать, хмелемъ  зашибаться.  Нечего  д-Ьлать,  собрались  со 
старикоыъ  да  и  поехали.  Ну,  тамъ,  конечно,  родня  богатая, 
еще  какъ  примутъ;  бываетъ,  мать-то  и  выгонятъ.  Скука-то 
меня  больно  обуяла  безъ  дочушки-то!...  ВсЬ  глазыньки  вы- 
п.такала,   отъ  питья,   отъ 'Ьды  отбило...   Сама,   милая,   посуди. 

Груша. 
Известное  д'Ьло.   (Агавонъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 
Тъ  ЖЕ  И  Аглеонъ. 

Степанида. 
Что  это  ты,   старина,  зам-Ьшкался? 

Агавонъ  (распоясываясь). 
Я  все  съ  лошадкой:   отпрягъ,  поставилъ  на  м-Ьсто,   сЬнца 
да.1ъ.  Животинку-то  жа-т-^ть  надо;  в'Ьдь,   она  не  скажетъ.  Ну, 
вотъ,  старуха,  Богъ  далъ,  и  ирх^хали,   а  ты  все  торопилась. 
Зач'Ьмъ  торопиться- то?  Тише  ^дешь,  дальше  будешь. 

Степанида. 
Да  мн^  больно  доченьку-то  увидать  хот-Ьлось. 

Агаеонъ. 
Вотъ  и  увидишь,   коли  Богъ  дастъ.   Все  своимъ  чередомъ, 
торопиться  никогда  не  надо. 

Степанида. 
Ужъ  я  не  чаяла    и    дожить-то.   Ноги-то  старыя,    а  то  бы 
такъ  и  поб'Ьжала. 

Агаеонъ. 

Что  б'Ьжать-то?  Ну,  чт5  б-Ьжать-то?  Зач-Ьмъ?  Баба  дура, 
зач'Ьмъ?  А  мы  смирненько  придемъ,  скромненько...  всему 
свое  время,  свой  пред'Ь.1ъ.  Достань-ка  мн'Ь  лепешечку  изъ 
изъ  м'Ьшка,  пожуемъ  пока. 


92 

Степанида  (достастъ). 
На  теб-Ь  помягче,   а  то  не  угрызешь. 

Агаеонъ. 
Ну,   хорошо,    ладно.    Вотъ    это    мн'Ь    по  зубамъ.   (Ъдятт, 
молча.) 

Степанида. 

Что-то    наша    Даша    д'Ьлаетъ    теперь,    пог.мд'Ьла  бъ    хоть 
однимъ  глазкомъ. 

Агаеонъ. 

Что?  Известно  что  —  свое  д-Ьло  д-блаеть;   хозяйство  есть, 
чай,   хлопочетъ;  люди  богатые,   не  то,  что  мы. 

Степанида. 
А,    в^дь,    какъ,    чай,    трудно    ей,    б'Ьдной,    въ    чужой-то 
семь-Ь! 

Агаеонъ. 

Не  въ  чужой,   а  въ  своей. 

Степанида. 
Да  говорятъ,   что  мужъ-то  ее  не  любитъ. 

Агаеонъ. 
Мало  что  говорятъ:   не  всякому  сшуху  в-Ьрь. 

Степанида. 
А  ужъ  какъ  она,  б-Ьдиая,  намъ  рада-то  будетъ! 

Агаеонъ. 
Изв-Ьстно,  рада  будетъ.  Авсе,  старуха,  чай,  маленько  зазорно 
будетъ  на  стариковъ-то  своихъ  смотр-бть.  Какъ  ты  думаешь,  а? 

Степанида. 
Чт5  жъ  зазорно?  Богъ  ей  судья,   мы  сами  не  безгр'Ьшные. 

Агаеонъ. 
Изв-Ьстно,   не  безгр-Ьшные...    А    все    какъ-то    тово...    д-Ь- 
тищу-то  противъ  родите.юй...   какъ  будто  не  годится. 

Степанида. 
Что  жъ,   Агаеонъ  Потапычъ,   ты,   в'Ьдь,   въ  гЬ  поры  самъ 
первый  ее  простилъ. 

Агаеонъ. 
Что  жъ  не  простить!  Я  любовь  къ  ней  им-Ью,  потому  одна, 
а  кого  любишь,  того    и    простишь...    Я    и    врагу    прощу,    я 
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никого  не  сужу.  Да  разв-Ь  я  одинъ  судья-то?  а  Богъ-то? 
Богъ-то  простить  ли?  Можетъ,  оттого  и  съ  мужемъ-то 
дурно  живетъ,  что  родителей  огорчила.  В-Ьдь,  какъ  знать? 
(Спиридоповна  и  Даша  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Тъ  ЖЕ,   СпиридоновнА  и  Даша. 

Спиридоновна. 

Сейчасъ,  матушка,  сейчасъ!  Подожди  немного,  красавица. 
Лошадокъ  заложатъ  теб-Ь  хорошихъ,  мигомъ  довезутъ.  По- 
сиди вотъ  тутъ,   подожди. 

Даша  (садится  къ  столу). 
Хорошо,   я  подожду. 

Спиридоновна. 
Чт5  ты,   никакъ    плачешь?    По    родителямъ,   что  ли?    А.1ь 
горе  какое  есть? 

Даша. 
Н^тъ,  такъ,  ничего. 

Спиридоновна. 
Что  тосковать-то,   нынче  масленица.    Гляди-ка,    народъ-то 
скр ужился  совсЬмъ,   Масленица,   в^дь,    одинъ    разъ    въ   году 
бываетъ,   не  уважать-то  ее    нельзя.    А    ужъ,    правду    матку 
теб^  сказать,   б'Ьда,   какъ  голова  болитъ. 

Агаеонъ. 
Кому  масленица,   кому  и  великШ  постъ.   Охъ,   охъ,  охъ... 

Спиридоновна. 
В'Ьстимо,  что  такъ.  (Къ  1'рушгь.)  Сунь-ка,  Груша,  въ  печку 
давишн1е  блины-то,  годятся  къ  ужоткому,  къ  ужину. 

Груша. 
Сейчасъ,  матушка.   (Беретъ  ухватъ.) 

Спиридоновна. 
Подальше  подвинь,  подальше.  Ну,  да  вотъ  эти-то...  да  вотъ 
горшечекъ-то.   (Груша  сажаешь  и  опирается  на  ухватъ.) 

Даша    (говорить    нарасшьвъ,    сквозь 
слезы). 
„Полечу  я  пташечкой  кукушечкою, 

Полечу  на  матушкину  на  сторонушку". 
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Степанида. 
Чт5  это  бабочка-то  больно  тоскуетъ? 

Агаеонъ. 
Знать  не  легко,   коли  тоскуетъ. 

Даша  (продолжаешь). 
„Сяду  я  во  садик!!  да  на  яблоньку, 
Запою  младешенька  жалкимъ  голосомъ". 

Степанида. 
Не  наша  ли  горькая  съ  чужой  стороны? 

Агаеонъ. 
Что  ты,   что  ты,   старуха! 

Степанида. 
Семъ-ка  я  погляжу  пойду.   ( Нодходитъ  къ  Даииь.) 

Даша  (встаешь). 
Матушка,  ты  ли  это? 

Степанида. 
Дочушка!..,   Доченька!   ( Дагаа  кидается  къ  ней  па  шею.) 
Дитятко  ты  мое  родимое,    солны1пко    мое    красное,    заря  ты 
моя  восхожая,  сокровип],е  ты  мое  ненаглядное!...  (Садится.) 
Потапычъ,  поки-ка,  св'Ьтъ,   сюда. 

Агаеонъ  (подходить). 
Что  тамъ  у  васъ? 

Даша  (встаетъ). 
Батюшка!   прости  ты  непокорную!   (Кланяется.) 

Агаеонъ. 
Ну,  что  ты,   что  ты?...   Ну,   Богъ  съ  тобой,   Богъ  съ  то- 
бой ! . . .   (  Садится . ) 

Степанида. 
Ужъ  и  гд-Ь  же  я  тебя  встр-Ьтила! ...  Не  ждала-то  я,  не  чаяла. . . 

Даша. 
Ахъ,   тятенька,   въ  глаза-тебЬ  глядеть  мн-Ь  сов-Ьстно. 

Агаеонъ. 
Ну,  чт5    про    старое    толковать!...    Богъ    съ    тобой!    Кто 
старое  помянетъ,   тому  глазъ  вонъ.   Куда  ты  это,  дочка,  со- 
бралась-то —  скажи  ты  мн'Ь? 
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Даша. 
Къ  вамъ,  тятенька,  собралась! 

Агаеонъ. 

Ну,   это  хорошо,   доброе  д-Ьдо,    что    вспомнила.    Что    жъ, 
тебя  мужъ-то  отпустилъ? 

Даша. 
Н'Ьтъ,  тятенька. 

Агаеонъ. 
Какъ  же  это  н-Ьтъ?  Еакъ  же  н'Ьтъ? 

Даша. 
Да  что,  тятенька,  передъ  вами  мнъ  утаивать  не  с.тЬдъ: 
жили  мы  сперва  съ  Петромъ  Ильичемъ  очень  хорошо,  лю- 
билъ  онъ  меня.  (Груша  вслушивается.)  Потомъ  вдругъ,  ни 
съ  того,  ни  съ  сего,  стадъ  загуливать,  пить,  дома  не  бы- 
ваетъ,   со  мной  только  что  ссорится... 

Агаеонъ. 
Ну,   чт5  жъ,   ну,   что  жъ? 

Даша. 
Каждый  день  брань  да  ссора.  Ну,  ужъ  такъ  и  быть,  пере- 
ренесла  бы  я  это  горе:  сама  виновата,  безъ  воли  родитель- 
ской пошла  за  него.  А  то,  матушка  ты  моя,  родная  ты  моя, 
пром'Ьнялъ  онъ  меня  на  какую-то...  (Ложится  на  шею 
къ  Сшепанид^ь.)  Легко  ли  это  моему  сердцу! 

Степанида. 
Что  ты?  дитятко  мое,   что  ты? 

Даша. 
Нынче,    нынче    мн-Ь    Вася    сказывалъ,    къ    намъ    ходитъ. 
( Махну въ рукой.)  Пр1ятель  его!...  (Со  слезами.)  Мой-то  холо- 
стымъ,  видишь  ты,  прикинулся! . . .  (Опять  лооюится  на  п.гечо.) 

Груша  (бросая  ухватъ). 
Ахъ,  матушка!   ахъ,  ахъ!... 

Даша. 
Разлучили  меня  съ  другомъ  милымъ,  съ  сердечнымъ  моимъ... 

Груша. 
Охъ!...  Сердце  мое! 
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Даша. 
Разлучила  меня  съ  нимъ  злая  разлучница! 

Груша. 
Матушка!  Да,  вЬдь,  это  я,  разлучница-то! 

Спирдоновна. 
Что  ты  плачешь-то?  На  нихъ,   что  ли,   глядя! 

Агаеонъ. 
Ну,   такъ  что  жъ  ты?  Ну,  что  жъ  ты? 

Даша. 
Къ  вамъ,   батюшка,   собралась  'Ьхать,   опять  жить  съ  вами, 
съ  моими  родными. 

Агаеонъ. 
Какъ  къ  намъ?  Зач'Ьмъ  къ  намъ?  Н-Ьтъ,  по'Ьдемъ,  я  тебя 
къ  мужу  свезу. 

Даша. 
Н'Ьтъ,   батюшка,   не  по'Ьду  я  къ  нему. 

Агаеонъ. 

Да  ты  пойми,  глупая,  пойми  —  какъ  я  тебя  возьму  къ  себ'Ь? 
В'Ьдь,  онъ  мужъ  твой?  (Встаетъ. )  Ио-Ьдемте.  Что  болтать-то 
пустяки,  чего  быть  не  можетъ!  Собирай  старуха,  одежонку, 
собирай...  Какъ  ты  отъ  мужа  бежишь,  г.!1упая!...  Ты  ду- 
маешь, мн-Ь  тебя  не  жаль?  Ну,  вотъ  всЬ  вм-Ьст-Ь  и  поплачемъ 
о  твоемъ  гор-Ь  —  вотъ  и  вся  наша  помощ,ь!  Что  я  могу  сд-Ь- 
лать?  Поплакать  съ  тобой  —  я  поплачу.  В^дь,  я  отецъ  твой, 
дитятко  мое,  милое  мое!  (Плачетъ  и  цгьлуешъ  ее,  потомъ 
беретъ  свою  одежду  и  подходитъ  къ  ней.)  Ты  одно  пойми, 
дочка  моя  милая:  Богъ  соединилъ,  челов'Ькъ  не  разлучаетъ. 
Отцы  наши  такъ  жили,  не  жаловались  —  не  роптали.  Ужели 
мы  умн-Ье  ихъ?  По-Ьдемъ  къ  мужу.  (Ееретъ  ее  за  руку  и 
уходить;  Степанида  за  ними.) 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Груша  и  Спиридоновна. 

Груша  (плача). 
Матушка,   да,   в^дь,   онъ  женатый! 


Кто  онъ-то? 
Петръ  Ильичъ! 
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Груша  (садясь  къ  столу  и  закрывая 
лицо  руками). 


ДЬЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 
Сцена  1. 

Комната  второго  д'Ьйств1я. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 
Груша  (сидитъ  у  стола),   Спиридоновна  (входишь). 

Спиридоновна. 

Что  ты  сидишь-то  тутъ,   безстыдница!   Тамъ  сосЬдки  при- 
шли,  а  ты  и  глазъ  не  кажешь. 

Груша. 
Не  пойду  я  къ  нимъ. 

Спиридоновна. 
Вотъ  еще  что  выдумала!  На  чт5  это  похоже?  Сама  звала, 
а  теперь  прячешься. 

Груша. 
Да,  хорошо  имъ!...  Имъ  весело. 

Спиридоновна. 
А  у  тебя,  поди-ка,  какое  горе!...  Плюнуть,  да  и  все  тутъ. 
Вотъ   погоди,   приди  онъ  только,  мы  его  такъ  турнемъ,   что 
онъ  своихъ  не  узнаетъ...   чтобы  онъ  мелкимъ  б^сомъ  не  раз- 
сыпался,   да  д'Ьвокъ  не  сманивалъ. 

Груша. 
Чт5  онъ  не  идетъ-то!   Ужъ  мн'Ь  бы  поскорМ  сердце  сор- 
вать! Такъ  бы  изругала,   такъ  бы  изругала!   Ужъ  подвернись 
онъ  только  теперь  мн-Ь! . . .  Погоди жъ  ты,  постылый  ты  челов'Ькъ! 

Спиридоновна. 
Да,  нужно  очень  связываться-то!...  Велика  невидаль!   Мой 
обычай:  поворотъ  отъ  воротъ  да  нзъ  головы  вонъ!  Неужели  жъ 

Островсый,  т.  п.  7 
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еще    думать!...   Поставь-ка    ор'Ьишовъ    на    сто.1Ъ,    да    позови 
д^вокъ-то  сюда.   Полно  дурачиться-то,   что  за  с.тезы!... 

Груша  (встаетъ  и  ставить  на  столь 
закуски). 
Вотъ  то.тько  съ  сердцемъ  не  сообразишь,   а  то  не  стоить 
онъ   того,   чтобы   объ  немъ  п.такать-то.   Пойду  п-Ьсню  запою, 
со  3.1а,  во  все  горло,  что  только  духу  есть!   ( Уходить;  слы- 
шится заунывная  тьсня.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

СппридоновнА,   потомъ  Груша  и  девушки. 

Спиридоновна. 
Мо.юдецъ  у  меня  Груша!  Вся  въ  меня,  вотъ  какъ  я  была 
смо.10ду...  Еще  погулять  хочется,  молода  очень.  Ну,  чтб  жъ, 
пущай  погуляетъ,  себя  пот-Ьшитъ.  За  этой  д-Ьвкой  матери 
нечего  смотр'Ьть,  мать  спи  спокойно:  ее  не  скоро  оплетешь. 
Зо.юто,  а  не  д-Ьвка!  (Слышится  хоровая  тьсня.)  Ну,  за- 
гуляли мои  девушки!...  Эхъ,  не  прежше  мои  года!  подурачи- 
лась бы  съ  ними.  (Входить  Рруша  и  д^ьвушки.)  Ну,  что  жъ 
замо.1чали?  Попойте,  повеселитесь,  а  я  пойду  велю  вамъ  двои 
сани  запрячь;   кататься  пойдете. 

Н-Ькоторыя  д-Ьвушки. 
Б.1агодаримъ    покорно,  Анна    Спиридоновна!   Вотъ  весело! 
(Спщтдоновна  уходить.) 

Груша. 
Д'Ьвушки!    Я    нынче    гулять    хочу!    Всю    ночь    про-Ьздимъ, 
п-Ьсни  прокричимъ. 

Одна  девушка. 
Чт5  такъ? 

Груша. 
Хочу  себя  пот-Ьшить,  своему  сердцу  волю  дать.  О!  да  что 
тутъ  разговаривать!    Давайте  винца  выпьемъ,    пока    матушка 
не  пришла.   (Достаешь  г1зь  поставила  вино.) 

Н'Ькоторыя  девушки. 
Что  ты,   что  ты! 

Груша. 
Я   впередъ    дорогу   покажу.    Ну-ка,    впервой    съ   роду... 
(Пьет о.)  Ой,  какъ  горько!   Какъ  это  люди-то  пьютъ!  Дайте 
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пряничка.  Такъ  ужъ  съ  горя  выпила,  обид-Ьлъ  меня  одинъ 
челов'Ькъ.  Пейте,  д'Ьвушки,  не  ломайтесь,  только  поскор-Ьй! 
(Подносить  вино;  нгькоторыя  пьютъ;  есть  хохочушъ;  входить 
Еремка  съ  балалайкой.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Т*    ЖЕ    И    ЕрЕМКА. 

Еремка. 
Нашъ  атласъ  неидетъ  отъ  насъ.   ВсЬ  ли  вы  зд-Ьсь? 

Девушки. 
Ахъ,   ахъ!   Еремка  пришелъ!   Еремка  пришелъ! 

Груша. 
Ты  зач-Ьмъ  сюда?  Непрошенный  гость  хуже  татарина. 

Еремка. 
Да  ты  что?  Каше  нынче  дни-то!   Ты  вспомни!  А  еще  хо- 
зяйка!  Ты  меня  сперва-на-перво  винцомъ  попотчуй,  а  потомъ 
я  съ  вами  прощаться  стану.   (Утираетъ  губы.) 

Девушки. 
Ишь  ты  что  выдума.1ъ!  Какъ  же,  дожидайся! 

Груша  (поднося  вина). 
На,  выпей,  да  и  убирайся,   откуда  пришелъ. 

Еремка  (пьетъ). 
Н'Ьтъ  ужъ,   онъ,   видно,   не  уйдетъ;   мн-Ь  и  зд'Ьсь  хорошо. 

Груша. 
Ну,  какъ  хочешь,  мы  тебя  къ  себ-Ь  не  пустимъ. 

Еремка. 
Не  пустите?   Я,  в4дь,  колдунъ:  я  съ  вами  шутку  сшучу, 
всЬхъ  назадъ  затылкомъ  оборочу.   (Д1ьвушки  смтьются.) 

Груша. 
Садитесь,   д'Ьвушки.   (Дпвушки    садятся    вокругъ   стола.) 
Теб'к  и  м4ста  н'Ьтъ. 

Еремка. 
Я  и  на  полъ  сяду,   коли    м-Ьста  н'Ьтъ,   не  великъ  баринъ. 
(Садится  и  затьваетъ:) 

7* 
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„Я  на  камушке  сижз% 

Я  топоръ  въ  рукахъ  держу. 

Ай  л  юл  и,  ай  люлп! 

Я  топоръ  въ  рукахъ  держу..." 

Груша. 
Что  его  слушать-то,  д-Ьвушки,   заа'Ьваите  п-Ьсню. 

Девушки  (по}опи). 
„йсходпла  младецька  вс^  луга  и  болота, 
ВсЬ  луга  и  болота,  всЬ  сЬнные  покосы. 
Пристигала  младеньку  меня  темная  ночка". 

(Входить  Петръ.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  Петръ. 

Петръ  (у  двери). 
Вотъ  я  къ  веселью-то  какъ  разъ.  Миръ  вамъ  и  я  къ  вамъ. 

Груша. 
Милости    просимъ!   А  мы  только    хотЬли    кошку   въ  лапти 
обувать  да  за  вами  посылать. 

Петръ. 
Здравствуй,  Груша!  Здравствуй,  моя  лапушка!  Здравствуйте, 
д'Ьвушки! 

Груша. 
Здравствуйте  и  благодарствуйте! 

Петръ. 
Ну,  д'Ьвушки,   гу.11яйте,  я  вамъ  гостинцу  принесъ. 

Груша. 
Благодаримъ  покорно,   у  насъ  свой  есть,   намъ  чужого  не 
надобно. 

Еремка. 
Давай  мн-Ь,   коли  имъ  не  надобно.    (Дгьвушки  слпьются.) 

Петръ. 
Чт5  ты,   Грушенька!   Аль  на  тебя  нашло  что? 

Груша. 
Я  пьяна!   (Хохочетъ.) 
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Петръ. 

Чт5  ты,   чт5  ты!  Подойди-ка  ко  мн-Ь,   поц-Ьлуемся. 

Груша. 
Какъ  же,  дожидайся! 

Еремка. 
Купецъ!  ты  легонько,   сироту  не  задави.   (Всгь  смгьются.) 

Груша. 
Послушайте,  д-Ьвушки-красавицы,  я  вамъ  притчу  скажу. 
Была  н'Ъкоторая  д'Ьвка.  Ну,  вотъ,  хорошо.  Только  д-Ьвка-то 
дура.  Ходилъ  парень  къ  этой  д'Ьвк'Ь,  разныя  р'Ьчи  говори.1ъ, 
только  все  обманывалъ:  я,  говоритъ,  холостой,  богатый,  такой- 
сякой,  немазанный.  Я  тебя  люблю,  за  себя  замужъ  возьму... 
А  выходитъ  на  д'Ьл'Ь-то  —  опъ  женатый. 

Петръ  (строго). 
Что  ты,   шутишь,   или  смеешься? 

Груша. 

Эхъ,  сов-Ьсть,   сов'Ьсть! 

Петръ. 
Аль  пасказалъ  теб'Ь  кто?  Говори  прямо. 

Груша. 
Кто  бы  ни  сказалъ,  да  сказалъ. 

Петръ. 

Это  тебя  смущаютъ  только,  обманываютъ,  а  ты  и  рада  верить 
всякому. 

Груша  (слтется). 
Ну,  хорошо!   Обманули,   такъ  обманули.  Будь  ты  честный 
челов'Ькъ,   только  отъ  насъ  подальше.  Еремка,  давай  сироту 
споемъ . 

Еремка. 
Давай,  зап-Ьвай. 

Груша  (поетъ). 
„Сирота  ль  ты  моя,  сиротинушка, 
Ты  запой,  сирота,  съ  горя  п-Ьсенку". 

Еремка. 

„Хорошо  п']Ьсни  п'Ьть  пообедавши: 
Ужъ  п  я  ль,  сирота,  да  не  завтракалъ, 
Я  не  завтракалъ  да  вечоръ  не  ужиналъ". 
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Груша. 
„Разскажп,  сирота,  хоть  намъ  сказочку". 

Еремка. 
яХорошо  говорить,  випа  выпивши, 
Вина  выпивши,  вдоволь  выспавшись: 
Ужъ  и  я  ль,  сирота,  я  не  выпивши, 
У  меня,  сироты,  н-Ьту  хл'Ьбушка, 
Н-Ьту  хл4бушка,  соли,  п^^ту  кислыхъ  щей". 

Купецъ,  давай  денегъ  на  капусту. 

Петръ. 
Пошелъ    прочь!    (Садится    у   печи.)    Только   бъ  мн-Ь  до- 
браться, кто  это  теб-Ь  насказалъ,  ужъ  не  увернулся  бы  у  меня, 
задалъ  бы  я  ему  память.   Васька,   что  ли?  Убью  я  его! 

Груша. 
Васю  мы  и  въ  глаза  не  видали.   Что  на  людей-то    свали- 
вать,  коли  самъ  виноватъ. 

Петръ  ( встаешь). 
Н'Ьтъ,    это,    Груша,    не    то.    Не  в'Ьрь  ты  никому!...   Все 
вороги  мои,   разлучить  насъ  съ  тобой  хотятъ,  погубить  меня 
хотятъ!   Разияжи  ты  меня,   скажи:   шутишь,   чтб  ли? 

Груша. 
Не  кажись  ты  мн1>  на  глаза!  Была  г.1упа,  теперь  не  обманешь! 
Только  нашу  бесЬду  разстроилъ!  Хоть  бы  Вася  пришелъ,  пот-Ь- 
шилъ  бы  насъ.  (Къ  дгьвушкамъ.)  Вотъ,  д-Ьвушки,  люблю  парня: 
не  надсм'Ьшникъ,  не  обманщикъ,  ми.11ый  челов'Ькъ,  можно  ему 
чести  приписать;  не  то,  что  какъ  есть  люди,  которые  мо- 
гутъ  завсегда  лгать,  говорятъ  одно,  а  на  ум-Ь  другое.  (Вася 
входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Тф  же  и  Вася. 

Петръ. 
Ты  зач^мъ? 

Груша    (встаетъ  и  беретъ    Васю  за 
руку.) 

А  ты  изъ  чужого  дома  не  гони,  не  спросясь  хозяина.  Поди 
сюда,  Вася,  не  бойсь. 
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Вася. 
Зач-Ьмъ?  Теб^  чт5  за  д'Ьло?  Взялъ  да  и  пришелъ.   ЧтА  жъ 
такое?  Нынче  масленица,  ужъ  п  не  погулять  мн4.  Ишь  ты  какой 
ловкой! 

Груша. 
Чт5    жъ    ты,    Вася,    не  т^луешься  со  мной!    Ц-Ьлупся  со 
всЬми:   нынче  дни  прощеные. 

Вася. 
Ой,   что  вы!   (Ц)ьлуется  со  ваьми.)    Да,    в'Ьдь,   вотъ  онъ 
тятеньк-Ь  пожалуется,   Чт5  жъ  хорошаго. 

Петръ. 
Что    жъ  вы   со  мной  делаете,   окаянные!   Али  вамъ  поги- 
бели моей  хочется? 

Груша. 
В'Ьдь,   ты  холостой? 

Вася. 
Известно,   холостой. 

Петръ. 
Прощай,    Груша!    Коли  со   мной  что  недоброе  сд'Ьлается, 
на   твоей   душ4   гр-Ьхъ   будетъ.    Я  голова   отпетая,    ты  меня 
знаешь.   (Подходить  къ  двери.) 

Груша. 
Ты,  Вася,   женишься  на  мн-Ь? 

Вася. 
Я  бы  радъ  радостью,  да  какъ  тятенька  позво.титъ. 

Груша. 
А  ты  попроси. 

Вася. 
Ужъ  вотъ  какъ  буду  просить!   Въ  ногахъ  кланяться. 

Петръ  (у  двери). 
Ну,  Васька,  помни  ты  это!   Ты  лучше  мн'Ь  и  на  г.1аза  не 
попадайся!    Я    теб'Ь    напередъ    говорю.    Я  теперь  въ  себ'Ь  не 
властенъ. 

Вася. 
Да  что   ты  присталъ-то?   Я,    братъ,   ничего,   право  слово> 
ничего. 

Петръ. 
Ужъ  я  знаю  что. 
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Не  знаешь  ты  ничего 


Спиридоновка  (въ  дверяхъ). 
Ступайте,   д^Ьвушки,   кататься,  лошади  готовы. 

Грунта. 
Пойдемте,  д-Ьвушки;  пойдемъ,  Вася. 

Петръ  (берешь  ее  за  руку). 
Груша,  по-Ьдемь  со  мной. 

Груша. 
Какъ  не  -Ьхать! 

Петръ. 
По'Ьдемъ,   говорю  я  теб'Ь. 

Груша. 
Чт5,   ты  разбойничать,   чт5  ли? 

Петръ. 
Не  пущу  я  тебя! 

Груша. 

И  радъ  бы  не  пустить,  да  пустишь.  Воевать-то  много  не 
дадимъ.  (Тихо.)  Ты  думаешь,  мн4  Вася  сказалъ?  Жена  твоя 
была  зд-Ьсь.  Понялъ  ты  теперь?  Вотъ  теб'Ь  и  сказъ! 

Петръ  (хватаешь  себя  за  голову). 
Жена! 

Груша. 

Запевайте,  д-Ьвушки,  п-Ьсню.  (Обращаясь  къ  Петру.) 
Ходите  почаш,е  —  безъ  васъ  веселМ!  (Обнимаетъ  Васю.) 
Зап-Ьвайте,  д-Ьвушки,  п'Ьсню,  ве.шчайте  насъ,  будто  жениха 
съ  нев-Ьстой. 

Еремка. 

Возьмите  меня  съ  собой. 

Груша.  - 
Пожалуй,  и  не  надо. 

Еремка. 
Ну,  я  не  заплачу.    (Дуьвушки    затьваюшъ   тьсню  и  ухо^ 
дятъ.) 
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ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 
Петръ  и  Еремка. 

Петръ  (подходить  къ  окну;  за  сценой 
слышится  продолженге  тьснн, 
смгьзсъ  и  звонъ  бубенчиковъ) . 

Уехали!   (Садится  и  задумывается.) 

Еремка. 
Купецъ,  а  купецъ!  видно,  мы  съ  тобой  зд-Ьсь  съ  тарака- 
нами остались. 

Петръ  (тихо). 
Жена  была  зд-Ьсь?!   Зач'Ьмъ  же  она  была?  Ее  привелъ  кто- 
нибудь...   Кто-нибудь  да  привелъ.   (Вскрикиваешъ.)  Что  жъ 
это  со  мной  сд-блали!  (Закрываетъ  лицо  руками  и  опускается 
на  столъ.) 

Еремка. 
Купецъ!   Что  жъ  ты  пр1унылъ?  Хочешь,   пот-Ьшу? 

Петръ. 
Искать  меня!   Сл-Ьдить!  Погоди  жъ  ты  теперь.   А  ужъ  ко.та 
такъ,  пропадай  все  на  св-Ьт^!!   Покажу  жъ  я  себя!...   Ужъ  я 
теперь  над-Ьдаю  д^лъ!... 

Еремка. 
Такъ  ужъ,   видно,   теб-Ь  судьба. 

Петръ. 
Чт5? 

Еремка. 
Я  говорю:   ужъ  видно,  такъ  тому  д-Ьлу  и  быть.   А  ты  брось, 
не  думай,   а  то  хуже.   Хочешь,   я  теб'Ь  п-Ьсню  спою? 

Петръ  (взгляну въ  на  него). 
П-Ьсню?  Какую  п-Ьсню? 

Еремка. 
Вотъ  какую...   (Поетъ:) 

„Куманечекъ,  побывай  у  меня, 
Животочекъ,  побывай  у  меня. 
Побывай  —  бывай  —  бывай  у  меня ! 
У  тебя,  кума,  собачка  лпха!... 
Охъ  лиха,  лиха,  лиха,  лиха! 
Ха,  ха,  ха,  ха,  ха,  ха!..." 
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Петръ  (приподнимаясь). 
Пошелъ  прочь,  пока  живъ!... 

Еремка. 

Куда  мн-Ь  иттп-то?  Я  зд-Ьштй;   а  теб'Ь  пора,  д'Ьлать  зд'Ьсь 
нечего...   Было  д'Ьло,   да  собака  съ-Ьла. 

Петръ. 

Убью  я  тебя!... 

Еремка. 

Убьешь,   такъ  отв'Ьтишь...   Купецъ,   не  плюй  въ  колодецъ, 
годится  водицы  напиться. 

Петръ. 

Да  отвяжись  ты,   дьяволъ!   Чт5  теб^  отъ  меня  нужно,   а? 
Чт5  ты  за  челов'Ькъ? 

Еремка. 

Изъ  старыхъ  нищихъ  молодой  обморокъ.  (Петръ  смотритъ 
на  нею.)  Купецъ,   я  слово  знаю. 

Петръ. 
Какое  слово? 

Еремка. 
А  такое  слово,  что  все  будетъ  по-нашему,  какъ  намъ  хо- 
чется. 

Петръ. 
Да  ты  вправду,  аль  шутя? 

Еремка. 
Ужъ  за  то  берусь. 

Петръ. 
Слушай!   Если  ты  меня  не  обманываешь,  я  тебя  озолочу. 

Еремка. 
Зач-Ьмъ    обманывать!    Мы    скоморохи,    люди    в-Ьж-швые  — 
обмануть  не  обманемъ,   а  своего  не  упустимъ,   мимо  рта  не 
пронесемъ. 

Петръ. 
Бери  ты  съ  меня  посл-Ьдигою   рубашку,    только  д'Ьло  сд'Ь- 
лай.   Вотъ  мн-Ь  до  которыхъ  поръ  приходитъ.   Видишь?  ( По- 
казываешь на  шею.) 

Еремка. 
Зач-Ьмъ  рубашку!   Сд-Ьлаемъ  д'Ьло  —  деньги  возьмемъ;   а  не 
сд'Ьлаемъ  —  не  надо.   Вотъ  сперва-на-перво,   значитъ,   выпить 
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надоть,  другой  разговоръ  пойдетъ.  Ты-то,  купецъ,  нонче,  мо- 
жетъ  быть,  пооб'Ьдалъ  всласть,  да  и  выпилъ  что  сл'Ьдуетъ,  такъ 
теб^з  можно  разговаривать;  а  у  меня  натощакъ  въ  горл-Ь  пере- 
сохло, да  и  языкъ-то,  признаться  теб-Ь  сказать,   не  шевелится. 

Петръ  (дает?,  деныи). 
На,   выпей  поди. 

Еремка. 
Ты  только  деньги- то  дай,   а  еще    выпить-то  усп'Ью,    наше 
отъ  насъ  не  уйдетъ.   (Беретъ.)  Вотъ  спасибо!   Теперь  гово- 
рить будемъ.   Я  вижу,   ты,  купецъ,    че.юв'Ькъ  хорошш,   съ  то- 
бой знакомство  водить  можно.   (Садится  подл)ь  него.) 

Петръ. 
Ну,   говори,   не  томи. 

Еремка. 
Погоди.  Скоро  сказка  сказывается,  да  не  скоро  д-Ьдо  де- 
лается. Есть  у  тебя  тоска-кручина,  напущена  эта  кручина 
на  тебя  по  в^тру:  тутъ  безъ  ворожбы  д^.ю  не  обойдется. 
Есть  у  меня  такой  че.юв'Ькъ,  изъ  простыхъ,  да  ловкш,  по- 
ловчМ  меня  будетъ. 

Петръ. 
Страшно ! 

Еремка. 
Страшно,  такъ  не  ходи. 

Петръ. 
П  можетъ  онъ  приворожить  д^вку,   чтобъ  любила,   чтобъ  не 
она  надо  мной,   а  я  надъ  ней  куражился,   какъ  душ^  угодно? 

Еремка. 
Можетъ;  его  приворотъ  на  тысячу  верстъ  дМствуетъ. 
Такъ  приворожптъ,  что  она  изъ  дому  уб^жнтъ  да  къ  теб^ 
придетъ.  Только  къ  нему  съ  пустыми  руками  не  ходи,  а  надо 
штофъ  вина  да  денегъ  руб.1ь.  Да  не  со  всякимъ  онъ  еще  и 
разговаривать-то  станетъ,   а  съ  к-^мъ  я  прикажу. 

Петръ. 
Ну,  такъ  по^дежъ. 

Еремка. 
Ты  не  бо.7ьно  торопись,   не  во  всякш  часъ  это  д^-тается, 
надобно  знать  время.   Теперь  еще  не  тотъ  часъ,   а  мы  прежде 
пойдемъ  погу.1яемъ.  У  тебя  есть  деньги? 
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Петръ. 
Эхъ,   голова!   ты  въ  жизнь  такой  гульбы  не  видывалъ,   что 
отъ  меня  увидишь. 

Еремка. 
А  я  теб-Ь  так1я  м-Ьста  покажу,   только  —  ухъ!  Дымъ  коро- 
мысломъ.   Только  деньги  припасай. 

Петръ. 
Деньги  съ  нами. 

Еремка. 
Ну  и  ладно.   Пойдемъ.   Вотъ  и  я  съ  праздникомъ.  (Поетъ:) 

^Ужъ  и  я  ли  твому  горю  помогу! 
Помогу  —  могу  —  могу  —  могу  —  могу ! " 

(Уходятъ.) 


Сцена  II. 

Комната  перваго  д-Ьйстетя. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Бходятъ  Даша  и  Афимья  со  свуьчкою  въ  рукахъ. 

Даша. 
Тетенька,   сювно  кто-то  стучитъ,  не  онъ  ли?  Посмотри-ка. 

Афимья. 

Какъ  же,  онъ,  дожидайся!   Ужъ  теперь  закатился,  такъ  всю 

ночь  прогуляетъ.  (Заглядывая  въ  двери.)  Я  говорю,  что  никого 

н'Ьтъ.  Пойдетъ  онъ  домой,  коли  ему  въ  людяхъ  весело.  Не  такое 

чадочко,  чтобъ  ему  дома  сид-Ьть.   (Ставить  свгьчу  на  столъ.) 

Даша  (с(1дясь  къ  столу). 
Пьетъ  онъ  мою  кровь!  Легко  ли  д'Ь.ю,   ночь    на  двор^Ь,   а 
онъ  шатается. 

Афимья. 
А  ты    что    сидишь-то?  Поди    спать,   я  его  одна    подожду. 
А  то  еще,  на  гр-Ьхъ,  придетъ  хме.тьной,  брань  заведете,  чт5 
хорошаго! 

Даша. 
Н'Ьтъ,  ужъ  я  подожду,  у  меня  что-то  сердце  не  на  м-Ьст-Ь: 
не  СЛУЧИЛОСЬ  бы  съ  нимъ  чего-нибудь! 
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Афимья. 
Изв-Ьстно,   гульба   до  добра    не    доведетъ...   Ужъ    не    сно- 
сить ему  своей  головы. 

Даша. 
Ахъ,   тетушка,   не  говори,   и  такъ    страшно!   (Молчанге.) 
Поужинать-то  приготовить,   неравно  спросить. 

Афимья. 

У  меня  ужъ  готово,  только  подать.  Еш,е  съ  какимъ  наро- 
домъ-то  водится,  кто  его  знаетъ.  В^дь,  народъ  всякой  есть: 
навяжется  какой  оборотень,  тому  научитъ,  что  и  подумать -то 
гр'Ьхъ,  не  къ  ночи  будь  сказано.  (З^ьваетъ.)  Ишь  ты,  какъ 
спать  хочется,  ровно  какъ  передъ  б'Ьдой;  говорятъ,  передъ 
б4дой-то  сонъ  одол'Ьваетъ...  Или  такъ  ужъ,  старость-то, 
что  .1и'?  Ты  бы  почитала  поученьице  какое  на  сонъ-то  гря- 
дущш,  я  бы  пос.тушала. 

Даша  (беретъ  книгу). 

Что  бы  почитать-то?  (Прислушивается.)  Тетушка,  стучатъ. 

Афимья. 
И  то  стучатъ.   (Бе2)етъ  свпчу  и  идетъ  кь  двери.) 

Даша  (у  двери)  ^ 
Что,   онъ? 

Афимья. 
Охъ,   нехорошъ!   Поди-ка  лучше    спрячься  отъ  гр^ха,   не- 
хорошъ    прише.1ъ,    и    на    меня-то    ровно    медв-Ьдь    зарычалъ. 
(Даша  уходить;  Петръ  входишь.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Афимья  и  Петръ. 

Петръ  (садясь). 
Ужинать! 

Афимья. 
Сейчасъ,   батюшка,  сейчасъ!   (Ставить  на  сто.гъ  ужинъ.) 

Петръ. 
Зажигай  огня! 

Афимья. 

Да  гд-Ь  жъ  теперь?  Ужъ  спятъ  всЬ. 


110 

Большовъ. 

Да  что:  на  сделку  согласны.  Что,  говорить,  тянуть-то, — 
еще  возьмешь  ли,  н'Ьтъ  ли,  а  ты  что-нибудь  чистыми  дай, 
да  и  Богъ  съ  тобой, 

Подхалюзинъ. 
Отъ  чего  же    не   дать-съ!    Надоть   дать-съ1    А  много  ли, 
тятенька,  просятъ? 

Большовъ. 
Просятъ-то  двадцать  пять  копеекъ. 

Подхалюзинъ. 
■Это,  тятенька,  много-съ! 

Большовъ. 

И  самъ,  братъ,  знаю,  что  много,  да  что  жъ  д-Ьлать-то? 
Меньше  не  берутъ. 

Подхалюзинъ. 
Какъ  бы  десять  копеекъ,    такъ  бы  ладно-съ.   Семь  съ  по- 
ловиною на  удовлетворен1е,  адв-Ь  съ  половиною  на  конкурсные 
расходы. 

Большовъ. 
Я  такъ-то  говори.1ъ,  да  и  с.тышать  не  хотятъ. 

Подхалюзинъ. 

Зазнались  больно !  А  не  хотятъ  они  восемь  копеекъ  въ  пять 
л-Ьтъ? 

Большовъ. 

Что  жъ,  Лазарь,  придется  н  двадцать  пять  дать,  в'Ьдь  мы 
сами  прежде  такъ  предлагали. 

Подхалюзинъ. 

Да  какъ  же,  тятенька-съ1  В'1^дь  вы  тогда  сами  изволили 
говорить-съ,  больше  десяти  копеекъ  не  давать-съ.  Вы  сами 
разсудите:  по  двадцати  пяти  копеекъ  денегъ  много.  Вамъ, 
тятенька,  закусить  чего  не  угодно-ли-съ?  Маменька!  прика- 
жите водочки  подать  да  велите  самоварчикъ  поставить,  ужъ 
и  мы,  Д.1Я  компап1и,  выпьемь-съ.  А  двадцать  пять  копеекъ 
много-съ  I 

Аграфена  Кондратьевна. 

Сейчасъ,  батюшка,  сейчасъ!   (Уходить. ^ 
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Большовъ. 

Да  что  ты  мн-Ь  толкуешь-то:  я  и  самъ  знаю,  что  много, 
да  какъ  же  быть-то?  Потомятъ  года  полтора  въ  ям^-то,  да 
каждую  неделю  будутъ  съ  солдатомъ  по  улицамъ  водить,  а 
еще,  того  гляди,  въ  острогъ  перем'Ьстятъ:  такъ  радъ  будешь 
и  полтину  дать.  Отъ  одного  страма-то  не  знаешь  куда  спря- 
таться. (Аграфена  Кондратьевна  съ  водкой;  Тишка  вносить 
закуску  и  уходить.) 

Аграфена  Кондратьевна. 

Голубчикъ  ты  мой!  Кушай,  батюшка,  кушай!  Чай,  тебя 
тамъ  голодомъ   изморили! 

Подхалюзинъ. 
Кушайте,  тятенька!  Не  взыш,нте,  ч^мъ  Богъ  послалъ! 

Большовъ. 
Спасибо,   Лазарь!   Спасибо!   (Пьешь.)  Пей-ка  самъ. 

Подхалюзинъ. 

За  ваше  здоровье!  (Пьеть.)  Маменька!  не  угодно-ли-съ? 
Сделайте  одолжеше! 

Аграфена  Кондратьевна. 

А,  батюшки,  до  того  ли  мн-Ь  теперь!  Эдакое  Божеское 
попущеше!  Ахъ  ты,  Господи  Боже  мой!  Ахъ  ты,  голубчикъ 
ты  мой! 

Подхалюзинъ. 

Э,  маменька,  Богъ  милостивъ,  какъ -нибудь  отд'Ьлаемся! 
Не  вдругъ-съ! 

Аграфена  Кондратьевна. 
Дай -то  Господи!    А  то  ужъ  и  я -то,   на  него  глядя,   вся 
измаялась. 

Большовъ. 
Ну,  какъ  же,  Лазарь? 

Подхалюзинъ. 
Десять  копеечекъ,   извольте,   дамъ-съ,  какъ  говорили. 
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Петръ, 

Не  говори  ты  мн-Ь!   Жену  подай!...   Жену  подай,   говорю 

я  теб'Ь! 

Афимья. 

Ну,  да  н-Ьтъ  ее,  такъ  и  нёгд-Ь  взять! 

Петръ. 
Я  ее  найду,  я  ее  найду! 

Афимья. 
Что    ты    ножомъ-то  махаешь,   ну  тебя!   Съ  тобой    страсть 
одна,   да  и  только. 

Петръ. 

Я  ее  по  сл-Ьду  найду!...  Я  ее  по  сл^ду  найду!  Теперь 
зима,  сн'Ьгъ,  по  сл-Ьду  все  видно,  м'Ьсяцъ  св-Ьтитъ,  все  равно, 
что  днемъ.  (Садится.)  Страшно  мн-Ь,  страшно!  Вонъ  мя- 
те.№  поднялась...  Ухъ!  такъ  и  гудётъ!  Вонъ  завыли...  вонъ, 
вонъ  собаки  завыли.  Это  он'Ь  на  мою  голову  воютъ,  моей 
погибели  ждутъ...  Ну,  чт5  жъ,  войте!  Я  проклятый  чело- 
в'Ькъ!...  Я  окаянный  челов'Ькъ!   (Встаешь.) 

Афимья. 
Ишь  ты,   ишь  ты!   Ахъ,   батюшки,   какъ  страшно! 

Петръ. 
Н'Ьтъ,  не  то,  тетушка,  все  не  то!  Все  я  не  то  говорю. 
Вотъ  что:  кабы  я  не  былъ  женатъ,  разв-Ь  бъ  меня  Груша  не 
любила?  Я  бы  женился  на  ней.  Стало  быть,  жена  мн-Ь  по- 
меха, и  во  всемъ  мн-Ь  она  поперекъ...  Вотъ  за  это  я  ее  и 
убью...  за  это  за  самое... 

Афимья. 
Чт5  мн-Ь  д-Ьлать-то  съ  нимъ,   ума  не  приложу.    (Въ  ком- 
наш7ь  вдругъ  появляется  Еремка,  котораго  видитъ    только 
одинъ  Петръ.) 

Петръ. 
А,   благопр1ятель!  Чт5  жъ  ты  смотришь-то  на  меня?  Чт5  жъ 
ты  такъ  смотришь?  В-Ьдь,   самъ  научилъ,  какъ  жену  извести! 

Афимья. 
Съ  к-Ьмъ  онъ  это  говоритъ-то  —  никого  н-Ьту.    Наше    м-Ь- 
сто  свято!   Чуръ  меня!   Чуръ  меня!    Пойти  разбудить  всЬхъ! 
(Уходшпъ.) 
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Петръ  (Еремк)ь). 
Что  ты  говоришь,   а?  Ну,   да!    И  я  то  же  говорю,  чудакъ 
челов'Ькъ!   Вм'Ьст'Ь  пойдемъ!   Поскорей!   поскор'Ьй!   (Остана- 
вливается.) Ха,   ха,   ха!   См'Ьшной  ты  челов'Ькъ!    Вотъ    онъ 
ножикъ-то!   (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е   ТРЕТЬЕ. 

АгАвонъ,   СтЕПАнидА,   Даша  И  Афимья  (входятъ.) 

Афимья    (взглянцвъ  въ  дверь). 
Ушелъ,   ушелъ!  и  двери  всЬ  настежь  растворилъ.  Послать 
людей  за  нимъ.   (Уходить.) 

Даша. 
Вотъ,  матушка,  сама  ты  погляди,  какъ  сладко  мн-Ь  жить-то! 

Степанида. 
Ахъ,   ты  дитятко  мое  родимое,   головка  победная! 

Агаеонъ. 
Погоди,  дочка,   не  ропщи.   Живешь  замужемъ-то  безъ  году 
нед-^ля,   а  ужъ  на  жизнь  жалуешься. 

Даша. 
Да  чего  мн-Ь  ждать  и  впередъ-то,    коли    отецъ    отъ    него 
отступился  совсЬмъ? 

Агаеонъ. 

Отецъ  отступился,  да,  можетъ,  Богъне  отступи-дся.  Потерпи. 

Даша. 
Рада  бы  я  терпеть,   да  мука-то  моя    нестерпимая.    Я  его 
не  виню,   Богъ  съ  нимъ,   а  жить  съ  нимъ  не  хочу. 

Агаеонъ. 
Все  это  не  д-Ьло,  все  это  не  д'Ьло!  Охъ,  охъ,  охъ!  Не- 
хорошо! Ты  сама  права,  что* ль?  Д-Ьло  сд'Ь.шала,  что  насъ  со 
старухой  бросила?  Говори,  д'Ьло  сд-Ьлала?  Такъ  это  и  надо? 
Такъ  это  по  закону  и  сл'Ьдуетъ?  Врагъ  васъ  обуялъ!  Вы 
точно  какъ  не  .1юди!  Вотъ  ты  и  терпи,  и  терпи!  Да  нака- 
занье-то съ  кротостью  принимай  да  съ  благодарностш.  А  то 
что  это?  что  это?  Б'Ьжать  хочегъ!  Какой  это  порядокъ?  Гд-Ь 
это  ты  видала,  чтобъ  мужья  съ  женами  порознь  жи.га?  Ну, 
ты   его  оставишь,   бросишь  его,   а  онъ  въ  отчаяше  придетъ  — 
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кто  тогда  виноватъ  будетъ,  кто?  Ну,  а  захвораетъ  онъ  —  кто 
за  нимъ  уходитъ?  Это,  в'Ьдь,  первый  твой  долгъ.  А  застиг- 
нетъ  его  смертный  часъ,  захочетъ  онъ  съ  тобой  простпться, 
а  ты  по  гордости  ушла  отъ  него... 

Даша  (бросаясь  на  гиею). 
Батюшка!... 

Агаеонъ. 
Ты  поду]Май,  дочка  милая,   помекай  хорошенько.  (Плача.) 
Глупы,    в'Ьдь,    мы    люди,    охъ,    какъ    глупы!.,.    Горды  мы! 
(Вася  к  Афимьн  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Т*  ЖЕ,   Вася  и  Афнмья. 

Вася. 

Боже  мой!  Чт5  это  такое!  Чт5  у  васъ  случилось? 

Афимья. 
А  что? 

Вася. 
Да  Петръ  Ильичъ    попался    мн'Ь    на    Москв'Ь-р'Ьк'Ь,    такой 
страшный,   безъ  шапки,   б^Ьгаетъ    съ    ножомъ;    в-Ьдь,    того  и 
гляди  въ  прорубь  попадетъ. 

Даша. 
Чт5  же  это?  батюшки  мои! 

Вася. 
Вы  бы  хоть  людей  посла.1и  за  нимъ. 

Афимья. 
По  всЬмъ  концамъ  разосланы,   посылать  больше  некого. 

Агаеонъ. 
Пойдемте  сами,  други  мои,   пойдемте! 

Даша. 
Пойдемте!   (Петръ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 
1>,  ЖЕ   и  Петръ. 

Петръ  (озирается). 
Кто  тутъ?  Чт5  вы  за  люди?  Жена!...    Живые    вы    .1юди, 
или  н'Ьтъ?  Скажите  мн'Ь,  ради  Бога. 
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Даша. 

Чт5  съ  тобой? 

Петръ. 

Не  стою  я,  окаянный,  того,  чтобы  гляд'Ьть-то  на  васъ! 
Да  и  не  гляд-Ьлъ  бы,  кабы  не  чуж1я  молитвы.  Простите  меня, 
добрые  люди,   ради  Господа!   (Становится  па  колгьни.) 

Агаеонъ  (подымая  его). 

Что  ты,   что  ты,   Иетръ  Ильичъ!   Встань,   встань. 

Петръ. 

Я,  в-Ьдь,  гр'Ьшникъ,  злой  гр'Ьшникъ!...  Ужъ  я  покаюсь 
передъ  вами,  легче  мн^  будетъ  на  душ1>  моей.  Вотъ  до  чего 
гульба-то  доводитъ:  я,  в-Ьдь,  хот-Ьлъ  жену  убить...  безвинно 
убить  хот-Ьлъ.  Взялъ  я  тутъ,  пьяный-то,  ножикъ,  да  и  иду 
будто  за  ней.  Мерещатся  мн-Ь  разныя  диковины  да  люди 
каие-то  незнакомые,  я  за  ними...  я  за  ними...  Спрашиваю: 
гд'Ь  жена?  Они  см'Ьются  да  куда-то  показываютъ.  Я  все 
шелъ,  шелъ...  вдругъ  гд-Ь-то  въ  колоколъ...  Я  только-что 
поднялъ  руку,  гляжу  —  я  на  самомъ-то  юру  Москвы-р^ки 
стою  надъ  прорубемъ.  Вспомнить-то  страшно!  И  теперь  мо- 
розъ  по  кож'1^  подираетъ!  Жизнь-то  моя  прошлая,  распут- 
ная-то, вся  вотъ,  какъ  на  ладонк-Ь,  передо  мной!  Натер- 
пелся я  страху,  да  и  под'Ь.юмъ.  Вспомнилъ  я  тутъ  и  батюш- 
кины слова,  что  хожу  я,  злодМ,  надъ  пропастью.  Вотъ  они, 
правдивыя-то  с.юва.  Такъ  оно  и  вышло!  Ужъ  не  забыть  мн-Ь 
этой  ночи,  кажется,  до  самаго  гроба!  Батюшка,  матушка, 
поживите  у  насъ!...  Помогите  мн-Ь,  добрые  .1юди,  замо.шть 
этотъ  гр'Ьхъ!...  Да  и  къ  батюшк'Ь-то  сходите,  скажите  ему... 
самъ-то  я  не  см'Ью  итти. 

Во*. 
Помоги  теб'Ь  Богъ! 

Агаеонъ. 
Что,   дочка,   говорилъ  я  теб-Ы 

Даша  (бросаясь  къ  Петру). 
Голубчикъ,   Петръ  Ильичъ! 

--(^-41-%-- 


ВЪ  ЧУЖОМЪ  ПИРУ  «ПОХМЕЛЬЕ 

К0МЕД1Я    ВЪ  ДВУХЪ  Д'ЬЙСТВ1ЯХЪ. 


ДЪЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

;1ИЦА  ВЪ  ПЕРВОМЪ  Д-ЬЙСТВ1И: 

Нвпнъ  Ксеяофонтычь  Ивпновь,  отставной  учите.1ь,  6о  л^^тъ. 
Лызавеига  Ивановна,  его  дочь,  20  л-Ьтъ. 

Аграфена  Ллапюгювна,  вдова,  губернская  секретарша,  хозяйка  квар- 
тиры, занимаемой  Ивановымъ. 
Титъ  Тагпычъ  ВрусковЪу  богатый  купецъ. 
Андрей  Титычъ,  его  сынъ. 

Д'Ьйств1е  происходитъ  въ  Москв'1;. 


Сцева  представляетъ  бедную  комнату  въ  квартире  Ивановыхъ, 
Нал'Ьво  на  первомъ  план'Ь  окно,  дальше  дверь  въ  комнату  хо- 
зяйки, прямо  дверь  выходная,  направо  дверь  въ  комнату  Лизаветы 

Ивановны. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 
ИвАНЪ  КсЕНОФОнтычъ  (входитъ^  размахивая  руками),   за 

ниМо    АГРАФРШ.\    ПЛАТОНОВНА. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Нев'Ьжество!   Нев'Ьжество!  И  слышать  не  хочу  нев'Ьжества? 
(Садится  за  столъ  и  раскрываешь  книгу.) 

Аграфена  Платоновна. 

У  васъ  все  невежество.  А  сами-то  что?  Только  слава,  что 

ученый  челов'1и;ъ!   А  что  въ  немъ  проку,  въ  учепьи-то  въ  ва- 

шемъ?  Только  одно  мн'Ьн1е,   что  я  ученый  че.юв'Ькъ,  а  хуже 

насъ  неученыхъ.   Живете  какъ  бобыль  —  ни  кола,  ни  двора. 
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Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Невежество!   Нев-Ьжество! 

Аграфена  Платоновна. 
Наладилъ    одно!   Нев'Ьжество   да   нев-Ьжество!   Я  къ  вашей 
польз-Ь  говорю.   Мн-Ь  чтс^!   Я  женщина  посторонняя. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
А   К0.1И    вы,   сударыня,   посторонняя    женщина,   такъ  и  не 
м'Ьшайтесь  въ  чуж1я  де.1а.    Оставьте  меня;   видите,  я  д^ломъ 
занимаюсь. 

Аграфена  Платоновна  (помолчавг). 
Мн-Ь  какъ  хотите.   Я  жал']Ьючи  васъ  говорю.   Куда  вы  де- 
нетесь съ  дочерью-то?  Д-Ьвушк^    двадцать  .тЬтъ;   нынче  безъ 
приданаго-то    никто    не   возьметъ;   а  у  васъ   ни  кругомъ,   ни 
около,   все  н^тъ  ничего,   бедность  непокрытая. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Какъ  ничего?  У  меня  есть  пенс1я,   есть  уроки. 

Аграфена  Платоновна. 
Что    ваша  пенс1я!   Что  ваши  уроки!   Разв-Ь  это  приданое? 
Пока    живы,   ну,   конечно,   на    пропитайте    хватитъ;   а   вы   то 
разсудите:  вы  пожилой  челов'Ькъ,  ну,  сохрани  Богъ,  помрете" — 
куда  будетъ  Лизавет-Ь  Ивановне  голову  приклонить? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Она  куда  пойдетъ?  Она  будетъ  д-Ьтей  учить.  Будетъ  зани- 
маться, сударыня,  т^мъ  благороднымъ  д^ломъ,  которымъ  отецъ 
занимался  всю  свою  жизнь. 

Аграфена  Платоновна. 

Ужъ  куда  какая  невидаль!  Хорошее  житье  —  по  чужимъ 
людямъ  шляться  изъ-за  куска  х.з^ба!  Чужой-то  х.14бъ  горекъ! 
А  вы  послушайте-ка  меня  глупую,  давайте-ка  я  примусь  сва- 
тать вамъ  жениха;   благо,   зд^сь  сторона  купеческая. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Какое  же    это    благо?  Въ  чемъ  тутъ  благо?  Кром-Ь  неве- 
жества,  я  ничего  не  вижу, 

Аграфена  Платоновна. 
А  я  вижу,  Вотъ,  наприм^ръ,  Андрей  Титычъ,  что  къ  намъ 
ходитъ,   ч'Ьмъ    не   женихъ?  П  молодъ,   и  богатъ,   и  изъ  себя 
красавецъ. 
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Иванъ  Ксенофонтычъ. 

П  дуракъ  набитий,  читать  по-русски  не  ум4етъ.  Это  вашъ 
женихъ,  а  не  Лизинъ.  Васъ  будетъ  пара. 

Аграфена  Платоновна. 
Ужъ  какой  онъ  мн±  жепихъ!  Очень  нужно  ему  старуху-то 
брать!  Онъ  съ  своими  деньгами-то  получше  вашей  Лизы  най- 
детъ.  Ему  ужъ  давно  отъ  нев'Ьстъ  проходу  н-Ьтъ,  отъ  бога- 
тыхъ;  да  не  хочетъ,  потому  влюбленъ  до  чрезвычайности 
въ  Лизавету  Ивановну.   Вотъ  что! 

Иванъ  Ксенофонтычъ  (ьскочнвь). 
Чт5?   Да  какъ  же  онъ  см^лъ,   скажите  вы  мн-Ь?  Кто  ему 
позволилъ?    Это    житья    н'Ьтъ!   Лиза    моя...   в-Ьдь,   это  сокро- 
вище,  это   совершенство!   А  онъ,   безграмотный,   см-Ьлъ  влю- 
биться!  Мужикъ!   Нев-Ьжа! 

Аграфена  Платоновна. 
Ахъ,   батюшка,   да    развез    кому    закажешь!    В'Ьдь,   она   не 
королевна    какая!   А  почемъ    знать,   д-Ьло  женское  мудреное, 
можетъ  она  и  сама  его  любитъ.   Чужая  душа-то  темна.   Д-Ь- 
вушки  объ  этомъ  не  сказываютъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Вздоръ,   вздоръ!   Этого    быть   не  можетъ.  Я  и  слушать  не 
хочу.    (Переходить    кг    д2)угому    столу.)    Не  мешайте  мн-Ь 
заниматься,  Аграфена  Платоновна;  вы  видите  у  меня  д-Ьло  есть. 

Аграфена  Платоновна  (переходгтп  за  нимъ). 
А  можетъ,   и  вздоръ;  я  такъ  говорю,  по  своему  понятш. 
А  жаль  малаго-то,  ужъ  очень  сокрушается.  Дома-то  радости 
н'Ьтъ,   отецъ-то  у  него  такой  дик1й,  властный  челов-Ькъ,  кру- 
той сердцемъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Что;_- такое:   крутой  сердцемъ? 

Аграфена  Платоновна. 
Самодуръ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 

Самодуръ!  Это  чортъ  знаетъ  чт5  такое!  Это  слово  неупо- 
требительное, я  его  не  знаю.  Это  Ип§иа  ЪагЪага,  варварскШ 
языкъ. 
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Аграфена  Платоновна. 
Ужъ  и  вы,  Иванъ  Ксенофонтычъ,  какъ  погляжу  я  на  васъ, 
заучились  до  того,  что  русскаго  языка  не  понимаете.  Само- 
дуръ  —  это  называется,  коли  вотъ  челов'ЗЬкъ  никого  не  слу- 
шаетъ.  ты  ему  хоть  колъ  на  голов-Ь  теши,  а  онъ  все  свое. 
Топнетъ  ногой,  скажетъ:  кто  я?  Тутъ  ужъ  всЬ  домашше  ему 
въ  ноги  должны,   такъ  и  лежать,   а  то  б^да... 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
О  1;етрога,  о  тогез! 

Аграфена  Платоновна. 
Такъ  вотъ  Андрюша-то  и  боится,  что  отецъ  ему  жениться 
не  позволитъ...  Ну,  да  это  ничего,  я  баба  огневая,  я  обломаю 
д'Ьло,  только    было  бы    ваше    соглас1е.  Я  за  двумя  мужьями 
была,  Пванъ  Ксенофонтычъ,  всЬми  делами  правила.  Я  теперь 
хоть    въ    суд-Ь,   какое   хочешь,   д'Ьло    обд'Ьлаго.   Стряпчаго  не 
нанимай.   По  всЬмъ  кмяузнымъ  д^ламъ  ходокъ.  Во  всЬхъ  су- 
дахъ  надоела.   Прямо  до  енарала  хожу... 
Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Объ  чемъ  вы  говорите,   я  не  понимаю. 
Аграфена  Платоновна. 
Все  объ  томъ  же  объ  Брусков-Ь,   объ  купц'Ь. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Послушайте:   Плутархъ  въ  одной  книг^... 

Аграфена  Платоновна. 
А  насчетъ  плутовства  —  это  точно,    онъ    старикъ  хитрый. 

Иванъ  Ксенофонтычъ  (обращая  глаза  къ  по- 
#  толку). 

О,  невежество! 

Аграфена  Платоновна. 
И  это  есть.   Хоть    онъ    и    плутоватъ,   а  челов^къ  темный. 
Онъ  только  въ  своемъ  дом4  свир'Ьпъ,  а  то  съ  нимъ  чт5  хо- 
чешь д^Ьлай,   дуракъ  дуракомъ;  на  пустомъ  спугнуть  можно. 
Теперь,  какъ  хотите,  Иванъ  Ксенофонтычъ,  такъ  и  сд-Ьдаонъ. 
Честно,  такъ  честно,  а  то  и  на  штуку  поймаемъ.  Такъ  запу- 
таемъ,  что,  хоть  плачь,  а  жени  сына  на  Лизавет-Ь  Ивановне. 
Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Что    я    слышу!    Громы    небесные!    И  вы  не  поразите  эту 
женщину ! 
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Аграфена  Платоновна. 
За  чт5  жъ  вы  бранитесь?  Я  васъ  люблю,  вамъ  добра  желаю 
(утираетъ  слезы),  а  вы  меня  всяческими  словами  ругаете. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Какъ  хотите,    Аграфена  Платоновна,    любите   или  не  лю- 
бите,  только  оставьте  насъ  съ  дочерью  въ  поко'Ь. 

Аграфена  Платоновна  (покачавъ  головой), 
Эхъ,   Иванъ  Ксенофонтычъ,    Иванъ   Ксенофонтычъ!    Жаль 
мн'Ь  тебя!    Челов'Ькъ-то    ты    добрый,    да    больно    ты  простъ. 
Б'Ьденъ  ты  ужъ  больно.   Вотъ  и  одежонка-то... 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Я  б'Ьденъ,    да  честенъ,    б'1)Днымъ  и  останусь.    Не   хочу  я 
знаться  съ  твоими  съ  богатыми. 

Аграфена  Платоновна. 
А  нынче  такъ  жить-то  нельзя.  (Отходишь  отъ  стола.) 
Какъ  хочешь  ты,  Иванъ  Ксенофонтычъ,  обижай  меня,  а  я, 
все-таки,  всякое  добро  для  васъ  готова  сд'Ьлать,  да  и  за- 
всегда буду  д'Ьлать,  за  вашу  кротость  и  сиротство.  Мн'Ь  за 
это  Богъ  пошлетъ.  (Уходить  вь  свою  комнату.  Вь  середпюю 
дверь  входить  Лизавета  Ивановна,  скидаешь  шляпку  и  кла- 
дешь на  столь.  Ивань  Есенофоншычь,  не  зампчая  ее,  чи- 
таешь съ  оюаромь  и  размахиваешь  руками.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Иванъ  Ксенофонтычъ  и  Лизавета  Ивановна. 

Лизавета  Ивановна. 
Здравствуй,  папа! 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
А,   здравствуй!   Подай  мн1>  шляпу. 

Лизавета  Ивановна. 
Куда  ты,   папа?  Отдохни  немного!   Ты  и  такъ  много  тру- 
дишься. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Нельзя,  Лиза,   не.1ьзя1    Отдыхать  некогда.    Молодымъ   лю- 
дямъ  учиться  надобно,    и    такъ.  Лаза,    у  насъ  мало  учатся, 
мало.    Достань-ка    мн-Ь    Горац1л,    да    подсыпь    табачку,    весь 
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вышелъ.  (Лиза  достаешь  ему  книгу  и  насыпаетъ  табаку.) 
Ну,  прощай!  Чай  пить  не  дожидайтесь,  можетъ  быть,  за- 
толкуюсь съ  ребятами. 

Лизавета  Ивановна. 
Б-Ьдвый  папаша! 

Иванъ   Ксенофонтычъ    (надгьваетъ    шляпу, 

идешь  къ  дверямъ  и 
возвращается). 

Лиза,   ты  меня  пзвини,   я  теб'Ь  задамъ  вопросъ... 

Лизавета  Ивановна. 
Что  такое,  папа? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Давеча  вотъ  эта  глупая  женщина  (показывая  на  комнату 
хозяйки)  говорила,    только    не    утвердительно,    а    такъ  одно 
предположен1е,    что,    можетъ    быть,   ты...   Только  ты,   Лиза, 
не  сердись! 

Лизавета  Ивановна. 
Что  же  она  говорила? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Она  говорила,  что,  можетъ  быть,   ты  влюблена  въ  этого  мо- 
лодого купца,   который  ходитъ  къ  намъ  за  книгами.   Ну,  ра- 
зум-Ьется,  я  не  пов'Ьрилъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Охота  теб-Ь,  папа,   с.1ушать  ее! 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Я  ее  и  не  слушаю,  она  вздорная  болтунья,  необразован- 
ная женщина.  Только  вотъ  что,  Лиза:  ты  теперь  въ  такомъ 
возраст'Ь...  молодая  д'Ьвушка,  теб']Ь  скучно  со  мной,  со  ста- 
рикомъ...  ты,  сд'Ьлай  милость,  прыгай...  веселись...  влюбись 
въ  кого-нибудь,  я  тебя  прошу  объ  этомъ.  Только  ты  не 
скрывай  отъ  меня,  скажи  мн-Ь  —  я  самъ  съ  тобой  помоло- 
д-Ью;  я  все  за  книгами,   Лиза,   у  меня  душа  зачерствела. 

Лизавета  Ивановна. 

Ахъ,  папаша!  Если  бъ  я  полюбила  кого,  я  бъ  теб^  ска- 
зала... А  то  н-Ьтъ  еще...  Этотъ  молодой  челов'Ькъ...  такъ 
себ^;  то.1ько  ужъ  очень  необразовапъ,  ни  стать,  ни  сЬсть 
не  ум-Ьетъ.   И  ты,   папаша,   могъ  подумать? 
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Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Ну,   ну,  ну,  виноватъ!   (Цгьлуетъ  ее.)  Въ  посл'Ьдтй  разъ, 
больше  не  буду.   (Смотритъ  на  часы.)  Пора,  пора...   (Бгь- 
оюитъ  бтомъ  изъ  комнаты,  Лизавета  Ивановна  смо7П2)итъ 
вслгъдъ  ему.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Лизавета  Ивановна  одна. 
(Лодходитъ  къ  столу,  садится  и  бе2)етъ  ^шботу.  Мол- 
чанге.)  Н'Ьтъ,  ужъ  мы  очень  много  трудимся!  Чт5  ни  го- 
вори, какъ  себя  ни  ут-Ьшай,  а  тяжело,  право,  тяжело!  Ужъ 
я  не  говорю  о  деньгахъ,  не  говорю  о  томъ,  что  за  наши 
труды  намъ  платятъ  мало;  хоть  бы  уважен1е-то  намъ  за  нашъ 
честный  трудъ  оказывали,  такъ  и  этого  н'Ьтъ.  На  чт5  ужъ 
наша  хозяйка,  и  та  смотритъ  на  насъ  съ  какимъ-то  сожал'Ь- 
шемъ!  А  всего  мн'Ь  обиднее,  что  см-Ьются  надъ  папашей. 
Онъ,  точно,  немного  страненъ,  да,  в-Ьдь,  онъ  всю  жизнь  про- 
велъ  за  книгами,  его  можно  извинить.  И  что  въ  этомъ  см'Ьш- 
ного,  что  челов'Ькъ  ходитъ  въ  старой  шинели,  въ  старой 
шляп-Ь?  А  у  насъ  такая  сторона,  чуть  не  въ  глаза  хохочутъ. 
Конечно,  это  невежество,  съ  образовашемъ  это  пройдетъ;  а 
все-таки  тяжело.  Вотъ  вчера,  какъ  я  шла  изъ  церкви,  ка- 
ше-то молодые  купцы  вслухъ  см'Ьялись  надъ  моимъ  са.10помъ. 
Гд-Ь  же  я  лучше  возьму?  Ты  же  приносишь  людямъ  пользу 
почти  безкорыстно,  тебя  же  презираютъ.  (Подносит?)  пла- 
токъ  къ  глазамъ.   Андрей  Титычъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Лизавета  Ивановна  и  Андрей  Титычъ. 

Андрей  Титычъ. 
Съ  нашимъ  почтешемъ-съ,   Лизавета  Ивановна! 

Лизавета  Ивановна. 
Здравствуйте,   Андрей  Титычъ!   Садитесь. 

Андрей  Титычъ  (утираясь). 
Покорн-Ьйше  благодаримъ-съ.  Лет^лъ  къ  вамъ   скоропали- 
тельно,  инда  взопр'Ьлъ-съ.   Тятеньки  н^тъ-съ? 

Лизавета  Ивановна. 
Н4тъ;   ушелъ  на  урокъ. 
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Андрей  Титычъ. 
По-латыни  два  алтына,   а  по-русски  шесть  коп'Ьекъ-съ. 

Лизавета  Ивановна. 
Чт5  БЫ  такое  говорите? 

Андрей  Титычъ. 
У  насъ  въ  ряду  одинъ  учитель  ходитъ,  горькой,  такъ  надъ 
нимъ  смеются,  дразнятъ,  значитъ.   Ты,  говорятъ,  окромя  сви- 
нячьяго,   на  семь  языковъ  знаешь. 

Лизавета  Ивановна. 
Какъ  же  вамъ  не  стыдно    см'Ьяться  надъ  людьми    почтен- 
ными? Какъ  это  дурно! 

Андрей  Титычъ. 
Чт5  жъ    такое!  Шутка  не  вредитъ-съ,   хорошШ    челов-Ькъ 
на  свой  счетъ  не  приметъ. 

Лизавета  Ивановна. 

Бросьте  эту  привычку,   не  хорошо.   Зач^мъ  обижать! 

Андрей  Титычъ. 
Нельзя  нашему  брату  не  см-Ьяться-съ,   потому  эти  стрюц- 
к1е  ташя  д-Ьла-съ  съ  нами  д-Ьлаютъ,   что  см-Ьху  подобно. 

Лизавета  Ивановна. 
Чт5  у  васъ  за  слова  ташя!  Как1е-то  стрюцше! 

Андрей  Титычъ. 
Ужъ  это  С.10В0    имъ  не  даромъ  дано-съ.    Другой    весь -то 
грошъ  стоитъ,  а  такого  изъ  себя  барина  доказываетъ,  и  не  под- 
ступайся —  засудитъ;  а  далъ  ему  целковый,  и.ш  тамъ  больше, 
глядя  по  д'Ьлу,   да    подпоилъ,   такъ  онъ    хоть  спирю   плясать 
пойдетъ.  (Помолчавъ.)  Я  теперь  отъ  тятеньки  скрываюсь-съ. 
Лизавета  Ивановна. 
Какъ  скрываетесь?  .Зач'Ьмъ  же? 

Андрей  Титычъ. 
Женить  хотятъ...   насильственнымъ  образомъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Что  жъ,   разв^  вамъ  нев'Ьста  не  нравится? 

Андрей  Титычъ. 
Такую    нашли,   съ  ума  сойдешь!     Тысячъ    триста  серебра 
денегъ,  рожа,  какъ  тарелка  —  на  огородъ  поставить,  воронъ 
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пугать.  Я  у  нихъ  былъ  какъ-то  разъ  съ  тятенькой,  еще  не 
знамши  ничего  этого;  вышла  д-Ьвка  пудовъ  въ  пятнадцать 
в'Ьсу,  вся  въ  весну шкахъ;  я  сейчасъ  съ  политичнымъ  разго- 
воромъ  къ  ней:  „ч-Ьмъ,  говорю,  вы  занимаетесь?"  Я,  гово- 
ритъ,  люблю  жестоше  романсы  п'Ьть.  Да  какъ  зап'Ьла,  глаза 
это  раскосила,  такъ-то  уб'Ьдила  народъ,  хоть  взвой,  на  нее 
глядя.   Унеси  ты  мое  горе  на  гороховое  поле. 

Лизавета  Ивановна. 
Да  разв-Ь  вы  своей  воли  не    им'Ьете?    Не    нравится    вамъ 
д-Ьвушка,   ну  и  не  женитесь,   такъ  и  скажите  отцу. 

Андрей  Титычъ. 

Какая  тутъ  воля!  Ахъ,  Лизавета  Ивановна!  Нетто  у  насъ 
такъ,  какъ  у  людей!  ( Махну  въ  рукой.)  Крылья  у  меня  оши- 
бены,  то-есть,  обрублены,  какъ  есть.  Уродомъ  сдЬлали,  а  не 
челов'Ькомъ.  Словно  угор'Ьлый  хожу  по  земл^.  У  насъ  такъ 
не  водится,  чтобъ  сынъ  см-Ьлъ  выбрать  себ-Ь  нев-Ьсту  по 
душ-Ь,  значитъ,  какъ  сл-Ьдуетъ;  а  привезутъ  тебя,  покажу тъ, 
ну,  и  женись.  А  коли  скажешь,  что,  молъ,  тятенька,  эта 
нев-Ьста  не  нравится:  а,  говоритъ,  въ  солдаты  отдамъ!  Ну,  и 
шабашъ!  Ужъ  не  то,  что  въ  этакомъ  д-Ьл-Ь,  и  въ  другомъ-то 
въ  чемъ  воли  не  даютъ.  Я  вотъ  помоложе  бы.1ъ,  учиться  за- 
хот'Ьлъ,   такъ  и  то  не  ве.и'Ьли. 

Лизавета  Ивановна. 

Неужели  это  правда?  Право,  мн'Ь  не  в'Ьрится.  Чт1>- нибудь 
да  не  такъ. 

Андрей  Титычъ. 

Ужъ  это  такъ  точно-съ,  будьте  покойны.  Диви  бы,  негд'Ь 
было  учиться,  али  бы  денегъ  не  было;  а  то  денегъ  уго.1ъ 
непочатый  лежитъ,  д'Ьвать  куда,  не  сообразимъ;  Коммерче- 
ская академ1я  существуетъ  на  Иокровскомъ  бульвар'Ь.  На 
чт5  жъ  она  построена?  Смотр']Ьть  на  нее?  Кабы  у  насъ,  зна- 
читъ, вообще  по  купечеству  такое  заведен1е  было,  чтобы 
д-Ьтей  не  учить,  такъ  бы  и  пе  обидно.  А  то  этого  н'Ьтъ. 
Передъ  другимъ-то  передъ  своимъ  братомъ  и  сов'Ьстно.  Вотъ 
у  тятеньки  пр1ятель  былъ,  тоже  русск1й  купецъ,  съ  бородой 
ходилъ,  а  сына- то  въ  Англ1ю  посылалъ.  Теперь  свое  д'Ь.ю, 
по  машинной  части,  лучше  ихъ  знаетъ.  Стало  быть,  ихъ 
выписывать  не  надо  и  денегъ  имъ  не  платить.  Что  ихъ  ба- 
ловать-то! Я,  можетъ,  ые  глупей  его,  а  теперь  смотри  да 
казнись.   Кажется,   если  бы    меня  учить,   я    бы    до    всего  на 
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св'Ьт.Ь  дошелъ:  потому  страсть  им-Ью.  Вотъ  тятенька  меня 
по-Ьдомъ  'Ьстъ,  а  за  чтб?  Самъ  не  знаетъ.  По  фабрик-Ь  кто 
первый?  Все  я.  Я  впередъ  знаю,  что  требуется.  (Молчанге.) 
Лизавета  Ивановна,  вы,  в1>дь,  не  иов-Ьрите,  что  я  вамъ  ска- 
жу:  я  къ  скрыпк-Ь  оченно  пристраспе  им-Ью. 

Лизаветя  Ивановна. 

Ну,   такъ  что  жъ? 

Андрей  Титычъ. 

Вотъ  теперь  пятый  годъ  учусь...  знаете,  гд'Ь?  На  чер- 
дак-Ь,  въ  чу-тан-Ь.  Б'1)Да,  какъ  узнаетъ...  „Да  что  это!  Да 
къ  чему  это!  Да  съ  твоимъ  ли  рыломъ,  скажетъ,  так1я  н-Ьж- 
ности  разводить!"  Въ  театръ  никогда  не  допросишься.  А  и 
допросишься,  да  опоздаешь  немножко,  такъ  б-Ьда.  У  насъ 
все  равно,  что  загуля.1ъ,  что  въ  театре  просид4лъ  —  это  на 
одномъ  счету.  Ту  причину  пригоняютъ,  что  у  насъ  одинъ 
братъ  пом-Ьшанный  отъ  театру;  а  онъ  совсЬмъ  не  отъ  те- 
атру;  такъ,   съ  малол-Ьтства  заколотили  очень. 

Лизавета  Ивановна. 
Знаете  .ш,   Андрей  Титычъ,   я  васъ  научу.  Когда  вы  зам-Ь- 
тите,   что  вашъ  отецъ  въ  хорошемъ  расположеши    духа,    вы 
ему  откровенно  и  выскажите  все:   что  вы  чувствуете,   что  у 
васъ  есть  способности,   что  вы  учиться  хотите. 

Андрей  Титычъ. 

Онъ  такую  откровенность  задастъ,  что  м-Ьста  не  найдешь. 
Вы  думаете,  онъ  не  знаетъ,  что  ученый  .шучше  неученаго, 
только  хочетъ  на  своемъ  поставить.  Одинъ  капризъ,  одна 
то.1ько  амбиц1я,  что  вотъ  я  неученъ,  а  ты  умн-Ье  меня  хо- 
чешь быть. 

Лизавета  Ивановна. 

Мн-Ь,  право,  васъ  жалко,  Андрей  Титычъ!  Ходите  къ  намъ 
почаш,е.  Вы  моего  отца  знаете,  онъ  образованный  челов'Ькъ, 
онъ  вамъ  можетъ  много  по.1ьзы  принести,  да  и  я,  съ  своей 
стороны,   постараюсь,   чтб  могу. 

Андрей  Титычъ. 
Эхъ,   Лизавета  Ивановна,   жаль  то-нько,   что    мн-Ь    развязки 
никакой  не  дано. 

Лизавета  Ивановна. 
Какой  развязки? 
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Андрей  Титычъ. 
Не  ум-Ью  я   по-французски  говорить  и  походки   настоящей 
не    им-Ью.   Вонъ  теперь  въ  магазинахъ    приказчики    разгова- 
риваютъ    по-французски,    ногами    шаркаютъ,    барышни    имъ 
глазки  д-^лаготъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Полноте  вздоръ  говорить! 

Андрей  Титычъ. 
Да    какъ-же-съ!    Ужъ    коли  знаешь  французск1п  языкъ  да 
есть  походка,   такъ  тутъ  можно  см'Ьло...  значить,  чт5  только 
завид^лъ,   орелъ  ли  въ  неб'Ь,   ш,ука  ли  въ  мор-Ь  —  все  наше. 

Лизавета  Ивановна. 
Вы  мн'Ь,  пожалуйста,  глупостей  не  говорите,  я  васъ  прошу. 

Андрей  Титычъ. 
В'Ьдь,  женщины,  они  души  въ  челов^к-Ь  понять  не  могутъ-съ: 
только   ловкость    нужна,   ну  и  насчетъ  одежи,   чтобы  первый 
сортъ-съ. 

Лизавета  Ивановна. 
Я  вамъ  откровенно  скажу,  Андрей  Титычъ,  съ  вами  очень 
мудрено  разговаривать.  Вы,  не  подумавши,  говорите  ташя  вещи, 
которыя    могутъ  показаться  обидными.    Неужели  вы  думаете, 
что  мы  принимаемъ  и  ласкаемъ  васъ  за  ваше  платье? 

Андрей  Титычъ. 

Да  чт5  со  мной,  дуракомъ,  толковать-съ;  я  просто  пропащ1й 
челов'Ькъ,  отъ  своего  собственпаго  необразовашя.  Болтаю,  что 
въ  голову  придетъ,  всяшя  наши  рядсшя  глупости.  Вы  думаете, 
что  я  не  чувствую  вашей  ласки,  да  только  выразить  я  не  ум-Ью. 
Мя-Ь  какъ-то  разъ  показалось,  Лизавета  Ивановна,  что  вы  на 
меня  повеселей  взглянули,  такъ  я  загулялъ  на  три  дня,  такихъ 
вертуновъ  над-Ьлалъ,  б'Ьда!  Одному  извозчику  чт5  денегъ  за- 
платилъ. 

Лизавета  Ивановна. 

Ну,  зач-Ьмъ  же  это?  Разв'Ь  вы  не  знаете,   что  это  дурно? 

Андрей  Титычъ. 
А  чт5  жъ  мн-Ь  д'Ьлать-то?  Куда  мн'Ь  д-Ьваться-то?  Я  какъ 
сумасшедшШ    сд'Ьлался,    Я    въ   лхизнь  ни   отъ  кого  хорошаго 
слова    не   слыхивалъ.    (Подходить  къ  Лизавепиь  Ивановть.) 
Лизавета  Ивановна! 

Лизавета  Ивановна. 
Чт5  вамъ  угодно? 


127 

Андрей  Титычъ. 
Дайте  мн'Ь  ручку  поц'Ьловать. 

Лизавета  Ивановна. 
Чт5  вы  за  вздоръ  говорите!  Ну,  для  чего  это? 

Андрей  Титычъ. 
Да  чтб  жъ  за  важность!  Можетъ,  въ  иосл-Ьдшй  разъ.  В-Ьдь, 
васъ  не  убудетъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Да  не  хорошо,  и  совсЬмъ  не  нужно...  ну,  а  впрочемъ... 
(Оглядываясь,  уьрошятваетъ  ему  руку.) 

Андрей  Титычъ  (ц^гьлуетъ). 
Умеръ  бы  у  васъ,  и  домой  не  пошелъ!  Ужъ  очень  тяжко  мн-Ь! 
Эхъ,  доля,  доля!  (Плачетъ.  Входитъ  Аграфена  Платоиовна . ) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 
Лизавета  Ивановна,   Андрей  Титычъ  и  Аграфена 

ПЛАТОНОВНА. 

Аграфена  Платоновна. 
Здравствуй,   Андрюша!   Чт5  съ  тобой? 

Андрей  Титычъ. 
Такъ,  ничего. 

Аграфена  Платоновна. 
Какъ  ничего?  Ты  словно,  какъ  мокрая  курица. 

Андрей  Титычъ. 
Подв'Ьсить  себя  хочу-съ. 

Аграфена  Платоновна. 
Какъ  такъ? 

Андрей  Титычъ. 
Изв-Ьстно  какъ:   за  пете.1ьку  на  гвоздикъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Чт5  за  напасть  такая? 

Андрей  Титычъ. 
Да  что,   разговаривать-то  не  хочется.   Женить  хотятъ,  вотъ 
и  все-съ. 

Аграфена  Платоновна. 
Плохо  твое  д'Ь.ю. 

Андрей  Титычъ. 
Обидно-съ!   (Раскланивается.)  А  впрочемъ,  прощайте-съ. 
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(Подходить    къ    Аграфеть    Ллатоновшь . )    Что  жъ,   отдайте 
энту  штуку-то;   еще,   пожалуй,   истор1я  выдетъ. 

Аграфена  Платоновна. 

Ну  вотъ,   на  что  она  теб'Ь? 

Андрей  Титычъ. 

А  то,  пожалуй,  и  не  надо;  д'Ьаайте,  что  хотите.  Ужъ  семь 
б'Ьдъ,  одинъ  отв'Ьтъ.  До  прЫтн-Ьйшаго  свидан1я.  (Кланяется 
и  уходить). 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

ЛизАВЕТА  Ивановна  и  Аграфена  Платоновна. 

Аграфена  Платоновна. 
Видали  вы,  что  мужики- то  значатъ?  Такъ  вотъ  посмотрите. 
Наси.!1ьно  хотятъ  малаго  женить.  Самое  низкое  обыкновен1е! 
Нешто  челов'Ькъ  можетъ  любить  противъ  желан1я?  Как! я  на 
это  права?  Каюе  законы?  Живутъ  неопрятно,  ну,  ничего  и 
не  понимаютъ.  Ломятъ  по-своему,  что  на  умъ  взбрело  съ  про- 
сонковъ...  А  я-было  его,  барышня,  признаться,  для  васъ 
прочила. 

Лизавета  Ивановна. 

Я  думаю,  Аграфена  Платоновна,  прежде  нужно  было  меня 
спроситься . 

Аграфена  Платоновна. 

Да  что  спрашивать-то?  Д'Ьло  видимое.  Челов'Ькъ  хорошШ, 
богатый,  васъ  любитъ.  Куражу  не  им'^етъ  сказать  вамъ,  по- 
тому что  умныхъ  словъ  не  знаетъ  отъ  своего  отъ  дурацкаго 
воспитан1я.  А  случится,  когда  ко  мн-Ь  въ  комнату  зайдетъ, 
такъ  и  заливается-плачетъ:  все  бы  я,  говоритъ,  сид'Ь.1ъ  у  васъ, 
все  бы  гляд-Ьлъ  на  Лизавету  Ивановну,  жизни  готовъ  р-Ьшиться, 
только  бы  жениться  на  пей.  Сколько  мн-Ь  подарковъ  пере- 
носилъ,   чтобы  я  вамъ  за  него  словечко  замолвила. 

Лизавета  Ивановна. 
Какой    еп];е    онъ    женихъ,   ему  учиться  надобно  въ  школ'Ь 
гд-Ь-нибудь. 

Аграфена  Платоновна. 

.1юбовь-то  не  спрашиваетъ,  всЬ  ли  пауки  знаешь.  Влюб.тя- 
ются  и  вовсе  безграмотные.  А  что  жъ  ему  д-Ьлать?  Онъ  бы 
п  радъ  учиться,   да  батюшка-то  у  него  ишь  какой  сахаръ! 
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Лизавета  Ивановна. 
Мы*!    смешно    васъ    слушать,    Аграфена   Платоновна.   Ну, 
разсудите    вы    сами,   какая  же    мн-Ь    неволя    итти    въ    такую 
семью:   сынъ  необразованный,   а  отецъ  дуракъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Не  тысячу  же  л^тъ  этотъ  старый  хрычъ  жить  будетъ.  По- 
терпите маленько,  а  нотомъ  сами  барыней  будете.  Оно  точно, 
вамъ  будетъ  не  сладко;  да  денегъ-то  у  нихъ,  у  л'Ьшихъ,  больно 
много.  За  то,  чт5  захотите,  мужъ  все  для  васъ  будетъ  делать, 
разв-Ь  только  птичьяго  молока  не  достанетъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Неужели  вы,  Аграфена  Платоновна,  до  сихъ  поръ  меня  не 
знаете?  Я  ни  за  как1я  сокровища  не  захочу  терпеть  унижея1я. 
В'Ьдь,  они  за  каждую  копейку  выместятъ  оскорблен1емъ;  а  я 
не  хочу  ихъ  переносить  ни  отъ  кого.  То  ли  д-Ьло,  какъ  мы 
живемъ  съ  папашей!  Хоть  б-Ьдио,  да  независимо.  Мы  никого 
не  трогаемъ  и  насъ  никто  не  см-Ьотъ  тронуть.  (Работаешь.) 

Аграфена  Платоновна  (взглянувъ  въ  окно). 
Къ   намъ    дрожки    подъ-Ьхали.    Ахъ,    батюшки!    Да,    в-Ьдь, 
это  онъ! 

Лизавета  Ивановна. 
Кто  онъ? 

Аграфена  Платоновна. 
Андрюшинъ  отецъ,   Титъ  Титычъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Это,    должно    быть,    къ    вамъ;    а   рсъ   намъ  ему  незач'Ьмъ. 
(Титъ  Титычъ  входитъ). 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Лизавета  Ивановна,   Аграфена  Платоновна  и  Титъ 

Титычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Гд-Ь  Андрюшка?  Сказывайте  скор-Ьй,   а  то  искать  примусь. 

Аграфена  Платоновна. 
Почемъ  мы  знаемъ,   гд-Ь  твой  Андрюшка.    Ступай,    откуда 
пришелъ;   нечего  теб"!  зд'Ьсь  д-Ьлать! 

Островскш,  т.  п.  9 
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Титъ  Титычъ. 
Не  съ  тобой  говорятъ.    Барышня,   выдавай  Андрюшку!   Да 
не  вертись;   видишь,   я  самъ  за  нимъ  пришелъ;   я  шутить  не 
люблю,   у  меня  слово  —  законъ. 

Лизавета  Ивановна  (встаетъ). 
Я  васъ  не  знаю  и  знать  не  хочу.   Подите  вонъ  отсюда! 

Титъ  Титычъ  (саг)нтся). 
Полно    вилять-то!    ВсЬ    сусЬди    говорятъ,    что  онъ  у  тебя 
скрывается.   Ты,   надо  полагать,    за   него    замужъ   норовишь; 
такъ  н'15тъ,   шалишь,   не  пооб-Ьдаешь! 

Лизавета  ]Авв.яовнв.  (закрываешь  мщо  плапс 

комь) . 
Господи!  Что  же  это  такое! 

Аграфена  Платоновна. 
Ступайте,   барышня,   къ  себ'Ь  въ  комнату.   Чт5  вамъ  съ  му- 
жикомъ  разговаривать!   Я  одна  съ  нимъ  управлюсь.  (Лизавета 
Ивановна  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

Аграфена  Платоновна  и  Титъ  Титычъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Ты  что  буянишь-то!   Ты  куда,   въ  кабакъ,  что  ли,  зашелъ? 
Кричи    поди    у    себя    дома,   а  зд'Ьсь  языкъ-то  прикусишь.  Я, 
братъ,  такъ  раскассирую... 

Титъ  Титычъ. 
А  вотъ  я  обыскъ  и  сд-Ьлаю,   квартальнаго  позову. 

Аграфена  Платоновна. 
Такъ  теб'Ь  и  позволятъ  въ  благородномъ  дом-Ь  безобразни- 
чать!...  Да  ну,   коли  на  то  пошло,  дЬлай  обыскъ.   жА.  не  най- 
дешь,  ч-Ьмъ  ответишь? 

Титъ  Титычъ. 
Не  ваша  печаль,   это  наше  дЬло.   За  безобраз1е  заплатимъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Ты    думаешь    деньгами  отъ-Ьхать?   Нётъ,   в'Ьдь,   старикъ-то 
не  алтынникъ,  онъ  съ  тебя  ничего  не  возьметъ.   Ч-Ьмъ  ты  смо- 
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тришь  —  и  того  не  во;^ыIетъ.  Ояъ  заслуженный  челов-Ькъ,  за 
тридцать  л-Ьтъ  пряжку  имЬегь,  Онъ  тебя  въ  смирительный 
упрячетъ, 

Титъ  Титычъ. 

Видали  мы  виды-то!  Чорть  Ваньку  не  обманетъ,  Ванька 
самъ  слово  знаетъ.  Вы  мя^  Андрюшку  подайте;  видишь,  я 
самъ  за  нимъ  пришелъ. 

Аграфена  Платоновна. 

Самъ  съ  у  самъ!  Жалко  вотъ,  что  тебя  не  боится  зд'Ьсь 
никто;  а  то  такъ  бы  теб']Ь  Андрюшку  и  представили,  невидимой 
силой.  Да  коли  н-Ьтъ  его,  чудаьсъ  челов'Ькъ,  значить,  негд^ 
взять.   Онъ  дома  давно. 

Титъ  Титычъ. 
Да  ты  врешь,   можетъ  быть? 

Аграфена  Платоновна. 
А  ты  сходи  посмотри,   либо  пошли  кого-нибудь. 

Титъ  Титычъ. 
Н'Ьтъ  ужъ,  я  лучше  самъ  пойду,  только  если  не  найду  его, 
я  ужъ  за  тебя  примусь.   Слышишь!   (Беретъ  шапку.) 

Аграфена  Платоновна. 
Погоди,   куда  ты?  Еще  мн-Ь  съ  тобой  поговорить  надо.   Ты 
думаешь,    ты    скоро    разд'Ьлаешься.    (Вынимаешь    изъ  стола 
бумагу.)  Ты  это  видишь? 

Титъ  Титычъ. 
Что  это  такое?  Кажи! 

Аграфена  Платоновна. 
Читай!    Только    изъ    рукъ    не    выпуш,у;    мы  вашего  брата 
знаемъ. 

Титъ  Титычъ  (надуьвъ  очки). 

„Я,  нижеподписавшейся,   купеческ1й  сынъ,  Андрей  Титовъ, 

сынъ    Брусковъ,    обязуюсь    жениться    на    дочери  титулярнаго 

советника,   д'Ьвиц'Ь,  Елизавете  Ивановне  Ивановой,  въ  семъ  и 

даю  сш  расписку'*'.  (Переспьаетъ  читать  и  снимаемо  очки.) 

Аграфена  Платоновна. 
Понялъ? 
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Титъ  Титычъ. 
Какъ  не  понять!   Это,   то-есть,   насчетъ  грабежу.   Ну,   на- 
родецъ!   Что  жъ  вы  съ  эвтой  бумагой  д'Ьлать  будете? 

Аграфена  Платоновна  (запираетъ  вь  столь 

бума1у). 

Ужъ    старикъ    знаетъ,   чт5    д-Ьдать.    Порядокъ   изв'Ьстный: 
д'кю  по  д'Ьлу,   а  судъ  по  форм-Ь. 

Титъ  Титычъ  (почссавъ  затылокъ). 
По  форм'Ь?  Штъ  ужъ,  лучше  мы  такъ,   между  себя  сд'Ь- 
лаемся . 

Аграфена  Платоновна. 
Изв-Ьстно,  лучше;  только,  в'Ьдь,  съ  тобой  честью-то  мудрено. 

Титъ  Титычъ. 
Ужъ  и  вашъ-то  братъ  намъ  солонъ  приходится.   А  вы  по- 
жалейте душу  челов-Ьческую, 

Аграфена  Платоновна. 
Чт5  тебя  жал-Ьть-то!   Давай  три  тысячи  ц-Ьлковыхъ,  вотъ  и 
квитъ. 

Титъ  Титычъ. 
Ишь  ты,  ишь  ты  заломила!   В-Ьдь,  я  не  самъ  деньги-то  д-Ь- 
.таю;   трудами  доставалъ,   потомъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Да,   потаете    вы    въ    трактир'Ь  за  чаемъ.     Ты   лучше  и  не 
торгуйся;  а  то  самъ  придетъ,  пожалуй,  и  трехъ  не  возьметъ. 
Ужъ  это  я  такъ  беру  см-Ьлость,  хочу  безъ  него  д-Ьло  сд-Ьдать. 

Титъ  Титычъ. 
Полтораста  рубликовъ. 

Аграфена  Платоновна. 
Чтб?  За  такое    д-Ьло    полтораста  рублей!  Да  какъ  у  тебя 
языкъ-то  поворотился! 

Титъ  Титычъ. 
За  что  деньги -то    давать,    ты    сама    разсуди.    В^дь,  зада- 
ромъ-то  жалко. 

Аграфена  Платоновна. 
За  что?  За  твое  нравство!   Не    ходи  по  лавк-Ь...  Говорю, 
не  торгуйся,   а  то  прогоню;   такъ  ни  съ  ч'Ьмъ  уйдешь. 
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Титъ  Титычъ. 
Ты  меня  выведешь  изъ  терпимости,  въ  т'Ь  поры  я  въ  себ-Ь 
не  властенъ:   я  тебя  прибью. 

Аграфена  Платоновна. 
Любопытно  это  будетъ    посмотр'Ьть!  Я  караулъ-то  на  всю 
Зац'Ьпу    закричу.    Свяжемъ    теб'Ь    лапки  назадъ,   да  еще  три 
тысячи  заплатишь. 

Титъ  Титычъ. 
Надоела  ужъ  ты  мн'Ь.   Говори  посл'Ьднюю  ц-Ьну. 

Аграфена  Платоновна. 
Посл'Ьднюю  ? 

Титъ  Титычъ. 
Да,  посл-Ьднюю. 

Аграфена  Платоновна. 
Безъ  разговору  —  дв-Ь  тысячи. 

Титъ  Титычъ. 
Возьми  пятьсотъ. 

Аграфена  Платоновна. 
И  говорить    не    хочу,    что  за  торгов.1я!   (Молчанге.)   Ну, 
давай  полторы. 

Титъ  Титычъ. 
Семьсотъ-пятьдесятъ . 

Аграфена  Платоновна. 
Ну,   вотъ    теб'Ь    посл-Ьдиое    слово:   тысячу  рублей  —  п  ни 
копейки  меньше. 

Титъ  Титычъ. 
Ни  копейки? 

Аграфена  Платоновна. 
Ни  копейки. 

Титъ  Титычъ. 
Ну,   по  рукамъ! 

Аграфена  Платоновна. 
Давай  деньги. 

Титъ  Титычъ. 
Давай  бумагу. 

Аграфена  Платоновна. 
Клади  деньги  на  столъ,  и  я  положу.   (Титъ  Титычъ  отсчи- 
тываетъ  деньги  и  кладешь  на  столъ,  Аграфена  Платоновна 
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вынимает?,  изъ  стола  бумагу.  Размешиваются.  Аграфена 
Платоповна  кладетъ  деньги  въ  столь  и  запираетъ,  Титъ 
Титычъ  кладетъ  бумагу  въ  карманъ.) 

Титъ  Титычъ  (садится). 
Разбойники,   грабители! 

Аграфена  Платоновна. 

Ну,   теперь  ступай  съ  Богомъ.  Д-Ьла  всЬ  покончили,  больше 
не  объ  чемъ  съ  тобой  толковать. 

Титъ  Титычъ. 
Н'Ьтъ,  погоди,  дай  хоть  поругаться-то  за  свои  деньги.   Раз- 
бойники, грабители!   За  что  только  вы  съ  насъ  денегъ  не  бе- 
рете? Обмануть,   ограбить,   обольстить  челов1>ка! 

Аграфена  Платоновна. 
Какъ  съ  тебя  не  взять- то!  В-Ьдь,  ужъ  ты  жила  изв'Ьстный, 
самъ  норовишь  на  грошъ  пятаковъ  купить.   (Лизавета  Ива- 
новна   гг2Юходг1тъ  изъ  боковой    двергь  въ  переднюю.)  Должно 
быть,   старикъ  пришелъ.   Ступай,   ступай! 

Титъ  Титычъ. 
Обманули  мальчишку,   дурака,   опутали,   а  съ  отца   деньги 
взяли.   Честно  это,  благородно?  А  еп^е  благородствомъ  похва- 
ляетесь!  (Иванъ  Ксенофонтычъ   гь  Лизавета  Ивановна    вхо- 
дятъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ДЕВЯТОЕ. 

Титъ  Титычъ,  Аграфена  Платоновна,  Лизавета 
Ивановна  и  Иванъ  Ксенофонтычъ. 

I 

Лизавета  Ивановна. 
Папаша,   посмотри,   что  у  насъ   делается.    (Иванъ  Ксено- 
фонтычъ мо.гча  смотршт,  на  Брускова.) 

Титъ  Титычъ. 
Ты  что  па  меня  смотришь?  На  мн-Ь,  братъ,  ничего  не  на- 
писано.   Деньги-то  взять    ум-Ьли!   Вы  меня  хоть    попотчуйте 
ч-Ьмъ  за  мои  деньги- то. 

Иванъ  Ксенофонтычъ    (смотритъ  на  всльхъ 

вопросительно) . 
Онъ    сумасшедппй?  Сд'Ьлайте  одолжен1е,  милостивый  госу- 
дарь,  оставьте  насъ. 
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Титъ  Титычъ. 
Обобрали,  а  теперь  гоните.  (Показывая  па  Лизавету  Ива- 
новну.) Ишь  какая  красавица!  Какъ  не  прельститься  на  нее. 
Ловушку  для  нашего  брата  подстроили.  У  васъ  тутъ  такая 
шайка  подобрана,  что  вы  и  старика  какого  изъ  ума  выве- 
дете,  а  не  то  что  мальчишку  глупаго. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Поди  вонъ! 

Титъ  Титычъ. 
Что  ты  кричишь-то!  Я,  в-Ьдь,  ничего,  я  такъ,  шучу  съ  тобой. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Поди  вонъ,   говорю  я  теб'Ь. 

Титъ  Титычъ  (встаешь). 
Пойду.   (Подходит о  къ  Ивану  Есенофоншычу  и  ударяешь 
его  по  плечу.)  По'Ьдемъ  ко  мн'Ы    Выпьемъ  вм'Ьст'Ь,  пр1ятели 
будемъ.  Что  ссориться- то! 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Уйди  ты  отъ  насъ. 

Титъ  Титычъ. 
Ну,   прощай,   (Подходить  кь  двери).   Пшь  ты  какой  сер- 
дитый! Да  ужъ  теперь  не   испугаете.   Вотъ  она,   бумага-то, 
зд-Ьсь  въ  карман'Ь.   Разбойники,  грабите.ти'   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
ПвАнъ  Ксенофонтычъ,  Лизавета  Ивановна  и 

АГРАФЕНА    ПЛАТОНОВНА. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Что  ^это  за  челов'Ькъ? 

АграФена  Платоновна. 
Титъ  Титычъ  Брусковъ,   Андрюшинъ  отецъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Что  онъ  говори.1ъ?  Каюя  деньги?    Как1е    грабите.ш?    Кто 
его  ограбилъ? 

Аграфена  Платоновна. 
Ну,   да  за  д'Ьло,   чтобъ  не  шум'Ьлъ    въ  чужомъ    дом-Ь.    За 
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д-Ьло  ему!  Такъ  ихъ  и  надо.  Я-таки,  признаться,  сорвала 
съ  него  малую  толику.  Жаль,  что  мало!  Намъ  годится,  а 
съ  паршивой  собаки  хоть  шерсти   клокъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Да  за  чт5? 

Аграфена  Платоновна 
Все  жал-Ьючи  васъ,   Р1ванъ  Ксенофонтычъ,   да  вашу  дочку; 
глядя  на  вашу  б'Ьдность,   р-Ьшилась  на  такое  д'Ьло.   Чт5  жъ, 
в-Ьдь,  тутъ  дурнаго  ничего  н'Ьтъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 

Да  какимъ  образомъ?  Не  мучьте  вы  меня,   говорите. 
Аграфена  Платоновна. 

А  вотъ  какимъ  образомъ:  какъ  Андрюша-то  ужъ  очень 
в.1юбленный  былъ,  вотъ  какъ-то  разъ  и  зашелъ  ко  мн-Ь  и 
расплака.1ся,  а  я  ему  нарочно  и  говорю:  теб'Ь,  молъ,  нельзя 
къ  намъ  ходить,  будутъ  сосЬди  говорить  и  то  и  сё. 
Что  хорошаго!  Наше,  молъ,  д'Ьло  женское,  мы  никакого  та- 
кого разговору  про  себя  не  хотимъ.  Ты,  говорю,  оставь,  не 
ходи.  Онъ  это,  сударь  мой,  сталъ  меня  просить,  плакать, 
руки  ц-Ь-ювать.  Я  взяла  подпоила  его,  да  и  говорю:  все  мо- 
жетъ,  Андрюша,  случиться,  отецъ  твой  не  нынче,  завтра 
умретъ,  ты  будешь  на  вол-Ь,  тогда,  пожалуй,  насъ  съ  Лиза- 
ветой  Ивановной  и  забудешь,  другихъ  найдешь.  А  онъ-то 
божится,  онъ-то  разныя  клятвы  произноситъ,  А  у  меня  на 
ту  пору  случись  листъ  гербовой  бумаги. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Ну! 

Аграфена  Платоновна. 

Ну,  я  своей  рукой  написала  расписку,  что  онъ  об'Ьш.ается 
жениться  на  Лизавет-Ь  Ивановне,  все  какъ  с.т'Ьдуетъ,  по 
форм'Ь,   а  онъ  и  подписалъ. 

Лизавета  Ивановна. 
Какой  стыдъ!    Какой    срамъ!    Папаша,   чт5    мнЬ    д-Ьлать! 
(Рыдая,  падаешь  на  грудь  опту.) 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Ну,   ну... 

Аграфена  Платоновна. 
Ну,  вотъ  за  это  и  взяла  съ  Тита  Титыча  тысячу  ц^лковыхъ. 
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Иванъ  Ксенофонтычъ. 
А  расписка  гд-Ь? 

Аграфена  Платоновка. 
Я  ему  отдала. 

Иванъ  Ксенофонтычъ  (обнимая  дочь). 

Б'Ьдное  дитя  мое!   (Плачешъ.) 

Аграфена  Платоновна. 
Да  объ  чемъ  вы  плачете? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Куда  намъ  д-Ьться  съ  тобой  отъ  грубости,    отъ    оскорбле- 
нш,   отъ  невежества! 

Лизавета  Ивановна. 
Папаша,   уЬдемъ  отсюда  поскор'М! 

Иванъ  Ксенофонтычъ.  • 

У^демъ,  уЬдемъ, 

Лизавета  Ивановна. 
Ты  поди,   брось  ему  деньги.   (Садится  у  стола.) 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Да,  и  расписку  возьму.  Онъ  мн^  ее  отдастъ,  я  ему  деньги 
возвращу.  Какъ  ты  думаешь,  вЬдь,  онъ  отдастъ?  Отдастъ? 
Онъ  не  см-Ьетъ  не  отдать  —  мы  не  виноваты!  Я  разорву  ее, 
вотъ  и  конецъ,  и  не  объ  чемъ  намъ  плакать  съ  тобой? 
(Къ  Аграфеть  илатоновть . )  Подай  деньги! 

Аграфена  Платоновна. 
Иванъ  Ксенофонтычъ,   пригодятся. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Подай  деньги!  Подай! 

Аграфена  Платоновна  (вынимая  изъ  стола). 
А  ч-Ьмъ  завтра  топить  будете?  (Отдаетъ.) 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Прош;ай,  Лиза! 

Лизавета  Ивановна. 
Прош,ан,    папаша.    (Обнимаетъ    его.    Идушъ    къ    двери.) 
Поди,   выкупай  наше  безчестье. 

Аграфена  Платоновна  (всл'^ьдъ  имъ). 
Вотъ    хлопочи    Д.1Я    людей,    старайся,    сама  жъ    виновата 
останешься.  Кто  же  васъ  зналъ,   что  вы  таше  сумасшедш1е! 
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ДЪЙСТВ1Е    ВТОРОЕ. 

ЛИЦА  ВО  ВТОРОМЪ  ДЪЙСТВ1И: 

Титъ  Титычъ  Ърусковъ. 
Настасья,  ТГаниратьевиа,  жена  его. 

Андрей  Титычъ  « 

'^  I  сыновья    ихъ. 

Капитоиъ  Титычъ    / 

Непгиьа  Сидоровна,  знакомая  Брусковой. 

Иванъ  Псенофоитычъ  Ивановъ. 

Захаръ  Захарычь,  стряпч1й. 

Луша,  горничная  д-Ьвутка. 

Богатая  гостиная  въ  дом-Ь  купца  Брускова. 


,  ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Луша  (стираешь  пыль)  и    Капитонъ    Титычъ    (крадется 

изъ  двери.) 

Капитонъ  Титычъ. 
Луша,   •зд'Ьсь  никого   н'Ьтъ? 

Луша. 
Никого. 

Капитонъ  Титычъ. 

Какъ  тутъ  хорошо,  просторно,  а  въ  кухн-Ь  сегодня  угарно. 
Чтб  въ  кухн'Ь-то  сидеть  за  охота.  Я  такой  же  сынъ,  какъ 
и  Андрюша,   а  меня  все  въ  кухн^Ь  взаперти  держатъ. 

Луша. 
Захот-Ьдъ  ты  сравняться  съ  Андреемъ    Титычемъ!    Андрей 
Титычъ  у  насъ  молодецъ,    а  ты  чт5?  Такъ,  дурачокъ. 

Капитонъ  Титычъ. 
Да,  дурачокъ,  какъ  же!   У  васъ  будешь  дурачокъ.  На  ц'Ьпь 
еще  посадите.   (Ходить  по    комнат^ь    и    д?ьлаетъ    трагиче- 
скге  жесты.) 

Луша. 
Купидонъ  Титычъ,    представь   что-нибудь   изъ  т1атральнаго. 

Капитонъ  Титычъ  (становится  въ  позу). 

„Прочь  съ  дороги!  Посторонитесь!  Левъ  ушелъ  изъ  клетки! 

Быкъ  съ  бойни  сорвался!  Посторонитесь!"  (Разгорячившись.) 
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Давай  теперь  сюда,  кто  меня  дуракомъ  сд-Ьлалъ,  убью  съ  разу. 
(Луша  хохочешь,  Капитонъ  Титычъ,  услышавъ,  что  идутъ, 
крадется  къ  двери  и  скрывается.  Настасья  Ланкратьввна 
и  Ненгиа   Сидоровна  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Настасья    Панкратьевна,    Ненила  Сидоровна  и  Луша. 

Настасья  Панкратьевна. 
Милости  просимъ,  Немила  Сидоровна,  садиться  покориМше 
прошу.   Луша,   принеси-ка  намъ  вареньица. 

Луша. 
Сейчасъ-съ.   (Уходить.) 

Настасья  Панкратьевна. 
Какъ  д-Ьла  ваши? 

Ненила  Сидоровна. 
Д-Ьла  ничего,   слава  Богу.   Одна    печа.1ь    у    меня:   дочерей 
больно  много. 

Настасья  Панкратьевна. 
Видно,   матушка.   Немила  Сидоровна,     всякому    своя  ноша 
тяжела.   Вотъ    вы    объ    дочеряхъ,    а  я  о  сыновьяхъ.   Что    у 
кого   болитъ,    тотъ  о  томъ  и  говорить.   А  по-моему,   дочери, 
все-таки,  легче. 

Ненила  Сидоровна. 
Глазъ  да  и  глазъ  нужно,   Настасья    Панкратьевна.    В^дь, 
нынче  время-то  такое!   Люди-то  как1е!    Верите  ли,    боишься 
въ  садъ  выпустить. 

Настасья  Панкратьевна. 
Чт5  дочери!  Дочерей  и  запереть  можно,  да  и  хлопотъ 
съ  ними  меньше,  ни  учить,  ни  что.  Ну,  конечно,  замужъ 
выдавать  хлопотно,  возни  много.  А  вамъ  и  то  сполагоря. 
Немила  Сидоровна,  в-Ьдь,  вы  денегъ  много  даете  за  дочерьми-то, 
такъ  вамъ  нечего  бояться,   что  въ  д-Ьвкахъ  засидятся. 

Ненила  Сидоровна. 
Про  это  чт5  толковать.    Дочь    не    домашшй  товаръ;    какъ 
не  какъ,   а  надо  съ  рукъ  сбывать.    Ну,    тамъ  ужъ  не  наша 
б^да;  живи,   какъ  хочешь.  А  поксдова-то  вотъ!   В-Ьдь,  у  насъ 
приказчики,   ну  и  другого  посторонняго  народу  много. 
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Настасья  Панкратьевна. 
Присмотръ  нуженъ,  я  про  это  вамъ  и  докладываю,  за  то 
ужъ  больше-то  никакихъ  хлоиотъ.  Мальчики,  в-Ьдь,  на  вол'Ь, 
Немила  Сидоровна,  какъ  за  ними  усмотришь;  везд-Ь  ходятъ. 
У  меня  всего-то  два  сына:  Андрюша  да  Купидоша,  да  и  то 
голова  кругомъ  идетъ.  Андрюша  мальчикъ  шустрый,  провор- 
ный, до  всего  понятливый,  такъ,  сударыня  моя,  отъ  дому 
совсЬмъ  отбивается;  то  не  хорошо,  другое  не  по  немъ, 
учиться,  говоритъ,  хочу.  Что  жъ,  мы  разв'Ь  его  не  учили! 
И  рихметик'Ь  и  грамматике  гимназистъ  училъ.  На  чтб  ему 
много-то  знать?  И  такъ  боекъ,  а  какъ  обучатъ-то  всему, 
тогда  съ  нимъ  и  не  сговоришь;  онъ  мать-то  и  уважать  не 
станетъ;   хоть  изъ  дому  б-Ьги. 

Ненила  Сидоровна. 
Да,  вотъ  насчетъ  ученья-то.   У  насъ  сосЬдка  отдала  сына 
учиться,  а  онъ  глазъ  и  выкололъ. 

Настасья  Панкратьевна. 
Это  долго  ли.   А  вотъ  теперь  влюбился.   Да  въ  кого!   Не- 
мила Сидоровна,   въ  кого!   Во  что  влюбиться-то!    Такъ,   одна 
непокорность  къ  родите.^ямъ. 

Ненила  Сидоровна, 
Въ  кого  же,   Настасья  Панкратьевна?  Скажите  по  секрету. 

Настасья  Панкратьевна. 
Чт*"»  за  секретъ;   весь  околотокъ  въ  трубы  трубитъ.  Знаете 
учителя  Иванова,  такъ  въ  его  дочь;   ну,  и  погибаетъ  совсЬмъ. 

Ненила  Сидоровна. 
Знаю,  знаю,    видала.    Скажите!    Гд-Ь  же    глаза- то    у  него 
были!   Такъ  твореше  какое-то...   ни  живности,   ничего. 

Настасья  Панкратьевна. 
Ну,   вотъ  сами  разсудите. 

Ненила  Сидоровна. 
Что   говорить! 

Настасья  Панкратьевна. 

Каково  матери-то? 

Ненила  Сидоровна. 

Подсыпали  чего-нибудь.   Это  бываетъ. 
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Настасья  Панкратьевна. 
Ужъ  я  и  сама  такъ  думаю. 

Ненила  Сидоровна. 
А  вы  вотъ  что...   не  хорошо  только  говорить-то... 

Настасья  Панкратьевна. 
Ничего. 

Ненила  Сидоровна. 
А  съ  разу  снимаетъ.   (Шепчетъ  ей  на-ухо.) 

Настасья  Панкратьевна. 
Помогаетъ? 

Ненила  Сидоровна. 
Помогаетъ.   То-то  вотъ,   хитры  они,   анъ  хитрей  ихъ  есть. 
На  всякш  приворотъ  средство  есть;    то.тько   знать  нужно.   Я 
много  знаю:   и  отъ  глазу,    и    отъ  запоя,    и  противъ  борода- 
вокъ  у  меня  симпат1я  есть. 

Настасья  Панкратьевна. 
Такъ  надоть  попробовать,   а  то  чт5  хорошаго!   Мы  теперь 
его  женить  хотимъ;  намъ  надо  невесту  съ  большими  деньгами, 
потому  сами  богаты.    Что  за  неволя  намъ   б^дную-то  брать. 

Ненила  Сидоровна. 
Разумеется. 

Настасья  Панкратьевна. 
Ну,   вотъ,   матушка  моя,    теперь    есть  такая   на  прим':Ьт'Ь, 
отецъ  нашелъ;   а  онъ  скрывается   отъ  отца-то.    Всякая  мать 
баловница;    другой    разъ    расплачется,   г.1ядишь,    и   жалко,   и 
сама  его  прикрываю  по  малости.   А  все-таки,   не  хорошо. 

Ненила  Сидоровна. 

Нельзя  похвалить. 

Настасья  Панкратьевна. 

А  другой,  Купидоша,  такъ  совсЬмъ  какой-то  ума  рехнув- 
шш  по  театру.  Да  табакъ  куритъ,  Немила  Сидоровна,  такой 
кр-Ьпкш,  просто  дышать  нельзя.  Въ  комнатахъ  такого  курить 
нельзя  ни  подъ  какимъ  видомъ,  кого  хочешь  стошнитъ,  — такъ 
все  больше  въ  кухн-Ь  пребываетъ.  Вотъ  иногда  скучно,  по- 
зовешь его,  а  онъ-то  и  давай  кричать  по-т1атральному,  ну,  и 
утешаешься  на  него.  Съ  певчими  поетъ  басомъ,  голосъ  та- 
кой громкш,   такъ  какъ  словно  изъ  ружья  выпа.иитъ. 
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Ненила  Сидоровна. 
Говорятъ,    маленькихъ    не    хорошо    но    голов-^Ь  бить,    глу- 
п'Ьютъ  отъ  этого. 

Настасья  Панкратьевна. 
Кто  ихъ  знаетъ,   можетъ,   и  правда.    ( Капитонъ   Титынъ 
выглядываешь  изъ-за  двери.)  Да  вотъ  онъ. 

Ненила  Сидоровна. 
Кто?  Дурачокъ-то?  Позовите,   Настасья  Пакратьевна. 

Настасья  Панкратьевна. 
Купидоша,  Купидоша!  (Капитонъ  Титычъ  робко  входить.) 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Настасья  Панкратьевна,    Ненила  Сидоровна    п    Капи- 
тонъ Титычъ. 

Настасья  Панкратьевна. 
Чт5  ты,   Купидоша? 

Капитонъ  Титычъ. 
Я  такъ,   ничего...   Пятачокъ  мнЬ  надо. 

Настасья  Панкратьевна. 
На  чт5? 

Капитонъ  Титычъ. 

Табачку  купить...   Безъ  табаку-то  скучно. 

Настасья  Панкратьевна. 
Ну,   хорошо,   дамъ.   Представь  чт5 -нибудь  намъ  съ  Неми- 
лой Сидоровной. 

Капитонъ  Титычъ  (трашчески). 
„Изумлю  М1ръ  злод'Мства,    и  унокопники  въ  гробахъ  спа- 
сибо скажу тъ,   что  умерли!" 

Ненила  Сидоровна. 
Что  это,   матушка!    Что  это  такое!   Страсть  какая!   Онъ  у 
васъ,   должно  быть,   порченый!    (Андх>ей  Титычъ  входить.) 


из 


ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Настасья    Панкратьевна,    Ненила    СидоровнА,    Канц- 
тонъ  Титычъ  и  Андрей  Тптычъ. 

Настасья  Панкратьевна. 
А  вотъ  мой  другой  сынъ,   Немила  Сидоровна. 

Ненила  Сидоровна. 
Этотъ  умный? 

Настасья  Панкратьевна. 
Умный.   (Сыну.)    Отецъ    тебя  нынче    ц'Ьлый   день  ищетъ, 
никакъ  хочетъ  вечеромъ  къ  нев'Ьст'Ь  "Ьхать. 

Андрей  Титычъ. 
Я  опять  уб-Ьгу-съ. 

Настасья  Панкратьевна. 

Что  ты,   что  ты!   Ужъ  отъ  своей  судьбы    не  уйдешь!   Что 
кому  суждено,   тому  и  быть. 

Андрей  Титычъ. 
Да  почемъ  же    вы,    маменька,    знаете,    что    мн^  суждено 
жениться  на  дур'Ь  неотесанной? 

Настасья  Панкратьевна. 
Ну,    вотъ,    изволите    видеть.    Немила    Сидоровна,    можно 
съ  нимъ  разговаривать? 

Ненила  Сидоровна. 
Ахъ,   молодой  челов-Ькъ,  молодой  челов'Ькъ! 

Настасья  Панкратьевна. 
Что  ты,   умн'Ьй  отца  съ  матерью  хочешь  быть!   Выше  лба 
глаза  не  расту тъ,   яицы  курицу  не  учатъ. 

Андрей  Титычъ. 
Маменька,   да,   в-Ьдь,   мн^  съ  ней  жить-то  будетъ! 

Настасья  Панкратьевна. 

Какъ    ты    можешь    грубить!    Кто    съ    тобой    говоритъ-то? 
Мать,   алн  н'Ьтъ?  Долженъ  ты  это  понимать. 

Андрей  Титычъ. 
Да  что  понимать-то?  Понимать-то  нечего. 
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Настасья  Панкратьевна. 
Вотъ  видите,   какую  заразу  на  него  напустили. 

Ненила  Сидоровна. 
Послушайте,  молодой  челов'Ькъ,  я  постарше  васъ,  всЬ  эти 
штуки,   вс^  эти  подходы  и  вс'15  эти  д'Ьла  видала. 

Настасья  Панкратьевна. 
Такъ,  такъ,   Немила   Сидоровна.   А  ты  слушай,   что  стар- 
ш1е-то  говорятъ.  И  ты  тоже,  Купидоша.  Все  это  вамъ  на  по.1ьзу. 

Андрей  Титычъ. 
Да  что  слушать-то?  Слыхалъ  я  эти  разговоры-то. 

Настасья  Панкратьевна. 
Не  груби,   говорю  теб-Ь,   не  груби! 

Ненила  Сидоровна. 
Молодой  челов'Ькъ,  вы  мало  жили,  мало  вид1§ли  св'Ьтъ;  вы 
еще  не  знаете,   какъ  люди  хитры. 

Настасья  Панкратьевна. 
Да,  да.   У  насъ  у  кучера  поддевку  украли  въ  одну  мину- 
точку.  И  кто  же  укралъ-то?  Ир1ятель  его. 

Ненила  Сидоровна. 
Вотъ  вы  теперь  влюблены,   мн-Ь   ваша  маменька  говорила: 
вы  думаете,   это  спроста? 

Андрей  Титычъ. 
Этотъ  разговоръ  надоть  кончить-съ. 

Ненила  Сидоровна. 
Н-Ьтъ,  позвольте-съ.   Мы    тоже    бывали  молоды,   у  меня  у 
самой  семь  дочерей. 

Настасья  Панкратьевна. 
Да,   да,   вотъ   слушай,   чт5  умные-то  люди  говорятъ,   и  ты 
тоже,  Купидоша,  слушай. 

Ненила  Сидоровна. 
Будемъ  прямо  говорить.  Кругомъ  васъ,  по  соседству,  есть 
как1е  грузди!  Изъ  всякаго  сослов1я.  Ужъ  можно  сказать,  что 
наша  сторона  этимъ  отличается!  Чего  бъ,  кажется,  лучше! 
Такъ  н-Ьтъ,  вамъ  не  по  сердцу.  А  эта  чт5?  Диви  бы  собой... 
(д1ьлаетъ  'жестъ  руками)  или  чт5  другое!  Вотъ  только  стыдно 
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говорить-то,  а  то  бы  сказала.  Во  чт5  влюбиться-то  молодому 
челов'Ьку  ? 

Настасья  Панкратьевна. 
Да,  да. 

Ненила  Сидоровна. 
Значитъ,  механика  и  выходитъ...   съ  ихъ  стороны. 

Андрей  Титычъ. 
Говорите,  что  угодно,  мн'Ь  все  равно-съ.  Ей  моею  женой 
не  быть.  Ташя  д'Ьвушки  не  про  насъ-съ.  Гд'Ь  намъ,  дуракамъ! 
Л1ы  ихъ  и  понимать-то  не  ум-Ьемъ.  Говорить-то  всякш  ум-Ьетъ, 
кто  почаще,  кто  пор'Ьже,  да  толку-то  въ  этомъ  немного; 
слушать-то  нечего.  Вотъ  кабы  я  ум-Ьлъ  вамъ  объяснить,  какая 
въ  этомъ  разница  —  образованная  д'Ьвушка,  или  необразо- 
ванная, такъ  бы  другой  разговоръ  былъ.  А  то  не  ум-Ью. 
Да  хоть  бы  и  ум'Ьлъ,  такъ  вы  не  поймете  ничего.  Значитъ, 
лучше  молчать. 

Ненила  Сидоровна  (Настасыь  Панкратьев- 

шь). 
Попробуйте,   что  я  говорила. 

Настасья  Панкратьевна. 
Непрем'Ьнно  попробую. 

Андрей  Титычъ. 
Вы  хотите  меня  теперича  женить,  такъ  найдите  невесту, 
чтобъ  хоть  мало-мальски  была  на  челов-Ька  похожа.  Я,  по- 
жалуй, женюсь,  в'Ьдь,  ужъ  не  отб-Ьгаешься.  А  эта  ваша  мн-Ь 
ужъ  очень  противна.  Маменька,  спрячьте  меня  куда-нибудь 
отъ  тятеньки!  А  то  ужъ  жените,  что  ли,  поскорМ,  чтобъ 
я  не  мучился. 

Настасья  Панкратьевна. 
Какая  же   въ  этомъ  мука,   г.аупый?  Ничего,   окромя  хоро- 
шаго.   Ты,  я  вижу,   такой  же  дуракъ,   какъ  и  Купидошка. 

Капитонъ  Титычъ. 
„Умолкни,   чернь  непросв']Ьш;енна!'' 

Настасья  Панкратьевна. 
Полно  орать-то!   Ишь  затрубилъ. 

Капитонъ  Титычъ. 
Братъ,  дай  три  гривенника,  пойду  нынче  въ  театръ,  душу 
отвести. 

Островск1Й,  т.  п.  10 
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Андрей  Титычъ. 
Нк,  Каиитоша.  ( Дотпаетъ  деньги  изъ  кармана  и  отдаешь 
Капшпону   Титычу.) 

Луша  (питая). 
Самъ  ирх-Ьхадъ!   (Уходить,  Капитонъ  Титычъ  за  ней  71ро- 
крадывается  въ  дверь.) 

Настасья  Панкратьевна  (Андрею  Тнтычу). 
Поди,  спрячься  въ  спальню,  тамъ  и  сиди.   Я  скажу,  когда 
выйти.   (Андреи  Титычъ  уходитъ.) 

Ненила  Сидоровна. 
Прощайте,  Настасья  Панкратьевна.   Къ  намъ  какъ-нибудь. 

Настасья  Панкратьевна. 
Прощайте,  Немила  Сидоровна.  Ты  такая,  право,  умная  и 
обходительная  женщина,  что  мн-Ь  завсегда  оченно  пр1ятно 
васъ  видеть.  Я,  признаться  вамъ  сказать,  сама-то  не  изъ 
дальнихъ,  в-Ьдь,  ужъ  не  скроешь;  такъ  мн'Ь  лестно  позаняться 
отъ  умныхъ-то.  Какъ-нибудь  на-дняхъ  безирем^нно  за'Ьду. 
(Провожаешь  ее  до  двери.  Ненила  Сидоровна  уходить. 
Тишь  Титычъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Настасья   Панкратьевна  и  Титъ  Титычъ. 

Титъ  Титычъ  (садится  молча  насту лъ). 
Фу    ты,   чортъ    возьми!   Впервой    отъ   роду    со  мной  такая 
б-Ьда!  Меня  не  уважать!  Меня  ругать!  Меня!  Брускова!  НЬтъ, 
погоди! 

Настасья  Панкратьевна. 
Кто  тебя  не  уважилъ,   Китъ  Китычъ?  Кто  см-Ьлъ? 

Титъ  Титычъ. 
Молчи,  не  твое  д-Ьло!  За  мои  же  деньги  да  меня  обругали! 
Меня  выгнали!  (Топаешь  ногой.)  Живъ  быть  не  хочу!  Настасья! 

Настасья  Панкратьевна. 
Чт5  прикажете,   Китъ  Китычъ? 

Титъ  Титычъ. 
Отыскать  Захарыча  С1Ю  минуту. 
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Настасья  Панкратьевна. 
Да  онъ  тутъ  гд11-то  путается;  я  его  въ  окно  сейчасъ  ви- 
дела. (Подходить  къ  окну.)  Эй,  Луша!  (За  сценой  слиьхъ.) 
Чт5  ты  тамъ  съ  молодцами  все  играешь!  Н'Ьтъ  на  васъ  вре- 
мени! (Луша  за  сценой:  „Я  ничего-съ.  Чего  изволите?^ ) 
Сыщи  сейчасъ  Захарыча  да  приведи  сюда. 

Титъ  Титычъ. 
Чтобъ    я    перенесъ    такую    обиду  надъ  собой!   Отъ  дряни, 
отъ  учителишки!   Да  что  жъ  это  за  времена  пришли!   Н'Ьтъ, 
стоп!   Я  съ  роду  ни  отъ  кого  обиды  не  видывалъ.  Настасья! 
См'Ьетъ  меня  кто  обид'Ьть? 

Настасья  Панкратьевна. 

Никто,   батюшка,   Китъ  Китычъ,   не  См'Ьетъ  васъ  обидеть. 
Вы  сами  всякаго  обидите. 

Титъ  Титычъ. 
Я  обижу,  я  и  помилую,   а  то  деньгами  заплачу.   Я  за  это 
много  денегъ  заплатилъ  на  своемъ  в-Ьку. 

Настасья  Панкратьевна. 

Много,   Китъ  Китычъ,   много. 

Титъ  Титычъ. 
Молчи!   Они    только  тЬмъ  и  взяли,   что  я  въ  чужой  квар- 
тир'Ь  былъ.   А  ты,  поди-ка,  зд-Ьсь  со  мной  потолкуй,   такъ  я 
тебя    уконтентую    по-своему.    (Захаръ    Захарычъ    входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 

Титъ  Титычъ,   Настасья  Панкратьевна  и  Захаръ 

Захарычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Эй  ты,   Сахаръ  Сахарычъ,  благод'Ьтель  я  теб'Ь,  али  нЬтъ? 

Захаръ  Захарычъ. 
Благод'Ьтель,   батюшка,   Титъ  Титычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Ты    челов'Ькъ    внимашя    нестоющш,   потерянный  человЬкъ, 
а    я    тебя    призр^лъ.   Не  гнушаюсь   тобой,   р:ъ  себЬ  въ  домъ 
пущаю.    (Захаръ    Захарычь    кланяется.)    Дочь    твою    при- 
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строилъ...    за   межевого,  за  вольнопрактикующаго.    Ужъ    не 
моя  это  вина,   что  онъ  пьяпица. 

Захаръ  Захарычъ. 
Былъ    вольнопрактикующ1й,    а  теперь  праздношатающШся. 

Титъ  Титычъ. 
Все-таки,   я  теб'Ь  благод'Ьтель.   А  ты  отчего  у  меня  давно 
не  былъ? 

Захаръ  Захарычъ. 

Н'1Ьтъ  никакихъ  возможностей,  Титъ  Титычъ,  терггЬнья  ни- 
какого не  хватаетъ.  Мальчишки  очень  одол'Ьваютъ,  Какъ 
только  къ  рыпку  подходишь,  и  откуда  ихъ  нанесетъ,  туча 
тучей,  б-Ьгутъ,  укаютъ:  у-у-у-у.  Приказчики  изъ  лавокъ  под- 
свищутъ:   такой  гамъ  подымутъ,   что  сквозь  землю  провались. 

Титъ  Титычъ. 
А  ты  вечеромъ  ходи.    Да   не  въ  томъ  д'кю.    Можешь  ты 
такое  прошеше  написать,   чтобы  въ  Сибирь  сослать  по  этому 
прошенш? 

Захаръ  Захарычъ. 
Кого,   Титъ  Титычъ? 

Титъ  Титычъ. 
Троихъ  челов'Ькъ.   Теб'Ь  все  равно,  что  одного,  что  троихъ? 

Захаръ  Захарычъ. 
Все  равно,   Титъ  Титычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Надоть  сослать  учите.1Я  Иванова,   дочь  его  и  хозяйку  ихъ. 
Я  такъ  хочу. 

Захаръ  Захарычъ. 

Что  же  писать  прикажете? 

Титъ  Титычъ. 
А  ты  вотъ  что  пиши:  что  обид'Ьли  такого-то  купца,  а 
съ  сына  онаго  купца  учитель,  протииъ  всякихъ  правъ,  взялъ 
расписку,  чтобы  жениться  па  его  дочери.  Вотъ  теб'Ь  и  рас- 
писка. Я  никакихъ  денегъ  не  пожал'Ью,  коли  сд'Ьлаешь.  Мо- 
жешь ты  это  сд-Ьлать? 

Захаръ  Захарычъ. 
Могу-съ. 
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Титъ  Титычъ. 
Ну,  такъ  садись  и  пиши  при  мн-Ь.    Вотъ  теб-Ь  чернила  и 
оумага  па  стол1>.   (Захаръ  Захарычъ  садится  за  сшолъ,)  Да 
дай  ему  графинъ  водки!...   Н'Ьтъ,   не  надо. 

Захаръ  Захарычъ. 
Для  вообра.жен1я,   Титъ  Титычъ! 

Титъ  Титычъ. 
Н'Ьтъ,   посл-Ь,   а  то  я  тебя  знаю.   (Женгь.)  Ну,   теперь  ты 
мн-Ь  сына  подай.   (Захару  Захарычу.)  А  ты  строчи! 

Настасья  Панкратьевна. 
Да  его  н-Ьту  дома,   Китъ  Китычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Настасья!  Кто  я? 

Настасья  Панкратьевна. 
Китъ  Китычъ  Брусковъ. 

Титъ  Титычъ. 
Что  я  приказываю?    Ты  знаешь,    у  меня  слово  —  законъ! 

Настасья  Панкратьевна. 

Слушаю,   Китъ  Китычъ.   (Подходишь  къ  двери.)  Андрюша, 
Андрюша,   поди,   отецъ  кличетъ.   (Андрей  Титычъ  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Титъ  Титычъ,   Настасья  Панкратьевна,    Захаръ  Заха- 
рычъ и  Андрей  Титычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Ну,   Андрей,   что  мпЬ  теперича  съ  тобой  дЬлать? 

Андрей  Титычъ. 
Что  вамъ  угодно-съ,  вся  ваша  воля. 

Титъ  Титычъ. 
Ты  благодари  Бога,   что  сердце  у  меня  прошло.   Попадись 
ты  мн'Ь  давеча,   я  бы  тебя  изуродова.1ъ.    Ты  для  чего  скры- 
ваешься? 

Андрей  Титычъ. 

Тятенька,   можно  съ  вами  говорить  откровенно? 
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Титъ  Титычъ. 

Ты,   чт5  хочешь,   говори,   только  д'Ьло,   а  то  смотри! 

Андрей  Титычъ. 
Я  вамъ,   тятенька,   во  всю  жизнь  свою  ни  въ  одномъ  слов-Ь 
не  перечилъ. 

Титъ  Титычъ. 
Еще  бы  ты  см'Ьлъ! 

Андрей  Титычъ. 
Конечно,  я  долженъ    повиноваться    своимъ  родителямъ.   А 
коли  которую  вы  мн'Ь  теперь  нев-Ьсту  сватаете,   да  ежели  она 
мн'Ь  не  нравится,   чт5  же  долженъ  я  д'Ьлать?...   На  всю  жизнь 
страждить?  Ежели  мн-Ь  нравится  другая? 

Титъ  Титычъ. 
Знаю,  знаю. 

Андрей  Титычъ. 

Почемъ  же  вы  ихъ  знаете? 

Титъ  Титычъ. 
Сейчасъ  самъ  былъ  у  нихъ. 

Андрей  Титычъ. 
А  сами  вид-Ьли,   такъ  лучше  всего-съ.   Истинно  достойная 
девушка,  можно  чести  приписать.   Не  то  что... 

Титъ  Титычъ. 
Вотъ  я  теб'Ь  такое  достоинство  задамъ!  Ты  ужъ  лучше 
меня  не  серди.  Молчи,  я  теб-Ь  говорю!  Вонъ,  видишь,  стро- 
чило пишетъ.  Это  вотъ  прошен1е  на  нихъ.  (Захару  Захарычу.) 
Пиши  хорошенько!  (Сыну.)  Они  съ  тебя,  дурака,  расписку 
взяли,   а  съ  меня  за  нее  тысячу  ц'Ьлковыхъ  вытребовали. 

Андрей  Титычъ. 
Кто  же  это-съ? 

Титъ  Титычъ. 

Все  они  же.  И  красавица  твоя  тутъ  же.  Такъ  васъ,  ду- 
раковъ,  и  обманываютъ.  А  ты  ротъ-то  разинулъ,  ты  ду- 
маешь, тебя  такъ,  даромъ  станутъ  любить,  на  красоту  свою 
надеешься.  Какъ  же  не  такъ.  Еще  хорошо,  что  на  тысяч-Ь 
помирились,   а  то  заломили-было  три. 

Андрей  Титычъ. 
Кому  жъ  теперь  на  св'ЬгЬ  вЬрить  посл-Ь  этого!    Истинная 
правда,   тятенька,   что  насъ  кругомъ  обманываютъ. 
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Титъ  Титычъ. 
Вотъ  для  этого-то  для  самаго  я  и  хочу  тебя  женить,   чтобы 
ты  не  баловался.    Ну,   теперь    чтб    ты  еще    будешь  разгова- 
ривать,  я  послушаю. 

Андрей  Титычъ. 
Ничего  не  могу  говорить  противъ  васъ,   потому  самъ  кру- 
гомъ  виноватъ-съ. 

Титъ  Титычъ. 
Такъ-то  вотъ  лучше.   Собирайся  къ  нев'Ьст'Ь.  (Иванъ  Ксе- 
нофотяычъ  входгшгъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Титъ    Титычъ,    Настасья    Панкратьевна,    Андрей    Ти- 
тычъ,  Захаръ  Захарычъ  и  Иванъ   Ксенофонтычъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Милостивый  государь,   извините,   я  ничего  не  зна.1ъ... 

Титъ  Титычъ. 
А,  теперь  извините,   за  разумъ  взялся!   Н'Ьтъ,   ужъ  поздно. 
Видишь,   вонъ  пишетъ!    Это    прошеше    на  васъ  съ  дочерью. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 

Милостивый  государь,  ни  я,  нн  дочь  тутъ  ни  въ  чемъ  не 
виноваты.  Это,  безъ  нашего  в'Ьдома,  сделала  глупая  жен- 
щина... Мы  живемъ  смирно,  мы  никого  не  трогаемъ,  мы 
занимаемся  своимъ  д-Ьломъ. 

Титъ  Титычъ. 
Знать  ничего  не  хочу! 

Андрей  Титычъ. 
Тятенька,   что  жъ  вы  мн-Ь  говорили?  Вотъ  она  правда-то, 
наружу  выходитъ. 

Титъ  Титычъ  (топнувъ). 
Молчи,   не  дыши! 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Вотъ  ваши  деньги,   возьмите  ихъ. 

Титъ  Титычъ. 
Деньги!   Ты  деньги  принесъ?  Чтб  за  диковина  такая!  Деньги 
назадъ  принесъ!   Тутъ   н'Ьтъ   ли    подвоху  какого?   Сахарычъ, 
какъ  ты  думаешь,   взять  деньги,   али  н'Ьтъ?  Обману  н'^тъ  ли? 
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Захаръ  Захарычъ. 

Деньги  возьмите,   ничего, 

Титъ  Титычъ. 
Ну,  давай  деньги.  (Лванъ  Ксенофонтычъотдаетъ.)  ВсЬли? 
На,   Андрей  сочти. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
ВсЬ,   вс^.   Не  мучьте  вы  меня,   не  считайте. 

Титъ  Титычъ. 
Такъ  теб'Ь  и  поварить!   Какъ  же! 

Андрей  Титычъ. 
ВсЬ-съ. 

Титъ  Титычъ  (бсретъ  деньги). 
Ну,  тенерь  ступай!  А  за  обиду  я  съ  тобой  разочтусь.  Видишь, 
пишетъ. 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Отдайте  мн-Ь  расписку. 

Титъ  Титычъ. 
Какую  это  расписку?  Что  Андрей-то  далъ? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Эту  самую. 

Титъ  Титычъ. 
Чтб  ты,    очум-Ьлъ,    что  ли!    Слышишь,   Сахаръ  Сахарычъ, 
расписку  проситъ. 

Захаръ  Захарычъ. 
Какъ  можно-съ!   Онъ  ее  представитъ,  тогда  хлопотъ-то  не 
оберешься. 

Титъ  Титычъ. 
Ишь  ты,  что  выдумалъ!   Какую  штуку  гнетъ!   Н'Ьть,  братъ, 
насъ  не  надуешь!   Мы  тоже  волки-то  травленые!   ^Смотришь 
на  него.)  Ха-ха-ха-ха-ха! 

Захаръ  Захарычъ  (тоже  глядя  на  Ивана 

Ксенофонтыча) . 
Ха-ха-ха-ха-ха! 

Титъ  Титычъ. 

Онъ,  должно  быть,  для  того  и  деньги-то  принесъ,  чтобы 
расписку  выручить,  а  потомъ  за  нее  вдвое  заломить.  Ему  мало 
показалось.   Надувательная  система. 
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Иванъ  Ксенофонтычъ  (потерявшись). 
Н'Ьтъ,  я  потому  деньги  припесъ,   что  памъ  чужихъ  не  на- 
добно...  мы  живемъ  б'Ьдно...   мы   лшвемъ   своими   трудами... 
мы  смирно  живемъ.   Я  вамъ  еще  денегъ  принесу,   сколько  у 
меня  есть...   я  достану,   заработаю. 

Титъ  Титычъ. 
Ишь  ты,   какъ  расп-Ьваеть.   Ха-ха-ха! 

Захаръ  Захарычъ. 
Ха-ха-ха! 

Иванъ  Ксенофонтычъ    (бросартся  къ  Титу 

Титычу). 

Подай   расписку,  подай!   Я  у  васъ  отниму  ее,  я  вырву... 
мое  д-^ло  правое.,     мы  не  виноваты... 

Титъ  Титычъ  (отстраняя  ею  рукой). 
Тише,  тише!  Сахарычъ!  Ловк1й  народъ,  а?  Ха-ха-ха!... 

Захаръ  Захарычъ. 
Ха-ха-ха! 

Иванъ  Ксенофонтычъ  (пекшая  па  колпни). 

Отдайте,  Христа  ради,   отдайте!  Я  ее  изору,   при  васъ  же 
изорву. 

Андрей  Титычъ. 

Маменька,   попросите.    У  меня  сердце  все  изорвалось,  да 
говорить-то  я  не  см'Ью. 

Настасья  Панкратьевна. 
Отдайте,  Китъ  Китычъ.    В-Ьдь,   онъ  старичокъ,  жалко  ста- 
ричка-то. 

Титъ  Титычъ. 
Ты  молчи!   Не  твое  д4ло...  Аль  отдать?  Сахарычъ,  отдать? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Отдайте,   отдайте!   Я  не  выду  безъ  этого!   Какъ  мн'Ь  пока- 
зать глаза  дочери!  Это  сд-Ьлала  глупая  хозяйка.  Разв'Ь  моя  Лиза 
можетъ?  Она  плачетъ  теперь...  Да  что  я  говорю!  Гд-Ь  я  говорю 
объ  ней!   Я  съ  ума  сойду!... 

Захаръ  Захарычъ. 
Ни,   ни,  ни!... 

Титъ  Титычъ. 
А  я  говорю,  что  отдать.   Ты  мо.1чп,  не  смМ  разговаривать! 
А  то  еще  д'Ьло  заводить,   путаться.   Какъ  же,   нужно  очень! 
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Захаръ  Захарычъ. 

Что  вамъ  д-^ла  бояться!  Наше  д-^ло  правое.  Я  за  него 
возьмусь. 

Титъ  Титычъ. 

Да,  теб^  еще  деньги  платить!  Н'Ьтъ!  не  надо!  Подай  рас- 
писку. (Захар о  Захарычъ  подаетъ.)  Ступай  домой,  прощай! 
Когда  надо  будетъ,  пришлю.  Улепетывай!  (Захаръ  Захарычъ 
берешь  карту зъ  и  становится  у  двери.  Учителю.)  Такъ  ты 
говоришь,   что  вы  не  знали  этого  д'Ьла? 

Иванъ  Ксенофонтычъ. 
Не  знали,  не  знали. 

Титъ  Титычъ. 
Значить,   это  хозяйка  обработала.   Ну,   бой-баба!   На  твою 
расписку.  Я  не  въ  тебя.   (Подаетъ  расписку.) 

Иванъ  Ксенофонтычъ  ( разрываешь  ее  и  съ.1  >- 

хотомъ  топчешь  но- 
гами). 
Будьте  вы  прокляты!   Какъ  это  васъ  земля-то  терпитъ!  Какъ 
эти  ст-Ьны  не  обвалятся  на  васъ!   Дочь  моя!   Сокровище  мое! 
(Уб1ьгаетъ.) 

Титъ  Титычъ. 
Что    онъ    говоритъ?    Какъ   онъ  см-Ьетъ!   Держи  его!   Вотъ 
видишь  ты,  съ  какой  сволочью  связываешься.   Подите  всЬ  вонъ! 
А  ты,   Андрей,   собирайся  къ  нев-Ьст-Ь  -Ьхать.  (Всть  уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕВЯТОЕ. 

Титъ  Титычъ  одинъ. 
(Сидитъ  довольно  долго  молча,  потомъ  ударяетъ  кулакомъ 
по  столу.)  Деньги  и  все  это  —  тл-Ьнъ,  метал.!1ъ  звенящ1й?  По- 
мремъ — все  останется.  Такъ  тому  и  быть.  Мое  слово  —  законъ. 
Жена,  Андрей,  подите  сюда!  (Настасья  Панкратьевна  и 
Андрей  Титычъ  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 

Титъ  Титычъ,   Настасья  Панкратьевна  и  Андрей 

Титычъ. 

Титъ  Титычъ. 
Андрей,  я  тебя  отделяю;   полтораста  тысячъ  теб'Ь  серебра 
и  живи,   какъ  знаешь. 
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Андрей  Титычъ. 
Тятенька... 

Титъ  Титычъ. 

Молчи!  Не  смМ  со  мной  разговаривать! 

Настасья  Панкратьевна. 

Какъ  это  можно,  Китъ  Китычъ!  онъ  у  насъ  еще  ребенокъ 
совсЬмъ. 

Титъ  Титычъ. 

Не  твое  д-Ьдо.  Я  мальчишкой  изъ  деревни  привезенъ,  на 
всЬ  четыре  стороны  безъ  копейки  пущенъ;  а  вотъ  нажилъ  себ'Ь 
капиталъ  и  другихъ  устроилъ.  Хорошш  челов-Ькъ  нигд1^  не  про- 
падетъ,  а  дурного  и  не  жаль.  Слушай  ты,  Андрей,  вели  зало- 
жить пару  вороныхъ  въ  коляску,  од'Ьнься  хорошенько,  возьми 
мать  съ  собой  да  по'Ьзжай  къ  учителю,  проси,  чтобы  дочь 
отдалъ  за  тебя.   Онъ  челов-Ькъ  хорошш. 

Андрей  Титычъ. 
Помилуйте,    тятенька,    онъ    и    прежде-то  бы  не  отдалъ,   а 
теперь  мн-Ь  и  глаза  показать  нельзя. 

Титъ  Титычъ. 
Я  теб'Ь  приказываю,    слышишь!    Проси,   кланяйся  въ  ноги, 
Онъ  и  постарше  тебя,  да  кланялся.   Какъ  онъ  см'Ьетъ  не  от- 
дать, когда  я  этого  же.таю!   Я  на  приданое  ей  денегъ  дамъ. 
Ступай!   Небось,   не  откажется. 

Андрей  Титычъ. 
Да  они  никакихъ  денегъ  не  возьмутъ. 

Титъ  Титычъ. 
Молчи! 

Настасья  Панкратьевна. 
А  какъ  же,   Китъ  Китычъ,   та-то  невеста? 

Титъ  Титычъ. 
Вы  со  мной  не  смМте  разговаривать!   (Идетъ  къ  двери.) 
Если  онъ  не  отдастъ  за  тебя,   ты  мн-Ь  лучше  и  на  глаза  не 
показывайся.   (У ходить.) 

Андрей  Титычъ. 
Что  только  за  жизнь  моя!  ( Махну въ'ру кой. )  кхъ^жджешзКд^, 
пойдемте!  Ужъ  знаю,  что  толку  ничего  не  будетъ,  одна  мука. 
(Уходятъ.) 


■!?Т^'г"г'Т'??"'^^'5?"?^'^^Т  1?'5?^. 


ДОХОДНОЕ  МЪСТО 

К01МЕД1Я  ВЪ  ПЯТИ  ДФЙСТБГЯХЪ. 


ДЬЙСТВ1Е  ПЕРВОЕ. 

;1ИЦА  ВЪ  ПЕРВОМЪ  ДЪЙСТВ1И. 

Лриапархо  Владимгрычъ  Вытпевскгй,  одряхлФ.випй  старикъ,  съ 
признаками  подагры. 

Лнпа  Павловна,  жена  его,  молодая  женщина. 

Василгй  Линолаичъ  Жадов?,,  молодой  челов-Ькъ,  племянникъ  его. 

Апимъ  Лнимычъ  Юсовъ,  старый  чиновник'ь,  служаиий  подъ  началь- 
ствомъ  Вышневскаго. 

Онисимо  Панфилычъ  Игьлогубовъ,  молодой  чиновникъ,  подчинен- 
ный Юсову. 

Лгипоиъ,  челов'Ькъ  въ  дом+>  15ышневскаго. 

Л1альчакъ. 

Большая    зала  въ  дом-й    Вышневскаго,    богато    меблированная.    Нал^.во    дверь 
ВЪ  кабинетъ  Вышневскаго,  направо  въ  комнаты  Анны  Павловны;  по  об'Ь  сто- 
роны на  ст-Ьнахъ  но  зеркалу  и  подъ  ними  столики;  прямо  входная  дверь. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

ВышнЕвсктй  въ  байковомъ  се^утуюь  и  безъ  парика  и  Выш- 
НЕвскАя    въ    утреннемъ    нарядгь.     Выходяшъ    изъ    половины 

Вишневской. 

Вышневсшй. 

Какая  неблагодарность!  Какая  злоба!  (Садится.)  Пять 
л-Ьтъ  вы  за  мной  замужемъ,  и  въ  пять  л'Ьтъ  я  не  могу  ни- 
ч-Ьмъ  заслулшть  вашего  расположен1я.  Странно!  Можетъ  быть, 
вы  недовольны  чЬмъ-нибудь? 
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Вышневская. 
Нисколько. 

Вышневсшй. 
Я  думаю.    Не  для    васъ  ли  я  купилъ  и  отд'Ьлалъ    велико- 
лепно   этотъ    домъ?  Не    для  васъ  ли  я  выстроилъ  въ   прош- 
ломъ    году    дачу?  Чего  у  васъ    мало?  Я  думаю,   ни  у  одной 
купчихи  н'Ьтъ  столько  брильянтовъ,   сколько  у  васъ. 

Вышневская. 

Благодарю  васъ.  Впрочемъ,  я  ничего  отъ  васъ  не  требовала. 

Вышневсшй. 

Вы  не  требовали;  но  я  долженъ  былъ  ч^мъ-нибудь  возна- 
градить васъ  за  разность  въ  л-Ьтахъ.  Я  думалъ  найти  въ  васъ 
женщину,  способную  оценить  жертвы,  которыя  я  вамъ  при- 
несъ.  Я,  в-Ьдь,  не  волшебникъ,  я  не  могу  строить  мрамор- 
ныхъ  палатъ  однимъ  жестомъ.  На  шелкъ,  на  золото,  на  со- 
боль, на  бархатъ,  въ  который  вы  окутаны  съ  го-ювы  до  ногъ, 
нужны  деньги;  ихъ  нужно  доставать.  А  он'1Ь  не  всегда  легко 
достаются. 

Вышневская. 

Мн'Ь  ничего  не  нужно.  Я  ужъ  говори.1а  вамъ  не  одинъ 
разъ  объ  этомъ. 

Вышневск1й. 

Но  мн^^  нужно  же,  наконецъ,  покорить  ваше  сердце.  Ваша 
холодность  меня  сводитъ  съ  ума.  Я  страстный  челов^къ:  изъ 
.пюбви  къ  женщин-Ь,  я  снособенъ  на  все!  Я  купилъ  вамъ  въ  ны- 
н^шнемъ  году  подмосковную.  Знаете  ли,  что  деньги,  на  ко- 
торыя я  ее  купилъ...  какъ  бы  это  вамъ  сказать?...  пу,  однимъ 
словомъ,  я  рискну лъ  бол-Ье,  неже.ш  позволяло  благоразум1е. 
Я  могу  подлежать  отв-Ьтственности. 

Вышневская. 
Ради  Бога,  не  д-Ьдайте  меня  участницею  вашихъ  поступ- 
ковъ,  если  они  не  совсЬмъ  честны.  Не  оправдывайте  ихъ 
любовью  ко  мн'Ь.  Я  васъ  прошу.  Для  меня  это  невыносимо. 
Впрочемъ,  я  не  в'Ьрю  вамъ.  Пока  вы  меня  не  знали,  вы  жили 
и  поступали  точно  такъ  же.  Я  даже  передъ  своею  совестью 
не  хочу  отвечать  за  ваше  поведен1е. 

Вышневск1й. 
Поведен1е!   Поведете!   Изъ  любви  къ  вамъ,  я  готовъ  даже 
па  преступлен1е.    Чтобы  только    купить  вашу    любовь,   я  го- 
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товъ  заплатить  своимъ    безчест1емъ.   (Всшаетъ  и  подходить 
къ  Выгиневской.) 

Вышневская. 
Аристархъ  Владим1рычъ.  я  притворяться  не  могу. 

Вышневск1й  (беретъ  ее  за  руку). 
Притворитесь!   Притворитесь! 

Вышневская  (отвернувшись). 
Никогда. 

Вышневск1й. 
Но,   в^дь,  я  васъ  люблю!...   (Дроэюа,  опускается  на  ко- 
лгьни.)  Я  васъ  люблю! 

Вышневская. 
Аристархъ    Владим1рычъ,   не  унижайтесь!   Вамъ   одеваться 
пора.  (Звонить.  Вышневскш  поднимается.  Входит?,  Антонъ 
изъ  кабинета.)  Од'Ьваться  Аристарху  Владим1рычу. 

Антонъ. 
Пожалуйте,   готово- съ.   (Уходить   вь    кабинетъ.   Вышнев- 
скш идетъ  за  нимъ.) 

Вышневск1й  (въ  дверяхъ). 
Зм-Ья!   зм'Ья!   (Уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Вышневская    (одна,    сидишь    шьсколько 
времени  задумавшись.  Вхо- 
дить    мальчикъ,    подаешь 
письмо  и  уходить). 

Отъ  кого  это?  ( Распечатываетъ  и  читаешь.)  Вотъ  еще 
мило!  Любовное  пос.тше.  И  отъ  кого  же!  Пожилой  чело- 
в-Ькъ,  жена  красавица.  Мерзко!  Оскорбительно!  Чт5  дЬлать 
женщин'Ь  въ  такомъ  случа-Ь?  И  каюя  пошлости  написаны! 
Кашя  глупыя  н-Ьжиости!  Послать  его  назадъ?  Н'Ьтъ,  лучше 
показать  его  кое-кому  изъ  знакомыхъ  да  посм-Ьяться  вм'Ьст'Ь, 
все-таки  развлечете...  фу,  какъ  гадко!  (Уходить.  Антонь 
выходить  изь  кабинета  и  становится  у  двери ;  входить  Юсовь, 
потомь  Бгыгогубовь.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

АНТОНЪ,     ЮСОВЪ    и    Б'ЬЛОГУБОВЪ. 

Юсовъ  (сг.  портфелемъ). 

Доложи -ка,    Антоша.    (Антопъ    уходить.    Юсовъ    попра- 
вляется передъ  зеркаломъ.) 

Антонъ  (въ  дверяхъ). 
Пожалуйте.   (Юсовъ  уходить.) 

Б'Ьлогубовъ   {входитъ,    вынимаешь   изъ 
кармана  гребенку  и  при- 
чесывается). 
Что,   Акимъ  Акимычъ  зд-Ьсь-съ? 

Антонъ. 

Сейчасъ  прошли  въ  кабинетъ. 

Б-^Ьлогубовъ. 
А  сами-то  какъ  сегодня?  Ласковы-съ? 

Антонъ. 

Не  знаю,   (Уходитъ.   Бгьлогубовъ  стоить   у  стола   под.т 
зеркала.) 

Юсовъ  (выходя,  за.шыпно  важничаешь). 
А,   ты  зд-Ьсь. 

Б'1Ьлогубовъ. 
Зд'Ьсь-съ. 

Юсовъ  {просматривая  бумагу). 
Б-Ьлогубовъ! 

Б'Ьлугубовъ. 
Чего  изволите-съ? 

Юсовъ. 
Вотъ,   братецъ  ты    мой,   возьми    домой,   перепиши  это  по- 
чийте. Приказали. 

Б*логу6овъ. 

Мн'Ь  приказали  переписать-съ? 

Юсовъ  {садясь). 
Теб-Ь.  У  него,  сказали,  почеркъ  хорошъ. 

Б-Ьлогубовъ. 
Мн-Ь  очень  пр1ятно  слышать-съ. 
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Юсовъ. 
Такъ  ты  слушай,  братецъ:  ты  не  торопись.  Главное,  чтобы 
было  почище.   Видишь,   куда  посылать... 

Б'Ьлогубовъ. 
Я,    в^дь,   Акимъ  Акимычъ,   понимаю-съ.   Каллиграфически 
напишу- съ,   всю  ночь  просижу. 

Юсовъ  (вздыхаетъ). 
Охо-хо-хо!   охо-хо-хо! 

Б'Ьлогубовъ. 
Мн-Ь,  Акимъ  Акимычъ,   только  бы  обратили  вниман1е. 

Юсовъ  (строю). 
Что  ты,   шутишь  этимъ,   что  ли? 

Бфлогубовъ. 
Какъ  можно -съ!... 

Юсовъ. 
Обратили  внимаше...   легко  сказать!   Чего  еще  нужно  чи- 
новнику? Чего  еще  онъ  желать  можетъ? 

Б'Ьлогубовъ. 
Да-съ. 

Юсовъ. 

Обратили  на  тебя  вниман1е,  ну,  ты  и  челов'Ькъ,  дышишь; 
а  не  обратили  —  что  ты? 

Б-Ьлогубовъ. 
Ну,   чт5  ужъ-съ. 

Юсовъ. 
Червь! 

Б*логубовъ. 

Я,   кажется,  Акимъ  Акимычъ,   стараюсь-съ. 

Юсовъ. 

Ты?  (Смотршпо  на  нею.)  Ты  у  меня  на  хорошемъ  за- 
м'Ьчан1и. 

Б^логубовъ. 

Я,  Акимъ  Акимычъ,  даже  въ  пищ^Ь  себ'Ь  отказываю,  чтобъ 
быть  чисто  од'1^тымъ.  Чисто  од-Ьтый  чиновникъ,  в-Ьдь,  всегда 
на  виду  у  начальства-съ.  Вотъ  извольте  посмотр'Ьть,  какая 
тал1я . . .   (Поворачивается.) 
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Юсовъ. 

Постой.  (Оиядываетъ  его  и  нюхаетъ  табакъ.)  Тал1я 
хороша...   Да  еще,   Б'Ьлогубовъ,   смотри,   пограмотн'Ьй. 

Б*логу6овъ. 
Вотъ  правописаше-то  я.  Акимъ  Акимычъ,  п.юхо-съ...  Такъ 
что,   поварите  ли,   самому  обидно. 

Юсовъ. 
Эка  важность    правописан1е1   Не  все  вдругъ,   привыкнешь. 
Напиши  сначала  черновую,  да  и  попроси  поправить,  а  потомъ 
ужъ  съ  этого  н  пиши.   Слышишь,   что  я  говорю? 

Б^логубовъ. 
Ужъ  попрошу  кого-нибудъ-съ  поправить,  а  то  все  Жадовъ 
см^ется-съ. 

Юсовъ. 
Кто? 

Б'Ьлогубовъ. 
Жадовъ-съ. 

Юсовъ  (строю). 
Да  самъ-то  онъ  что  такое?  Чт5  за  птица?  Еще    см-Ьется! 

Б*логубовъ. 
Какъ  же-съ,   в^дь,   надо  показать,   что  ученый-съ. 

Юсовъ. 
Тьфу!   Вотъ  что  онъ. 

Б'^логубовъ. 

Я  даже  никакъ  не  могу  определить  его,  Акимъ  Акимычъ, 
что  онъ  за  челов^къ-съ. 

Юсовъ. 

Ничтожество!...  (Молчанге.)  Сейчасъ  я  тамъ  былъ  (пока- 
зывая на  кабинетъ),  такъ  говорили  (тихо):  не  знаю,  что 
съ  племянникомъ  д-Ьлать!  Пойми  изъ  этого. 

Б^логубовъ. 
А,   в^дь,   какъ  о  себ^-то  много  мечтаетъ-съ. 

Юсовъ. 
Высоко  летаетъ,  да  гд^-то  сядетъ!   Ужъ  чего  .1учше:  жилъ 
зд-Ьсь  на  всемъ  на  готовомъ.   Что  жъ  ты  думаешь,  благодар- 
ность онъ  чувствова.тъ  какую-нибудь?  Уважеше  отъ  него  ви- 
дели?   Какъ  же    не  такъ!    Грубость,   во.тьнодумство...   В^дь, 
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хоть  и  родствепникъ  ему,  а  все-таки  —  особа...  кто  же  станетъ 
переносить?  Ну,  вотъ  ему  и  сказали,  другу  ми.тому:  поди-ка 
поживи  своимъ  разумомъ,  на  десять  ц'Ьлковыхъ  въ  м'Ьсяцъ, 
авось,   поумнее  будешь. 

Б-ЬоЧОГубОБЪ. 

Вотъ  глупость -то  до  чего  доводитъ-съ,  Акимъ  Акимычъ! 
Кажется,  то-есть...  Господи...  этакое  счастхе!  Поминутно 
долженъ  Бога  благодарить.  В-Ьдь,  такъ  я  говорю,  Акимъ 
Акимычъ,   до.1женъ  онъ  Бога  благодарить-съ? 

ЮСОБЪ. 

Еще  бы! 

Б'Ьлогубовъ. 
Самъ  отъ  своего  счаст1я  б'Ьгаетъ.  Чего  ему  еще  нужно-съ! 
Чинъ  имЬетъ,  въ  родстве  съ  такимъ  челов'Ькомъ,  содержаше 
им-Ьлъ  готовое;  кабы  захот'Ь.тъ,  могъ  бы  м-Ьсто  им'Ьть  хорошее, 
съ  большпмъ  доходомъ-съ.  В'Ьдь,  Аристархъ  Владим1рычъ  ему 
не  отказали  бы! 

Юсовъ. 
Ну,   вотъ  поди  же! 

Б*логу6овъ. 
Мое  мн-Ьше  такое,  Акимъ  Акимычъ,  что  другой  челов'Ькъ, 
съ  чувствомъ,  на  его  м'Ьст'Ь,   сталъ  бы  сапоги  чистить  Ари- 
старху  Владим1рычу,   а  онъ  еще  огорчаетъ  такого  челов'Ька. 

Юсовъ. 

Все  гордость  да  разсужден1е. 

Б*логу6овъ. 
Какое  же  разсуждеше!  Объ  чемъ  мы  можемъ  разсуждать? 
Я,   Акимъ  Акимычъ,   никогда... 

Юсовъ. 
Еще  бы  ты-то! 

Б*логубовъ. 
Я  никогда-съ...   потому  это  ни  къ  чему  не  ведетъ  къ  хо- 
рошему,  окромя  непр1ятности. 

Юсовъ. 
Какъ  же    ему    не    разговаривать!    Надобно  же    ему    пока- 
зать-то,  что  въ  университегЬ  былъ. 

Б-Ьлогубовъ. 
Какая  же    польза    отъ    ученья,    когда    въ    челов'Ьк'Ь    н'Ьтъ 
страху...   никакого  трепету  передъ  нача.тьствомъ? 
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Юсовъ. 
Чего? 

Б-Ьлогубовъ. 
Трепету-съ. 

Юсовъ. 
Ну,   да. 

Б-Ьлогубовъ. 
Меня  бы,   Акимъ  Акимычъ,   столоначальникомъ-съ. 

Юсовъ. 
У  тебя  губа-то  не  дура. 

Б-Ьлогубовъ. 
Я,   в-Ьдъ,   больше    потому-съ,   что    у  меня    теперь    нев'Ьста 
€сть-съ.   Барышня    и    отлично    образованная-съ.   Только  безъ 
м-Ьста  нельзя-съ,  кто  жъ  отдастъ. 

Юсовъ. 

Что  жъ  не  покажешь? 

Б'Ьлогубовъ. 
Первымъ  долгомъ-съ...  хоть  нынче  же...  какъ  вм'Ьсто  род- 
ственника-съ, 

Юсовъ. 
А  объ  м'Ьст'Ь  я  доложу.   Мы  подумаемъ. 

Б'Ьлогубовъ. 

Мн-Ь  бы  ужъ  это  м'Ьсто  на  всю  жизнь-съ.  Я  хоть  подписку 
дамъ,  потому  выше  я  не  могу-съ.  Мн-Ь  не  по  способностямъ. 
(Входить  Жадовъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  Жадовъ. 

Жадовъ. 
Что,  дядюшка  занятъ? 

Юсовъ. 

Занятъ. 

Жадовъ. 
Ахъ,   жалко!   А  мн^Ь  очень  нужно  его  вид'Ьть. 

Юсовъ. 

Можно  и  подождать,   у  нихъ  д'Ьла-то  поважнМ  вашихъ. 

И* 
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Жадовъ. 
Иочемъ  вы  знаете  мои  д-Ьда? 

Юеовъ  (смот])и1пъ  ни  нею  нс.\тется). 
Кат  у  васъ  д-Ьда!   Такъ,   вздоръ  какой-нибудь. 

Жадовъ. 
Съ  вами  лучше  не  говорить,   Акимъ  Акимычъ;    вы  всегда 
на  грубость  напрашиваетесь.  (Отходить  и  садится  на  аван- 
сцен7ь.) 

Юеовъ  (Бгьлогубову). 
Каковъ ! 

Б'Ьлогубовъ  (громко). 

Не  стоить  внимашя  разговаривать-то!  Только  вамъ,  на 
старости  л-Ьтъ,   себя  безпокоить.    Прощайте-съ.    (Уходить.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 
Жадовъ  и  Юеовъ. 

Юеовъ  (про-себя.) 
Ха,   ха,  ха!   Жили,   жили,   да,   слава  Богу,  дожили.  Маль- 
чишки стали  носъ  поднимать. 

Жадовъ  (оглядывается). 
Чт5  вы  тамъ  ворчите? 

Юеовъ  (продо.гжаетъ). 
Д-Ьлать,  чт5  приказано,  мы  не  любимъ,  а  разсуждать  вотъ 
наше  д'Ьло.  Какъ  можно  намъ  въ  канцеляр1и  сидеть!  Насъ-бы 
всЬхъ  министрами  сд'Ьлать!  Ну,  чт5  жъ  д-Ьлать,  ошиблись, 
извините,  пожалуйста,  не  знали  вашихъ  талантовъ.  Сд'Ьлаемъ 
министрами,  непременно  сд^Ьлаемъ...  погодите  немножко... 
завтра  же. 

Жадовъ  (про-себя). 
Надо'Ьлъ! 

Юеовъ. 

Боже  мой!  Боже  мой!  Ни  стыда,  ни  сов-Ьсти.  У  другого 
еще  и  губы  не  обсохли,  а  ужъ  амбиц1ю  показываетъ.  Кто  я! 
Не  тронь  меня!   (Входишь  Антонъ.) 

Антонъ  (Юсову). 
Пожалуйте   къ  барину.    (Юеовъ  уходить   въ  кабинетъ.) 
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Жадовъ. 
Скажи  Анн-Ь  Павловн-Ь,   что  я  хочу  ихъ  видеть. 

Антонъ. 

Слушаю-съ.   (Уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 

Жадовъ  (одинъ). 

Что  этотъ  старый  хрычъ  разворчался!  Чт5  я  ему  сд'кталъ! 
Университетскихъ,  говоритъ,  терп'Ьть  не  могу.  Да  разв'Ь  я 
виноватъ?  Вотъ  и  служи  подъ  этакимъ  начальствомъ.  А  впро- 
чемъ,  чт5  же  онъ  мн'Ь  сд-Ьлаетъ,  коли  я  буду  себя  вести 
хорошо?  А  вотъ  какъ  ваканс1я  откроется,  такъ,  пожалуй. 
м'Ьстомъ  и  обойдутъ.  Отъ  нихъ  станется.  (Вышневская 
входить.) 

ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Жадовъ    и    Вышневская. 

Вышневская. 
Здравствуйте,  ВасилШ  Николаичъ! 

Жадовъ. 
Ахъ,  тетенька,  здравствуйте!    (Цгьлуеть  у  нея  руку.)    Я 
вамъ  новость  скажу. 

Вышневская. 

Садитесь.   (Садятся.)  Чт5  за  новость? 

Жадовъ. 
Я  жениться  хочу. 

Вышневская. 
Не  рано  ли? 

Жадовъ. 

Влюбленъ,  тетушка,  влюбленъ.  И  какая  д^вушка-то!  Со- 
вершенство! 

Вышневская. 
А  богата  она? 

Жадовъ.  с 

Н'Ьтъ,  тетушка,  у  ней  ничего  н'Ьтъ. 
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Вышневская. 
Ч'Ьмъ  же  вы  жить-то  будете? 

Жадовъ. 
А  голова-то,  а  руки-то  на  что?  Неужели  мн-Ь  весь  в-Ькъ 
жить  на  чужой  счетъ?  Конечно,  другой  былъ  бы  радъ,  благо 
случай  есть,  а  я  не  могу.  Ужъ  не  говоря  про  то,  что  для 
этого  я  долженъ,  изъ  угождения  дяд-Ь,  противор-Ьчить  соб- 
ственнымъ  уб4жден1ямъ.  А  кто  жъ  будетъ  работать-то?  За- 
ч-Ьмъ  же  насъ  учили-то!  Дядя  сов'Ьтуетъ  прежде  нажить  де- 
негъ,  какимъ  бы  то  ни  было  образомъ,  купить  домъ,  завесть 
лошадей,  а  потомъ  ужъ  завести  и  жену.  Могу  ли  я  согла- 
ситься съ  нимъ?  Я  полюбнлъ  д-Ьвушку,  какъ  любятъ  только 
въ  мои  л'Ьта.  Неужели  я  долженъ  отказаться  отъ  счасия 
оттого  только,   что  она  не  им-Ьетъ  состояшя? 

Вышневская. 

Страдаютъ  не  отъ  одной  б'Ьдности,  страдаютъ  и  отъ  бо- 
гатства. 

Жадовъ. 

Помните  наши  разговоры  съ  дядей?  Что  ни  скажешь  бы- 
вало противъ  взятокъ  или  вообще  противъ  всякой  неправды, 
у  него  одинъ  отв-Ьтъ:  поди-ка,  поягиви,  не  то  заговоришь. 
Ну,  вотъ  я  и  хочу  пожить,  да  еще  не  одинъ,  а  съ  моло- 
дой женой. 

Вышневская  (вздыхая). 

Да,  позавидуешь  женщинамъ,  которыхъ  любятъ  таше  люди, 
какъ  вы. 

Жадовъ  (цуьлуя  руку). 

Ужъ  какъ  я  буду  трудиться,  тетушка!  Большого,  в-Ьроят- 
но,  жена  отъ  меня  не  потребу етъ.  А  если  и  случится  даже 
некоторое  время  перенести  нужду,  такъ,  вероятно,  Полина, 
изъ  любви  ко  мн'Ь,  не  покажетъ  и  вида  неудовольств1я.  Но, 
во  всякомъ  случа-Ь,  какъ  бы  жизнь  ни  была  горька,  я  не  уступлю 
даже  милл1онной  доли  гЬхъ  уб'ЬжденШ,  которыми  я  обязанъ 
воспитан1Ю. 

Вышневская. 

За  васъ-то  можно  поручиться;  но  ваша  жена...  молодая 
женщина!  Ей  трудно  будетъ  перенести  какой  бы  то  ни  было 
недостатокъ.  У  насъ  очень  дурно  воспитываютъ  д^>вушекъ. 
Вы,   молодые  люди,  представляете  насъ  ангелами,  а  поверьте, 
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Васил1й  Нико.таичъ,  что  мы  хуже  мужчинъ.  Мы  корыстн-Ье, 
пристрастк-Ье.  Чт5  д'Ёлать!  нужно  признаться:  въ  насъ  чув- 
ства чести  и  строгой  справедливости  гораздо  меньше.  Что 
еще  въ  насъ  не  хорошо,  такъ  это  —  недостатокъ  деликатно- 
сти. Женщина  способна  упрекнуть,  что  р-Ьдюй  развитой  муж- 
чина позволитъ  себ-Ь.  Самыя  обидныя  колкости  нередки  между 
короткими  пр1ятельницами.  Иногда  глупый  попрекъ  женщины 
тяже.1'Ье  всякой  обиды. 

ЖадоБЪ. 

Это  правда.  Но  я  самъ  буду  ее  воспитывать.  Она  еще 
совс^Ьмъ  ребенокъ,  изъ  нея  еще  можно  сд'Ьлать  все.  Только 
надобно  ее  поскорей  вырвать  изъ  семейства,  пока  не  успели 
ее  испортить  пош.1ымъ  воспиташемъ.  А  какъ  сд'Ьлаютъ  ее 
барышней,  въ  полномъ  смысл'Ь  .этого  слова,  тогда  ужъ  поздно. 

Вышневская. 

Не  см-Ью  сомневаться  и  не  хочу  васъ  разочаровывать. 
Было  бы  неблагородно  съ  моей  стороны  охлаждать  васъ  на 
первыхъ  порахъ.  Давайте  бо.тьше  воли  вашему  сердцу,  пока 
оно  еще  не  зачерствело.  Не  бойтесь  бедности.  Богъ  васъ 
благо словитъ.  Поверьте,  что  никто  такъ  не  пожелаетъ  вамъ 
счастья,   какъ  я. 

Жадовъ. 

Я  всегда  бы.1ъ  въ  этомъ  ув^ренъ,  тетушка. 

Вышневская. 
Одно  меня  безпокоитъ:   ваша  нетерпимость.   Вы  постоянно 
наживаете  себе  враговъ. 

Жадовъ. 
Да,  мне  все  говорятъ,  что  я  нетерпимъ,  что  отъ  этого  я 
много  теряю.  Да  разве  нетерпимость  недостатокъ?  Разве 
лучше  равнодушно  смотреть  на  Юсовыхъ,  Велогубовыхъ  и 
на  все  мерзости,  которыя  постоянно  кругомъ  тебя  делаются? 
Отъ  равнодуш1я  не  далеко  до  порока.  Кому  порокъ  не  га- 
докъ,   тотъ  самъ  понемногу  втянется. 

Вышневская. 

Я  не  называю  нетерпимость  недостаткомъ,  только  знаю  по 
опыту,  какъ  она  неудобна  въ  жизни.  Я  виде.1а  примеры... 
когда-нибудь  вы  узнаете. 
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Жадовъ. 
Какъ  вы  думаете,  откажетъ  мн'Ь  дядюшка,  или  н'Ьтъ?  Я  хочу 
попросить  прибавки  жалованья.   Мн'Ь  бы  теперь  очень  кстати. 

Вышневская. 
Не  знаю.   Попросите.   (Входятъ  Вышневскш  во  фраюь  и 
парить,  за  нимъ  Юсовъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Т*    ЖЕ,     ВЫШНЕВСК1Й    П    ЮсОВЪ. 

Вышневск1й  (Жадову). 
А,   здравствуй!   (Садится.)  Садись!   Садись,   Акимъ  Аки- 
мычъ!   Ты  все  л-Ьнишься,   на  службу  р-Ьдко  ходишь. 

Жадовъ. 
Делать  нечего.  Не  даютъ  д-Ьла. 

Юсовъ. 

Мало  ли  д^ла  у  насъ! 

Жадовъ. 
Переписывать-то?  Н'Ьтъ  ужъ,   я  с.1уга    покорный!    На  это 
у  васъ  есть  чиновники  способн-Ье  меня. 

Вышневсшй. 
Ты  все  еще  не  уходился,  мой  милый!   Все  пропов'Ьди  чи- 
таешь.   (Къ    жеть.)    Представьте:    читаетъ    въ    канцеляр1и 
писарямъ  мора.1Ь,   а  т-Ь,  натурально,   ничего    не    понимаютъ, 
сидятъ,  разиня  ротъ,   выпуча  глаза.   См-Ьшно,  любезный! 

Жадовъ. 
Какъ  я  буду  молчать,  когда  на  каждомъ  шагу  вижу  мер- 
зости? Я  еще  не  потеря.1Ъ  в-Ьру  въ  челов-Ька;  я  думаю,   мои 
слова  произведутъ  на  нихъ  д'Ьйств1е. 

Вышневск1й. 
Он-Ь  ужъ  и  произвели;  ты  сталъ  посм'Ьшищемъ  всей  кан- 
целяр1и.  Ты  ужъ  достигъ  своей  ц-Ьли,  усп-Ь-тъ  сд'Ьлать  такъ, 
что  всЬ  съ  улыбкой  переглядываются  п  перешептываются, 
когда  ты  входишь,  и  распространяется  общ1й  хохотъ,  когда 
ты  уйдешь. 

Юсовъ. 
Да-съ. 
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Жадовъ. 

Однако,   чт5  же  см'Ьшног»  въ  моихъ  словахъ? 

Вышневск1й. 

Все,  мой  другъ,  начиная  отъ  излишпяго,  нарушающаго 
приличхе  увлечен1я,  до  ребяческихъ,  непрактаческихъ  выво- 
довъ,  Пов-Ьрь,  что  каждый  писецъ  лучше  тебя  знаетъ  жизнь; 
знаетъ,  по  собственному  опыту,  что  лучше  быть  сытымъ,  ч-Ьмъ 
голоднымъ  философомъ,  и  твои  слова,  естественно,  кажутся 
имъ  глупыми. 

Жадовъ. 

А  мн-Ь  кажется,  что  они  знаютъ  только  то,  что  взяточни- 
комъ  быть  выгодн'Ье,   нежели  честнымъ  челов'Ькомъ. 

Юсовъ. 
Гмъ,    гмъ... 

Вышневск1й. 

Глупо,   мой  милый!   И  дерзко,   и  глупо. 

Жадовъ. 

Позвольте,  дядюшка!  Для  чего  же  насъ  учили,  для  чего  же 
въ  насъ  развивали  ташя  понят1я,  которыхъ  нельзя  выговорить 
вслухъ  безъ  того,  чтобы  вы  не  обвинили  въ  глупости  или 
дерзости? 

Вышневск1й. 

Не  знаю,  кто  васъ  тамъ  и  чему  училъ.  Мн^Ь  кажется,  что 
лучше  учить  д-Ьлать  д-Ьло  и  уважать  старшихъ,  чЬмъ  болтать 
вздоръ. 

Юсовъ. 

Да-съ,   гораздо  бы  лучше. 

Жадовъ. 

Извольте,  я  буду  молчать;  но  разстаться  съ  моими  уб'Ь- 
ждешями  я  не  могу:  они  д.1я  меня  единственное  ут'Ьшен1е 
въ  жизни. 

Вышневешй. 

Да,  на  чердаке,  за  кускомъ  чернаго  хл'Ьба.  Славное  уте- 
шете! Съ  голоду  восхвалять  свою  доброд-Ьтель  и  ругать  то- 
варищей и  начальниковъ  за  то,  что  они  ум-Ьли  устроить  свою 
жизнь  и  живутъ  въ  довольстве,  семейно  и  счастливо.  Пре- 
красно!  тутъ  и  зависть  пособитъ. 

Жадовъ. 
Боже  мой! 
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Вышневская. 
Это  жестоко. 

Вышневсшй. 

Пожалуйста,  не  думай,  чтобы  ты  говорплъ  что-нибудь  но- 
вое. Всегда  это  было  и  всегда  будетъ.  Челов'Ькъ,  который 
не  ум'Ьлъ  или  не  усп^лъ  нажить  себ-Ь  состояше,  всегда  бу- 
детъ завидовать  человеку  съ  состоян1емъ  —  это  въ  натур-Ь 
челов-Ька.  Оправдать  зависть  тоже  легко.  Завидующ1е  люди 
обыкновенно  говорятъ:  я  не  хочу  богатства;  я  б^денъ,  но 
благороденъ. 

Юсовъ. 

Медоточивыя  уста! 

Вышневсшй. 

Благородная  бтЬдиость  хороша  только  на  театре.  А  попро- 
буй перенести  ее  въ  жизни.  Это,  мой  другъ,  не  такъ  легко 
и  пр1ятно,  кякъ  намъ  кажется.  Ты  же  прпвыкъ  слушаться 
только  самого  себя,  пожа.туй,  еще  женишься.  Что  тогда  бу- 
детъ? Вотъ  .1юбопытно! 

ЖадоБъ. 
Да,  дядюшка,   я    женюсь,    п    хот^лъ    объ    этомъ    говорить 
съ  вами. 

Вышневск1й. 
И,  в-Ьроятно,  по  любви,  па  бедной  дЬвушк'Ь,  а  еш,е,  по- 
жа.1уй,  и  на  дур'Ь,  которая  объ  жизни  им'Ьетъ  столько  же 
понят1я,  сколько  и  ты;  но,  ужъ  пав-Ьрио,  она  образована  и 
поетъ  подъ  разстроепное  фортешано:  „съ  ми.1ымъ  рай  и 
въ  шалаш-Ь". 

Жадовъ. 
Да,  она  б-Ьдиая  д-Ьвушка. 

Вышневсшй. 
И  прекрасно. 

Юсовъ. 

Для  размножен1я  пищнхъ-съ 

Жадовъ. 
Акимъ  Акимычъ,  не  оскорб.1яйте  меня.  Я  вамъ  не  дава.1ъ 
на  это  никакого  права.   Дядюшка,   бракъ   д-Ьло  великое,   и  я 
думаю,   что  каждый  въ  этомъ  д-Ьл-Ь    долженъ    сл-Ьдовать  соб- 
ственному внушенш. 
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Вышневсшй. 
Сд'Ьлай    милость,   теб^    никто    не   м'Ьшаетъ.    Только  поду- 
малъ  ли  ты  вотъ  объ  чемь?  Ты,   конечно,  любишь  свою  не- 
в^сту? 

Жадовъ. 
Разумеется,   люблю. 

Вышневск1й. 
Чт«'|  же    ты    готовишь    для    нея,   катя   радости  въ  жизни? 
Нищету,  всевозможныя  лишен1я.    По  моему  мн'Ьн1ю,  кто  лю- 
■1итъ  женщину,   тотъ    старается    усыпать  путь   ея,   тар:ъ  ска- 
зать,  вс^мп  наслажден1ямп. 

ЮСОБЪ. 

Да-съ. 

Вышневеюй. 

Вм'^сто  шляпокъ  тамъ  и  разньтхъ  модъ,  которыя  женщины 
считаютъ  необходимыми,  ты  будешь  ей  читать  лекцш  о  добро- 
д-Ётели.  Она,  конечно,  изъ  любви,  тебя  выслушаетъ,  а  шля- 
покъ и  салоповъ  у  нея.   все-таки,   не  будетъ. 

Вышневская. 
Въ  его  л^та  еще  .тюбовь  не  покупаютъ. 

Жадовъ. 
Тетушка  говоритъ  правду. 

Вышневек1й. 
'А  согласенъ,  покупать  .тюбовь  теб^  н^тъ  надобности;  но 
вознаградить  ее,  отплатить  за  .тюбовь  обязанъ  всякш,  иначе 
самая  безкорыстная  .тюбовь  остынетъ.  Пойдутъ  попреки,  сЬ- 
тован1я  на  судьбу.  Не  знаю,  каково  будетъ  теб'Ь  переносить, 
когда  жена  поминутно  будетъ  раскаиваться  вс.тухъ,  что,  по 
неопытности,  связала  свою  судьбу  съ  нищимъ.  Однимъ  сло- 
вомъ,  ты  обязанъ  составить  счаст1е  женщины,  которую  ты 
любишь.  А  безъ  богатства  и.ти,  по  крайней  м^р^,  дово.тьства 
н^тъ  счаст1я  д.тя  женщины.  Ты,  можетъ  быть,  по  своему 
обыкновешю,  станешь  мн^  противоречить;  такъ  я  тебе  до- 
кажу, что  это  правда.  Оглянись  вокругъ  себя:  какая  умная 
девушка  задумается  выйти  замужъ  за  богатаго  старика  или 
урода?  Какая  мать  усомнится  выдать  дочь  такимъ  образомъ, 
даже  противъ  ея  воли,  считая  слезы  своей  дочери  за  г.ту- 
пость,   за    ребячество,   и    благодаря    Бога,   что    онъ    послалъ 
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ея  Машеньк'Ь  или  Анвушк'Ь  такое  счаст1е.  Каждая  мать  на- 
передъ  ув'Ьрепа,  что  дочь  посл'Ь  будетъ  благодарить  ее.  Да 
и  для  собственнаго  спокойств1"я,  которое  тоже  что-нибудь 
стоитъ,  мужъ  долженъ  обезпечить  жену  совершенно  въ  ма- 
тер1альномъ  отношен1и;  тогда  даже...  даже  если  жена  и  не 
совс'Ьмъ  счастлива,  такъ  не  им-Ьетъ  права...  не  см'Ьетъ  жа- 
ловаться. (Съ  жаромъ.)  Женщин-Ь,  взятой  изъ  б'Ьдности  и 
окруженной  попечен1ями  и  роскошью,  кто  же  пов'Ьритъ,  что 
она  несчаст.шва?  Спроси  у  жены,   правду  ли  я  говорю. 

Вышневская. 
Вашп  слова  такъ  умны  и  убедительны,  что  могутъ  обойтись 
и  безъ  моего  сог.1ас1я.   (Уходгьтъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ДЕВЯТОЕ. 

Тъ    ЖЕ    безъ     ВЫШНЕВСКОЙ. 

ЖадоБъ. 
Не  вс'Ь  же  женш;ины  таковы,   какъ  вы   говорите. 

Вышневск1й. 
Почти  вс^.  Есть,  конечно,  исключен1я;  но  мудрено,  чтобъ 
на  твою  долю  выпало  это  исключен1е.  Для  этого  надобно 
пожить,  поискать,  а  не  влюбляться,  какъ  ты,  въ  первую  встр^Ьч- 
ную.  Послушай,  я  съ  тобой  буду  говорить,  какъ  родственникъ, 
потому  что  ми-Ь  жаль  тебя.  Что  ты  въ  самомъ  ж^л-^  о  себ'Ь 
думаешь?   Какъ  ты  будешь  жить  съ  женой  безъ  средствъ? 

Жадовъ. 
Я  буду  жить  трудомъ.   я  над'Ьюсь,  что  спокойств1е  совести 
можетъ  зам-Ьнить  для  меня  земныя  блага. 

Вышневсшй. 
Труда  твоего  мало  будетъ  для  поддержки  семейства.  М'Ьста 
хорошаго  ты  не  получишь,  потому  что  ты  съ  своимъ  глупымъ 
характеромъ  не  сумЬешь  ни  одного  начальника  расположить 
въ  свою  пользу,  а  скор-Ье  вооружишь.  Спокойств1е  сов'Ьсти 
тоже  не  спасетъ  тебя  отъ  голода.  Вотъ  видишь,  мой  другъ, 
въ  обществе  зам'Ьтпо  распространяется  роскошь,  а  ваши  спар- 
танск1я  доброд'Ьтели  не  живутъ  вм'Ьст'Ь  съ  роскошью.  Мн'Ь 
твоя  мать  поручила  заботиться   о  тебЬ,  п  я  обязанъ  для  тебя 
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сд1>лать  все,  чти  могу.  Вотъ  чт5  я  теб4  советую  въ  цосл'Ьд- 
б1й  разъ:  укроти  немного  свой  характеръ,  брось  завиральныя 
идеи,  брось,  глупо,  в'Ьдь;  служи,  какъ  служатъ  всЬ  порядоч- 
ные люди,  то-есть,  гляди  на  жизнь  и  на  службу  практически. 
Тогда  я  могу  теб'Ь  помочь  и  сов'^томъ,  и  деньгами,  и  про- 
текщей.   Ты  ужъ  не  маленькш  —  жениться  собираешься. 

ЖадоБЪ. 
Никогда! 

Вышневешй. 
Какъ  это  громко — „никогда!"  и  какъ  это  глупо  вм'Ьст'Ь 
съ  т-Ьмъ.  Я.  такъ  думаю,  что  ты  возьмешься  за  умъ;  я  до- 
вольно вид-Ь-тъ  такихъ  прим'Ьровъ,  только,  смотри,  не  опоздай. 
Теперь  у  тебя  есть  случай  и  покровительство,  а  тогда  можетъ 
не  быть;  ты  испортишь  карьеру,  товарищи  твои  уйдутъ  впе- 
редъ,  трудно  будетъ  теб^  начинать  опять  сначала.  Я  говорю 
теб'Ь,   какъ  чиновникъ. 

Жадовъ. 
Никогда,  никогда! 

Вышневск1й. 
Ну,   такъ  живи,   какъ  знаешь,   безъ  поддержки.    На    меня 
ужъ  не  надМся.   Мн-Ь  надо4ло  и  говорить-то  съ  тобой. 

^адовъ. 
Боже  мой!   Поддержка  будетъ  для  меня  въ  общественномъ 
мн'Ьнш. 

Вышневск1й. 

Да,  дожидайся!  У  насъ  общественнаго  мн-Ьтя  н'Ьтъ,  мой 
другъ,  и  быть  не  можетъ,  въ  томъ  смыс.!^,  въ  какомъ  ты  по- 
нимаешь. Вотъ  теб'Ь  общественное  мн'Ьше:  не  пойманъ  —  не 
воръ.  Какое  д^ло  обществу,  на  как1е  доходы  ты  живешь, 
лишь  бы  ты  жи.1ъ  прилично  и  ве.1ъ  себя,  какъ  сл-Ьдуетъ  по- 
рядочному человеку.  Ну,  а  если  ты  будешь  ходить  безъ  са- 
погъ  и  читать  всЬмъ  мораль,  такъ  ужъ  извини,  если  тебя  не 
примутъ  въ  порядочныхъ  домахъ  и  будутъ  говорить  о  теб'Ь, 
какъ  о  пустомъ  челов'Ьк'Ь.  Я  служи.1ъ  въ  губернскихъ  горо- 
дахъ:^  тамъ  короче  знаютъ  другъ  друга,  ч'Ьмъ  въ  столицахъ; 
знаютъ,  чт5  каждый  им'Ьетъ,  ч-Ьмъ  живетъ,  сл'Ьдовате.^ьно, 
легче  можетъ  составиться  общественное  мн-Ьше.  Н'Ьтъ,  .1юди  — 
вездЬ  люди.  И  тамъ  смеялись  при  мнЬ  надъ  однимъ  чинов- 
никомъ,  который  жи.тъ  только  на  жалованье  съ  большою  семьей, 
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и  говорили  по  городу,  что  онъ  самъ  себ-Ь  шьетъ  сертуки; 
и  тамъ  весь  городъ  уважалъ  перв'Ьйшаго  взяточника  за  то, 
что  онъ  жилъ  открыто  и  у  пего  по  два  раза  въ  нед'Ьлю  бы- 
вали вечера. 

Жадовъ. 
Неужели  это  правда? 

Вышневсшй. 
Поживи,  такъ  узнаешь.  Пойдемъ,АкимъАкимычъ.  (Встпетъ.) 

Жадовъ. 

Дядюшка! 

Вышневсшй. 

Что  такое? 

Жадовъ. 

Я  получаю  очень  мало  жалованья,  мн-Ь  неч-Ьмъ  жить.  Теперь 
есть  ваканс1я;   позвольте  мн'Ь  занять  ее,  я  женюсь... 

Вышневск1й. 
Гмъ...   Для  этого  м-Ьста  нужно  мн^Ь  не  женатаго,    а    спо- 
собнаго  челов^Ька.  Я  не  могу,   по  совести,   дать  теб-Ь  бо.тьше 
жалованья:   во-первыхъ,   ты  его  не  стоишь,  а  во-вторыхъ  — 
ты  мой  родственБикъ,   сочтутъ  .1ицепр1ят1емъ. 

Жадовъ. 
Какъ  вамъ  угодно.   Буду  жить  на  тЬ  средства,  как1я  им'Ью. 

Вышневсшй. 

Да  вотъ  еще,  мой  милый!  скажу  теб'Ь  одинъ  разъ  навсегда: 
мн-Ь  твой  разговоръ  не  нравится,  выраженья  твои  р']Ьзкп  и  не- 
почтительны, и  я  не  вижу  никакой  надобности  для  тебя  раз- 
строиваться.  Не  думай,  чтобы  я  счита.1ъ  твои  мн-Ьнхя  оскор- 
бительными —  это  слишкомъ  много  чести  для  тебя,  я  просто 
считаю  ихъ  глупыми.  И  потому  всЬ  мои  отношея1я  къ  теб'Ь, 
кром'Ь  начальпическихъ,  ты  можешь  считать  совершенно  кон- 
ченными. 

Жадовъ: 

Такъ  я  перейду  лучше  въ  другое  м']Ьсто. 

Вышневсшй. 
Сд'Ьлай  милость.   (Уходить.) 


Ха,  ха,   ха,  ха! 


Чему  вы  см-Ьетесь? 
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ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯТОЕ. 
Жадовъ  и  Юсобъ. 

Юсовъ  (смотря  ему  въ  глаза.). 


Жадовъ. 


Юсовъ. 
Ха,  ха,   ха!...  Да  какъ  же  не  см-Ьяться-то ?   Съ  к-Ьмъ  вы 
спорите?  ха,  ха,  ха!  Да  на  чт5  же  это  похоже? 

Жадовъ. 
Что  же  тутъ  смешного? 

Юсовъ. 
Что  жъ,  дядюшка-то  глуп-Ье  васъ?  а?  глуп'Ье?  Меньше  васъ 
понимаетъ  въ  лгизнн?  Да,   в-Ьдь,   это  курамъ  на  см'Ьхъ.  В'Ьдь, 
этакъ  вы  когда-нибудь  уморите  со  см-Ьху,   Помилуйте,  поща- 
дите,  у  меня  семейство. 

Жадовъ. 
Вы  этого,    Акимъ  Акимычъ,   не  понимаете. 

Юсовъ. 

Понимать-то  тутъ  нечего.  Хоть  тысячу  челов'Ькъ  приведите, 
всЬ  бы  померли  со  см'Ьху,  глядя  на  васъ.  Этого  человека  вамъ  бы 
слушать  надобно  было,  разиня  ротъ,  чтобы  словечка  не  про- 
ронить, да  слова-то  его  на  носу  зарубить,  а  вы  спорите!  В-Ьдь, 
это  комед1я,  ей-Богу  комед1я,  ха,  ха,  ха!...  Вотъ  васъ  дя- 
дюшка-то и  отделали,  хе,  хе,  хе!  Да  еще  мало.  То  ли  бы 
следовало.  Будь  я  на  его  м'Ьст'Ь...  (Дгьлаетъ  строгую  гримасу 
и  уходить  въ  кабинетъ), 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Жадовъ  (одинъ,  подумавъ) . 

Да,    разговаривайте!    Не   в'Ьрю  я  вамъ.  Не  в-Ьрю  и  тому, 

чтобы  честнымъ  трудомъ  не  могъ  образованный  челов-Ькъ  обез- 

печить  себя  съ  семействомъ.    Не    хочу    верить   и   тому,    что 

общество  такъ  развратно!  Это  обыкновенная  манера  стариковъ 
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разочаровывать  молодыхъ  людей:  представлять  имъ  все  въ  чер- 
номъ  св'Ьт'Ь.  Людямъ  стараго  в'Ька  завидно,  что  мы  такъ  ве- 
село и  съ  такою  надеждой  смотримъ  на  жизнь.  А,  дядюшка! 
я  васъ  понимаю.  Вы  теперь  всего  достигли  —  и  знатности,  и 
денегъ,  вамъ  некому  завидовать.  Вы  завидуете  только  намъ, 
.1юдямъ  съ  чистою  сов'Ьстью,  съ  душевнымъ  спокойств1емъ. 
Этого  вы  не  купите  ни  за  кашя  деньги  Разсказывайте,  чт5 
хотите,  а  я,  все-таки,  женюсь  и  буду  жить  счастливо.  ( Ухо- 
дить.   Вышневскш  и  Юсовь  выходятъ  изъ  кабинета.) 

ЯВЛЕН1Е  ДВ-ЬНАДЦАТОЕ. 

ЮСОВЪ    и    ВЫШНЕВСК1Й. 

Вышневск1й. 
На  комъ  онъ  женится? 

Юсовъ. 
На  Кукушкиной.   Дочь  вдовы  коллежскаго  ассесора. 

Вышневск1й. 
Ты  знакомъ  съ  ней? 

Юсовъ. 

Такъ-съ,  съ  мужемъ  былъ  знакомъ.  Б'Ьлогубовъ  на  другой 
сестр'Ь  жениться  хочетъ. 

Вышневск1й. 

Ну,  В-Ьлогубовъ  другое  д'Ьло.  Во  всякомъ  случа'Ь  ты  къ  ней 
съ'Ьзди.  Растолкуй  ей,  чтобы  она  не  губила  своей  дочери,  не 
отдавала  за  этого  дурака.   (Киваетъ  головой  и  уходить.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 

Юсовъ  (одинъ). 

Что  это  за  время  такое!  Чт5  теперь  на  св-Ьт^  д-Ьлается, 
глазамъ  своимъ  не  повЬришь!  Какъ  жить  на  св'Ьт'Ь!  Маль- 
чишки стали  разговаривать!  Кто  разговариваетъ-то?  Кто  спо- 
ритъ-то?  Такъ,  ничтожество!  Дунулъ  на  него,  фу!  (дуеть) 
вотъ  и  н-Ьтъ  челов-Ька.  Да  еще  съ  кЬмъ  споритъ-то!  Съ  ге- 
шемъ.  Аристархъ  Владим1рычъ  ген1й...  гешй,  Наполеонъ. 
Ума  необъятнаго,  быстрота,  см-Ьлость  въ  д-Ьлахъ.  Одного  не- 
достаетъ:   въ  законе  не  совсЬмъ  твердъ,  изъ  другого  в'Ьдом- 
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ства.  Кабы  Аристархъ  Владим1рычъ,  при  его  ум-Ь,  да  зналъ 
законы  и  всЬ  порядки  такъ,  какъ  его  предшественникъ,  ну 
и  конецъ...  конецъ...  и  разговаривать  нечего.  По'Ьзжай  за 
нимъ,  какъ  по  жел-Ьзной  дорог-Ь.  Такъ  ухватись  за  него,  да 
и  ступай.  И  чины,  и  ордена,  и  всяк1я  угодья,  и  дома,  и  де- 
ревни съ  пустошами...  Духъ  захватываетъ!   (У ходить.) 


ДЬЙСТВ1Е    ВТОРОЕ. 

ЛИЦА    ВО   ВТОРОМЪ   Л'ЬЙСТВ1И: 

Фелисата  Герасимовна  Кунушкина,  вдова  коллежскаго  ассесора. 

Юлипька    \ 

-гг  (     ея  дочери. 

Полина       ) 

Лпимъ  Лнпмычъ  Юсовъ» 

Василгй  Нгтолаичъ  Жадовъ. 

Онисимь  Панфилычъ  Вп>логубовъ. 

Стеит,  горничная  д-Ьвушка. 

(Между  первымъ  и  вторымъ  д'Ьйств1ями  проходитъ  около  года). 

Комната  въ  дом-Ь  Кукушкиной:    обыкновенная    гостиная  въ  небо- 
гатыхъ  домахъ.  Посредине  дверь  и  нал-Ьво  дверь. 


ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

ЮлинькА,    Полина    (стоять  передь  зеркаломъ)    и    Стеша 
(со  щеткой  и  крыломь  вь  рукахъ). 

Стеша. 
Ну,   вотъ  мои  барышни    и    готовы.    Хоть    сейчасъ  женихи 
на'Ьзжайте,  какъ  на  выставку  выставлены,  первый  сортъ.  Та- 
кой форсъ  покажемъ  —  въ  носъ  бросится.    Генералу  какому 
не  стыдно  показать! 

Полина. 
Ну,  Юлипька,  по  м-Ьстамъ;   сядемъ,   какъ  умныя  барышни 
сидятъ.   Сейчасъ  маменька    будетъ    намъ  смотръ  д-Ьлать.   То- 
варъ  лицомъ  продаетъ. 

Стеша  (стирая  пыль). 
Да  ужъ  какъ  ни  смотри,    все  въ  порядк-Ь,  все  на  своемъ 
м'Ьст'Ь,   все  подшпилено  да  подколоно. 
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Юлинька. 
Она  у  насъ    такой    ревизоръ;    что-нибудь  отыщетъ.    (Са- 
дятся.) 

Стеша  (останавливается  посреди 
комнаты). 
Ужъ  и  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  барышни,  вамъ  огъ  нея  житья 
н^тъ  вовсе.  Муштруетъ,  муштруетъ,  какъ  солдатъ  на  ученьп. 
Все  на  вытяжк'Ь  да  на  вытяжк'Ь,  только  что  ноги  поднимать 
не  заставляетъ.  А  ужъ  надо  мной-то  измывается,  измывается  — 
одной  только  чистотой  одолела.   (Стираешь  пы.гь.) 

Юлинька. 
Нравится  теб'Ь  твой  женихъ  Васил1й  Николаичъ? 

Полина. 
Ахъ,   просто  душка!   А  теб'Ь  твой  Б'Ьлогубовъ? 

Юлинька. 
Н'Ьтъ,  дрянь  ужасная! 

Полина. 

Зач'Ьмъ  же  ты  маменьк-Ь  не  скажешь? 

Юлинька. 
Вотъ  еш;е!   Сохрани  Господи!    Я    рада-радёхонька  хоть  за 
него  выйти,   только  бы  изъ  дому-то  вырваться. 

Полина. 
Да,   правда  твоя!   Не  попадись  и  мн'Ь  ВасилШ  Николаичъ, 
кажется,    рада  бы    первому    встр'Ьчному    на  шею    броситься: 
хоть  бы  плохенькой    какой,   то.1ько  бы   изъ    б-Ьды    выручилъ, 
изъ  дому  взялъ.   (Смгьется.) 

Стеша  (нагибаясь  подъ  диванъ). 
Ужъ  истинно  мука   мученическая.    Вотъ  ужъ  правду,    ба- 
рышня,  говорите. 

Полина. 
Друг1я  девушки    плачутъ,    Юлинька,    какъ    замужъ  идутъ: 
какъ  же  это  съ  домомъ    разстаться!    Каждый    уголокъ  опла- 
чутъ.   А  мы    съ    тобой,    хоть    за    тридевять    земель  сейчасъ, 
хоть  бы  какой  зм-Ьй-горыничъ  унесъ.   (Слтется.) 

Стеша. 
Вотъ,   не  сотри    я    зд-Ьсь,    такъ    будетъ    на  ор-Ьхи.  А  кто 
тутъ  увидитъ,   кому  нужно!   (Сшщ)аетъ  подъ  зеркаломг.) 
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Юлинька. 

Ты  счастлива,  Полина;  тебЬ  все  см-Ьшно;  а  я  такъ  серьезно 
начинаю  подумывать.  Выйти  замужъ  не  хитро  —  эта  наука 
намъ  нзв'Ьстна;  надобно  подумать  и  о  томъ,  какъ  будешь 
жить  замужемъ. 

Полина. 
А  объ  чемъ    думать?    Ужъ    в'ЗЬрно    не  будетъ  хуже,    ч'Ьмъ 
дома. 

Юлинька. 
Не  хуже!  этого  мало.    Надобно,  чтобъ  лучше  было.  Ужъ 
коли  выйти  замужъ,  такъ  чтобы  быть  дамой,    какъ  сл'Ьдуетъ 
барыней. 

Полина. 

Оно  бы  очень  хорошо,  чего  лучше,  да  только  какъ  это 
сделать?  Ты,   в-Ьдь,   у  насъ  умница:   научи! 

Юлинька. 

Надобно  зам-Ьчать  изъ  разговора,  у  кого  что  есть,  кто  на 
что  над'Ьется.  Коли  теперь  н-Ьтъ,  такъ  въ  виду  чего  не 
им-Ьетъ  ли.  Ужъ  сейчасъ  изъ  словъ  видно,  кто  какой  чело- 
в'Ькъ.  Твой  Жадовъ  чтб  говоритъ  съ  тобой,  какъ  вы  одни 
остаетесь? 

Полина. 

Ну  ужъ,  Юлинька,  вотъ  хоть  сейчасъ  голову  на  отсече- 
те, ничего  не  понимаю,  чт5  онъ  говоритъ.  Сожметъ  руку 
такъ  кр'Ьпко  и  начнетъ  говорить,  и  начнетъ...  чему-то  меня 
учить  хочетъ. 

Юлинька. 

Чему  же? 

Полина. 

Ужъ  право,  Юлинька,  не  знаю.  Что-то  очень  мудрено. 
Погоди,  можетъ  быть,  вспомню,  только  какъ  бы  не  за- 
смеяться, слова  так1я  см-Ьшиня!  Постой,  постой,  вспомнила! 
(Передразнивая.)  „Какое  назначеше  женщины  въ  обществе?" 
Про  кашя-то  еш;е  гражданск1я  добродетели  говорилъ.  Я  ужъ 
и  не  знаю,   что  такое.   Насъ,   в^дь,   этому  не  учили? 

Юлинька. 
Нетъ,   не  учили. 

12* 
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Полина. 

Онъ,  должно  быть,  въ  т'Ьхъ  книгахъ  читалъ,  которыя  намъ 
не  давали.  Помнишь...  въ  панаон-Ь?  Да  мы,  правда,  ника- 
кихъ  не  читали. 

Юлинька. 

Есть  объ  чемъ  жа.1'Ьть !  и  безъ  нихъ  тоска  смертная ! 
Вотъ  бы  на  гу.1янье  или  въ  театръ  —  другое  д'Ьло. 

Полина. 
Да,   сестрица,  да. 

Юлинька. 

Ну,  Полина,  признаться  сказать,  на  твоего  надежды  мало. 
Н'Ьтъ,   МОП  не  таковъ. 

Полина. 

Какой  же  твой? 

Юлинька. 

Мой  Б'Ьлогубовъ  хоть  и  противенъ  немного,  а  надежды 
подаетъ  больш1я.  „Вы,  говоритъ,  полюбите  меня-съ.  Теперь 
еще  мн'Ь  жениться  не  время-съ,  а  вотъ  какъ  столонача.1ьни- 
комъ  сд'Ьлаютъ,  тогда  женюсь".  Я  у  него  спрашивала,  чт5 
такое  столоначальникъ.  „Это,  говоритъ,  первый  сортъ-съ". 
Должно  быть,  что-нибудь  хорошее.  „Я,  говоритъ,  хоть  и  не- 
образованный челов'Ькъ,  да  у  меня  много  д'Ьлъ  съ  купцами-съ: 
такъ  я  вамъ  буду  изъ  городу  шелковыя  и  разныя  матер1и 
возить,  и  насчетъ  пров1анту  все  будетъ-съ".  Что  жъ?  это 
очень  хорошо,  Полина,  пускай  возитъ.  Тутъ  и  думать  нечего, 
за  такого  человека  надо  итти. 

Полина. 
А  у  моего,   должно  быть,   н'Ьтъ    знакомыхъ    купцовъ,   онъ 
мн'Ь  объ  этомъ  ничего  не  говорилъ.   Ну,   какъ    онъ    мн-Ь    не 
станетъ  привозить  ничего? 

Юлинька. 

Н-Ьтъ,  должно  быть,  и  у  твоего  есть.  В'Ьдь,  онъ  служаш;Ш, 
а  служащимъ  всЬмъ  дарятъ,  кому  что  нужно.  Кому  матер1и 
разныя,  коли  женатый;  а  коли  холостой  —  сукна,  трико;  у 
кого  лошади  —  тому  овса  или  сЬна,  а  то  такъ  и  деньгами. 
Прошлый  разъ  В-Ьлогубовъ  былъ  въ  жилетк-Ь,  помнишь,  такая 
пестрая;  это  ему  купецъ  подарилъ.  Онъ  мн-Ь  самъ  сказывалъ. 
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Полина. 
Все-таки,   надобно    спросить,  есть  ли  у  Жадова  знакомые 
купцы.   (Входшпъ  Кукушкина.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Ть    ЖЕ    И    Кукушкина. 

Кукушкина. 
Какъ    себя    не  похвалить!   У  меня    чистота,   у  меня  поря- 
докъ,  у  меня  все  въ  струн'6!  (Садится.)  А  это  чт5?  (Ука- 
зываешь горничной  подъ  диванъ.) 

Стеша. 
Да   помилуйте,    силъ    моихъ    не    хватаетъ,    всю    поясницу 
разломило. 

Кукушкина. 
Какъ  ты  смеешь,  мерзкая,  такъ  разговаривать!  Ты  за  то 
жалованье    получаешь.  У  меня  чистота,  у  меня  порядокъ,  у 
меня  по  ниточк-Ь  ходи.  (Горничная  подметаешь  и  уходить.) 
Юлинька!   (Юлинъка  встаешь.)  Я  съ  вами  хочу  говорить. 

Юлинька. 
Что  вамъ  угодно,  маменька? 

Кукушкина. 
Вы  знаете,   сударыня,   что  у  меня  ни  за  мной,  ни  передо 
мной  ничего  н'Ьтъ. 

Юлинька. 
Знаю,  маменька. 

Кукушкина. 
Пора  знать,  сударыня!  доходовъ  у  меня  н^тъ  ни  откуда, 
одна  пенс1я.  Своди  концы  съ  концами,  какъ  знаешь.  Я  себ-Ь 
во  всемъ  отказываю.  Поворачиваюсь,  какъ  воръ  на  ярмарк-Ь, 
а  я  еще  не  старая  женщина,  могу,  партш  найти.  Понимаете 
вы  это? 

Юлинька. 
Понимаю-съ. 

Кукушкина. 
Я  вамъ  д-Ьлаю  модныя  платья  и  разныя  безд'Ьлушки,  а  д.тя 
себя   перекрашиваю    да   перекраиваю    изъ    стараго.    Не    ду- 
маете .1и   вы,   что  я  наряжаю  васъ  для  вашего  удово.1ьств1я. 
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для  франтовства!  Такъ  ошибаетесь.  Все  это  д-Ьлается  для  того, 
чтобы  выдать  васъ  замужъ,  съ  рукъ  сбыть.  По  моему  состоя- 
н1ю,  я  васъ  могла  бы  только  въ  ситцевыхъ  да  въ  затрапез- 
ныхъ  платьяхъ  водить.  Если  не  хотите  или  не  ум-Ьете  себ-Ь 
найти  жениха,  такъ  и  будетъ.  Я  для  васъ  обрывать  да  обр-Ь- 
.зывать  себя  понапрасну  не  нам'Ьрена. 

Полина. 
Мы,  маменька,  давно  это  слышали.  Вы  скажите,  въчемъд'Ьло. 

Кукушкина. 
Ты  молчи!  не  съ  тобой  говорятъ.  Теб-Ь  за  глупость  Богъ 
счастье  далъ,  такъ  ты  и  молчи.  Какъ  бы  не  дуракъ  этотъ 
Жадовъ,  такъ  бы  теб'Ь  в-Ькъ  горе  мыкать,  въ  д'Ьвкахъ  сидеть 
за  твое  легкомысл1е.  Кто  изъ  умныхъ-то  тебя  возьметъ?  Кому 
надо?  Хвастаться  теб'Ь  неч'Ьмъ,  тутъ  твоего  ума  ни  на  во.юсъ 
не  было:  ужъ  нельзя  сказать,  что  ты  его  приворожила  —  самъ 
наб'Ьжа.'гъ,  самъ  въ  петлю  л'Ьзетъ,  никто  его  не  тянулъ.  А 
Юлинька  д-Ьвушка  умная,  должна  своимъ  умомъ  себ'Ь  счастье 
составить.  Позвольте  узнать,  будетъ  отъ  вашего  Б'Ьлогубова 
толкъ,  или  н-Ьтъ? 

Юлинька. 
Я,   маменька,   не  знаю. 

Кукушкина. 
Кто  же  знаетъ?  Вамъ  изв'Ьстно,  сударыпя,  что  я  посто- 
роннихъ  молодыхъ  людей  въ  домъ  не  принимаю.  Я  принимаю 
только  жениховъ  или  т-Ьхъ,  которые  могутъ  быть  женихами. 
У  меня  коли  мало-мальски  похожъ  на  жениха, —  милости 
просимъ,  домъ  открытъ,  а  какъ  завилялъ  хвостомъ,  такъ  и 
поворотъ  отъ  воротъ.  Намъ  такихъ  не  надобно.  Я  свою  репу- 
тац1ю  берегу,   да  и  вашу  также. 

Юлинька. 
Чт5  же,  маменька,  мн-Ь  дкиать? 

Кукушкина. 
Д'Ьлать    то,   чтб    приказано.    Вы    помните    одно,   что    вамъ 
въ  д-Ьвкахъ  оставаться  нельзя.  Вы  должны  будете  въ  кухн'Ь  жить. 

Юлинька. 
Я,  маменька,  д-Ьлала  все,  что  вы  мн-Ь  приказали. 
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Кукушкина. 
Что  же  вы  д'Ьлали?  Извольте  говорить,  я  буду  слушать  васъ. 

Юлинька. 
Когда    онъ    пришелъ    къ  намъ    во    второй    разъ,   помните, 
еще  вы   его  насильно  привели,   я  сд-Ьлала  ему  глазки. 

Кукушкина. 
Ну,   а  онъ  чт5? 

Юлинька. 
А  онъ  какъ-то  странно  сжималъ  губы,   облизывался.   Мн'Ь 
кажется,    онъ    такъ    глупъ,    что    ничего    не    понялъ.    Нынче 
Есякш  гимназистъ  ловч'Ье  его. 

Кукушкина. 
Ужъ    я    тамъ    вашихъ    наукъ    не   знаю,   а    вижу,  что    онъ 
почтптеленъ,  и  есть  въ  немъ  этакое  какое-то  прхятное  иска- 
тельство къ  начальству.   Значитъ,  онъ  пойдетъ  далеко.  Я  это 
съ  разу  поняла. 

Юлинька. 

Когда  онъ  былъ  у  насъ  въ  третш  разъ,  помните,  въ  пят- 
ницу, я  ему  стихи  чита.1а  .зюбовные;  онъ  тоже,  кажется, 
ничего  не  понялъ.  А  ужъ  въ  четвертый  разъ  я  ему  записку 
написала. 

Кукушкина. 
Что  же  онъ? 

Юлинька. 

Онъ  прише.1ъ  и  говорить:  „мое  сердце  никогда  отъ  васъ 
не  отвраш,алось,  а  всегда  было,  есть  и  будетъ".  (Полина 
хохочетъ.) 

Кукушкина  (грозя  ей  пальцемъ). 
Что  же  да.тьше? 

Юлинька. 
Говорить:    „Какъ   то.тько    получу   м^сто    столоначальника, 
такъ  буду  у  вашей  маменьки  слезно   просить    руки    вашей". 

Кукушкина. 
А  скоро  онъ  получить? 

Юлинька. 
Говорить,   что  скоро. 
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Кукушкина. 

Поди,  Юлинька,  поц'Ьлуй  меня.  (Цгьлуешъ  ее.)  Выйти  за- 
мужъ,  мой  другъ,  для  д-Ьвушки  великое  д-Ьло.  Вы  это  посл-Ь 
поймете.  Я,  в-Ьдь,  мать,  и  мать  строгая;  съ  женихомъ  что 
хочешь  д'Ьлай,  я  сквозь  иа.1ьцы  буду  смотр-Ьть,  я  молчу,  мой 
другъ,  молчу;  а  ужъ  съ  постороннимъ,  н'Ьтъ,  шалишь,  не 
позво.1ю!  Поди,  Юлинька,  сядь  на  свое  м-Ьсто.  (Юлинька 
садится.)  А  выйдете,  д-Ьти,  замужъ,  вотъ  вамъ  мой  сов'Ьтъ: 
мужьямъ  потачки  не  давайте,  такъ  ихъ  поминутно  и  точите, 
чтобъ  деньги  добывали;  а  то  обл'Ьнятся,  потомъ  сами  плакать 
будете.  Много  бы  надо  было  наставленШ  сд-Ьлать;  но  вамъ 
теперь,  д^вушкамъ,  еще  всего  сказать  нельзя;  ко.ш  случится 
чт5  —  прх-Ьзжайте  прямо  ко  мн'Ь,  у  меня  всегда  для  васъ 
прхемъ,  никогда  запрету  н'Ьтъ.  ВсЬ  средства  я  знаю  и  всяк1й 
сов'Ьтъ  могу  дать,  даже  и  по  докторской  части. 

Полина. 
Маменька,   кто-то  пр1'Ьхалъ. 

Юлинька  (взглянувъ  въ  окно). 
Б-Ьлогубовъ  съ  какимъ-то  старикомъ. 

Кукушкина. 
Садитесь  по  м^стамъ.   Юлинька,   спусти  немного  манти.1ью 
съ  праваго  плеча.   (Юсовъ  и  Бшлогубовъ  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Тъ    ЖЕ,    Юсовъ    и    БЬЛОГУБОВЪ. 

Б-Ьлогубовъ. 

Здравствуйте,  Фелисата  Герасимова!  ( Къ  барышиямъ . ) 'д^щъ- 
ствуйте-съ.  (Показывая  на  Юсова.)  Вотъ-съ  они  желали-съ... 
Это-съ  мой  начальникъ  и  благод'Ьтель ,  Акимъ  Акимычъ 
Юсовъ-съ.  Все-таки,  .1учше-съ,  Фелисата  Герасимовна,  когда 
начальство-съ... 

Кукушкина. 

Милости  просимъ,  милости  просимъ!  Садиться  покорно  про- 
симъ.  (Акимъ  Акимычъ  и  Бтлогубовъ  садятся.)  Вотъ  рекомен- 
дую вамъ:  дв-Ь  мои  дочери,  Юлинька  и  Полина.  Совершенныя 
д-Ьти,   ни  объ  чемъ  понят1я  не  им'Ьютъ;  имъ  бы  еще  въ  куклы 
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играть,  а  не  то,  что  замужъ  выходить.  И  жаль  разставаться, 
а  нечего  д-Ьлать.   Такой  товаръ  дома   не  удержишь. 

ЮСОБЪ. 

Да-съ,   ужъ  это  законъ  судебъ-съ,  кругъ  житепскШ-съ!  Что 
предначертано  отъ  в'Ька,   того  ужъ  челов'Ькъ  не  можетъ-съ... 

Кукушкина. 
Я  вамъ  правду  скажу,  Акимъ  Акимычъ,  он'Ь  у  меня  въ  стро- 
гости воспитываются,  отъ  всего  отдалены.  Денегъ  я  не  могу  за 
ними  дать  много,  но  ужъ  за  нравственность  мужья  будутъ  б.та- 
годарны.  Я  люблю  д-Ьтей,  Акимъ  Акимычъ,  но  строга,  очень 
строга.   (Строго.)  По.шна,  подите,  распорядитесь  чаемъ. 

Полина  (встаетъ). 
Сейчасъ,   маменька.   (Уходить.) 

Юсовъ. 
Я  самъ  строгъ-съ.   (Строго.)  Б-Ь-югубоБъ! 

Б-Ёлогубовъ. 

Чего  изволите- съ? 

Юсовъ. 

В-Ьдь,  я  строгъ? 

Б-Ьлогубовъ. 

Строги-съ.  (Юлинькгь.)  У  меня  опять  новая  жилетка- съ.  Вотъ 
посмотрите-съ. 

Юлинька. 
Очень  хороша.  Это  вамъ  тотъ  же  купецъ  подари.1ъ? 

Б'Ьлогубовъ. 
Н^тъ,   другой-съ.   у  этого  фабрика  .1учше. 

Юлинька. 
Пойдемте  въ  гостиную,  я  вамъ  свою  работу  покажу.  (Уходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Юсовъ  и  Кукушкина. 

Кукушкина. 
Еакъ  .тюбятъ  другъ  друга,  трогательно  смотреть.  Одного  не- 
достаетъ  мо.10дому  человеку  —  м'Ьста,  говоритъ,  н'Ьтъхорошаго. 
Не  могу,   говоритъ,   обезпечить  жену  вс^мъ  полнымъ  спокой- 
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ств1емъ.  Кабы,  говоритъ,  столоначальникомъ  сд'Ьлали,  я  бы, 
говорнтъ,  могъ  жену  содержать.  А,  в-Ьдь,  жаль,  Акимъ  Аки- 
мычь!   Такой  прекрасный  молодой  челов'Ькъ,  такъ  влюбленъ... 

Юсовъ  (нюхая  табакъ). 
Понемногу,   Фелисата  Герасимовна,   понемногу. 

Кукушкина. 

Однако,  вы  должны  знать,  скоро  ли  онъ  это  м-Ьсто  иолучитъ. 
^1ожетъ  быть,  даже  это  и  отъ  васъ  зависитъ.  Я  за  него  про- 
сительница. (Кланяется.)  Вамъ  нельзя  будетъ  мою  просьбу  не 
уважить;  я  мать,  н-Ьжиая  мать,  хлопочу  для  счастья  своих!. 
д-Ьтей,   своихъ  птеяцовъ. 

Юсовъ  (сдгьлаво  серьезную  физ1оном1ю) 

Скоро,  скоро  будетъ.  Я  ужъ  объ  немъ  докладывалъ  нашему 
генералу.  А  генералъ  весь  въ  моихъ  рукахъ:  чт5  я  скажу,  то  и 
будетъ.  Мы  его  сд^лаемъ  столоначальникомъ.  Я  захочу,  будетъ 
столоначальникомъ,  а  не  захочу,  не  будетъ  столоначальникомъ. . . 
Хе,  хе,  будетъ,  будетъ!  Генералъ  у  меня  вотъ  гд'Ь.  (Показы- 
ваетъ  руку.) 

Кукушкина. 

Признаться  вамъ  сказать,  я  даже  не  люблю  холостыхъ.  Чт5 
они  д-Ьлаютъ?  такъ  только  землю  тяготятъ. 

Юсовъ  (важно). 
Бремя  на  земл-Ь,   бремя...   и  празднос.10В1е. 

Кукушкина. 
Да-съ.  Да  и  въ  домъ  опасно  принимать  холостого  человека, 
особенно  у  кого  есть  дочери  или  мо.10дая  жена.  Кто  его  знаетъ, 
чт5  у  него  на  ум-Ь.  По-моему,  молодого  челов-Ька  надо  женить 
иоскорМ,  онъ  посл^  самъ  будетъ  благодаренъ,  а  то,  в'Ьдь, 
они  глупы,   своей  пользы  не  понимаютъ. 

Юсовъ. 
Да-съ.    Отъ    разсЬянности.    В'Ьдь,    жизнь  —  это  море  жи- 
тейское... поглощаетъ. 

Кукушкина. 
Холостой  не  можетъ  завести  хозяйства  у  себя,   объ   дом'Ь 
не  заботится,  ходитъ  по  трактирамъ. 

Юсовъ. 

Да,   в'Ьдь,   и  мы  ходимъ-съ...   отдохновен1е  отъ  трудовъ... 
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Кукушкина. 

Ахъ,  Акимъ  Акимычъ,  большая  разница.  Вы  пойдете,  когда 
васъ  позовутъ,  захотятъ  васъ  угостить,  уважеше  свое  показать 
вамъ,  а  на  свои  вы,  в'Ьдь,  ужъ  не  пойдете. 

ЮСОБЪ. 

Какъ  можно,   н-Ьтъ-съ,   не  пойду. 

Кукушкина. 

Теперь  возьмите :  хо.юстого  человека  проситель  за  какое- 
нибудь  д'Ьло  позоветъ  въ  трактиръ,  угоститъ  об'Ьдомъ,  да  и 
все  тутъ.  Денегъ  истратятъ  много,  а  пользы  ни  на  грошъ. 
А  женатый-то,  Акимъ  Акимычъ,  скажетъ  просителю:  на  чт5 
мн-Ь  твои  об'&ды,  я  пойду  лучше  съ  женою  пообедаю,  семей- 
нымъ  образомъ,  тихо,  въ  своемъ  углу,  а  ты  мн'Ь  дай  чистыми. 
Да  деньги-то  принесетъ.  Такъ  оно  дв'Ь  выгоды:  и  трезвый 
придетъ,   да  и  съ  деньгами...   Который  вы  годъ  женаты? 

ЮСОБЪ. 

Сорокъ  третШ  годъ-съ... 

Кукушкина. 
Скажите!   А  какъ  вы  мо.10ды  на  лицо! 

Юсовъ. 

Регулярность  въ  жизни...   банки  вчера  стави.1ъ. 

Кукушкина. 
Здоровому  все  здорово,  особенно  когда  че.юв-Ькъ  душой  по- 
коенъ,  живетъ  въ  довольств-Ь. 

ЮсОБЪ. 

я  вамъ  доложу,  какая  игра  природы  бываетъ...  съ  че.юв'Ь- 
комъ...  изъ  б-Ьдности  и  въ  богатство.  Меня,  сударыня,  — давно 
ужъ  это  было  —  привели  въ  присутств1е  въ  затрапезномъ  ха- 
латишк-Ь,  только  что  грамоте  зналъ  —  читать  да  писать... 
Сидятъ,  вижу,  все  .1юди  пожилые,  важные,  сердитые,  тогда 
брились-то  не  часто,  такъ  оно  еш,е  больше  важности  при- 
даетъ.  Страхъ  на  меня  напа.1ъ,  слова  выговорить  не  могъ. 
Года  два  былъ  на  поб^гушкахъ,  разныя  комиссш  исправлялъ: 
и  за  водкой-то  б4галъ,  и  за  пирогами,  и  за  квасомъ,  кому 
съ  похмелья,  и  сид'Ьлъ-то  я  не  у  стола,  не  на  сту.й,  а  у 
окошка  на  связке  бумагъ,  и  писалъ-то  я  не  изъ  черни.тьпицы, 
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а  изъ  старой  помадной  банки.  А  вотъ  вышелъ  въ  люди.  Ко- 
нечно, все  это  не  отъ  насъ...  свыше...  знать,  ужъ  такъ 
надобно  было  мн'Ь  быть  челов'Ькомъ  и  занимать  важный  постъ. 
Иногда  думаемъ  съ  женой:  за  чт5  такъ  насъ  Богъ  взыскалъ 
своей  милостью?  На  все  судьба...  и  добрыя  д-Ьла  нужно  д^^- 
лать...  помогать  неимущимъ.  Да-съ,  им-Ью  теперь  три  домика, 
хоть  далеко,  да  мн'Ь  это  не  м-Ьшаетъ;  лошадокъ  держу  четверню. 
Оно  подальше-то  лучше:  и  земли  побо.!1Ьше,  и  не  такъ  шумно, 
да  и  разговору  меньше,  пересуду. 

Кукушкина. 
Да,   конечно.   Садикъ,   чай,   им']Ьете  при  домахъ-то? 

ЮСОБЪ. 

Какъ-же-съ.  Въ  л-Ьтшй  зной  и  прохлада,  и  огдохновен1е 
членамъ.  А  гордости  во  мн'Ь  н'Ьтъ-съ.  Гордость  ос.л'Ьпляетъ... 
Мн-Ь  хоть  мужикъ...  я  съ  нимъ,  какъ  съ  своимъ  братомъ... 
все  равно,  ближшй...  По  служб-Ь  нельзя...  особенно  верхо- 
глядовъ  не  люблю,  нын1>шнихъ  образованныхъ-то.  Съ  этими 
строгъ  и  взыскателенъ.  Возмечтали  очень.  Предразсудкамъ 
этимъ  я  не  в-Ьрю,  будто  ученые  съ  неба  зв-Ьзды  хватаютъ.  Ви- 
да.1ъ  я  ихъ:  не  лучше  насъ,  гр^шныхъ,  да  и  къ  службе  не  такъ 
внимательны.  У  меня  правило  —  всячески  ихъ  т'Ьснить  для 
пользы  службы...  потому  отъ  нихъ  вредъ.  Какъ-то,  Фелисата 
Герасимовна,  къ  простымъ  людямъ  больше  сердце  лежитъ. 
При  нын'Ьшнихъ  строгостяхъ  случается  съ  челов-Ькомъ  несча- 
ст1е,  выгонятъ  изъ  уЬзднаго  училища  за  неусп-Ьхи,  или  изъ 
низшихъ  классовъ  семинар1и:  какъ  его  не  призр'Ьть?  Онъ  и 
такъ  судьбой  убитъ,  всего  онъ  лишенъ,  всЬмъ  обиженъ.  Да 
и  люди-то  выходятъ  по  нашему  д-Ьлу  понятлив-Ье  и  подобо- 
страстн'Ье,  душа  у  нихъ  открытие.  По  христ1анскому  долгу, 
выведешь  такого  челов'Ька  въ  люди,  онъ  теб'Ь  всю  жизнь  бла- 
годаренъ:  и  въ  посаженые  отцы  зоветъ,  и  въ  кумовья  зоветъ. 
Ну,  и  въ  будущемъ  в'Ьк'Ь  мзда...  Вотъ  Б-Ьлогубовъ,  в'Ьдь, 
грамоты  не  знаетъ,  а  я  его  любдю,  Фелисата  Герасимовна, 
какъ  сына;  въ  немъ  чувство  есть.  А  признаться  вамъ  ска- 
зать, другой  вашъ  женихъ...  онъ,  в-Ьдь,  тоже  подъ  началь- 
ствомъ  у  меня...   Такъ  я  могу  судить... 

Кукушкина. 
Чтб  же  такое? 
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Юсовъ  (д)ьлаетъ  серьезное  лицо). 
Неблагонадеженъ . 

Кукушкина. 
Отчего  же?  В-Ьдь,   онъ  не  пьяница,   не    мотъ,   къ    служб'Ь 
не  л'Ьнивъ? 

Юсовъ. 
Да-съ.  Но...  (нюхаешъ  табакъ)  неблагонадеженъ. 

Кукушкина. 
Какимъ  же    образомъ,   растолкуйте  мн-Ь,   батюшка,   Акимъ 
Акимычъ,   в-Ьдь,   я  мать. 

Юсовъ. 
х\  Ботъ,  изволите  .1и  видеть.   Им'Ьетъ  такого  человека  род- 
ственникомъ...   Аристархъ  Владим1рычъ  Вышневскш. 

Кукушкина. 
Знаю . 

Юсовъ. 

Особа,  ужъ  можно  сказать,   особа. 

Кукушкина, 
Знаю. 

Юсовъ. 
А  онъ  оказываетъ  непочтеше. 

Кукушкина. 
Знаю,  знаю. 

Юсовъ. 

Противъ  начальства  грубъ...  высоком'Ьрхе  сверхъ  границъ... 
и  даже  так1я  мысли...  развращаетъ  юношество...  а  особенно 
вольнодумство.   Начальство  должно  строго  смотреть. 

Кукушкина. 

Знаю. 

Юсовъ. 

А  коли  знаете,  такъ  сами  можете  разсудить.  Каюя  вре- 
мена приш.та,  Фелисата  Герасимовна,  житья  н-Ьтъ!  А  отъ 
кого?  Отъ  дряни,  отъ  мальчишекъ.  Сотнями  выпускаютъ  ихъ; 
заполонятъ  насъ  совсЬмъ. 

Кукушкина. 
Эхъ,  Акимъ  Акимычъ,  женится — перем-Ьнится.   А  не  знать 
всего  этого  я  не  могла,   я  не  такая  мать,   безъ  оглядки  ни- 
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чего  не  сд-Ьдаю.  У  меня  такое  правило:  какъ  только  пова- 
дился къ  памъ  молодой  челов'Ькъ,  такъ  и  пошлю  кого-нибудь 
узнать  про  него  всю  подноготную,  или  сама  отъ  стороннихъ 
людей  разв'Ьдаю.  ВсЬ  эти  глупости  въ  немъ,  по-моему,  про- 
исходятъ  отъ  холостой  жизни.  Вотъ  какъ  женится,  да  мы  на 
него  насядемъ,  такъ  и  съ  дядей  помирится,  и  служить  будетъ 
хорошо. 

Юсовъ. 
Онъ  переменится,  и  начальство  къ  нему  перем'Ьнится . . . 
(Помолчавъ.)  Н'Ьтъ  прежнихъ  чиновниковъ,  Фсшсата  Гера- 
симовна!  Упадаетъ  чиновничество.  Духу  того  н'Ьтъ.  А  какая 
жизнь  была,  Фелисата  Герасимовна,  рай  просто!  Умирать  не 
надо.  Купались,  просто  купались,  Фелисата  Герасимовна. 
Прежн1е-то  чиновники  были  орлы,  орлы,  а  теперь  молодежь 
верхогляды,   пустота  какая-то.   (Жадовъ  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ПЯТОЕ. 

Т*   ЖЕ   и   Жадовъ. 

Кукушкина. 

Милости  просимъ,  ВасилШ  Николаичъ,  милости  просимъ. 
Полина  совс^мъ  стосковалась  объ  васъ.  ВсЬ  глаза  прогля- 
дела, то  къ  тому  окошку  подбеж.итъ,  то  къ  другому.  Ужъ 
такъ  .1юбитъ,  такъ  любитъ...  Я,  право,  и  не  видывала.  Сча- 
стливы вы,  Васи.ий  Николаичъ.  За  что  васъ  такъ  любятъ-то, 
скажите  вы  мн-Ь? 

Жадовъ. 

Извините,  Фелисата  Герасимовна,  я  опозда.1ъ  немного. 
Ахъ,   Акимъ  Акимы чъ!   (Кланяется.)  Вы  какимъ   образомъ? 

Кукушкина. 
Акимъ  Акимычъ  такъ  добры,   такъ    пекутся    о    своихъ  чи- 
новникахъ...   я  ужъ  и  не  знаю,  какъ  быть  имъ  б.1агодарною . 
Сами  потруди.1ись  пр1'Ьхать,   познакомиться. 

Жадовъ  (Юсову). 
Благодарю  васъ.   А  впрочемъ,   напрасно  безпокоились. 

Юсовъ. 
Я,  Фелисата    Герасимовна,  больше    для  Б^логубова.    Род- 
еыхъ  у  него  н-Ьтъ,   я  ему  вм'Ьсто  отца... 


191 

Кукушкина. 
Ужъ  не  говорите,  Акимъ  Акимычъ,  вы  сами  семейный  че- 
лов-Ькъ,  и  я  сейчасъ  увид'Ьла,  что  вы  стараетесь  молодыхъ 
люден  всячески  поощрять  къ  семейной  жизни.  Я  сама  того  же 
мн']Ьн1я,  Акимъ  Акимычъ.  (Къ  Жадову.)  Вы  себ-Ь  предста- 
вить не  можете,  Васил1й  Николаичъ,  какъ  я  страдаю,  когда 
вижу,  что  два  влюбленныхъ  сердца  разд'Ьляютъ  кашя-нибудь 
препятств1я.  Когда  читаешь  романъ,  видишь,  какъ  обстоя- 
тельства запрещаютъ  влюбленнымъ  вид-^ться,  или  родители  не 
согласны,  или  состоян1е  не  позволяетъ,  какъ  страдаешь  въ  эту 
минуту.  Я  плачу,  просто  плачу!  И  какъ  жестоки  бываютъ 
иногда  родители,  которые  не  хотятъ  уважить  чувства  своихъ 
д-Ьтей.  ^которые  даже  умираютъ  отъ  .1юбви  по  этому  слу- 
чаю. Но  когда  видишь,  что  все  идетъ  къ  благополучной  раз- 
вязк'Ь,  вс^  препятств1я  уничтожаются,  (восторженно)  любовь 
торжествуетъ,  и  молодые  люди  соединяются  законнымъ  бра- 
комъ,  какъ  сладко  становится  на  душ'Ь.  Такъ  даже  н-Ьга  ка- 
кая-то по  всЬмъ  членамъ.   (Лолина  входитъ.) 

Полина. 
Пожалуйте,   чай    готовъ.   (Увидавъ  Жадова.)  ВасилШ   Ни- 
колаичъ!  Не  стыдно  .1И  заставлять  такъ   страдать?  Я  ждала, 
ждала  васъ. 

Жадовъ  (цуьлуетъ  щп^у)- 
Виноватъ. 

Кукушкина. 
Поди,   дитя  мое,   поцелуй  меня. 

Полина  (Жадову). 
Пойдемте, 

Кукушкина. 
Пойдемте,     Акимъ    Акимычъ!     (Уходятъ.     Бшлоъубовъ    и 
Юлинька  входятъ  съ  чагаками  въ  рукахъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ШЕСТОЕ. 
Бфлогубовъ  и  Юлинька. 

Юлинька. 
Какъ  я  вижу,  вы  все  меня  обманываете. 
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Б-Ьлогубовъ. 
Какъ  же  я   см'Ью    васъ    обмаыывагь-съ?  Съ  ч'Ьмъ   это  со- 
образно? (Садится.) 

Юлинька. 
Мужчинамъ    в'Ьрить    ни    въ    чемъ    нельзя,    р-Ьшительно    ни 
въ  чемъ. 

Б-ЬлогубОБЪ. 
Отчего  же  такая  критика  на  мужчинъ? 

Юлинька. 
Какая  же  критика,  когда  это  истинная  правда? 

Б'Ьлогубовъ. 
Не  можетъ  быть-съ.  Это  одинъ  разговоръ;  мужчины  обыкно- 
венно комплименты  говорятъ,  а  барышни  имъ  не  в-Ьрятъ,  го- 
ворятъ,   что  мужчины  обманщики. 

Юлинька. 
Вы  все  знаете.   Вы,   должно  быть,   сами  очень  много  ком- 
плиментовъ  говорили  въ  своей  жизни. 

Б*логубовъ. 
Мн'Ь  некому  было,   да  и  не  ум'Ью-съ.   Вамъ  известно,  что 
я  недавно  сталъ  вхожъ  въ  домъ-съ,    а  прежде  этого  и  зна- 
комства никакого  не  им'Ь.1ъ. 

Юлинька. 
И  вы  никого  не  обманывали? 

Б'Ьлогубовъ. 
Насчетъ  чего  вы  спрашиваете? 

Юлинька. 
Не  говорите.  Я  вамъ  ни  одного  слова  не   в'Ьрю.    (Отво- 
рачивается.) 

Б-ЬлогубоБЪ. 
Да  за  что-же-съ?  Это  даже  обидно. 

Юлинька. 
Кажется,  можете  понять. 

Б-Ьлогубовъ. 

Не  понимаю-съ. 

Юлинька. 
Не  хотите!   (Закрываешь  глаза  плашкомъ.) 
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Б-Ьлогубовъ. 

Я  васъ  могу  зав-Ьрить,  ч'Ьмъ  угодно-съ,  что  я  всегда-съ... 
какъ  былъ  влюбленъ,  такъ  и  теперь. . .  Я  вамъ  ужъ  докладывалъ. . . 

Юлинька. 
.1юбите,   а  медлите. 

Б'Ьлогубовъ. 
Да-съ...   Теперь  понимаю-съ.  Такъ,  в'Ьдь,  это    не    такого 
рода  д'Ьло-съ...   скоро  нельзя-съ. 

Юлинька. 

Отчего  же  Жадову  можно? 

Б'Ьлогубовъ. 

СовсЬмъ  другое  д'Ьло-съ.  У  него  дяденька  богатый-съ,  да 
и  самъ  онъ  образованный  челов^къ,  везд-Ь  можетъ  м'Ьсто 
им'Ьть.  Хоть  и  въ  учителя  пойдетъ  —  все  хл'Ьбъ-съ.  А  я  чтб-съ? 
Пока  не  дадутъ  м'Ьста  столоначальника,  ничего  не  могу-съ... 
Да  и  вы  сами  не  захотите  щи  да  кашу  кушать-съ.  Это  только 
намъ  можно-съ,  а  вы  барышни,  вамъ  нельзя-съ.  А  вотъ  по- 
лучу м'Ьсто,   тогда  совсЬмъ  другой  переворотъ  будетъ. 

Юлинька. 
Когда  же  этотъ  переворотъ  будетъ? 

Б'Ьлогубовъ. 
Теперь  скоро-съ.  Об-Ьщали.  Какъ  то.тько  получу  м-Ьсто, 
такъ  въ  ту  жъ  минуту...  только  платье  новое  сошью...  Я 
ужъ  и  маменьк-Ь  говорилъ-съ.  Вы  не  сердитесь,  Юл1я  Ива- 
новна, потому  что  не  отъ  меня  зависимо.  Пожалуйте  ручку. 
(Юлинька  протягиваешь  руку,  не  глядя  на  него.  Онъ  цгь- 
луешъ.)  Я  ужъ  и  самъ  жду  не  дождусь.  (Входятъ  Жадовъ 
и  Долина.) 

Юлинька. 

Уйдемте,   оставимте  ихъ  однихъ.   (Уходятъ.) 

ЯВЛЕШЕ  СЕДЬМОЕ. 
Жадовъ  и  Полина    (садятся). 
Полина. 
Знаете,  чт5  я  вамъ  скажу? 

Жадовъ. 
Н'Ьтъ,   не  знаю. 

Островскш,  т.  п.  13 


194 

Полина. 

Только  вы,   пожалуйста,   маменысЬ  не  сказывайте. 

Жадовъ. 
Не  скажу,   будьте  покойны. 

Полина  (подумаво). 
Я  сказала  бы  вамъ,  да  боюсь,  что  вы  меня  разлюбите. 

Жадовъ. 
Васъ  разлюбить?  Да  разв'Ь  это  можно? 

Полина. 
Да  вы  правду  говорите? 

Жадовъ  (беретъ  за  руку). 
Да  ужъ  не  разлюблю,  поверьте. 

Полина. 

Ну,  смотрите  же.  Я  вамъ  по  простот-Ь  скажу.  (Тихо.) 
У  насъ  въ  дом-Ь  все  обманъ,  все,  все,  р-Ьшительно  все.  Вы, 
пожалуйста,  ничему  не  в-Ьрьте,  чтб  вамъ  говорятъ.  За  нами 
ничего  н'Ьтъ.  Маменька  говоритъ,  что  насъ  любитъ,  а  со- 
всЬмъ  не  любитъ,  только  хочетъ  поскорее  съ  рукъ  сбыть. 
Женихамъ  въ  глаза  льститъ,  а  за  глаза  ругаетъ.  Насъ  за- 
ставляетъ  притворяться . 

Жадовъ. 

Васъ  это  возмущаетъ?  Возмущаетъ? 

Полина. 
Только  я  не  притворяюсь,   я  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  васъ  люблю. 

Жадовъ. 
Вы  меня  съ  ума  сведете!   (Цтлуетъ  руку.) 

Полина. 
Да  еще  вотъ  чтб  я  вамъ  скажу:   мы,    в^Ьдь,    совсЬмъ    не- 
образованы.  Еще  10л1я  кой-что  знаетъ,  я  такъ  вовсе  дурочка. 

Жадовъ. 
Какъ  дурочка? 

Полина. 
Такъ,   какъ  бываютъ  дурочки.   Ничего  не  знаю,   ничего  не 
читала...   что  вы  иногда  говорите,  ничего  не  понимаю,  реши- 
тельно ничего. 
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Жадовъ. 
Вы  ангелъ!   (Ц1ьлуетъ  у  ней  руки.) 

Полина. 
Я  вотъ  только  добрее  Юлиньки,   а  глуп-Ье  ея  гораздо. 

Жадовъ. 
За  то-то  я  васъ  и  люблю,  что  васъ  не  усп'Ьли  ничему  вы- 
учить, не  усп-Ьди  испортить  вашего  сердца.  Васъ  надобно 
поскорМ  взять  отсюда.  Мы  съ  вами  начнемъ  новую  жизнь. 
Я  съ  любовью  займусь  вашимъ  воспитанхемъ.  Какое  насла- 
ждеше  ожидаетъ  меня. 

Полина. 
Ахъ,   поскорей  бы! 

Жадовъ. 
Что  же  отхсладывать?  Я  ужъ   р-Ьшился.    (Страстно    смо- 
тритъ  на  нее.   Молчате.) 

Полина. 
У  васъ  есть  знакомые  купцы? 

Жадовъ. 
Чтб  за  вопросъ?  На  что  вамъ? 

Полина. 
Такъ.  Мн-Ь  хочется  знать. 

Жадовъ. 
Я  не  понимаю,   однако,   для  чего  вамъ  это? 

Полина. 
А  вотъ  для  чего.   Б-Ьлогубовъ  говоритъ,   что  у    него    есть 
знакомые  купцы  и  что  они  дарятъ  ему  жилетки,  а  когда  онъ 
женится,  тогда  будутъ  дарить  матер1и  жен'Ь  на  платье. 

Жадовъ. 
Вотъ  что!   Ну  н-Ьтъ,   намъ  дарить  не  будутъ.   Мы  съ  вами 
будемъ  сами  трудиться.   Такъ,   в'Ьдь,   Полина? 

Полина  (разаьянно). 
Да-съ. 

Жадовъ. 

Н'Ьтъ,  По.шна,  вы  еще  не  знаете  высокаго  блаженства 
жить  своимъ  трудомъ;  вы  во  всемъ  обезпечены.  Богъ  дастъ, 
узнаете.  Все,  что  мы   прхобр-Ьтемъ,    будетъ   наше,    мы    ужъ 

13* 


196 

никому  не  будемъ  обязаны.  Понимаете V;  вы  это?  Тутъ  два 
наслаждешя:  иаслажден1е  трудомъ  и  наслаждеше  свободно  и 
съ  спокойною  сов-Ьстью  распоряжаться  своимъ  добромъ,  не 
давая  никому  отчета.  А  это  лучше  всякихъ  подарковъ.  Не 
правда  ли,   Полина,   в^дь,   лучше? 

Полина. 
Да-съ,  лучше.  (Молчанге.)  Хотите,  я  вамъ  загадаю  загадку? 

Жадовъ. 

Загадайте. 

Полина. 

Чтб  идетъ  безъ  ногъ? 

Жадовъ. 

Вотъ  какая  загадка!  Дождикъ. 

Полина.  •> , 

Какъ  это  вы  все  знаете!   Досадно,   право.    Я  такъ  никакъ 
не  могла  отгадать,  ужъ  Юлинька  сказала. 

Жадовъ. 
Дитя!   Останьтесь  всегда  такимъ  ребенкомъ, 

Полина. 
А  можно  счесть  зв^взды  на  неб-Ь? 

Жадовъ. 

Можно . 

Полина. 

Н'Ьтъ,  не.1ьзя.   Я  вамъ  не  поварю. 

Жадовъ.^ 

Да  нечего  и  трудиться  считать,   он-Ь  ужъ    сосчитаны. 

"  Полина. 
Вы  см'Ьетесь  надо  мной.   (Отворачивается.) 

Жадовъ  (юьжно). 
Мн'Ь  см-Ьяться  надъ  вами,   Полина!  Я  всю  жизнь  хочу  по- 
святить вамъ.   Посмотрите    на   меня  хорошенько,    могу  ли  я 

см-Ьяться  надъ  вами? 

Полина  (смош2)ить  на  пего). 

Н'Ьтъ,   Н'Ьтъ... 

Жадовъ. 

Вы  говорите,   что  вы  дурочка,  — я  дуракъ.   СмМтесь  надо 

мною!   Да  ужъ  мнопе    и    см-Ьются.    Безъ  средствъ,   безъ  со- 
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стояшя,  съ  одн-Ьми  надеждами  на  будущее,  я  женюсь  на  васъ. 
Зач'Ьмъ  ты  женишься?  говорятъ  мп-Ь.  Зач'Ьмъ?  Зат-Ьмъ,  что 
люблю  васъ,  что  в-Ьрю  въ  людей.  Что  я  поступаю  необду- 
манно —  съ  этимъ  я  согласенъ.  Когда  же  мн-Ь  думать,  я 
такъ  люблю  васъ,  что  мн-Ь  некогда  думать.  (Кукушкина  и 
Юсовъ  входятъ.) 

Полина  (съ  юькоторымъ  чувствомъ). 
Я  сама  васъ  люблю.   (Жадовъ  гтлуетъ  у  ней  руку.) 

Кукушкина  (Юсову). 
Посмотрите,    точно    голуби    воркуютъ.    Не    м-Ьшайте  имъ. 
Трогательно  видеть!   (Бгьлогубовъ  и  Юлинька  входятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ВОСЬМОЕ. 

ЖАА^въ,   Полина,    Кукушкина,    Юсовъ,    Бфлогубовъ  и 

Юлинька. 

Жадовъ    (оборачиваясь,    беретъ    По- 
лину  за  руку   и   подводить 
къ  Кукушкиной). 

Фелисата  Герасимовна,  отдайте  мн-Ь  это  сокровище. 

Кукушкина. 
Признаюсь  вамъ,  мн-Ь  тяжело  съ  ней  разстаться.  Это  лю- 
бимая моя  дочь...  она  была  бы  мн'Ь  ут-Ьшешемъ  на  старости... 
но  Богъ  съ  ней,  возьмите  ее...  ея  счаст1е  для  меня  дороже. 
(Закрываешь  лицо  платкомъ.  Жадовъ  и  Полина  к^т.гуютъ  у 
ней  руки.  Бплогубовъ  подаетъ  ей,  стулъ.    Садится.) 

Юсовъ. 
Вы  истинная  мать,   Фелисата  Герасимовна. 

Кукушкина. 
Да,  я  этимъ  похвастаться  могу.  (Съ  оюаромъ.)  Н'Ьтъ,  воспи- 
таше    дочерей    неблагодарное    дЬло!    Вырастишь,    взлелеешь 
подл-Ь    себя,    и    потомъ    отдай    чужому    челов-Ьку...    останься 
сиротой...   ужасно!   (Закрываешь  г.газа  платкомъ.) 

Б-Ьлогубовъ. 
Маменька,   мы  васъ  не  оставпмъ. 

Полина  п  Юлинька  (вмпспт). 
Маменька,  мы  васъ  не  оставимъ. 
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ДЪЙСТВ1Е  ТРЕТЬЕ. 

;1ИЦА    ВЪ  ТРЕТЬЕМЪ    ДЪЙСТВ1И: 


Жадовъ. 

Мыкпнь,  его  пр1ятель,  учитель 

Досужевъ. 

Юсовъ. 

Бчьлогубовъ, 

1-й 


1-й  I 

^    „   >  чиновники. 
2-й  ) 

Тр^поргй 

Василгй 

Тости  и  половые  въ  другой  комнат-};. 

(Между  вторымъ  и  третьимъ  Д-Ьйств1ями  проходитъ  около  года). 


>   половые. 


Трактиръ.  Задняя  занавесь  на  второмъ  план'Ь,    посреди  машина, 
направо   отворенная   дверь,    въ  которую  видна   комната,    налево 
вешалка  для  платья,  на  авансцене  по  064  стороны  столы  съ  ди- 
ванами. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Василтй   стоить  у  машины  и  читаетъ  газету,    Григорхй 

стоить  у  двери  и  смотрить  вь  другую  комнату.  Жадовъ 

и  Мыкинъ  входятъ.   Григорхй  ихъ  провожаешь,  стираешь 

со  стола  и  стелетъ  салфетку. 

Мыкинъ. 
Ну  чт5,   старый  пр1ятель,   какъ  поживаешь? 

Жадовъ. 
Плохо,   братъ.   (Григоргю.)  Дай-ка  намъ  чаю.   (Григоргй 
уходить.)  А  ты  какъ? 

Мыкинъ. 
Ничего.   Живу  себ'Ь,   учительствую  понемногу.   (Садятся.) 

Жадовъ. 
Много  ли  ты  получаешь? 

Мыкинъ. 


Двести  рублей. 
Теб-Ь  дово.1ьно? 


Жадовъ. 
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Мыкинъ. 
Такъ  п  живу,    соображаясь    со  средствами.    Лишнихъ  за- 
тМ,   какъ  видишь,   не  завожу. 

ЖадоБЪ. 
Да,   холостому  жить  можно. 

Мыкинъ. 
И  теб'Ь  надобно  было  жениться!   Нашему    брату  жениться 
не  сл-Ьдъ.   Гд'Ь  ужъ  намъ,   голякамъ!   Сытъ,   нрикрытъ  ч-Ьмъ- 
нибудь  отъ  вл1ян1я  стихШ  —  и  довольно.   Знаешь  пословицу: 
одна  голова  не  б-Ьдна,  а  хоть  и  б'Ьдна,  такъ  одна. 

ЖадоБъ. 
Д-Ьло  сд-Ьлано. 

Мыкинъ. 
Посмотри  ты  на  себя,  такой  ли  ты  былъ  прежде.  Чт5, 
братъ,  видно,  укатали  сивку  крутыя  горки?  Н-Ьтъ,  нашему 
брату  жениться  нельзя.  Мы  работники.  (Григоргй  подаетъ 
чай.  Мыкинъ  наливаешь.)  Ужъ  служить,  такъ  служить;  для 
себя  пожить  посл-Ь  усп-Ьемъ,  коли  придется. 

ЖадоБъ. 
Что  жъ  д-Ьлать-то!   Я  полюбилъ  ее  очень. 

Мыкинъ. 

Мало  ли  что,  полюбилъ!  Разв'Ь  друпе-то  не  любятъ?  Эхъ, 
братъ,  и  я  любилъ,  да  не  женился  вотъ.  И  теб-Ь  не  следо- 
вало жениться. 

ЖадоБЪ. 
Да  отчего  же? 

Мыкинъ. 
Очень  просто.    Холостой    челов-Ькъ    думаетъ    о  с.1ужб'Ь,   а 
женатый  о  жен^.  Женатый  челов-Ькъ  ненадеженъ. 

ЖадоБъ. 
Ну,  вотъ  вздоръ. 

Мыкинъ. 

Н^тъ,  не  вздоръ.  Я  не  знаю,  чего  бы  я  не  сд-Ьлалъ  для 
той  д-Ьвушки,  которую  люби.1ъ.  Но  я  р-Ьшился  лучше  при- 
несть  жертву.  Лучше,  братъ,  заморить  въ  себ-Ь  это  весьма 
законное  чувство,   ч-Ьмъ  подвергнуться  искушен1ямъ. 
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Жадовъ. 
Я  думаю,   теб'Ь  не  легко  было? 

Мыкинъ. 
Ну,  да  ужъ  чт5  говорить!   Отказываться  вообще  не  легко; 
а  отказаться  отъ  любимой  женщины,  когда  и  препятств1й  ни- 
какихъ  н^Ьтъ,  кром^  бедности...  Ты  очень  любишь  свою  жену? 

Жадовъ. 

Безумно. 

Мыкинъ. 

Ну,  плохо  д'Ьло!   Умна  она? 

Жадовъ. 
Право,  не  знаю.  Знаю  только,  что  она  мила  необыкновенно. 
Какая-нибудь  безд-^лица  разстроитъ  ее,  она  такъ  мило,  такъ 
искренно  расплачется,  что  самъ,  глядя  на  нее,  заплачешь. 

Мыкинъ. 
Ты  мн-Ь  скажи  откровенно,  какъ  ты  живешь.  Я,  в-Ьдь,  тебя 
полтора  года  не  видалъ. 

Жадовъ. 
Изволь.  Р1стор1я  моя  коротка.  Я  жени.тся  по  .1юбви,  какъ 
ты  знаешь,  взялъ  д-Ьвушку  неразвитую,  воспитанную  въ  обще- 
ственныхъ  предразсудкахъ,  какъ  и  всЬ  почти  наши  барышни, 
мечталъ  ее  воспитать  въ  нашихъ  уб^ждешяхъ,  и  вотъ  ужъ 
годъ  женатъ... 

Мыкинъ. 

И  чт5  же? 

Жадовъ. 

Разум-Ьется,  ничего.  Воспитывать  ее  мн-Ь  некогда,  да  я  и 
не  ум-Ью  приняться  за  это  д-Ьло.  Она  такъ  и  осталась  при 
своихъ  понят1яхъ;  въ  спорахъ,  разум-Ьется,  я  ей  до.1женъ 
уступать.  Положен1е,  какъ  видишь,  незавидное,  а  поправить 
неч-Ьмъ.  Да  она  меня  и  не  слушаетъ,  она  меня  просто  не 
считаетъ  за  умнаго  челов-Ька.  По  ихъ  понят1ю,  умный  чело- 
в^къ  долженъ  быть  непрем-Ьнно  богатъ. 

Мыкинъ. 
Вотъ  куда  пошло!   Ну,   а  какъ  насчетъ  средствъ? 

Жадовъ. 
Работаю  съ  утра  до  ночи. 
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Мыкинъ. 
И  все  не  хватаетъ? 

Жадовъ. 
Н^тъ,   жить  можно. 

Мыкинъ. 
Ну,  а  жена? 

Жадовъ. 
Дуется  немного,  а  иногда  поплачетъ.   Чтб  жъ  д'Ьлать! 

Мыкинъ. 
Жаль    мн'Ь    тебя.   Н'Ьтъ,   братъ,   намъ   жениться  не.тьзя.   Я 
вотъ  годъ  былъ  безъ  м-Ьста,  "Ьлъ  одинъ  черный  хл'Ьбъ.  Чт5  бы 
я  съ  женой-то  д-Ьлалъ?  (Досуоюевъ  входить,) 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Тъ      ЖЕ      Л     ДОСУЖЕВЪ. 

Досужевъ  (садясь  у  другого  стола). 
Гарсонъ,  жизни! 

Васил1й. 
Какой  прикажете? 

Досужевъ. 
Рябиновой.   Съ  приличною  нашему  званш  закуской. 

Васил1й. 
Слушаю- съ.   (Идетъ  къ  двери.) 

Досужевъ. 
Французской  горчицы!  Слышишь?  Трактиръ  запечатаю.  Гри- 
гор1й,  запусти  шарманку. 

Григор1й. 
Сейчасъ-съ.   (Заводитъ  машину.) 

Мыкинъ. 
Вотъ  это,   Д0.1ЖН0  быть,  холостой! 

Досужевъ. 
Что  вы  на  меня  смотрите?  Я  вотъ  карася  дожидаюсь. 

Жадовъ. 
Какого  карася? 
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Досужевъ. 
Иридетъ  съ  рыжей  бородой,  я  его  буду  "Ьсть,  (Василгй 
прыноситъ  водку.)  Ты,  Васил1й,  поглядывай  его  тамъ.  Какъ 
иридетъ,  такъ  скажи  мн-Ь.  (Машина  играешь.)  Господа, 
видали,  какъ  пьяные  н'Ьмцы  плачутъ?  ( Представляетъ  пла- 
чущаго  тьмгщ.  Жадовъ  и  Мыкинъ  слтются.  Машина 
замолкаешь.) 

Мыкинъ  (Лхадову). 
Ну,   прощай!   Какъ-нибудь  зайду  къ  теб'Ь. 

Жадовъ. 
Прощай.   (Мыкинь  уходишь.) 

Васил1й  (Досужеву). 
Пожалуйте,   пришелъ-съ. 

Досужевъ. 
Позови  сюда. 

Васил1й. 
Нейдетъ-съ.   С-Ьлъ  въ  заднюю  комнату. 

Досужевъ  (Лхадову). 
Конфузится.  Прощайте!  Коли  посидите  зд-Ьсь,  я  приду  пого- 
ворить съ  вами,  мн-Ь  ваша  физ10ном1я  понравилась.  (Уходишь.) 

Жадовъ  (Василью). 
Дай-ка  что-нибудь  почитать. 

Васил1й  (подаешь  книгу). 
Пзвольте  вотъ  прочитать  статейку.  Одобряютъ-съ.  (Жадовъ 
читаешь.  Входятъ  Юсовъ,  Бгьлогубовъ,  1-й  и  2-й  чиновники.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Ж.АДовъ,  Юсовъ,   Бфлогувовъ,    1-й  и  2-й  чиновники. 

Б-Ьлогубовъ. 
Акимъ    Акимычъ-съ,   мы    тамъ    пообедали,  позвольте  васъ 
зд-Ьсь  виномъ  угостить,   и  музыка  поиграетъ-съ. 

Юсовъ. 

Угощай,  угощай. 

Б-Ьлогубовъ. 

Какого  прикажете?  Шампанскаго-съ? 
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Юсовъ. 
Ну  его... 

Б^логубовъ. 
Такъ  рейнвейну-съ?  Господа,  садитесь!  (Садятся  ваь,  кромгь 
Бгьлоъубова.)  Васил1й!   принеси   рейнвейну    заграничной    раз- 
ливки.   (Василгй   уходить.)    А,    братецъ,    здравствуйте!   Не 
угодно  ли  съ  нами  за  компан1ю?  (Подходить  къ  Жадову.) 

Жадовъ. 
Благодарю  васъ.  Я  не  пью. 

Б']Ьлогу6овъ. 
Что    это,   братецъ,   помилуйте!   Для    меня-то!...   одну    рю- 
мочку...  мы    съ   вами    теперь    родственники!   (Василгй  при- 
носить вино.  Бшлогубовъ  подходить  кь  своему  столу.)  Наливай! 
(Василгй  наливаеть.) 

Юсовъ. 
Ну,  братъ,  за  твое  здоровье!   (Береть  рюмку  и  встаетъ.) 

1-й  и  2-й  чиновники. 

За  ваше  здоровье- съ.   (Берутъ  рюмки  и  встають.) 

Юсовъ  (показывая  пальцемъ  на  голову 
Б^ьлогубова). 

Въ  этомъ  лбу,  въ  этой  голов-Ь  всегда  вид-^лъ  прокъ.   (Чо- 
каются рюмками.)  Поц'Ьлуемся!  (Цжгуются.) 

Б*логу6овъ. 
Н-Ьтъ,   позвольте  ручку-съ. 

Юсовъ  (прячетъ  рцку). 
Не  надо,   не  надо.   (Садится.) 

Б'Ьлогубовъ. 
Черезъ  васъ  че.юв'Ькомъ  сталъ-съ. 

1-й  и  2-й  чиновники. 
Позво.1ьте-съ.   (Чокаются   съ  Бгьлогубовымь ,  пьютъ  и  са- 
дятся.) 

Б'1Ьлогу бовъ  (наливаешь  рюмку  и  подаешь 
на  подносгь  Жадову). 

Братецъ,  сделайте  одолжен1е. 

Жадовъ. 
Я  вамъ  сказа.зъ,  что  не  пью. 
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Б-^Ьлогубовъ. 

Нельзя-съ,   братецъ,   обидите. 

Жадовъ. 
Это  скучно,  наконецъ. 

Б'Ьлогубовъ. 
Коли  вина    не   угодно,    ч^мъ    прикажете    васъ   потчевать? 
Чего  только  пожелаете,  братецъ,  все  съ  удовольств1емъ. 

Жадовъ. 
Ничего  мн-Ь  не  нужно.  Оставьте  меня  въ  поко-Ь!  (Читаешь.) 

Б'Ьлогубовъ. 
Ну,  какъ  угодно.  Не  знаю,  братецъ,  за  что  обижаете.  Я 
со  всЬмъ  расположешемъ...   (Отходить  кь  своему  столу.) 

Юсовъ  (тихо). 

Оставь  его. 

Б']Ьлогубовъ  (садится). 

Господа,  еще  по  рюмочк'Ь!  (Наливаешь.)  Пирожнаго  не 
прикажете  ли?  ВасилШ,  принеси  пирожнаго  побольше!  (Ва- 
силгй  уходить.) 

Юсовъ. 

Ты  чт5-то  нынче  разгулялся!  Должно  быть,  ловко  хватилъ? 

Б']Ьлогу6овъ  (показывая  на  карманъ). 

Попало-таки!  А  кому?  Все  вамъ  обязанъ. 

Юсовъ. 

Зац'Ьпилъ,  должно  быть? 

Б'1Ьлогу6овъ    (вынимаешь    пачку  асст- 

нацш). 

Вотъ  он-Ь-съ. 

Юсовъ. 

Да  ужъ  я  знаю  тебя,  у  тебя  рука-то  не  сфальшивить. 

Б']Ьлогу6овъ  (прячетъ  деньги). 
Н'Ьтъ,  позвольте!  Кому  же  я  обязанъ?  Разв'Ь  бы  я  пони- 
малъ  чт5,  кабы  не  вы?  Отъ  кого  я  въ  люди  пошелъ,  отъ 
кого  жить  сталъ,  какъ  не  отъ  васъ?  Подъ  вашимъ  крыломъ 
воспитался!  Другой  бы  того  и  въ  десять  л'Ьтъ  не  узналъ, 
всЬхъ  тонкостей  и  оборотовъ,  чтб  я  въ  четыре  года  узналъ. 
Съ  васъ  прим'Ьръ  бралъ  во  всемъ,   а  то  гдЬ  бы  мн-Ь  съ  мо- 
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имъ-то  умомъ!  Другой  отецъ    того    не    сд-Ьдаехъ    для    сына, 
чтб  вы  для  меня  сделали.   (Утираешь  глаза.) 

Юсовъ. 
У  тебя  душа  благородная,  ты  можешь  чувствовать,  а  дру- 
пе  не  могутъ.   (Василгй  приносить  пирооюное.) 

Б'Ьлогубовъ 
Чт5  бы  я  былъ?  Дуракъ-съ!  А  теперь  членъ  обш,ества, 
всЬ  уважаютъ,  по  городу  идешь,  всЬ  купцы  кланяются,  въ 
гости  позовутъ,  не  знаютъ,  гд-Ь  посадить,  жена  меня  любитъ. 
А  то  за  что  бы  ей  любить-то  меня,  дурака?  ВасилШ!  Н'Ьтъ  ли 
у  васъ  конфетъ  какихъ  дорогихъ? 

Васил1й. 
Можно  достать-съ. 

Б*логу6овъ. 
Это  жен'Ь-съ  (Василью.)  Ну,   такъ  ты  заверни   въ  бумагу 
побольше.   Что  хочешь  возьми,   ничего  не  пожалею.   (Васи- 
лгй идетъ.)  Постой!   И  пирожнаго  туда  положи  всякаго. 

Юсовъ. 

Будетъ  съ  нее,  избалуешь. 

Б'Ьлогубовъ. 
Не.1ьзя-съ.   (Василью.)  Всего  положи,   слышишь? 

Васил1й. 
Слушаю- съ.   (Уходить.) 

Б'Ьлогубовъ. 
Люблю,  очень  люблю  жену-съ.    Будешь    угождать,    и    она 
будетъ  бо.1ъше  любить,  Акимъ  Акимычъ.  Чт5  я  передъ  ней-съ? 
Она  образованная-съ...   Платье  нынче    купилъ-съ...    то-есть, 
не  купилъ,   а  такъ  взялъ,  посл-Ь  сочтемся. 

Юсовъ. 

Все  равно.  Неуже.ш  деньги  платить?  Можетъ  быть,  д-Ьло 
какое-нибудь  будетъ,  ну  и  квитъ.  Гора  съ  горой  не  схо- 
дится, а  челов'Ькъ  съ  челов-Ькомъ  сходится.  (Василгй  при- 
носить конфеты  въ  бумат.) 

Б-Ьлогубовъ. 
Положи  въ    шляпу.    Еще    по    рюмочк-Ь-съ.    (Наливаешь.) 
ВасилШ!  Еще  бутылку. 
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Юсовъ. 
Будетъ. 

Б'Ьлогубовъ. 

Н'Ьтъ,  ужъ  позвольте-съ.  Зд'Ьсь  не  вы  распоряжаетесь,  а  я. 
(Василгй  уходить.) 

1-й  чиновникъ. 

Какой  случай  былъ!  Писарекъ  у  насъ,  такъ  дрянненькой, 
какую  штуку  выкинулъ!  Фальшивую  кошю  съ  р'Ьшен1я  напи- 
салъ  (чт5  ему  въ  голову  пришло!)  и  подписался  за  всЬхъ 
присутствуюш,ихъ,  да  и  снесъ  къ  истцу.  А  д'Ьло-то  интерес- 
ное, денежное.  Только  онъ  кошю-то  не  отдалъ,  себ'Ь  на  ум-Ь, 
а  только  показалъ.  Ну,  и  деньги  взялъ  больш1я.  Тотъ  посл-Ь 
пришелъ  въ  судъ,   анъ  д'Ьло-то  совсЬмъ  не  такъ. 

Б'Ьлогубовъ. 
Это  ужъ  подлость!   За  это  выгнать  нужно. 

Юсовъ. 

Именно  выгнать.  Не  марай  чиновниковъ.  Ты  возьми — такъ 
за  д'Ьло,  а  не  за  мошенничество.  Возьми  такъ,  чтобы  и  про- 
ситель былъ  не  обиженъ,  и  чтобы  ты  былъ  доволенъ.  Живи 
■  по  закону;  живи  такъ,  чтобы  и  волки  были  сыты  и  овцы 
ц-Ьлы.  Чтб  за  большимъ-то  гоняться!  Курочка  по  зернышку 
клюетъ,  да  сыта  бываетъ.  А  этотъ  ужъ  чт5  за  челов'Ькъ! 
Не  нынче,  такъ  завтра  подъ  красную  шапку  угодитъ. 

Б'Ьлогубовъ  (наливаетъ  рюмкг}). 

Пожалуйте,  Акимъ  Акимычъ!...  Что  я  у  васъ  попрошу, 
вы  мн-Ь  не  откажете?  Я  вамъ  въ  ножки  поклонюсь. 

Юсовъ. 
Проси. 

Б-Ьлогубовъ. 
Помните,   вы  прошлый  разъ  прошлись  подъ  машину:    „По 
улиц-Ь  мостовой  "-съ? 

Юсовъ. 
Ишь,   чтб  выдумалъ! 

Б-Ьлогубовъ. 
Осчастливьте,   Акимъ  Акимычъ!    Такъ,    чтобъ    ужъ    я   всю 
жизнь  помнилъ. 
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Юсовъ. 

Изволь,   изволь.   Для  тебя  только!  Вели  пустить  „По  улиц-Ь 
мостовой" . 

Б-Ьлогубовъ. 

Эй,   ВасилШ!   Пусти    „По    улиц'Ь    мостовой"    да    постой    у 
двери,  посмотри,  чтобы  не  вошелъ  кто. 

Васил1й. 
Слушаю-съ.  (Заводить  машину.) 

Юсовъ  (показывая  на  Жадова). 
Вотъ    этотъ-то!    Не    люб.тю    я    его.    Пожалуй,    подумаетъ 
чтб-нибудь. 

Б'Ьлогубовъ  (садясь  къ  Жадову). 
Братецъ,   будьте  съ    нами    по-родственному.    Вотъ    Акимъ 
Акимычъ  васъ  конфузится. 

Жадовъ. 
Чего  же  онъ  конфузится? 

Б-Ьлогубовъ. 
Да  они  потанцовать  хотятъ.   Надо,   братецъ,  и  развлечен1е 
какое-нибудь  им'Ьть  поел!)  трудовъ.  Не  все  же  работать.  Что  жъ 
такое!   Это   удовольств1е  невинное,   мы  никого    не  обижаемъ. 

Жадовъ. 
Танцуйте,   сколько  угодно,   я  вамъ  не  м^шаю. 

Б'Ьлогубовъ  (Юсовг)). 
Ничего-съ,   Акимъ  Акимычъ,  онъ  съ  нами  по-родственному. 

Васил1й. 

Прикажете  пустить? 

Юсовъ. 

Пускай!   (Машина  играешь  ^По  улгщп  мостовой^' .  Юсовъ 
пляшешь.   По  окЬнчанги,   ваь,  кромгь  Жадова,  хлопаюшъ.) 

Б^логубовъ. 
Н'Ьтъ,   ужъ  теперь  нельзя- съ!    Надо   шампанскаго  выпить! 
Васи.пй,   бутылку  шампанскаго!  Да  много  ли  денегъ  за  все? 

Васил1й  (считаетъ  па  счетахъ). 
Пятнадцать  рублей-съ. 

Б-Ьлогубовъ. 
Получи!   (Отдаешь.)  Вотъ  теб"!  по.ттинникъ  на  чай. 
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Васил1й. 
Благодарю  покорно-съ.   (УхоОитъ.) 

Юсовъ  (громко). 

Вы,  молодежь,  молокососы, "чай,  см-Ьяться  надъ  старикомъ! 

1-й  чиновникъ. 

Какъ  можно,   Акимъ  Акимычъ,   мы  не    знаемъ,   какъ  васъ 
благодарить! 

2-й  чиновникъ. 
Да-съ. 

Юсовъ. 

Мн-Ь  можно  плясать.  Я  все  въ  жизни  сд^лалъ,  что  пред- 
писано челов-Ьку.  У  меня  душа  спокойна,  сзади  ноша  не 
тянетъ,  семейство  обезпечи.1ъ  —  мн-Ь  теперь  можно  плясать, 
Я  теперь  только  радуюсь  на  БожШ  М1ръ!  Птичку  увижу,  и 
на  ту  радуюсь,  цв'Ьтокъ  увижу,  и  на  него  радуюсь:  премуд- 
рость во  всемъ  вижу.  (Василш  приносишь  бутылку,  отку- 
пориваетъ  и  наливаетъ  въ  продолжете  ргьчи  Юсова.)  Помня 
свою  б-Ьдиость,  нищую  брат1ю  не  забываю.  Другихъ  не  осу- 
ждаю, какъ  н'Ькоторые  молокососы  изъ  ученыхъ!  Кого  мы 
можемъ  осуждать!  Мы  не  знаемъ,  что  еш,е  сами-то  будемъ! 
Посм-Ьялся  ты  нынче  надъ  пьяницей,  а  завтра  самъ,  можетъ 
быть,  будешь  пьяница;  осудишь  нынче  вора,  а  можетъ  быть, 
самъ  завтра  будешь  воромъ.  Почемъ  мы  знаемъ  свое  опре- 
д-Ьленхе,  кому  ч4мъ  быть  назначено?  Знаемъ  одно,  что  всЬ 
тамъ  будемъ.  Ботъ  ты  нынче  посмеялся  (показывая  глазами 
на  Жадова),  что  я  плясалъ;  а  завтра,  можетъ  быть,  хуже 
меня  запляшешь.  Можетъ  быть  (кивая  головой  на  Жадова)^ 
и  за  подаяшемъ  пойдешь,  и  руку  протянешь.  Ботъ  гор- 
дость-то до  чего  доводитъ !  Гордость,  гордость!  Я  плясалъ 
отъ  полноты  души.  На  сердц'Ь  весело,  н{V  душ-Ь  спокойно! 
Я  никого  не  боюсь!  Я  хоть  на  площади  передъ  всЬмъ  наро- 
домъ  буду  плясать.  Мимоходяпце  скажутъ:  „сей  челов'Ькъ 
пляшетъ,  должно  быть,  душу  им-Ьетъ  чисту!"  и  пойдетъ  вся 
к1й  по  своему  д'Ьлу. 

Б'1Ьлогубовъ  (поднимая  бокалъ). 

Господа!   За  здоровье  Акима  Акимыча!   Ура! 

1-й  2-й  чиновники. 
Ура! 
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Б*логу6овъ. 

Вотъ  бы  вы,  Акимъ  Акимычъ,  осчастливили  насъ,  заахали 
къ  намъ  какъ-нибудь.  Мы  еще  съ  женой  люди  молодые,  посо- 
в'Ьтовали  бы  намъ,  поученье  бы  сказали,  какъ  жить  въ  законе 
и  всЬ  обязанности  исполнять.  Кажется,  будь  каменный  чело- 
в']Ькъ,   и  тотъ  въ  чувство  придетъ,  какъ  васъ  послушаетъ. 

ЮСОБЪ. 

За^ду  какъ-нибудь.  (Береть  газету.) 

Б'Ьлогубовъ   (паливаепгъ    бока.гъ  и  под- 
носить Жадову). 

Ужъ  я,  братецъ,  отъ  васъ  не  отстану. 

Жадовъ. 
Что  вы  мн-Ь  не  дадите  почитать!   Интересная  статья  попа- 
лась,  а  вы  все  м'Ьшаете. 

Б'Ьлогубовъ  (садясь  подлп  Жадова). 
Братецъ,  вы  на  меня  напрасно  претензш  им-Ьете.  Бросимте, 
братецъ,   всю  эту  вражду.   Выкушайте!   Для  меня  теперь  это 
ничего  не  значитъ-съ.   Будемте  жить  по-родственному. 

Жадовъ. 
Нельзя  намъ  съ  вами  жить  по-родственному. 

Б'Ьлогубовъ. 

Отчего-же-съ? 

Жадовъ. 

Не  пара  мы. 

Б'Ьлогубовъ. 

Да,  конечно,  кому  какая  судьба.  Я  теперь  въ  счастш,  а 
вы  въ  б^Ьдномъ  положеши.  Что  жъ,  я  не  горжусь.  В'Ьдь,  это, 
какъ  кому  судьба.  Я  теперь  все  семейство  поддерживаю,  и 
маменьку.  Я  знаю,  братецъ,  что  вы  нуждаетесь;  можетъ 
быть,  вамъ  деньги  нужны;  не  обидьтесь,  сколько  могу!  Я  даже 
и  за  одолжен1е  не  сочту.   Что  за  счеты  между  родными! 

Жадовъ. 
Съ  чего  вы  выдумали  предлагать  мн-Ь  деньги! 

Б']Ьлогубовъ. 
Братецъ,  я  теперь  въ  довольств-Ь,  мн-Ь  долгъ  велитъ  помо- 
гать.  Я,   братецъ,  вижу  вашу  б'Ьдность. 

Островсюй,  т.  П.  14 
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Жадовъ. 

Какой  я  вамъ  братецъ!   Оставьте  меня. 

Б'1Ьлогу6овъ. 

Какъ  угодно!  Я  отъ  души  предлагалъ.  Я,  братецъ,  зла 
не  помню,  не  въ  васъ.  Мн-Ь  только  жаль  смотр'Ьть  на  васъ 
съ  женой  съ  вашей.   (Отходить  къ  Юсову.) 

Юсовъ  (бросая  газету). 
Чт5  нынче  пишутъ!   Ничего  нравоучительнаго  н4тъ!   (На- 
ливаетг  Бгьлогубову . )  Ну,  допивай.   Пойдемте! 

Б'Ьлогубовъ  (допиваешь). 
Пойдемте!   (Василгй  и  Г2П11ори1  подают?»  шипели.) 

Васил1Й    (подаетъ    Б^ьлоьубову    два 
свертка). 
Вотъ  захватите-съ. 

Б'Ьлогубовъ  (умильно). 
Для  жены-съ.   Люблю-съ.   (Уходятъ.  Досуоюевь  входить.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Жадовъ   н   Досужевъ. 

Досужевъ. 
„Не  стая  вороновъ  слеталась!" 

Жадовъ. 
Правда  ваша. 

Досужевъ. 
Пойдемте  въ  Марьину  рощу. 

Жадовъ. 
Мн'Ь  нельзя. 

Досужевъ. 
Отчего  же?  Семья,   что  ли?  Д'Ьтей  няньчить  надо? 

Жадовъ. 
Д-Ьтей  не  няньчить,  а  жена  доМа  дожидается. 

Досужевъ. 
Да  вы  давно  съ  ней  не  видались? 

Жадовъ. 
Какъ  давно?  Сегодня  утромъ. 
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Досужевъ. 

Ну,  такъ  это  недавно.  Я  думалъ,  дня  три  не  видались. 
(Лхадовъ  смотритъ  на  пего.)  Чт5  вы  на  меня  смотрите!  /I 
знаю,  что  вы  думаете  обо  мн'Ь.  Вы  думаете,  что  я  такой  же, 
какъ  вотъ  эти  франты,  чтб  ушли;  такъ  ошибаетесь.  Ослы  во 
львиной  шкур-Ь!  Только  шкура-то  и  страшна.  Ну,  и  пугаютъ 
народъ. 

Жадовъ. 

Признаться  вамъ  сказать,  я  ни  какъ  не  разберу,  что  вы  за 
челов'Ькъ. 

Досужевъ. 

А  вотъ,  изволите  ли  видЬть,  во-первыхъ  —  я  веселый  че- 
лов'Ькъ,  а  во-вторыхъ — зам-Ьчате-дьинй  юристъ.  Вы  учились, 
я  это  вижу,  и  я  тоже  учился.  Поступилъ  я  на  маленькое 
жалованье;  взятокъ  брать  не  могу  —  душа  не  переноситъ, 
а  жить  ч'Ьмъ-нибудь  надо.  Вотъ  я  и  взялся  за  умъ:  принялся 
за  адвокатство,  сталъ  купцамъ  слезныя  прошетя  писать.  Ужъ 
К0.1И  не  "Ьхать,  такъ  давайте  выпьемъ.  Василш,  водки!  (Ва- 
-силгй  уходить.) 

Жадовъ. 

Я  не  пью. 

Досужевъ. 

Гд'Ь  вы  родились?  Ну,  да  это  вздоръ!  Со  мной  можно. 
Ну,  вотъ-съ,  сталъ  я  слезныя  прошешя  писать-съ.  В-Ьдь,  вы 
не  знаете,  что  это  за  народъ!  Я  вамъ  сейчасъ  разскажу. 
(Вховитъ  Василш.)  Налей  дв'Ь.  Получи  за  весь  графинъ. 
(  Отдаетъ  деньги.) 

Жадовъ. 

И  съ  меня  за  чай.   (Отдаетъ.   Васи.йй  уходить.) 

Досужевъ. 
Выпьемъ! 

Жадовъ. 
Изво.1ьте;  для    васъ    только,   а    то,  право,   не    пью.   (Чо- 
каются гь  пьють.  Досужевъ  на.^иваеть  егце.) 

Досужевъ. 
Напиши    бород'Ь    прошеше    просто  да  возьми  съ  него  не- 
дорого,   такъ    онъ    тебя    осЬдлаетъ.    Откуда    фами.1ьярность 
явится:    „НУ)   ты,  писака!   на  теб^  наводку".   Почувствовалъ 
я  къ  нимъ  злобу  неукротимую!   Выпьемте!    „Пити  вмерти,   п 
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не  питп  вмерти;  такъ  вже  лучше  пнти  вмерти".  (Пьють.} 
Сталъ  я  имъ  писать  по  ихъ  вкусу.  Наприм'Ьръ:  падо  пред- 
ставить вексель  1со  взыскап1ю  —  и  всего-то  десять  строкъ 
письма,  а  ему  пишешь  листа  четыре.  Начинаю  такъ:  „бу- 
дучи обременена,  въ  многочисленномъ  семейств'Ь  количествомъ 
членовъ".  И  всЬ  его  орнаменты  вставишь.  Такъ  напишешь, 
что  онъ  плачетъ,  а  вся  семья  рыдаетъ  до  истерики.  На- 
смеешься падъ  нимъ  да  возьмешь  съ  него  кучу  денегъ,  вотъ 
онъ  и  уважаетъ  тебя,  и  кланяется  въ  поясъ.  Хоть  веревки 
изъ  него  вей.  ВсЬ  ихъ  толстыя  тещи,  всЬ  бабушки  нев'Ьстъ 
теб-Ь  сватаютъ  богатыхъ.  Челов-Ькъ-то  ужъ  очень  хорошъ,  по^ 
душ1>  имъ  пришелся.   Выпьемте! 

ЖадоБЪ. 


Будетъ ! 

За  мое  здоровье! 


Досужевъ. 


Жадовъ. 
Ужъ  разве  за  ваше  здоровье.  (Пьютъ.) 

Досужевъ. 
Много  надо  силы  душевной,  чтобы  съ  нихъ  взятокъ  не  брать, 
Надъ  честпымъ  чиновникомъ  они  сами  же  смеяться  будутъ;  уни- 
жать готовы  —  это  имъ  не  съ  руки.  Кремнемъ  надо  быть!  II 
храбриться-то,  право,  не  изъ  чего!  Тащи  съ  него  шубу,  да  и 
все  тутъ.  Жаль,  не  могу.  Я  только  беру  съ  нихъ  деньги  за 
ихъ  невежество,  да  пропиваю.  Эхъ!  охота  вамъ  было  же- 
ниться!  Выпьемте.   Какъ  васъ  зовутъ? 

Жадовъ. 
Васил1й. 

Досужевъ. 

Тёзка.  Выпьемъ,  Вася.  (Льютт..)  Я  вижу,  ты  хорош1й 
челов^къ. 

Жадовъ. 

Какой  я  челов'Ькъ!  Я  ребепокъ,  я  объ  жизни  пе  им'Ью  ни- 
какого понят1я.  Все  это  ново  для  меня,  что  я  отъ  васъ  слышу. 
Мне  тяжело!  Не  знаю,  вынесу  ли  я!  Кругомъ  развратъ,  силъ- 
мало!  Зачемъ  же  насъ  учили! 

Досужевъ. 
Пей,  легче  будетъ. 
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Жадовъ. 

Н'Ьтъ,   н'Ьтъ!   (Опускает!,  голову  па  1)уки.) 

Досужевъ. 
Такъ  ты  не  по-Ьдешь  со  мной? 

Жадовъ. 
Не  по'Ьду.  Зач-]Ьмъ  вы  меня  поплп!  Чт5  вы  со  мной  сд'Ьлалп! 

Досужевъ. 
Ну,  прощай!  Виередъ  будемъ  знакомы!  Захмел-Ьдъ,  братъ! 
{/Кметъ  /Кадову  руку.)  Васил1й,  манто!  (Надпваетъ  шинель.) 
Ты  меня  строго  не  суди!  Я  челов'Ькъ  потерянный.  Постарайся 
быть  лучше  меня,  коли  можешь.  (Идетъ  къ  двери  и  возвра- 
гцается.)  Да!  вотъ  теб-Ь  еще  мой  сов^тъ.  Можетъ  быть,  съ  моей 
легкой  руки,  запьешь,  такъ  вина  не  пен,  а  пей  водку.  Вино 
намъ  не  но  карману,  а  водка,  братъ,  лучше  всего:  п  горе 
забудешь,   и  дешево!   АсИеи!   (Уходить.) 

Жадовъ. 
Н^тъ!   пить  не  хорошо!   Ничего  не  легче  —  еще  тяже.!^. 
(Задумывается.   Васи.гги,    по   приказангю  изъ  другой  залы, 
заводить  машину.   Магаина  играеть  „Лучинушку'^ .   Жадовъ 
поетъ:)   „Лучина,   лучинушка,   березовая!..." 

Васил1й. 
Пожалуйте-съ!   Не  хорошо-съ!  Безобразно-съ!  (Жадовъ  ма- 
шинально над}ъвает7^  гаинель  и  уходить.) 


ДЪЙСТВ1Е    ЧЕТВЕРТОЕ. 

ЛИЦА  ВЪ  ЧЕТВЕРТОМЪ  Л"ЬЙСТЕ1И: 

Ласнлгй  Ниполаичъ  Жадовъ, 
Ло.гина,  жена  его. 
Юлгтька,  жена  Б-Ьлогубова. 
Фел71сата  Терасимова  Кукушкина, 

Сцена  представляетъ  очень  бедную  комнату.  Направо  окно,  у  окна 
столъ,  на  .тЬвой  стороне  зерка.ю. 

ЯВЛЕШЕ  ПЕРВОЕ. 

Полина  (одна,  смотритъ  въ  окно). 
Какъ  скучно,   просто,   смерть!   (Поеть:)  „Матушка,  го.1у- 
^ушка,    солнышко    мое!    пожалуй,    родимая,    дитятко   свое". 
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(Слоьется.)  Какая  п^Ьсня  въ  голову  пришла!  (Опять  заду- 
мывается.) Провалился  бы,  кажется,  отъ  скуки.  Загадать 
разв'Ь  па  картахъ?  Чт5  жъ,  за  этнмъ  д-Ьло  пе  стапетъ.  Это 
можно,  можно.  Чего  другого,  а  это  у  насъ  есть.  ( Досшаетъ 
изъ  стола  карты.)  Какъ  хочется  поговорить  съ  к'Ьмъ-нибудь. 
Кабы  кто-нибудь  пришелъ,  вотъ  бы  я  была  рада,  сейчасъ  бы 
развеселилась.  А  то  на  чтб  это  похоже!  сиди  одна,  все  одна... 
Ужъ  нечего  сказать,  люблю  поговорить.  Бывало,  мы  у  маменьки, 
утро-то  настанетъ,  трещимъ,  трещимъ,  и  не  увидишь,  какъ 
пропдетъ.  А  теперь  и  поговорить  не  съ  к'Ьмъ.  Разв'Ь  къ  сестр-Ь 
сбегать?  Да  ужъ  поздно.  Эко  я,  дура,  не  догадалась  пораньше. 
(Поет7,:)  „Матушка,  голубушка..."  Ахъ,  я  и  забыла  пога- 
дать-то!... Объ  чемъ  бы  загадать-то?  А  вотъ  загадаю  я,  бу- 
детъ  ли  у  меня  новая  ш.1япка?  ( Раскладываетъ  карты.) 
Будетъ,  будетъ...  будетъ,  будетъ!  (Хлопаетъ  вь  ладоши, 
задумывается  и  потомъ  поетъ:)  „Матушка,  голубушка, 
солнышко  мое!  пожа-иМ,  родимая,  дитятко  свое".  (Входит!, 
Юлинька.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

Полина    и    Юлинька. 

Полина. 

Здравствуй,  здравствуй!  ( Цп.гуются . )  Какъ  я  теб^  рада. 
Скидай  ш.1япку! 

Юлинька. 
Н'Ьтъ,   я  къ  теб-Ь  на  минуту. 

Полина. 
Ахъ,   какъ  ты  хорошо  од'Ьта,   сестрица! 

Юлинька. 
Да,  я  теперь  себ^Ь  покупаю  все,  чтб  только  есть  лучшаго 
и  новаго  изъ-за  границы, 

Полина. 

Счастлива  ты,   Юлинька! 

Юлинька. 
Да,   я  могу  про  себя  сказать,   что  я  счастлива.   А  ты,  По- 
ленька,  какъ  ты  живешь?  Ужасно!   Нынче  совсЬмъ  не  такой 
тонъ.   Нынче  у  всЬхъ  принято  жить  въ  роскоши. 
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Полина. 

Что  же  мн-Ь  д'Ь.тать?  Разв!;  я  виновата? 

Юлинька. 
А  мы  вчера  въ  паркЬ    были.    Какъ    весело    было  —  чудо! 
Какой-то  куаецъ  угощалъ  пасъ  ужипомъ,  шампанскимъ,  фрук- 
тами разными. 

Полина. 

А  я  все  дома  сижу  одна,   со  скуки  погибаю. 

Юлинька. 

Да,  Полина,  я  ужъ  теперь  совс^мъ  не  та  стала.  Ты  не 
можешь  представить,  какъ  деньги  и  хорошая  жизнь  облагоражи- 
ваютъ  человека.  Въ  хозяйств'Ь  я  теперь  нич'Ьмъ  не  занимаюсь, 
считаю  низкнмъ.  Я  теперь  все  пренебрегаю,  кром'Ь  туалета. 
А  ты!  ты!  это  ужасно!  Что  же  твой  мужъ  д-^лаотъ,  скажи, 
пожалуйста? 

Полина. 

Онъ  меня  даже  и  къ  вамъ  не  пускаетъ,  все  велитъ  сид'Ьть 
дома  да  работать. 

Юлинька, 

Какъ  это  глупо!  Представляетъ  изъ  себя  умпаго  челов-Ька, 
а  нынешня  го  тона  не  знаетъ.  Онъ  до.хженъ  знать,  что  челов-Ькъ 
созданъ  Д.1Я  общества. 

Полина. 
Какъ  ты  говоришь? 

Юлинька. 
Че.юв-Ькъ  созданъ  для  общества.   Кто  жъ  этого  не  знаетъ! 
Это  нынче  р-Ьшительно  всЬмъ  изв'Ьстно. 

Полина. 

Хорошо,  Я  это  ему  скажу. 

Юлинька. 
Ты  бы  съ  нимъ  ссориться  попробовала. 

Полина. 
Пробовала,   да  что  толку.    Онъ  всегда  правъ  выходитъ,   а 
я  виновата  остаюсь. 

Юлинька. 
Да  онъ  любитъ  тебя? 

Полина. 

Очень  любитъ. 
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Юлинька. 
А  ты  его? 

Полина. 
И  я  люблю, 

Юлинька. 
Ну,   такъ  ты  сама  виновата,   душа  моя.   Лаской  изъ  муж- 
чинъ  ничего    не    сд'Ьлаешь.    Ты    къ   нему    ластишься  —  вотъ 
онъ  и  сидитъ    сложа    руки,    пи    объ    себ-Ь,    ни   объ  тебЬ  не 
думаетъ. 

Полина. 
Онъ  много  работаетъ. 

Юлинька. 

Да  что  проку  въ  его  работ-Ь-то?  Вотъ  мой  мужъ  и  не 
много  работаетъ,  а  посмотри,  какъ  мы  живемъ.  Надобно 
правду  сказать,  Онисимъ  Панфилычъ  для  дома  отличный  че- 
лов'Ькъ,  настояш,1й  хозяинъ;  чего,  чего  у  насъ  н'Ьтъ,  кабы 
ты  посмотрела.  И  въ  какое  короткое  время!  Откуда  онъ 
только  беретъ!  А  твой?  Чт5  это?  В-Ьдь,  срамъ  смотр'Ьть, 
какъ  вы  живете. 

Полина. 

Онъ  все  говоритъ:  сиди,  работай,  не  завидуй  другимъ; 
будемъ  и  мы  жить  хорошо. 

Юлинька. 
Да  когда  же  это  будетъ?  Состар-Ьешься,  пока  дождешься. 
На  чт5  тогда  и  удовольств1е!   Всякое  терп-Ьше  лопнетъ. 

Полина. 

Чт5  же  шкЬ  д-^лать? 

Юлинька. 
Онъ  просто  тиранъ.  Чт5  съ  нимъ  много-то  разговаривать! 
Скажи,  что  ты  его  не  любишь  —  вотъ  и  все  тутъ.  Или  вотъ 
что  лучше:  ты  скажи  ему,  что  теб-Ь  надоела  такая  жизнь, 
что  ты  не  хочешь  съ  нимъ  жить  и  пере'Ьдешь  къ  маменьке, 
и  чтобъ  онъ  не  зналъ  тебя.  А  я  маменьку  предупрежу  объ 
этомъ. 

Полина. 
Хорошо,   хорошо!   Я  это  обд-Ьлаю  въ  лучшемъ  вид-Ь. 

Юлинька. 
Да  сумеешь  ли  ты? 
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Полина. 
Р^ще  бы!  Я  какую  хочешь  сцену  сыграю  не  хуже  всякой 
актрисы.  Во-первыхъ,  насъ  дома  къ  этому  съ  малолетства 
ир1учили,  а  теперь  я  все  сижу  одна,  работать-то  скучно,  я 
все  сама  съ  собою  и  разговариваю.  Такъ  научилась,  что 
чудо.  Только  немного  жаль  его  будетъ. 

Юлинька. 
А  ужъ   ты    не  жалМ!    А   я  теб-Ь,    Полина,    шляпку  при- 
везла.  (Вынимаешь  изъ  ка2)шона.) 

Полина. 
Ахъ,  какая  прелесть!   Спасибо,  сестрица,  душенька!  (Ц^ь- 
луетъ  ее.) 

Юлинька. 
А  то  у  тебя  старая-то  ужъ  не  хороша. 

Полина. 

Ужасная  мерзость!  Скверно  на  улицу  выйти.  Вотъ  я  те- 
перь мужа  подразню.  Вотъ,  скажу,  ми.1ый  мой,  посторонн1е 
купи.ш,   а  ты  не  догадаешься. 

Юлинька. 

Да  ужъ  делать  нечего,  Полинька,  мы  пока,  сколько  мо- 
жемъ,  будемъ  тебя  поддерживать.  Только  не  слушай  ты,  по- 
жалуйста, своего  мужа.  Ты  ему  растолкуй  хорошенько,  что 
ты  его  даромъ  любить  не  будешь.  Ты,  глупенькая,  пойми, 
за  что  ихъ  даромъ  любить-то,  мужьевъ-то?  Это  довольно 
странно!  Обезпечь  меня,  дескать,  во  всемъ,  чтобы  я  бли- 
стала въ  обществ'Ь,  тогда  я  тебя  и  стану  любить.  Онъ  отъ 
каприза  не  хочетъ  твоего  счаст1я,  а  ты  молчишь.  Попроси 
только  онъ  у  дяди —  и  ему  дадутъ  такое  же  доходное  м'Ьсто, 
какъ  у  моего  мужа. 

Полина. 

Ужъ  я  теперь  къ  нему  пристану. 

Юлинька. 

Ты  представь  только  себ'Ь:  ты  такая  хорошенькая,  од^нь-ка 
тебя  со  вкусомъ  да  посади  въ  театръ...  при  огн^-то...  всЬ 
мужчины  такъ  на  тебя  лорнеты  и  уставятъ. 

Полина. 
Не  говори,   сестрица,  заплачу. 
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Юлинька. 
Вотъ    теб'11    денегъ     (досшаетъ    изъ    портмоне) ;    иногда 
чт5  понадобится,   такъ  можешь  и  безъ  мужа  обойтись.   У  насъ 
теперь  есть  средства,   такъ  что  мы  р-Ьшились    даже  другимъ 
благод'Ьтельствовать . 

Полина. 
Спасибо,  сестрица!  Только  онъ,  пожалуй,  разсердится. 

Юлинька. 
Велика  важность!   Что  на  него  смотр'Ьть-то!   Отъ  родныхъ, 
не  отъ  чужихъ.   Что  жъ,   по  его  милости,    голодной  сид-^ть! 
Прощай,   Полина! 

Полина. 
Прощай,   сестрица!   (Провожаешь  ее;  Юлинька  уходитъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
Полина. 

Какая  это  Юлинька  у  насъ  умная!  А  я-то  дура,  дура! 
(Убидавг,  картону,.)  Новая  шляпка!  новая  шляпка!  (Хло- 
пает?, 67,  ладоши.)  Я  теперь  цЬлую  нед-Ьдю  буду  весела, 
если  только  мужъ  не  разстроитъ.  (Поетт,:)  „Матушка,  го- 
лубушка..."   и  т.  д.   (Кукушкина  входит?,.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Полина    и    Кукушкина. 

Кукушкина. 
У  тебя  все  песенки  на  ум'Ь. 

Полина. 
Здравствуйте,  маменька!   Отъ  скуки. 

Кукушкина. 
Я  совсЬмъ  и  ходить-то  къ  теб'Ь  не  хот-Ьла. 

Полина. 
Отчего  же,  маменька? 

Кукушкина. 
Мерзко  мн'Ь,    сударыня,    мерзко  бывать  у  васъ.    Да   такъ 
ужъ  мимо  шла,   таиъ  зашла  къ  теб'^^.   Нищенство,   бедность... 


219 

фу...   я  этого  вид-ЬтБ  не  могу!  У  меня  чистота,   у  меня  по- 
рядокъ,  а  зд-Ьсь  —  чт5  такое!   Изба  деревенская!   Гадость! 

Полина. 
Ч'Ьмъ  же  я-то  виновата? 

Кукушкина. 
Бываютъ  ^ке  так1е  мерзавцы  на  св'Ьт'Ь!  А  впрочемъ,  я  его 
и  не  виню:  я  на  него  никогда  надежды  не  им-Ьда.  Ты-то 
что  жъ  молчишь,  сударыня?  Не  я  ли  теб'Ь  твердила:  не  да- 
ва11  мужу  потачки,  точи  его  поминутно,  и  день,  и  ночь:  да- 
вай денегъ  да  давай,  гд-Ь  хочешь  возьми,  да  подай.  Мн'Ь, 
молъ,  на  то  нужно,  на  другое  нужно.  Маменька,  молъ,  у 
меня  тонкая  дама,  надо  ее  прилично  принять.  Скажетъ:  н-^тъ 
у  меня.  А  МН'Ь,  молъ,  какое  д'Ьло?  Хоть  укради,  да  подай. 
Зач'Ьмъ  бралъ?  Ум'Ьлъ  жениться,  ум-Ьй  и  жену  содержать 
прилично.  Да  этакъ  съ  утра  да  до  ночи  долбила  бы  ему  въ  го- 
лову-то, такъ  авось  бы  въ  чувство  пришелъ.  У  меня  бы  на 
твоемъ  м-ЬсгЬ  другого  и  разговора  не  было. 

Полина. 

Что  жъ  д-^лать-то,  маменька,  у  меня  въ  характер'Ь  ника- 
кой строгости  н'Ьтъ. 

Кукушкина. 

Н'Ьтъ,  ужъ  ты  лучше  скажи,  что  у  тебя  въ  характере 
глупости  много,  баловства.  А  ты  знаешь  ли,  что  ваше  ба- 
ловство портитъ  мужчинъ?  У  тебя  все  п-Ьжиости  на  ум-Ь, 
все  бы  в-Ьшалась  къ  нему  на  шею.  Обрадовалась,  что  за- 
мужъ  вышла,  дождалась.  А  Н'Ьтъ,  чтобы  объ  жизни  поду- 
мать. Безстыдница!  И  въ  кого  это  ты  такая  уродилась!  У  насъ 
въ  роду  всЬ  р-Ьшительно  холодны  къ  мужьямъ :  больше  все 
думаютъ  объ  нарядахъ,  какъ  од'Ьться  приличн'Ье,  блеснуть 
передъ  другими.  Отчего  и  не  приласкать  мужа,  да  надобно, 
чтобы  онъ  чувствовалъ,  за  что  его  ласкаютъ.  Вотъ  Юлинька, 
когда  мужъ  привезетъ  ей  что-нибудь  изъ  города,  такъ  и  ки- 
нется ему  на  шею,  такъ  и  замретъ,  насилу  сташ,атъ.  Оттого 
онъ  чуть  не  каждый  день  ей  и  возитъ  подарки.  А  не  при- 
везетъ, такъ  она  и  губы  надуетъ  и  не  говоритъ  съ  нимъ  два 
дня.  Висни,  пожалуй,  къ  нимъ  на  шею -то,  они  и  рады,  имъ 
то.тько  это  и  нужно.   Стыдись. 
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Полина. 

Я  чувствую,  что  я  глупа;  онъ  приласкаетъ  меня,  а  я  и 
рада. 

Кукушкина. 

А  вотъ  погоди,  мы  на  него  насядемъ  обЬ,  такъ  авось  по- 
дастся. Главное  —  не  баловать  и  не  слушать  его  глупостей: 
опъ  свое,  а  ты  свое;  спорь  до  обморока,  а  не  уступай. 
Уступи  имъ,  такъ  они  готовы  на  насъ  хоть  воду  возить.  Да 
гордость-то,  гордость -то  ему  сшибить  надо.  Ты  знаешь  ли, 
что  у  него  на  ум'Ь? 

Полина. 

Гд'Ь  мн-Ь  знать. 

Кукушкина. 
Это,  вотъ  видишь-ли,  есть  такая  дурацкая  фи.юсофхя,  я 
недавно  въ  одномъ  дом'Ь  слышала,  нынче  она  въ  моду  пошла. 
Они  забрали  себ'Ь  въ  голову,  что  умн'Ьй  всЬхъ  на  св'Ьт'Ь,  а 
то  все  дураки  да  взяточники.  Какая  глупость-то  непрости- 
тельная! Мы,  говорятъ,  не  хотимъ  брать  взятокъ,  хотимъ  жить 
однимъ  жаловапьемъ.  Да  посл-Ь  этого  житья  не  будетъ!  За 
кого  жъ  дочерей-то  отдавать?  В'Ьдь,  этакъ,  чего  добраго,  и 
родъ  челов'Ьчесшй  прекратится.  Взятки!  Что  за  слово  взятки? 
Сами  жъ  его  выдумали,  чтобы  обижать  хорошихъ  людей.  Не 
взятки,  а  благодарность!  А  отъ  благодарности  отказываться 
гр'Ьхъ,  обид-Ьть  челов-Ька  надо.  Коли  ты  холостой  челов-Ькъ, 
на  тебя  и  суда  н-Ьтъ,  юродствуй,  какъ  знаешь.  Пожалуй, 
хоть  и  жалованья  не  бери.  А  коли  женился,  такъ  ум-Ьй  жить 
съ  женой,  не  обманывай  родителей.  За  чт5  они  терзаютъ 
родительское  сердце?  Другой  полоумный  вдругъ  беретъ  воспи- 
танную барышню,  которая  съ  д'Ьтства  понимаетъ  лшзнь  и  ко- 
торую родители,  не  щадя  ничего,  воспитываютъ  совсЬмъ  не 
въ  такихъ  правил ахъ,  даже  стараются,  какъ  можно,  отдалять 
отъ  такихъ  глупыхъ  разговоровъ,  и  вдругъ  запираетъ  ее 
въ  конуру  какую-то!  Что  же,  по  ихнему,  изъ  воспитапныхъ 
барышень  имъ  хочется  прачекъ  перёдЬлать?  Ужъ  коли  хотятъ 
жениться,  такъ  женились  бы  на  какихъ-нибудь  заблу;к.денныхъ, 
которымъ  все  равно,  что  барыней  быть,  что  кухаркой,  ко- 
торыя,  изъ  любви  къ  нимъ,  рады  будутъ  себ'Ь  и  юбки  сти- 
рать, и  по  грязи  на  рынокъ  трепаться.  А,  в1)Дь,  есть  так1я, 
безъ  понят1я,   женщины. 
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Полина. 

Вотъ  онъ  и  изъ  меня,  должно  быть,  то  же  хочетъ  сд'Ьлать. 

Кукушкина. 

Что  нужно  для  женщины...  образованной,  которая  вндитъ 
и  понимаетъ  всю  жизнь,  какъ  свои  пять  пальцевъ?  Они  этого 
не  ионимаютъ.  Для  женщины  нужно,  чтобы  она  од'Ьта  была 
всегда  хорошо,  чтобы  прислуга  была,  а  главное  —  нужно 
спокойств1е,  чтобы  она  могла  быть  отдалена  отъ  всего,  по 
своему  благородству,  ни  въ  кашя  хозяйственныя  дрязги  не 
входила.  Юлинька  у  меня  такъ  и  д-Ьлаетъ;  она  ото  всего  р'Ь- 
шительно  далека,  кром'Ь  какъ  занята  собой.  Она  спитъ  долго; 
мужъ  поутру  долженъ  распорядиться  насчетъ  стола  и  р'Ь- 
шительно  всЬмъ;  потомъ  д-Ьвка  напоитъ  его  чаемъ,  и  онъ 
уЬзжаетъ  въ  присутств1е.  Наконецъ  она  встаетъ;  чай,  кофе, 
все  это  для  нея  готово,  она  кушаетъ,  разод-Ьлась  отличн-Ьй- 
шимъ  манеромъ  и  сЬла  съ  книжкой  у  окна  дожидаться  мужа. 
Вечеромъ  над'Ьваетъ  лучш1я  платья  и  -Ьдетъ  въ  театръ  или 
въ  гости.  Вотъ  жизнь!  вотъ  порядокъ!  вотъ  какъ  дама  должна 
вести  себя!  Что  можетъ  быть  благородн-Ье,  что  деликатн^Ье, 
что  н'Ьжн'Ье  ? . . .  Хвалю . 

Полина. 

Ахъ,   вотъ  блаженство-то!  Хоть  бы  нед'Ьльку  такъ  пожила. 

Кукушкина. 
Да,   съ  своимъ  мужемъ  ты  дождешься,   какъ  же! 

Полина. 
Ужъ  вы  его,    маменька,    хорошенько!    А  то  мн^,    право, 
завидно.   Юлинька  какъ  ни  прх-Ьдетъ,  все  въ  новомъ  плать-Ь, 
а  я  все  въ  одномъ  да  въ  одномъ,   Вотъ  онъ  идетъ.   (Идетъ 
Ко  дверямъ.  Лиьдовъ  вxодит7^  съ  портфелемъ.   Щьлуются.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Т  Ъ      ЖЕ      И      Ж  А  Д  О  В  Ъ. 

Жадовъ. 

Здравствуйте,    Фе.тисата   Герасимовна!    (Садится.)    Ахъ, 

какъ  усталъ!   (Полипа  садится  подлгь  матери.)  Заработался 

совс'Ьмъ,   отдыха  себ^  не  знаю.   Утромъ  въ  присутств1е,  днемъ 

на  урокахъ,    ночью    за   д-Ьлами    сижу:    беру   выписки  соста- 
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влять  —  порядочно  платятъ.  А  ты,  Полина,  вЬчно  безъ  ра- 
боты, в'Ьчно,  сложа  руки,  сидишь!  Никогда  тебя  за  д'кюмъ 
не  застанешь. 

Кукушкина. 
Оп-Ь  у  меня  не  такъ  воспитаны,   къ  работ'Ь  не   пр1учены. 

Жадовъ. 
Очень  дурно.    Посл-Ь    трудно    привыкать,    когда    съ  мало- 
л-Ьтства  не  прхучены.  А  надобно  будетъ. 

Кукушкина. 
Незач'Ьмъ  ей  и  привыкать.   Я  ихъ  не  въ  горничныя  гото- 
вила,  а  замужъ  за  благородныхъ  .1юдей. 

Жадовъ. 
Мы  съ  вами  различныхъ    мн'Ьн1й,    Фелисата   Герасимовна. 
Я  хочу,   чтобы  Полина  слушалась  меня. 

Кукушкина. 
То- есть,   вы  хотите  сд'Ьлать  изъ  нея  работницу;  такъ  ужъ 
такую  бы  себ'Ь  подъ  пару  и  искали.    А  ужъ  насъ  извините, 
мы  люди  совсЬмъ  не  такихъ  понятш  въ  жизни,   въ  насъ  благо- 
родство врожденное. 

Жадовъ. 
Какое  благородство?   это    фанфаронство   пустое!    А  намъ, 
право,  не  до  того. 

Кукушкина. 
Басъ  послушать,   такъ  уши  вянутъ.   А  вотъ  что  нужно  ска- 
зать:  кабы  я  знала,   что  она,   несчастная,   будетъ  такую  ни- 
щенскую жизнь  вести,   ужъ  ни  за  что  бы  не  отдала  за  васъ. 

Жадовъ. 
Вы  ей,   пожалуйста,   не  втолковывайте,    что    она  несчаст- 
ная женщина;   я  прошу  васъ.   А  то  она,   пожалуй,   въ  самомъ 
д'Ьл'Ь  нодумаетъ,    что  несчастпая. 

Кукушкина. 
А  то  счастлива?  Разум'Ьется,   въ  самомъ  горькомъ  положе- 
Н1И  лгенщина.    Другая  бы    на  ся  мЬст-Ь,    я  ужъ  и  не  знаю, 
что  сд'Ьлала.   (Полина  плачетъ.) 

Жадовъ. 
Полина,   перестань  дурачиться,   пожа.гЬй  меня! 
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Полина. 
У  тебя  все  дурачиться.   Видно,   ты  не  любишь,   когда  теб-Ь 
правду-то  говорятъ. 

ЖадоБъ. 
Какую  правду? 

Полина. 
Ужъ,   разум-Ьется,   правду;   маменька  не  станетъ  лгать. 

Жадовъ. 
Мы  съ  тобой  ужо  объ  этомъ  поговоримъ. 

Полина. 
Не  объ  чемъ  говорить-то.   (Отворачивается. ) 

Кукушкина. 
Разумеется. 

Жадовъ  (вздыхаешь). 
Вотъ  несчаст1е!   (Кукушкина  и  Полина  не  обращают?,  на 
него  вниманья  и  1)азговариваюто  шопотомо.  Жадовъ  достаеть 
изъ  портфе.гя  бумаги,   раскладываетъ    на  сто.ггь  и  въ  про- 
долженге  слгьдующаго  разговора  оглядывается  на  нихъ.) 

Кукушкина  (громко). 
Вообрази,   Полина,  я  была  у  Б^логубова;   онъ  купилъ  жен-Ь 
бархатное  платье. 

Полина  (сквозь  слезы). 
Бархатное!  Какого  цвЬта? 

Кукушкина. 
Вишневое. 

Полина  (плачешь) . 
Ахъ,   Боже  мой!  Я  думаю,   какъ  къ  ней  идетъ! 

Кукушкина. 
Чудо!  Только  представь,  какой  проказникъ  Б-Ьлогубовъ! 
Насм'Ьшилъ,  право,  насмешилъ.  Вотъ,  маменька,  я,  гово- 
ритъ,  вамъ  жалуюсь  на  жену:  я  ей  купи.1ъ  бархатное  платье, 
она  меня  такъ  ц-^ловала,  укусила  даже  очень  больно.  Вотъ 
жизнь!   Вотъ  любовь!   Не  то,   что  у  другихъ. 

Жадовъ. 
Это  невыносимо!   (Встаетъ.) 

Кукушкина  (встаетъ). 
Позвольте  спросить,   милостивый  государь,  за  что  она  стра- 
даетъ?  Дайте  мн^  отчетъ. 
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Жадовъ. 
Она  ужъ  вышла  пзъ-подъ  вашей  опеки  и  поступила   подъ 
мою,   и  потому  оставьте  мн-Ь  распоряжаться  ея  жизнью.   По- 
верьте,  что  будетъ  лучше. 

Кукушкина. 
Но  я  мать,   милостивый  государь. 

Жадовъ. 
А  я  мужъ. 

Кукушкина. 
Вотъ  мы  видимъ,   каковъ  вы  мужъ!   Никогда  любовь  мужа 
не  можетъ  сравниться  съ  родительскою. 

Жадовъ. 

Каковы  родители! 

Кукушкина. 

Каковы  бы  ни  были,  все-таки,  не  вамъ  чета.  Мы  вотъ, 
милостивый  государь,  как1е  родители!  Мы  съ  мужемъ  по  гро- 
шамъ  набирали  деньги,  чтобы  воспитать  дочерей,  чтобъ  отдать 
ихъ  въ  панс10нъ.  Для  чего  это,  какъ  вы  думаете?  Д.1я  того, 
чтобы  они  им^ли  хорош1я  манеры,  не  видали  кругомъ  себя 
б-Ьдиости,  не  видали  низкихъ  предметовъ,  чтобы  не  отяго- 
тить дитя  и  съ  д'Ьтства  пр1учить  ихъ  къ  хорошей  жизни, 
благородству  въ  словахъ  и  поступкахъ. 

Жадовъ. 
Благодарю  васъ.  Я  вотъ  почти  ужъ  годъ  стараюсь  выбить 
изъ  нея  ваше  воспиташе,  да  никакъ  не  могу.   Кажется,   по- 
ловину бы  жизни  отдалъ,   чтобы  только  она  его  забьыа. 

Кукушкина. 
Да  разв-Ь  я  ее  для    такой    жизни    готовила?    Я  бы    лучше 
руку  дала  на  отсЬченхе,   ч1)Мъ  вид'Ьть    въ   такомъ    положеи1и 
дочь:   въ  б-Ьдности,   въ  страдан1и,   въ  убожеств'Ь. 

Жадовъ. 
Оставьте  ваши  сожал'1>н1я,  я  васъ  прошу. 

Кукушкина. 

Разв-Ь  он'Ь  у  меня  такъ  жили?  У  меня  порядокъ,    у  меня 

чистота.   Средства  мои    самыя    ничтожпыя,    а    все-таки,   он-Ь 

жили,   какъ  герцогини,   въ  самомъ  невинномъ  состояши;   гд'Ь 

ходъ  въ  кухню  —  не  знали;  не  знали,   изъ  чего  ш,и  варятся; 
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только  и  занимались,   какъ  сл']Ьдуетъ  барышнямъ,  разговоромъ 
объ  чувствахъ  и  предметахъ  самыхъ  облагороженныхъ. 

Жадовъ  (указывая  на  жену). 
Да,   такого  глубокаго  разврата,  какъ  въ  вашемъ  семейств'Ь, 
я  не  видывалъ. 

Кукушкина. 
Разв'Ь  так1е  люди,  какъ  вы,  могутъ  оценить  благородное 
воспитан1е!...  Моя  вина,  я  поторопилась!  Выдь  она  за  чело- 
века съ  н'Ьжными  чувствами  и  съ  образовашемъ,  тотъ  не 
зналъ  бы,  какъ  благодарить  меня  за  мое  воспитан1е.  И  она 
была  бы  счастлива,  потому  что  порядочные  люди  не  заста- 
вляютъ  женъ  работать,  для  этого  у  нихъ  есть  прислуга,  а  жена 
только  для... 

Жадовъ  (быстро). 
Для  чего? 

Кукушкина. 
Какъ  для  чего?  Кто  жъ  этого  не  знаетъ?  Ну,  известно... 
для  того,  чтобы  од-Ьвать,   какъ  нельзя  лучше,   любоваться  на 
нее,  вывозить  въ  люди,   доставлять   всЬ  наслаждешя,   испол- 
нять каждую  ея  прихоть,   какъ  законъ...   боготворить. 

Жадовъ. 
Стыдитесь!   Вы    пожилая    женщина,    дожили   до    старости, 
выростили  дочерей  и  воспитывали  ихъ,   а  не  знаете,  для  чего 
человеку  дана  жена.   Не  стыдно  ли  вамъ!  Жена  не  игрушка, 
а  помощница  мужу.   Вы  дурная  мать! 

Кукушкина. 
Да,   я  знаю,   что  вы  очень  рады  себ-Ь   изъ    жены  кухарку 
сделать.   Безчувственный  вы  челов'Ькъ! 

Жадовъ.     ' 
Полноте  вздоръ  болтать! 

Полина. 

Маменька,   оставьте  его. 

Кукушкина. 
Н^тъ,  не  оставлю.    Съ  чего  ты    выдумала,    чтобы    я    его 
оставила? 

Жадовъ. 

Перестаньте.  Я  васъ  слушать  не    стану    и    жен^    не  поз- 
волю.  У  васъ,   на  старости  л'Ьтъ,   все  вздоръ  въ  голов'Ь. 

Островскш,  т.  II.  15 
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Кукушкина. 
Каковъ  разговоръ,   каковъ  разговоръ,   а! 

ЖадоБъ. 
Между  мною  и  вами  другого  разговора  быть  не    можетъ. 
Оставьте  насъ  въ  поко'Ь,   я  прошу    васъ.    Я    люблю    Полину 
и  обязанъ  беречь  ее.   Ваши  разговоры  вредны  для  Полины  и 
безнравственны. 

Кукушкина. 
Да  вы  не  очень  горячитесь,  милостивый  государь! 

Жадовъ. 
Вы  ровно  ничего  не  понимаете. 

Кукушкина  (съ  озлоблешемъ). 
Не  понимаю?  Н'Ьтъ,  я  очень  хорошо  понимаю.    Видала  а. 
прим'Ьры-то,   какъ  женщины-то  гибнутъ  отъ    бедности.    Бед- 
ность-то до  всего  доводитъ.   Другая  бьется,   бьется,  ну  и  со- 
бьется съ  пути.   Даже  и  винить  нельзя. 

Жадовъ. 
Чт5'?  Какъ  вы  можете  говорить    при    дочери    таюя    вещи! 
Увольте  насъ  отъ  своего  посЬщешя...  сейчасъ  же,  сейчасъ  же. 

Кукушкина. 
Коли  дома  холодно    да    голодно,    да    мужъ  .1'Ьнтяй,   поне- 
вол-Ь  будешь  искать   средствъ. 

Жадовъ. 
Оставьте  насъ,   я  васъ  честью  прошу.    Вы  меня  выведете 
изъ  терп'Ьн1я. 

Кукушкина, 
Ужъ,   конечно,   уйду,   и  нога  моя  никогда  не  будетъ  у  васъ. 
(Полить.)  Каковъ  мужъ-то  у  тебя?  Вотъ  горе-то!  Вотъ  не- 
счастье-то! 

Полина. 
Прощайте,   маменька!   (Плачет:,.) 

Кукушкина. 
Плачь,  плачь,  несчастная  жертва,  оп.ткивай  свою  судьбу! 
Плачь  до  могилы!  Да  ты  ужъ  лучше  умри,  несчастная,  чтобы 
не  разрывалось  мое  сердце.  Легче  мн-Ь  будетъ,  (Ихадову.) 
Торжествуйте!  Вы  свое  д'Ьло  сд'Ьлали:  обманули,  прикину- 
лись в.тюбленнымъ,   обольстили  словами    и    потомъ  погубили. 
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Вся  ваша  ц'Ьль    была    въ    этомъ,    я    теперь    васъ  понимаю. 
(Уходить.   Полина  ее  провоэюаетъ.) 

Жадовъ. 
Надобно  будетъ  съ  Полиной  построже  поговорить.    А  то, 
чего  добраго,   ее  вовсе  съ  толку  собьютъ.   (Полина    возвра- 
гцается.) 

ЯВЛЕН1Е  ШЕСТОЕ. 
Жадовъ  и  Полина    (садится  у  окна,  надувшись.) 

Жадовъ  ( разложиво  бумаги,  садится 
къ  столу). 

Фелисата  Герасимовна,  в-Ьроятно,  больше  къ  намъ  не  при- 
детъ,  чему  я  очень  радъ.  Я  бы  желалъ,  Полина,  чтобы  и 
ты  къ  пей  не  ходила,   а  также  и  къ  Б4логубовымъ. 

Полина. 
Не  прикажете  ли  для  васъ  всю  родню  бросить? 

Жадовъ. 
Не  для  меня,   а  для  себя.   У  нихъ    у    всЬхъ    таия    дик1я 
понят1я!   Я  тебя  учу  добру,   а  они  развращаютъ. 

Полина. 
Поздно  меня  учить,   я  ужъ  учена. 

Жадовъ. 

Для  меня  было  бы  ужасно  уб'Ьдиться  въ  томъ,  что  ты  го- 
воришь. Н4тъ,  я  надеюсь,  что  ты  меня  поймешь,  наконецъ. 
Теперь  много  работы  у  меня;  а  вотъ  будетъ  поменьше,  мы 
съ  тобой  займемся.  Утромъ  будешь  работать,  а  по  вечерамъ  * 
будемъ  читать.  Теб'Ь  многое  надо  прочесть,  ты,  в'Ьдь,  ничего 
не  читала. 

Полина. 

Какъ  же,  стану  я  сид-Ьть  съ  тобой!  Куда  какъ  весело!  Че- 
лов-Ькъ  созданъ  д.тя  общества. 

Жадовъ. 
Что? 

Полина. 
Челов-Ькъ  созданъ  для  общества. 

Жадовъ. 
Откуда  это  у  тебя? 

15* 
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Полина. 

Ты  меня,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  за  дуру  считаешь.  Кто  жъ  этого 
не  знаетъ!  ВсакШ  знаетъ.  Чт5,  ты  меня  съ  улицы,  чт5  ли,  взялъ? 

Жадовъ. 
Да  для  общества-то  нужно  приготовить   себя,    образовать. 

Полина. 
Ничего  этого  не  нужно,  все  вздоръ;  нужно  только  одеваться 

по    МОД'Ь. 

Жадовъ. 
Ну,  а  мы  и  этого  не  можемъ,  стало-быть,  и  толковать  нечего. 
Займись-ка  лучше  работой  какой-нибудь,  и  я  примусь  за  д'Ьло. 
(Бе'решт,  перо.) 

Полина. 
Работой  займись!   Съ  чего  это  ты  выдумалъ!    Ужъ  будетъ 
теб'Ь    надо    мной    командовать-то...   помыкать-то  всячески  да 
насмехаться- то! 

Жадовъ  (оборачивается) . 
Что  это,  Полина? 

Полина. 
А  то  же,  что  я  хочу  жить,  какъ  люди  живутъ,  а  не  какъ  нищ1е. 
Надоело  ужъ.   И  такъ  я  съ  тобой  загубила  свою  молодость. 

Жадовъ. 
Вотъ  новости!  Я  этого  не  слыхалъ  еще. 

Полина. 

Не  слыхалъ,  такъ  послушай.   Ты  думаешь,  что  я  молчала-то 
почти  годъ,   такъ  и  все  буду  молчать?  Н'Ьтъ,  извини!   Ну,  да 
'  чт5  толковать!   Я  хочу  жить,  какъ  Юлипька  живетъ,  какъ  всЬ. 
благородныя  дамы  живутъ.   Вотъ  теб'Ь  и  сказъ! 

Жадовъ. 
Вотъ  что!   Только  позволь  тебя  спросить:  на  камя  же  сред- 
ства памъ  такъ  жить? 

Полина. 
А  мн'Ь  чт5  за  д'Ьло !   Кто  любитъ,  тотъ  найдетъ  средства. 

Жадовъ. 
Да  ты  иожалМ  меня;   я  и  такъ  работаю,   какъ  во.1ъ. 

Полина. 
Работаешь    ты,    или   не  работаешь  —  мн-Ь  вовсе  никакого 
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д1>ла  р'Ьтъ.  Не  на  мытарство,  не  на  тиранство  я  за  тебя  за- 

мужъ  шла. 

Жадовъ. 

Вы  меня  нынче  совсЬмъ  измучили.   Замо.тчи,  ради  Бога! 

Полина. 
Какъ  же,  дожидайся,  буду  я  молчать!  По  твоей  ми.юсти  всЬ 
см-Ьются  надо  мною.  Что  я  стыда  натерп^Ьлась!  Сестрица  ужъ 
сжалилась.  Нынче  пр1'Ьхала:  „ты,  говорить,  насъ  срамишь, 
всю  нашу  фамил1ю:  въ  чемъ  ты  ходишь!"  И  это  не  стыдно 
теб-Ь?  А  еще  ув'Ьря.1ъ,  что  любишь.  На  свои  деньги  сестрица 
купила  да  привезла  шляпку  мн'Ь. 

Жадовъ  (встаетъ). 
Шляпку? 

Полина. 

Да,   вотъ  она.   Посмотри,   на.   Что,   хороша? 

Жадовъ  (строю). 
Отнеси  сейчасъ  назадъ. 

Полина. 
Назадъ? 

Жадовъ. 
Да,   сейчасъ,  сейчасъ  снеси!   П  не  см'Ьп  отъ  нихъ  ничего 
брать. 

Полина. 
Ну,   ужъ  этому  не  бывать;   ужъ  будьте  покойны. 

Жадовъ. 
Такъ  я  ее  выкину  за  окно. 

Полина. 
А!  такъ  ты  вотъ  какъ  ста.1ъ?  Хорошо,  мой  другъ,  я  снесу. 

Жадовъ. 
И  снеси. 

Полина  (со  слезами). 
Снесу,    снесу.    (Над7ьваегпъ   шляпку,    мантилью,    беретъ 
зонтикъ.)  Пронзайте! 

Жадовъ. 
Прощай! 

Полина. 
Простимся  хорошенько;   ужъ  вы  меня  больше  не  увидите. 
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Жадовъ. 

Это  чт5  за  вздоръ  еще? 

Полина. 
Я  къ  маменысЬ  пойду,  тамъ  и  останусь;   ты  ужъ  и  не  ходи 
къ  памъ. 

Жадовъ. 
Чт5  за  глупость  ты  говоришь,   Полина! 

Полина. 
Н'Ьтъ,  я  ужъ  давно  обдумала!  (Чертитъ  зонтикомь  по  полу.) 
Что  моя  за  жизнь?  Одно  мученье,   и  никакой  радости! 

Жадовъ. 
Не  гр'Ьхъ  теб'Ь  говорить?  Неужели  ты  со  мной  и  не  видала 
никакой  радости? 

Полина. 
Как1я  радости!  Кабы  ты  богатъ  былъ  —  другое  д'Ьло,  а  та 
б-Ьдиость-то  терп'Ьть.    Что  за  радость!   Вотъ  намедни  пьяный 
пришелъ;   еще,  пожалуй,   бить  меня  будешь. 

Жадовъ. 
Ахъ,   Боже  мой!   Что  ты  говоришь?   Одинъ  разъ  пришелъ 
навесел'Ь...  Да  кто  же  изъ  молодыхъ  людей  не  бываетъ  пьянъ? 

Полина. 
Знаемъ  мы,  б'Ьдность-то  до  чего  доводитъ.   Мп-Ь  маменька 
сказывала.    Ты,  пожалуй,    запьешь,   да  и  я-то  съ  тобой  по- 
гибну. 

Жадовъ. 
Все  вздоръ  какой  теб'Ь  въ  голову  л'Ьзетъ! 

Полина. 
Чего  мн-Ь  ждать  хорошаго-то?  Я  ужъ  и  на  картахъ  гадала 
про  судьбу  свою,  и  у  ворожеи  спрашивала:   выходитъ  —  самая 
несчастная. 

Жадовъ  (хватаешь  себя  за  голову). 
На  картахъ  гадаетъ!  къ  ворожеямъ  ходитъ! 

Полина. 
По-твоему,  чай,  карты  вздоръ!  Н'Ьтъ,  ужъ  извини,  пи  въ  жизнь 
не  пов'Ьрю!  Карты  никогда  не  лгутъ.  Вотъ  ужъ  всегда-то 
правду  говорятъ.  Что  даже  на  ум'Ь  у  челов^Ька,  и  то  по  кар- 
тамъ  сейчасъ  видно.  Ты,  в'Ьдь,  ничему  не  в'Ьришь,  у  тебя 
все  вздоръ;   оттого  намъ  и  счастья  Н'Ьтъ. 
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Жадовъ  (н)ьжно). 
Полина!   (Подходшпг,   къ  пей.) 

Полина  (отходя). 
Сд'Ьлайте  милость,  оставьте. 

Жадовъ. 
Н'Ьтъ,   ты  меня  не  любишь. 

Полина. 
За  что  тебя  любить- то?  Очень  нужно  даромъ-то  любить! 

Жадовъ  (горячо). 
Какъ  даромъ?  какъ  даромъ?  За  любовь  я  теб'Ь  плачу  лю- 
бовью.   Да,    в'Ьдь,    ты  жена  моя!  Разв-Ь  ты  забыла  это?  Ты 
обязана  со  мной  делить  и  горе  и  радость...  если  бъ  я  былъ 
даже  посл-Ьдитй  нищШ. 

Полина  (садится  па  стулъ  и,  закчнувъ 
го.юву,  хохочетъ). 
Ха,  ха,  ха,  ха! 

Жадовъ. 
Это  ужъ  гадко,  наконецъ!  это  безнравственно! 

Полина  (быстро  встаешь). 
Я  не  понимаю,  что  вамъ  за  охота  жить  съ  безнравственною 
женщиной.   Прощайте! 

Жадовъ. 
Богъ  съ  тобой,  прощай!   Коли  ты  можешь  бросить  равно- 
душно мужа,  такъ  прощай!   (Садится  къ  столу  и  подпираетъ 
го.гову  руками.) 

Полина. 
А  что  жъ  такое!  Рыба  ищетъ,  гд^  глубже,  а  челов^къ  — 
гд-Ь  лучше. 

Жадовъ. 
Ну,  прощай,  прощай! 

Полина  (передъ  зеркаломъ). 
Вотъ  шляпка,  такъ  ш.1япка,  не  то,  что  моя.  (Поетъ:)  „Ма- 
тушка,  голубушка,   солнышко  мое..."   Въ  этой  и  по  улиц-Ь-то 
пройдешь,  все-таки,  кто-нибудь  взглянетъ,  скажетъ:  ахъ,  какая, 
хорошенькая!   Прощайте!   (Присгьдаешъ  и  уходитъ.) 
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ЯВЛЕН1Е  СЕДЬМОЕ. 

Жадовъ  (одинь). 
Что  у  меня  за  характеръ!  Куда  онъ  годится?  Съ  женой  — 
и  то  ужиться  не  могъ!  Чт5  же  мн-Ь  д'Ьлать  теперь?  Господи, 
Боже  мой!  Я  съ  ума  сойду.  Безъ  нея  мн-Ь  незачЬмъ  на  св'Ьт'Ь 
жить.  Какъ  это  сд'Ь.иалось,  я,  право,  не  понимаю.  Какъ  же 
это  я  могъ  отпустить  ее  отъ  себя!  Что  она  будетъ  делать 
у  матери?  Тамъ  она  погибнетъсовс^мъ.  Марья!  Марья!  (Марья 
за  сценой:  „Ч^то  угодно?'"'^)  Догони,  поди,  барыню,  скажи, 
что  мн-Ь  нужно  съ  нею  поговорить.  Да  поскорМ,  поскор'1>й!... 
Чтб  это,  въ  самомъ  д-Ьл-Ь,  Марья,  какая  ты  неповоротливая! 
Да  б'Ьги  же,  б-Ьги  скор'Ьй!  (Марья  за  сценой:  ^Сеичасъ!^^ ) 
А  ну,  какъ  она  не  захочетъ  вернуться?  Да  и  прекрасно  сд'Ь- 
лаетъ!  Она  им-Ьегь  полное  право.  Ч-Ьмъ  она  виновата,  что 
я  не  могу  ее  содержать  прилично?  Ей  только  восьмпадцать 
.1'Ьтъ,  ей  жить  хочется,  хочется  удовольств1й.  А  я  держу  ее 
въ  одной  комнате,  ц'Ьлый  день  дома  не  бываю.  Хороша  лю- 
бовь! Ну,  вотъ  и  живи  одинъ!  Прекрасно!  Очень  хорошо!... 
Опять  сирота!  чего  жъ  лучше!  Поутру  пойду  въ  присутств1е, 
посл'Ь  присутств1я  домой  незач'Ьмъ  ходить  —  посижу  въ  трак- 
тир'Ь  до  вечера;  а  вечеромъ  домой,  одинъ,  на  холодную 
постель...  зальюсь  слезами!  И  такъ  каждый  день!  Очень  хо- 
рошо! (Плачешь.)  Ну,  что  жъ!  не  ум'Ьлъ  съ  женой  жить, 
такъ  живи  одинъ.  Н'Ьтъ,  надо  р1^шиться  на  что-нибудь.  Я 
долженъ  или  разстаться  съ  ней,  или...  жить...  жить...  какъ 
люди  живутъ.  Объ  этомъ  надо  подумать.  (Задумывается.) 
Разстаться?  Да  въ  силахъ  ли  я  съ  ней  разстаться?  Ахъ,  какая 
мука!  какая  мука!  Н-Ьтъ  ужъ,  лучше...  что  съ  мельницамп-то 
сражаться!  Чг5  я  говорю!  Кашя  мысли  л-Ьзутъ  мн-Ь  въ  голову! 
(БхоОитъ  Полина.) 

ЯВЛЕШЕ  ВОСЬМОЕ. 

Полина  и  Жадовъ. 

Полина  (садится,   не  2>аздгьваясь). 
Чт5  вамъ  угодно? 

Жадовъ  (подбгыаетъ  къ  ней)- 
Пришла,  пришла!   Опять    пришла!...   Не  стыдно  ли    теб'Ь! 
Ты    меня    такъ   разстроила,   такъ  разстроила,   Полина,   что  я 
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и  съ  мыслями  не  соберусь.  Я  совс^мъ  растерялся.   (Цплуетъ 
2)укг1.)  Полина,   другъ  мой! 

Полина. 
Да  ты  съ  н-Ьжиостями-то  не  подъ'Ьзжай  ко  мн'Ь. 

Жадовъ. 
Ты,  в-Ьдь,   пошутила,   Полина,   а?  Ты    меня    не  оставишь? 

Полина. 
Куда   какъ   интересно   жить-то   съ  тобой,   горе-то   мыкать! 

Жадовъ. 
Ты    меня    убиваешь,   Полина!   Ужъ  коли  не  любишь,   такъ 
хоть  пожалуй  меня.   Ты  знаешь,   какъ  я  тебя  люб.1Ю. 

Полина. 

Да,   оно  и  видно!   такъ  и  любятъ. 

Жадовъ. 
Какъ  же  еш,е  любятъ?  Какъ?  Скажи,   я  все  исполню,  что 
ты  мн-Ь  прикажешь. 

Полина. 
Поди  сейчасъ  къ  дяд'Ь,   помирись  съ  нимъ  и  попроси    та- 
кое же    м^сто,    какъ    у    Б-Ьдогубова,    да    и  денегъ  попроси 
кстати;   посл-Ь  отдадимъ,   какъ  разбогат'Ьемъ. 

Жадовъ. 
Ни  за  что  на  св^т^,  ни  за  что  на  св'Ьт'Ь!    П    не    говори 
ты  мн-Ь  этого. 

Полина. 
Зач'Ьмъ  же  ты  меня  воротилъ?  См'Ьяться,  что  ли,  надо  мной 
хочешь?  Такъ  ужъ  будетъ,  я  теперь  стала  умн^п.   Прощай! 
(Бстаетъ.) 

Жадовъ. 

Постой!  Погоди,   По.1ина!   Дай  мн-Ь  съ    тобой    поговорить. 

Полина  (передъ  зеркаломъ). 
Объ  чемъ  говорить?  Ужъ  все  переговорили. 

Жадовъ  (съ  умоляюи{г1мъ  видомъ). 

Н'Ьтъ,  н'Ьтъ,  Полина,  не  все  еш,е.  Много,  много  мн'Ь  нужно 

еще  сказать  теб'Ь.   Ты  многаго  не  знаешь.  Кабы  можно  было 

мн4  вдругъ  передать  теб'Ь  свою  душу,  передать  то,    о  чемъ 

дума.1ъ  и  мечталъ  я,   какъ  бы  я  бы.1ъ  счастливъ!   Давай,  по- 
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говоримъ,  Полина,  поговоримъ.   Ты  то.тько,  ради  Бога,   слу- 
шай, одной  милости  прошу  у  тебя. 

Полина. 

Говори. 

Жадовъ  (горячо). 

Слушай,  слушай!  (Берешъ  ее  за  руку.)  Всегда,  Полина, 
во  всЬ  времена  были  люди,  они  и  теперь  есть,  которые  идутъ 
наперекоръ  устар-Ьвшимъ  общественнымъ  привычкамъ  и  усло- 
в1ямъ.  Не  по  капризу,  не  по  своей  вол-Ь  —  н'Ьтъ,  а  потому, 
что  правила,  которыя  они  знаютъ,  лучше,  честн-Ье  т'Ьхъ  пра- 
вилъ,  которыми  руководствуется  общество.  И  не  сами  они 
выдумали  эти  правила:  они  ихъ  слыша.1и  съ  пастырскихъ  и 
профессорскихъ  каеедръ,  они  пхъ  вычитали  въ  лучшнхъ  ли- 
тературныхъ  произведешяхъ  нашихъ  и  иностранныхъ.  Они 
воспитались  въ  нихъ  и  хотятъ  ихъ  провести  въ  жизни.  Что 
это  не  легко  —  я  согласенъ.  Общественные  пороки  кр-Ьпки, 
невежественное  большинство  сильно.  Борьба  трудна  и  часто 
пагубна;  но  т-Ьмъ  больше  славы  для  избранныхъ:  на  нихъ 
благословен1е  потомства;  безъ  нихъ  ложь,  зло,насил1е  выросли  бы 
до  того,   что  закрыли  бы  отъ  людей  св1>тъ  солнечный... 

Полина    (смотритъ  на   нею   съ    нзу- 
млешемъ. 
Ты    сумасшедш1й,    право,    сумасшедш1й!     П    ты    хочешь, 
чтобъ  я  тебя  слушала;   у  меня  и  такъ  ума-то  немного,  и  по- 
сл'Ьдн1й  съ  тобой  потеряешь. 

Жадовъ. 
Да  ты  послушай  меня,  Полина! 

Полина. 
Н'Ьтъ,   ужъ  я  лучше  буду  слушать  умныхъ  людей. 

Жадовъ. 
Кого  же  ты  будешь  слушать?  Кто  эти  умные  люди? 

Полина. 
Кто?  Сестрица,  Б-ЬяогубоБъ. 

Жадовъ. 
И  ты  сравняла  меня  съ  РЗ^логубовымъ! 

Полина. 
Скажите  пожалуйста!   Ты  чтб  такой  за  важный  челов^къ? 
Известно,   Б^логубоБъ  лучше  тебя.    У  начальства  въ  уваже- 
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Н111,  жену  любитъ,  отличный  хозяинъ,  свои  лошади...  А  ты 
что?  только  что  хвастать...  (пере()разнивая  его)  .,я  умный, 
я  благородный,   всЬ  дураки,  всЬ  взяточники!" 

Жадовъ. 
Что  за  тонъ  у  тебя!   Чт5  за  манеры!  Какая  мерзость! 

Полина. 
Ты  опять  ругаться!   Прощай!   (Хочетт,  итти.) 

Жадовъ  (держишь  ее). 
Постой,  погоди  немножко. 

Полина. 
Пусти! 

Жадовъ. 
Н'Ьтъ,    постой,    постой!    Полиночка,    другъ    мой,   погоди! 
(Хватаетъ  ее  за  платье.) 

Полина  (см)ьется). 
Ну,   что  ты  меня  держишь  руками-то!   Какой    ты    чудакъ! 
Захочу  уйти,   такъ  не  удержишь. 

Жадовъ. 
Что  жъ  мн-Ь  съ  тобой  делать?  Что  жъ  мн'Ь  съ  тобой  де- 
лать,  съ  моей  милой  Полиной? 

Полина. 
Поди  къ  дяд'Ь  да  помирись. 

Жадовъ. 
Постой,  постой,  дай  подумать. 

Полина. 
Подумай. 

Жадовъ. 
В'Ьдь  я  тебя  .1юблю,   я  для  тебя  готовъ  на  все  на  св'Ьт'Ь... 
Но  что  ты  мн-Ь  предлагаешь!...   Ужасно!...  Н'Ьтъ,   надо  по- 
думать.  Да,  да,   да,   да...   подумать  надо...  надо  подумать... 
Ну,   а  если  я  не  пойду  къ  дяд-Ь,  ты  уйдешь  отъ  меня? 

Полина. 
5  иду. 

Жадовъ. 

СовсЬмъ  уйдешь? 
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Полина. 

СовсЬмъ.   Не  десять  теб-Ь  разъ  говорить-то,  надо'Ьло  ужъ. 
Прощай! 

ЖадоБЪ. 

Постой,   постой!    (Садится  къ  столу,  подпираетъ  голову 
2Ууками  гс  задумывается.) 

Полина. 
Долго  ли  мн-Ь  ждать-то? 

Жадовъ. 

А,   в-Ьдь,  знаешь    чт5,   Полина?  В'Ьдь,   хорошо,   когда    хо- 
рошенькая жена  да  хорошо  од-Ьта? 

Полина  (съ  чувствомъ). 
Очень  хорошо! 

Жадовъ. 

Ну  да,  да...   (кричитъ)  да,  да!  (топаетъ  ногами.)  И  хо- 
рошо съ  ней  вы-Ьхать  въ  хорошемъ  экипаж'Ь? 

Полина. 
Ахъ,   какъ  хорошо! 

Жадовъ. 
В-Ьдь,  молодую,  хорошенькую  жену  надо  любить,  надо  ее 
лел-Ьять...  (кричитъ)  да,  да,  да!  надо  ее  наряжать...  (успо- 
коившись.) Ну  чт5  жъ,  ничего...  ничего...  Это  легко  сд-Ь- 
лать!  (С()  отчаянгемъ.)  Прош,айте,  юношесмя  мечты  мои! 
Прощайте,  велите  уроки!  Прощай,  моя  честная  будущность! 
В-Ьдь,  буду  и  я  старикъ,  будутъ  у  меня  и  сЬдые  волосы, 
будутъ  и  д^ти... 

Полина. 
Чт5  ты?  чт5  ты? 

Жадовъ. 
Н'Ьтъ,   н^тъ!   д-Ьтей  будемъ  въ  строгихъ   правил  ахъ  воспи- 
тывать.  Пусть  идутъ  за  в1Ькомъ.   Нечего  имъ  на  отцовъ  смо- 
тр'Ьть . 

Полина. 
Да  перестань! 

Жадовъ. 
Дай  мн^  поплакать-то;   в-Ьдь,  ужъ  это  я  плачу  въ  посл'Ьд- 
Н1Й  разъ  въ  жизни.   (Рыдаетъ.) 
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Полина. 
Чт5  это  съ  тобой  сделалось? 

Жадовъ. 
Ничего...  ничего...  легко...  легко...  все  легко  на  св'Ьт^. 
Только  надобно,  чтобъ  не  напоминало  ничто!  Это  просто 
сделать!  Это  я  сд'Ьлаю...  буду  сторониться,  прятаться  отъ 
своихъ  прежнихъ  товарищей...  не  буду  ходить  туда,  гд-Ь  го- 
Борятъ  про  честность,  про  святость  долга...  ц^лую  нед-Ьдю 
работать,  а  въ  пятницу  на  субботу  собирать  разныхъ  Б^ло- 
губовыхъ  и  пьянствовать  на  наворованныя  деньги,  какъ  раз- 
бойники...  да,   да...   А  тамъ  и  привыкнешь. 

Полина  {почти  плача). 
Ты  чт5-то  нехорошее  говоришь. 

Жадовъ. 
Шть  п^Ьсни...   Ты  знаешь  эту  п'Ьсню?  (Поепи:) 

„Бери,  большой  тутъ  н4тъ  науки, 

Берп,  что  можно  только  взять. 

На  чтб  жъ  привешены  намъ  руки, 

Какъ  не  на  то,  чтобъ  брать,  брать,  брать..." 

Хороша  эта  песенка? 

Полина. 

Что  съ  тобой  такое,  я  ужъ  и  не  пойму. 

Жадовъ. 

Пойдемъ    къ    дядюшк'Ь  просить    доходнаго  м'Ьста!   (Надт- 
ваетъ  небреоюно  галяпу  и  берешь  оюену  за  руку.    Уходятъ.) 
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ДЬЙСТВ1Е  ПЯТОЕ. 

;1ИЦА  ВЪ  ПЯТОМЪ  ДЪЙСТВ1И: 

Лргютархъ  Л.'тдимЦуычъ  БытиевскШ. 

Лнпи  Павловна  Бышмевская. 

Акимъ  Акнжычъ  Юсовъ. 

Василгй  Инколаичъ  Жадовь. 

Полина. 

Лнтопъ. 

Мальчикь. 

Комната  перваго  д'Ьйств1я. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

ВышнЕвскАЯ  И  Антонъ  (подает?,  письмо  па  подпооь  гс 

у  ходить). 

Вышневская  {читаетъ). 

„Милостивая  государыня,  Анна  Павловна!  Извините  меня, 
если  мое  письмо  вамъ  не  понравится;  ваши  поступрси  со  мной 
оправ дываютъ  и  мои.  Я  слышалъ,  что  вы  см-Ьетесь  надо  мной 
и  показываете  постороннимъ  мои  письма,  иисанныя  съ  увле- 
чешемъ  и  въ  порыве  страсти.  Вы  не  можете  не  знать  моего 
положешя  въ  обществе  и  сколько  компрометируетъ  мень'  та- 
кое ваше  поведен1е.  Я  не  ма-^чикъ.  И  по  какому  праву  вы 
такъ  поступаете  со  мной?  Мое  искательство  совершенно 
оправдывалось  вашимъ  поведен1емъ,  которое,  вы  сами  должны 
признаться,  не  бы.ю  безукоризненно.  И  хотя  мн'Ь,  какъ  муж- 
чине, позволительны  н-Ькоторня  вольности,  но  см'Ьшнымъ  я 
быть  не  хочу;  а  вы  меня  сдЬлали  предметомъ  разговора  въ 
ц^ломъ  город'Ь.  Вы  знаете  мои  отношен1я  къ  Любимову,  я 
уже  говорилъ  вамъ,  что  между  бумагами,  которыя  остались 
посл-Ь  него,  я  нашелъ  н-Ьсколько  вашихъ  писемъ.  Я  предла- 
галъ  вамъ  ихъ  получить  отъ  меня.  Стоило  только  вамъ  побо- 
роть вашу  гордость  и  согласиться  съ  общественнымъ  мнё- 
н1емъ,  что  я  одинъ  изъ  красивЬйшихъ  мужчинъ  и  бол'Ье 
другихъ  пользуюсь  усп'Ьхами  между  дамами,  Вамъ  угодно 
было  обращаться  со  мной  презрительно;  въ  такомъ  случа^Ь 
вы  должны    меня    извинить:  я  р-Ьшился  передать  эти   письма 
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вашему  мужу".  Вотъ  это  благородно!  Фу,  какая  мерзость! 
Ну,  да  все  равно,  надобно  же  было  кончить  когда-нибудь. 
Я  не  пзъ  т-Ьхъ  женщинъ,  чтобы  согласилась  поправлять  хо- 
лоднымъ  развратомъ  проступокъ,  сделанный  по  увлечен1ю. 
Хороши  у  насъ  мужчины!  Челов'Ькъ,  которому  40  л-Ьтъ,  у 
котораго  жена  красавица,  начннаетъ  ухаживать  за  мной,  го- 
ворить и  д'ктать  глупости.  Чт5  можетъ  оправдать  его?  Страсть? 
Какая  страсть!  Онъ  ужъ,  я  думаю,  въ  восьмнадцать  л-Ьтъ 
потерялъ  способность  влюбляться.  Н'Ьтъ,  очень  просто:  до 
него  дошли  разныя  сплетни  про  меня,  и  онъ  считаетъ  меня 
доступною  женщиной.  II  вотъ  онъ  безъ  всякой  церемоши  начн- 
наетъ писать  ко  мн-Ь  страстныя  письма,  наполненныя  самымп 
пошлыми  н-Ьжиостями,  очевидно,  весьма  хладнокровно  при- 
думанными, Онъ  объ-Ьздитъ  десять  гостиныхъ,  гд'Ь  будетъ 
разсказывать  про  меня  самыя  ужасныя  вещи,  п  потомъ  пр1- 
■Ьзжаетъ  утЬшать  меня.  Говоритъ,  что  онъ  презираетъ  обще- 
ственное мн'Ьн1е,  что  страсть  въ  его  глазахъ  оправдываетъ 
все,  клянется  въ  любви,  говоритъ  пошлыя  фразы;  желая  при- 
дать своему  лицу  страстное  выраженхе,  д-Ьлаетъ  как1я-то  стран- 
ныя,  кйслыя  улыбки.  Даже  не  даетъ  себ-Ь  труда  хорошенько 
притвориться  влюбленнымъ.  Зач-Ьмъ  трудиться,  сойдетъ  и  такъ, 
только  бы  форма  была  соб.тюдена.  Если  посм'Ьешься  надъ  та- 
кимъ  челов'Ькомъ,  или  окажешь  ему  презр-Ьихе,  котораго  онъ 
заслуживаетъ,  онъ  считаетъ  себя  въ  прав-Ь  мстить.  Для  него 
см-^Ьшное  страшн'Ье  самаго  грязнаго  порока.  Связью  съ  жен- 
щиной онъ  станетъ  хвастаться  самъ  —  это  д'Ьлаетъ  ему  честь; 
а  письма  его  показать  —  б'Ьда,  это  его  компрометируетъ.  Онъ 
самъ  чувству етъ,  что  они  см'Ьшны  и  глупы.  За  кого  же  они 
считаютъ  т-Ьхъ  женщинъ,  къ  которымъ  пишутъ  так1я  письма? 
Безсов-Ьстный  народъ!  И  вотъ  онъ  теперь,  въ  порыве  благо- 
роднаго  негодовашя,  д'Ьлаетъ  подлость  противъ  меня  и,  вероятно, 
считаетъ  себя  правымъ.  Да  не  одинъ  онъ,  всЬ  таковы...  Ну, 
да  т'Ьмъ  лучше,  по  крайней  м-Ьр'Ь,  я  объяснюсь  съ  мужемъ. 
Мн^  даже  хочется  этого  объяснешя.  Онъ  увидитъ,  что  если 
я  виновата  передъ  нимъ,  то  онъ  еще  бо.т'Ье  виноватъ  передо 
мной.  Онъ  убилъ  всю  мою  жизнь.  Онъ  своимъ  эгоизмомъ 
засушилъ  мое  сердце,  отня.тъ  у  меня  возможность  семейнаго 
счаст1я;  онъ  заставилъ  меня  плакать  о  томь,  что  воротить 
нельзя  —  объ  моей  молодости.  Я  провела  ее  съ  нимъ  пошло, 
безчувственно,  тогда  какъ  душа  просила  жизни,  любви.  Въ  пу- 
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стомъ,  мелочномъ  кругу  его  знакомыхъ,  въ  который  онъ  ввелъ 
меня,  во  мн'Ь  заглохли  всЬ  лучш1я  душевныя  качества,  оле- 
денели всЬ  благородные  порывы.  Р1  вдобавокъ,  я  испытываю 
угрызен1е  сов-Ьстп  за  проступокъ,  котораго  изб']Ьжать  было  не 
въ  моей  власти.   (Юсовт,  входишь,  зам)ьтно  разс7проенный.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 

ВышнЕвскАя    И    Юсовъ. 

Юсовъ  (кланяясь). 
Еще  не  ирх^зжали-съ? 

Вышневская. 

Н^тъ  еще.  Садитесь.  (Юсовъ  садится.)  Вы  ч'Ьмъ-то  встре- 
вожены? 

Юсовъ. 
Н^тъ  с.ювъ-съ...    уста  н-Ьм-Ьють. 

Вышневская. 
Да  что  такое? 

Юсовъ  (качаешь  юловой). 

Че.юв^къ  все  равно...  кораб.1ь  по  морю...  вдругъ  корабле- 
крушен1е,  и  н-Ьсть  спасающаго!... 

Вышневская. 
Я  васъ  не  понимаю. 

Юсовъ. 
Я  насчетъ  бренности...  чт5  прочно  въ  жизни  сей?  Съ  ч'Ьмъ 
придемъ?  съ  ч-Ьмъ  предстанемъ?...   Одни  д^ла...   можно  ска- 
зать,  какъ  ноша  за  спиной...   въ  обличеше...   и  помышлешя 
даже...   ( махну  въ  рукой)  всЬ  записаны. 

Вышневская. 
Что,   умеръ,   что  ли,   кто-нибудь? 

Юсовъ. 
Н'Ьтъ-съ,  переворотъ  въ  жизни.  ( Нюхаетъ  шабакъ . )  Въ  бо- 
гатств-Ь  и  въ  знатности  затмен1е  бываетъ...  чувствъ  нашихъ... 
забываемъ  нищую  братш...   гордость,  плотоугод1е...   Зато  и 
наказан1е  бываетъ  по  д'Ьламъ  напшмъ. 
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Вышневская. 
Я  это  давно  знаю;  не  понимаю  только,   къ  чему  вы  передо 
мной  теряете  даромъ  свое  краснор'Ьч1е, 

Юсовъ. 
Близко  сердцу  моему...   Иоложимъ,  хоть  я  тутъ  не  подлежу 
бо.1ьшой  отв'Ьтственности...  но,   все-таки,  надъ  такой  особой! 
Чт5  прочно?...  когда  и  санъ  не  защищаетъ. 

Вышневская. 
Надъ  какой  особой? 

Юсовъ. 
Опала  на  насъ-съ. 

Вышневская. 
Да  говорите! 

Юсовъ. 
Откры.шсь,  якобы,    упущешя,    недочеты  суммъ    и   разныя 
злоупотреблешя. 

Вышневская. 
Что  же? 

Юсовъ. 

Такъ  насъ  подъ  судъ-съ...  То-есть,  я-то  собственно  не  под- 
лежу большой  ответственности,  а  Аристархъ  Владим1рычъ 
должны  будутъ... 

Вышневская. 
Что  должны? 

Юсовъ. 
Ответствовать  всЬмъ  своимъ  имуществомъ  и  подвергнуться 
суду  за  противозаконные,   якобы,   поступки. 

Вышневская  (поднявъ  глаза). 
Начинается  расплата! 

Юсовъ. 

Конечно,  смертный...  Станутъ  придираться,  такъ,  пожа- 
луй, найдутъ  что-нибудь;  я  такъ  полагаю,  что,  по  нын^ш- 
нимъ  строгостямъ,  отставятъ...  Долженъ  буду  бедствовать 
безъ  куска  хл^ба. 

Вышневская. 

Вамъ,  кажется,  далеко  до  этого. 

Юсовъ. 

Да,  в-Ьдь,  д-Ьти-съ.  (Молчанге.)  Я  все  думалъ  дорогой, 
съ  прискорб1емъ  дума.1ъ:    за  что  такое  попущеше  на  насъ? 

Островскш,  т.п.  16 
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За    гордость...    Гордость    осл-Ьплявхъ    челов-Ька,    застилаетъ 
глаза. 

Вышневская. 

Полноте,  какая  тутъ  гордость!  просто  взятки. 

Юсовъ. 

Взятки?  Взятки  чт5-съ,  маловажная  вещь...  мнопе  подвер- 
жены. Смирешя  н4тъ,  вотъ  главное...  Судьба  все  равно, 
что  фортуна...  какъ  изображается  на  картин-Ь...  колесо,  и 
на  немъ  люди...  поднимается  къ  верху  и  опять  опускается 
внизъ,  возвышается  и  потомъ  смиряется,  превозносится  со- 
бой и  опять  ничто...  такъ  все  кругообразно.  Устраивай  свое 
благосостояше,  трудись,  ирхобр-Ьтай  имущество...  возносись 
въ  мечтахъ...  и  вдругъ  нагъ!...  Надпись  подписана  подъ  этой 
фортуной...   (Со  чувсшвомъ.) 

„Чуденъ  въ  084x4  челов'Ькъ! 
Суетится  ц-Ьлый  в4къ, 
Счаст1я  сыскать  желаетъ, 
А  того  не  вображаетъ, 
Что  судьба  имъ  управляетъ". 

Вотъ  чт5  раскусить  надо!  Вотъ  что  долженъ  челов'Ькъ  по- 
мнить. Мы  родимся,  —  ничего  не  им^емъ,  такъ  и  въ  могилу. 
Для  чего  же  трудимся?  Вотъ  философ1я!  Что  нашъ  умъ?  Что 
онъ  можетъ  постигнуть?  (Входишъ  Вышневскш  и  молча 
проходить  въ  кабинетъ.  Юсовъ  встаетъ.) 

Вышневская. 
Какъ  онъ  изменился! 

Юсовъ. 

За  докторомъ  бы  послать.  Съ  ними  давеча  въ  присутств1и 
дурно  сделалось.  Такой  ударъ...  человеку  благородныхъ 
чувствъ...   какъ  его  перенесть! 

Вышневская  (звонить;  входить  мальчикь). 

Сходи  за  докторомъ,  попроси  поскорей  прйхать.  (Вышнев- 
скш выходить  и  садится  въ  кресла.) 
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ЯВЛЕН1Е   ТРЕТЬЕ. 

Тт,      ЖЕ      И      ВЫШНЕВСКТЙ. 

Вышневская  (подходя  къ  нему). 
Я  слы111а.1а    отъ   Акима    Акимыча,    съ  вами  несчаст1е.   Не 
падайте  духомъ.   (Молчате.)  Вы  ужасЕШ  переменились.   Вы 
дурно  себя  чувствуете?  Я  послала  за  докторомъ. 

Вышневешй. 
Какое  лицем'1р1е!    Какая   гнусная  ложь!    Какая   подлость! 

Вышневская  (юрдо). 
Никакой  лжи!   Я  васъ  жа.т'Ью,   какъ  стала  бы  жалеть  вся- 
каго  въ  несчастш  —  ни   больше,    ни  меньше.   (Отходить  и 
садится.) 

Вышневск1й. 
Не  нужно    мн-Ь  вашихъ  сожалЬнШ.    Не   жал'Ьйте  меня!  я 
обезчещенъ,  разоренъ!   За  что? 

Вышневская. 
Спросите  у  вашей  совести. 

Вышневсшй. 
Не  говорите  о  совести!    Вы    не  им'Ьете  права  говорить  о 
лей...  Юсовъ!  За  что  я  погибъ? 

ЮСОБЪ. 

Превратность...   судьба-съ. 

Вышневск1й. 

Вздоръ,  какая  судьба!  Сильные  враги  —  вотъ  причина!  Вотъ 
что  меня  сгубило!  Проклят1е  вамъ!  Позавидовали  моему  благо- 
получш.  Какъ  не  позавидовать!  Челов'Ькъ  въ  н-Ьсколько  .йтъ 
возвышается,  богат^етъ,  см'Ьло  создаетъ  свое  благоденств1е, 
строитъ  дома  и  дачи,  нокупаетъ  деревню  за  деревней,  вы- 
растаетъ  выше  ихъ  ц-^лой  головой.  Какъ  не  позавидовать! 
Челов'Ькъ  идетъ  къ  богатству  и  почестямъ,  какъ  по  .л-Ьст- 
ниц'Ь.  Чтобы  перегнать,  или  хоть  догнать  его,  нуженъ  умъ, 
ген1й.  Ума  взять  негд-Ь,  ну,  такъ  подставить  ему  ногу.  Я  за- 
дыхаюсь отъ  б'Ьшенства... 

Юсовъ. 

Зависть  человека  можетъ  на  все  подвигнуть... 

16* 
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Вышневсшй. 
Не  11аден1е  меня  б^ситъ  —  н-Ьтъ,  а  торжество,  которое  я 
имъ  доставлю  своимъ  паден1емъ.  Что  теиерь  разговору,  чт5 
радости!  О,  чортъ  возьми,  я  не  переживу!  (Звонитъ.  Вхо- 
дила Аптопо.)  Воды! . . .  (Антонъ  подаетъ  и  уходить.)  Теперь 
съ  вами  мн-Ь  нужно  поговорить. 

Вышневская. 
Чт5  вамъ  угодно? 

Вышневск1й. 
Мн-Ь  угодно  вамъ  сказать,  что  вы  развратная  женщина. 

Вышневская. 
Аристархъ  В.тадимхрычъ,   зд'Ьсь  посторонше  люди. 

Юсовъ. 
Прикажете  уйти?  , 

Вышневск1й. 

Отстанься!  Я  скажу  то  же  самое  при  всей  дворне. 

Вышневская. 
За  что  вы  оскорбляете  меня?  Вамъ  не  на  кого  излить  свою 
безсильную  злобу.  Не  гр'Ьхъ  ли  вамъ! 

Вышневсшй. 
Вотъ  вамъ  доказательство   моихъ    словъ.    (Бросаетъ    кон- 
верть  съ  письмами.   Юсов  о  поднимаетъ  и  подаешь  Вышнев- 

ской.) 

Вышневская. 
Б.тгодарю  васъ.   ( Судорожно  разсмашриваетъ  ихъ  и  пря- 
чешь въ  карман},.) 

Вышневск1й. 
Юсовъ,   что  д-Ьлаютъ  съ  женщиной,   которая,  несмотря  на 
всЬ  благод'Ьян1я  мужа,  забываетъ  свой  долгъ? 

Юсовъ. 
Гм...  Гм... 

Вышневск1й. 

Я  теб'Ь  скажу:  выгоняютъ  съ  позоромъ!  Да,  Юсовъ,  я  не- 
счастенъ,  вполн-Ь  несчастенъ,  я  одинокъ!  Не  бросай  хоть  ты 
меня.  Челов'Ькъ,  какъ  бы  онъ  ни  былъ  высоко  поставленъ,  когда 
онъ  въ  гор'Ь,  все-таки,  нщетъ  ут']Ьшешя  въ  семейств'^.  (Съ  з.го- 
бою.)  А  я  нахожу  въ  своемъ  семействе... 
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Вышневская. 
Не  говорите  про  семейство!   У  васъ  его  никогда  не  было. 
Вы  даже  не  знаете,  чт5  такое  семейство!  Позвольте  же  теперь, 
Аристархъ  Владим1рычъ,  высказать  вамъ  все,  что  я  перенесла, 
живя  съ  вами. 

Вышневсшй. 
Для  васъ  н'Ьтъ  оправдашй. 

Вышневская. 
Я  и  не  хочу  оправдываться  —  мн-Ь  не  въ  чемъ  оправды- 
ваться. За  минутное  увлечете  я  перенесла  много  горя,  много 
унижен1я,  но,  пов-Ьрьте,  безъ  ропота  на  судьбу  и  безъ  прокля- 
т1н,  какъ  вы.  Я  вамъ  хочу  сказать  только,  что  если  я  вино- 
вата, то  передъ  собой  одной,  а  не  передъ  вами.  Вы  не  должны 
меня  упрекать.  Если  бъ  вы  им'Ьли  сердце,  вы  бы  чувствова.ш, 
что  вы  меня  погубили. 

Вышневсшй. 
Ха,   ха!   Вините  кого  другого  въ  вашемъ  поведенш,   а  не 
меня. 

Вышневская. 

Н'Ьтъ,  васъ.  Разв-Ь  вы  жену  брали  себ'Ь?  Вспомните,  какъ 
вы  за  меня  сватались!  Когда  вы  былп  женихомъ,  я  не  слы- 
хала отъ  васъ  ни  одного  слова  о  семейной  жизни;  вы  ве.ш 
себя,  какъ  старый  волокита,  оболъщающ1й  молодыхъ  д'Ьвушекъ 
подарками;  смотр'Ьли  на  меня,  какъ  сатиръ.  Вы  видели  мое 
отвращеше  къ  вамъ  и,  несмотря  на  это,  вы,  все-таки,  ку- 
пили меня  за  деньги  у  моихъ  родственниковъ,  какъ  покупаютъ 
нево.1ьницъ  въ  Турцш.   Чего  же  вы  отъ  меня  хотите? 

Вышневсшй. 
Вы  моя  жена,   не  забывайте!   и  я  въ  прав-Ь  всегда  требо- 
вать отъ  васъ  исполнешя  вашего  долга. 

Вышневская. 
Да,  вы  свою  покупку,  не  скажу,  освятили  —  н-Ьтъ,  а  за- 
кры.ш,  замаскировали  бракомъ.  Иначе  нельзя  было:  мои  родные 
не  согласились  бы,  а  для  васъ  все  равно.  II  потомъ,  когда 
ужъ  вы  были  моимъ  мужемъ,  вы  не  смотр-Ьли  на  меня  какъ 
на  жену:  вы  покупали  за  деньги  мои  ласки.  Если  вы  заме- 
чали во  мн'Ь  отвращен1е  къ  вамъ,  вы  спешили  ко  мн-Ь  съ  ка- 
кпмъ-нибудь  дорогимъ  подаркомъ  и  тогда  ужъ  подходили  см-^ло, 
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съ  полнымъ  правомъ.  Чт5  же  мн'Ь  было  д'Ьлать?...  вы,  все-таки, 
мой  мужъ:  я  покорялась.  О!  перестанешь  уважать  себя.  Каково 
испытывать  чувство  презр'Ьв1я  къ  самой  себ'Ь!  Вотъ  до  чего 
вы  довели  меня!  Но  что  со  мной  было  потомъ,  когда  я  узнала, 
что  даже  деньги,  которыя  вы  мп'Ь  дарите  —  не  ваши,  что 
он-Ь  пр1обр'Ьтепы  нечестно... 

Вышневск1й  (прывстаетг). 
Замолчите! 

Вышневская. 
11зво.1ьте,  я  замолчу  объ  этомъ,  вы  уже  дово.1ьно  наказаны;, 
но  я  буду  продо.тгжать  о  себ^. 

ВышневскШ. 

Говорите,  чт5  хотите,  мн-Ь  все  равно;  вы  не  измените  моего 
мн-Ьтя  о  васъ. 

Вышневская. 

Можетъ  быть,  вы  о  себ'Ь  изм'Ьните  мн'1ш1е  посл-Ь  моихъ  словъ. 
Вы  помните,  какъ  я  дичилась  обп^ества;  я  боялась  его,  и  не 
даромъ.  Но  вы  требовали  —  я  должна  была  уступить  вамъ.  И 
вотъ,  совсЬмъ  неприготовленную,  безъ  сов'Ьта,  безъ  руководи- 
теля, вы  ввели  меня  въ  свой  кругъ,  въ  которомъ  искушеше 
и  порокъ  на  каждомъ  шагу.  Некому  было  пи  предупредить, 
пи  поддержать  меня!  Впрочемъ,  я  сама  узнала  всю  ме.ючность, 
весь  развратъ  т'Ьхъ  людей,  которые  составляютъ  ваше  знаком- 
ство. Я  берегла  себя.  Въ  то  время  я  встр-Ьтила  въ  обществ-Ь 
Любимова,  вы  его  знали.  Помните  его  открытое  лицо,  его 
светлые  глаза,  какъ  умепъ  и  какъ  чистъ  бы-лъ  онъ  самъ! 
Какъ  горячо  онъ  спорилъ  съ  вами,  какъ  см'Ьло  говори.1Ъ. 
про  всякую  ложь  и  неправду!  Онъ  говорилъ  то,  что  я  уже 
чувствовала,  хотя  и  не  ясно.  Я  ждала  отъ  васъ  возраженШ. 
Возражешй  отъ  васъ  не  было;  вы  только  клеветали  на  него, 
за  глаза  выдумывали  гнусныя  сплетни,  старались  уронить  его 
въ  обш,ественномъ  мн-Ьихи,  и  больше  ничего.  Какъ  я  желала 
тогда  заступиться  за  него;  по  я  не  им^ла  д.м  этого  ни  воз- 
можности, ни  достаточно  ума.  Мп-Ь  оставалось  только...  по- 
.1юбить  его. 

Вышневск1й. 

Такъ  вы  и  сделали? 

Вышневская. 

Такъ  я  и  сделала.  Я  видела  потомъ,  какъ  вы  губили  его,. 
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какъ  мало-по-малу  достигали  своей  ц-Ьли.  То-есть,  не  вы  одни, 
а  всЬ,  кому  это  нужно  было.  Вы  сначала  вооружили  противъ 
него  общество,  говорили,  что  его  знакомство  опасно  для  моло- 
дыхъ  людей,  потомъ  твердили  постоянно,  что  онъ  вольнодумецъ 
и  вредный  челов-Ькъ,  и  возстановили  противъ  него  его  началь- 
ство; онъ  принужденъ  былъ  оставить  службу,  родныхъ,  знаком- 
ство, уехать  отсюда...  ( Закрываешь  глаза  платка мъ.)  Я  все 
.это  вид'Ьла,  все  выстрадала  на  себ'Ь.  Я  вид-Ьда  торжество  злобы, 
а  вы  все  еще  считаете  меня  той  д-Ьвочкой,  которую  вы  купили 
и  которая  должна  быть  благодарна  и  любить  васъ  за  ваши 
подарки.  Изъ  моихъ  чистыхъ  отношенш  р:ъ  нему  сд'Ьлали  гнус- 
ную сплетню;  дамы  стали  явно  клеветать  на  меня,  а  тайно 
завидовать;  молодые  и  старые  волокиты  стали  безъ  церемоши 
нресл-Ьдовать  меня.  Вотъ  до  чего  вы  довели  меня,  женщину, 
достойную,  можетъ  быть,  .1учшей  участи,  женщину,  способную 
понимать  истинное  значеше  жизни  и  ненавид'Ьть  зло!  Вотъ 
все,  что  я  хот'Ьла  сказать  вамъ  —  больше  вы  не  услышите 
отъ  меня  упрека  никогда. 

Вышневскш. 
Напрасно.  Я  теперь  б'Ьдный  челов'Ькъ,  а  б'Ьдные  лющ  позво- 
ляютъ  своимъ  женамъ  ругаться.  Это  у  нихъ  можно.  Если  бы 
я  былъ  тотъ  Вышневскш,  какимъ  былъ  до  нын^шняго  дня,  я  бы 
васъ  прогналъ  безъ  разговора;  но  мы  теперь,  благодаря  врагамъ 
моимъ,  должны  спуститься  изъ  круга  порядочныхъ  людей. 
Въ  низшемъ  кругу  мужья  бранятся  съ  своими  женами  и  иногда 
дерутся  —  и  это  не  д-Ьлаетъ  никакого  скандала.  (Входить 
Жадовъ  съ  оюеной.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 
Ть  ЖЕ,   Жадовъ  и  Полина. 

Вышневск1й. 
Ты  зач'Ьмъ? 

Жадовъ. 
Дядюшка,   извините... 

Полина. 
Здравствуйте,  дяденька!  Здравствуйте,  тетенька!  (Шепчешь 
Вишневской. )    Пришелъ    м-Ьста    просить.    (Садится    подлгь 
Вышневской.) 
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Вышневская. 
Какъ?  Неужели?  (Смотришь  съ  любопышапвомъ  па  /Какова.) 

Вышневсшй. 
Ты  пришелъ  посм-Ьяться  падь  дядей. 

ЖадоБъ. 
Дядюшка,    я,    быть    можетъ,    оскорбилъ    васъ.     Извините 
меня...  увлечен1е  молодости,  незнаше  жизни...  я  не  долженъ 
былъ...   вы  МОП  родственникъ. 

Вышневск1й. 
Ну? 

Жадовъ. 

Я  испыталъ,    чт5    значнтъ    жить    безъ    поддержки...   безъ 
прогекцш...  я  женатъ. 

Вышневскш. 
Ну,   чт5  жъ  теб'Ь? 

Жадовъ. 

Я  живу  очень  б'Ьдно...  Для  меня  бы  стало;   но  для  жены, 

которую  я  очень  люблю...  Позвольте  мн'Ь  опять  служить  подъ 

вашимъ    начальствомъ...    дядюшка,    обезпечьте  меня!    Дайте 

мн'Ь  м'Ьсто,  гд-Ь  бы  я...  могъ...  (тихо)  ирхобр^сть  что-нибудь. 

Полина  (Вышневской). 
Иодоходн-Ье. 

Вышневсшй  (хохочешь). 
Ха,  ха,  ха!...  Юсовъ!  Вотъ  они,  герои-то!  Молодой  чело- 
в'Ькъ,  который  кричалъ  на  всЬхъ  перекресткахъ  про  взя- 
точниковъ,  говорилъ  о  какомъ-то  новомъ  поко.1'Ьн]и,  идетъ 
къ  намъ  же  просить  доходнаго  м-Ьста,  чтобы  брать  взятки! 
Хорошо  новое  покол'Ьн1е!   ха,   ха,   ха! 

Жадовъ  (встастъ). 
Охъ!   (Хвшпается  за  грудь.) 

Юсовъ. 
Молодъ  былъ!  Разв'Ь  д-Ьло  говорилъ!  Одни  с.юва...  Такъ 
они  словами  и  останутся.  Жизнь-то  дастъ  себя  знать!  (Нт- 
хаетъ  табакъ.)  Бросишь  философ1ю-то.  То.1ько  то  нехорошо, 
что  прежде  надобно  было  умпыхъ  людей  послушать,  а  не 
грубить. 
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Вышневсшй  (Юсову»). 

Н'Ьтъ,  Юсовъ,  помнпшь,  какой  тонъ  былъ!  Какая  ув'Ьрен- 
ность  въ  самомъ  себ'Ь!  Какое  негодованхе  къ  пороку!  (Жа- 
'>ову,  болгье  и  бол7ье  2^<^згорячаясь.)  Не  ты  лц  говорилъ,  что 
растетъ  какое-то  новое  покол'Ьп1е  образованныхъ,  честныхъ 
людей,  мучениковъ  правды,  которые  обличатъ  насъ,  закп- 
даютъ  насъ  грязью?  Не  ты  ли?  Признаюсь  теб'Ь,  я  в'Ьрилъ. 
Я  васъ  глубоко  ненавид'Ьлъ...  я  васъ  боялся.  Да,  не  шутя. 
И  чт5  жъ  оказывается!  Вы  честны  до  гЬхъ  поръ,  пока  не 
выдохлись  уроки,  которые  вамъ  долбили  въ  голову;  честны 
только  до  первой  встр'^чи  съ  нуждой!  Ну,  обрадова.тъ  ты 
меня,  нечего  сказать!.,.  Н'Ьтъ,  вы  не  стоите  ненависти  —  я 
васъ  презираю! 

ЖадоБъ. 

Презирайте,   презирайте  меня.   Я  самъ  себя  презираю. 

Вышневсшй. 
Вотъ  люди,   которые  взяли  себ'Ь  привилепю  на  честность! 
Мы  съ  тобой  осрамлены!   Насъ  отдали  нодъ  судъ... 

Жадовъ. 

Что  я  с.1ышу! 

Юсовъ. 

Люди  —  всегда  люди. 

Жадовъ. 

Дядюшка,  я  не  говорилъ,  что  наше  покол'Ьше  честней  дру- 
гихъ.  Всегда  были  и  будутъ  честные  .1юди,  честные  граждане, 
честные  чиновники;  всегда  были  и  будутъ  слабые  люди.  Вотъ 
вамъ  доказательство  —  я  самъ.  Я  говорилъ  то.1Ько,  что  въ 
наше  время...  (начинаетъ  тихо  и  постепенно  одушевляется) 
общество  мало-по-малу  бросаетъ  прежнее  равнодуш1е  къ  по- 
року, слышатся  энергичесше  возгласы  противъ  обществен- 
наго  зла...  Я  говорилъ,  что  у  насъ  пробуждается  со- 
знан1е  своихъ  недостатковъ;  а  въ  сознан1и  есть  надежда 
на  лучшее  будущее.  Я  говорилъ,  что  начинаетъ  создаваться 
общественное  мн'Ьнхе...  что  въ  юношахъ  воспитывается  чув- 
ство справедливости,  чувство  долга,  и  оно  растетъ,  ра- 
стетъ, и  принесетъ  п.юды.  Не  увидите  вы,  такъ  мы  уви- 
димъ  и  возблагодаримъ  Бога.  Моей  слабости  вамъ  нечего 
радоваться.  Я  не  герой,  я  обыкновенный,  слабый  чело- 
в'Ькъ;   у  меня  мало  воли,   какъ  почти  у  всЬхъ  насъ.  Нужда, 
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обстоятельства,  необразованность  родныхъ,  окружающШ  раз- 
вратъ  могутъ  загнать  меня,  какъ  загоняютъ  почтовую  лошадь. 
Но  довольно  одного  урока,  хоть  такого,  какъ  теперь...  благо- 
дарю васъ  за  него;  довольно  одной  встр^Ьчи  съ  порядоч- 
нымъ  челов-Ькомъ,  чтобы  воскресить  меня,  чтобы  поддержать 
во  мн'Ь  твердость.  Я  могу  поколебаться,  но  преступлешя  не 
сд'Ьлаю;  я  могу  споткнуться,  но  не  упасть.  Мое  сердце  ужъ 
размягчено  образовашемъ,  оно  не  загруб-Ьетъ  въ  порок'Ь. 
(Молчанге.)  Я  не  знаю,  куда  даться  отъ  стыда...  Да,  мн'Ь 
стыдно,   стыдно,   что  я  у  васъ. 

Вышневск1Й  (поднимаясь). 

Такъ  поди  вонъ! 

Жадовъ  (кротко). 

Пойду.  Полина,  теперь  ты  можешь  итти  къ  маменьк'Ь;  я 
тебя  держать  не  стану.  Ужъ  теперь  я  не  изм-Ьню  себ^.  Если 
судьба  приведетъ  4сть  одинъ  черный  хл-Ьбъ  —  буду  -Ьсть  одинъ 
черный  хл-Ьбъ.  Никак1*я  блага  не  соблазнятъ  меня,  н'Ьтъ!  Я 
хочу  сохранить  за  собой  дорогое  право  гляд-Ьть  всякому  въ 
глаза  прямо,  безъ  стыда,  безъ  тайныхъ  угрызенШ,  читать  и 
смотр-Ьть  сатиры  и  комедхи  на  взяточпиковъ  и  хохотать  отъ 
чистаго  сердца,  откровеннымъ  см-Ьхомъ.  Если  вся  жизнь  моя 
будетъ  состоять  изъ  трудовъ  и  лишенш,  я  не  буду  роптать... 
Одного  ут-Ьшенхя  буду  просить  я  у  Бога,  одной  награды  буду 
ждать.  Чего,  думаете  вы?  (Короткое  молчанге.)  Я  буду 
ждать  того  времени,  когда  взяточникъ  будетъ  бояться  суда 
общественнаго  бо.1ьше,   ч-Ьмъ  уго.10внаго. 

Вышневсшй  (встаешь). 
Я  тебя  задушу  своими  руками!  (Шатается.)  Юсовъ,  мн-Ь 
дурно!   Проводи  меня  въ  кабинетъ.   (Уходитъ  съ  Юсовымъ.) 

ЯВЛЕН1Н  ПЯТОЕ. 
ВышнЕвскАя,  Жадовъ,   Полина  и  потомъ  Юсовъ, 

Полина  (подходшт>  ю,  Яхадову). 
Ты  дума.1ъ,   что  я  въ    самомъ    д-Ьл-Ь    хочу    тебя    оставить? 
Это  я  нарочно.  Меня   научили. 

Вышневская. 

Помиритесь,  д'Ьти  мои,   (Ииьоовъ  и  По.шна  цгьлуются.) 
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Юсовъ  (въдверяхъ). 
Доктора!  Доктора! 

Вышневская  (приподнимаясь  въкреслахъ). 
Что,   чт5? 

Юсовъ. 
Съ  Аристархомъ  Владим1рычемъ  ударъ! 

Вышневская  (слабо  вскрикнувъ). 

Ахъ!  (Опускается  въ  кресла;  Полина  со  страху  при- 
оюи.мается  къ  Жадову;  Жадовъ  опирается  рукой  па  столь 
и  опускаешь  голову.  Юсовъ  стоить  у  двери,  совершенно 
растерявшись .    Картина.) 
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ПРАЗДНИЧНЫЙ  СОНЪ  — ДО  ОБЪДА*) 

КАРТНН1.1  ИЗЪ  1\1()СК()ВСК0Г1  ЖИЗНИ. 


ЛИЦА: 

Павла  Летровна  Ьальзамииова,  вдова. 

Мггхайла  Дмитрпчъ  Бальза мпновъ,  ея  сынъ,  чиновникъ,  25  л+^тъ. 

Илеопа^щуа  Ивановна  Ничппна^  вдова  купчиха,  3  5  л-Ьтъ. 

Лапочка  (Кагштолина),  ея  дочь,  17  л-Ьтъ. 

Устинька^  подруга  Капочки,  купеческая  дочь,  20  л15тъ. 

Анулнна,  Гав1тлобН(1  Красавина.,  сваха. 

Ниль  Ъорнсычъ  Неугьденовъ,  купецъ,  братъ  Ничкиной,  40  л-]^тъ. 

Юта  (Ефимъ),  сынъ  его,  13  л-Ьтъ. 

Матрена,  кухарка  у  Бальзаминовыхъ. 

Маланьяу  горничная  у  Ничкино!!. 


Картина  первая. 

Бедная  комната;  направо  дверь,  у  дверп  старинные  часы,  прямо 

печь  пзраацовая,    съ  одной  стороны   ея  пшаиъ,    съ  другой  дверь 

въ  кухню;    налево  комодъ,    на  немъ  туалетное  зеркало;    на  пер- 

вомъ  план-Ь  окно,  у  окна  столъ. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 

Бальзаминова  (одна,  сиднтъ  съ  чцлкомъ 
въ  рукахъ). 

Миша!  Миша!  Чт5  ты  тамъ  въ  кухн'Ь  д-Ьлаешь?  (Бальза- 
миновъ  изъ  кухни:  „Не  лаьштте,  маменька!  Матрена 
меня  завиваетъ ! ^^ )  Все  завивается!    Бее  завивается!   Красо- 


*)  По  народному  новЬрью,  сонъ,  лндГ.пиый  подъ  11]);1:!Д11Икь,   сбывается  только 


до  обкда. 
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той-то  своей  ужъ  очень  занятъ.  Эхъ,  молодо,  зелено!  Все 
счастье  себ'Ь  хочетъ  составить,  прельстить  кого-нибудь.  А  я 
такъ  думаю,  не  прельститъ  онъ  никого;  разумомъ-то  онъ  у 
меня  больно  плохъ.  Другой  и  собой-то,  изъ  лица-то  нека- 
зистъ,  такъ  словами  обойдетъ;  а  мой-то  умныхъ  словъ  со- 
всЬмъ  не  знаетъ.  Да,  да!  Ужъ  и  жаль  его.  Знай-ка  онъ 
умныя-то  слова,  по  нашей  бы  сторон'Ь  много  могъ  выиграть: 
сторона  глухая,  народъ  темный.  А  то  словъ-то  умныхъ  не 
знаетъ.  Да  и  набраться-то  негд-Ь.  Ужъ  хоть  бы  изъ  стиховъ, 
что  ли,  выписывалъ.  (Подумавъ.)  И  диковина  это,  что  слу- 
чилось! Въ  кого  это  онъ  родился  такъ  б'Ьлокуръ?  Опять  б'Ьда: 
нынче  б'Ьлокурые-то  не  въ  мод'Ь.  Нуиносъ...  не  то,  чтобы 
онъ  курносый  вовсе,  а  такъ  мало  какъ-то,  чего-то  не  хва- 
таетъ.  А  понравиться  хочется,  особенно  кабы  богатой  нев'Ьст'Ь. 
Ужъ  такъ,  б-Ьдный,  право,  старается  —  изъ  кожи  л^зетъ. 
Кто  жъ  себ'Ь  врагъ!  Сторона-то  у  насъ  такая,  богатыхъ  не- 
в-Ьстъ  очень  много,  а  глупы,  в^Ьдь.  Можетъ,  Миш-Ь  и  по- 
счастливится по  ихъ  глупости.  Умишкомъ-то  его  очень  Богъ 
обид'Ьлъ.  ( Бальзаминово  кричитъ  изъ  кухни:  „Маменька,  я 
хочу  аля-полька  завиться\'^ )  Глупенькой,  глупенькой!  За- 
ч-Ьмъ  ты  завиваешься -то?  Волосы  только  ерошишь  да  жжешь, 
всЬ  врозь  смотрятъ.  Такъ-то  лучше  кътеб-Ь  идетъ,  натур а.шьп'Ье ! 
Ахъ  ты,  Миша,  Миша!  Мн-Ь-то  ты  милъ,  я-то  тебя  ни  на 
кого  не  променяю;  какъ-то  другимъ-то  понравишься,  осо- 
бенно богатымъ-то?  Чт5-то  ужъ  и  не  верится!  На  мои-то  бы 
глаза  лучше  и  н'Ьтъ  тебя,  а  друг1е-то  нынче  разборчивы. 
Поговорятъ  съ  тобой,  ну  и  увидятъ,  что  ты  умомъ-то  недо- 
статоченъ.  А  кто  жъ  этому  виноватъ?  (Вздыхаетъ.)  Глу- 
пенькой ты  мой!  А,  в-Ьдь,  можетъ  быть,  и  счаст.тивъ  будетъ. 
Говорятъ,  такимъ-то  Богъ  счастье  даетъ.  (Вяоюетъ  чулокъ. 
Бальзаминовъ  въ  халапыъ  выбтыаетъ  изъ  кухни.) 

ЯВЛЕН1Е  ВТОРОЕ. 
Бальзамиповъ,   Бальзаминова  и  Матрена. 

Бальзаминовъ  (держится  за  голову). 
Ухо,   ухо!   Батюшки,   ухо! 

Матрена  (въ  двери,  со  щипцами). 
Я,  в^дь,  не  по.шхмахтеръ,  съ  меня  что  взять-то! 
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Бальзаминовъ. 
Да,  в-Ьдь,  я  тебя  просилъ  волосы  завивать-то,  а  не  уши. 

Матрена. 
А  зач'Ьмъ  велики  отростилъ!   Инъ  шелъ  бы    къ  нолихмах- 
теру;  а  съ  меня  чт5  взять-то!   (Уходить.) 

Бальзаминовъ. 
Батюшки,    что    жъ    мн'Ь    д'Ьлать-то!    (Подходить    къ    зе})- 
калу.)  Ай,  ай,  ай!  Почерн'Ьло  все!...  Ужъ  больно-то,  нужды  бъ 
н'Ьтъ,  какъ  бы  только  его  волосами  закрыть,   чтобы  не  видно 
было. 

Бальзаминова. 
За  д^ло! 

Бальзаминовъ. 
Какое,   зад-Ьла!   Такъ  горячими-то  п^ипцами  все  ухо  п  ухва- 
тила...   Ой,    ой,    ой!  Маменька!    Даже  до  лихорадки...  Ой, 
батюшки! 

Бальзаминова. 
Я  говорю,   Миша,   за  д'Ьло  теб^.    Зач'Ьмъ  завиваться!   Что 
хорошаго!   Точно  какъ  цырюльникъ;    да  и  гр'Ьхъ.   Ужъ  какъ 
ни  завивайся,   лучше  не  будешь. 

Бальзаминовъ. 
Какъ  вы,  маменька,  мн'Ь  счастья  не  желаете,  я  не  пони- 
маю.  Какъ  мы  живемъ?  Просто  б'Ьдствуемъ. 

Бальзаминова. 
Такъ  что  жъ!  Зач-Ьмъ  же  волосы-то  портить?... 

Бальзаминовъ. 
Да,   в'Ьдь,   нынче  праздникъ. 

Бальзаминова. 
Такъ  что  жъ,  что  праздникъ? 

Бальзаминовъ. 
Какъ  что?  Зд-Ьсь  сторона  купеческая;    можетъ  такой  слу- 
чай выйти...   Вдругъ... 

Бальзаминова. 
Все  у  тебя  глупости  на  ум-Ь. 

Бальзаминовъ. 
Как1я  же  глупости? 
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Бальзаминова. 
Разумеется,   глупости.    Разв'Ь  хорошо?    Растреплешь  себ-Ь 
волосы,   да  и  пойдешь  мимо  богатыхъ  ьсупцовъ    подъ   окнами 
ходить.  Какъ-нибудь  и  б'^лд  наживешь.  Другой  ревнивый  мужъ 
или  отецъ  вышлетъ  дворника  съ  мет.юй. 

Бальзаминовъ. 
Ну,   чт5  жъ  такое?  Ну,   вышлетъ;   можно  и  убежать. 

Бальзаминова. 
Не  зач^мъ  шататься-то. 

Бальзаминовъ. 
Какъ  не  зач'Ьмъ?  Разв^  лучше  въ  б'^дности-то  жить!   Ну,  я 
годъ  прохожу,   ну  два,   ну  три,   ну  пять  —  в-Ьдь,   такъ  же  у 
меня  время-то  идетъ;  за  то  вдругъ... 

Бальзаминова. 
Лучше  бы  ты  с.1ужи.1ъ  хорошенько. 

Бальзаминовъ. 
Ч!то  служить-то!   Много  ли  я  выслужу?  А  тутъ  вдругъ  за- 
ц-Ьпишь  милльонъ. 

Бальзаминова. 
З^жъ  и  милльонъ ! 

Бальзаминовъ. 
А  чт5  жъ  такое!  Нешто  не  бываетъ.  Вы  сами  жъ  сказы- 
вали, что  я  въ  сорочке  родился.  (Жолчате.)  Ахъ,  маменька, 
не  пов-Ьрите,  какъ  мшЬ  хочется  быть  богатымъ!  Такъ  и  сплю, 
и  вижу.  Кажется...  эхъ...  разорвался  бы!  Ужъ  такъ  хо- 
чется, такъ  хочется! 

Дурное  ли  д-Ьло! 

Бальзаминовъ. 
В-Ьдь,   другой    и    богатъ,    да    что  проку-то:    деньгами   не 
ум-Ьегъ  распорядиться,   даже  досадно  смотр'Ьть. 

Бальзаминова. 
А  ты  умеешь? 

Бальзаминовъ. 
Да,   конечно,  ум-Ью.   У  меня,  маменька,  вкусу  очень  много. 
Я  знаю,   что  мн'Ь  къ  лицу.   ( Подбтаетъ  къ  окну.)  Маменька, 
маменька,   пог.мдите! 


Бальзаминова. 
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Бальзаминова. 
Нужно  очень! 

Бальзаминовъ. 

Какая  'Ьдетъ-то!  Вся  бархатная!  (Садится  у  окна,  по- 
ется голову.)  Вотъ  кабы  такая  влюбилась  въ  меня  да  вышла 
за  меня  замужъ,   что  бы  я  сд^Ьлалъ! 

Бальзаминова. 
А  что? 

Бальзаминовъ. 

А  вотъ:  во-первыхъ,  сшилъ  бы  себ'Ь  голубой  плащъ  на 
черной  бархатной  подкладк-Ь.  Надо  только  вообразить,  ма- 
менька, какъ  мн-Ь  голубой  цв'Ьтъ  къ  лицу!  Купилъ  бы  себ'Ь 
сЬрую  лошадь  и  б-Ьговыя  дрожки  и  -Ьздилъ  бы  по  Зац-Ьп-Ь, 
маменька,  и  самъ  правилъ... 

Бальзаминова. 
Все-то  вздоръ  у  тебя. 

Бальзаминовъ. 
Да,  я  вамъ  и  забылъ  сказать,  какой  я  сонъ  вид'Ьлъ!   Вотъ 
разгадайте-ка. 

Бальзаминова. 
Ну,  говори,  какой? 

Бальзаминовъ  (беретъ  стулъ  и  садится 
под.иь  матери). 

Вотъ,  вдругъ  я  вижу,  будто  я  -Ьду  въ  хорошей  коляск'Ь  и 
од-Ьтъ,  будто,  я  очень  хорошо,  со  вкусомъ:  жилетка,  будто, 
на  мн-Ь,  маменька,  черная  съ  мелкими  золотыми  полосками; 
лошади,   будто,   сЬрыя,   а  'Ьду  я  подл'Ь  р-Ьки... 

Бальзаминова. 
Лошади  —  ложь;   р^Ька  —  р-Ьчп,   разговоръ. 

Бальзаминовъ. 
Слушайте,    маменька,    чт5    дальше    было.    Вотъ,    вижу  я, 
будто  кучеръ  меня  уроннлъ,  во  всемъ-то  въ  новомъ  плать-Ь, 
и  прямо  въ  грязь. 

Бальзаминова. 
Грязь  —  это  богатство. 


257 

Бальзаминовъ. 
Да    какая    грязь -то,  маменька!    Брррр...   И,   будто,  я    въ 
этомъ...   весь  перепачкался.    Такъ  я  и  обмеръ!   Во  всемъ-то 
въ  новомъ,   вообразите! 

Бальзаминова. 
Это...  золото.   Это  теб-Ь  къ  большому  богатству. 

Бальзаминовъ. 
Кабы  сбылось!  Хоть  бы  вотъ  на  см-Ьхъ  одинъ  сонъ  сбылся! 
Ужъ  сколько  я  такихъ  сновъ  вид'Ьлъ:  и  денегъ-то  у  меня 
много,  и  од-Ьтъ-то  я  очень  хорошо — проснешься,  хвать,  анъ, 
н'Ьтъ  ничего.  Одинъ  разъ  генерал омъ  себя  вид'Ьлъ.  Какъ  обра- 
довался!  Н'Ьтъ!   Перестану  в-Ьрить  снамъ. 

Бальзаминова. 
Какъ  можно  не  в-Ьрить. 

Бальзаминовъ. 
Н'Ьтъ,   н-Ьтъ!  Одинъ  обманъ... 

Бальзаминова. 
А  вотъ    подождемъ.    Праздничный  сонъ  —  до    об-Ьда  сбы- 
вается: коли  до  об'Ьда  не  сбудется,  такъ  ничего  не  будетъ; 
надобно  его  совсЬмъ  изъ  головы  выкинуть. 

Бальзаминовъ. 
Я,   маменька,   од-Ьнусь  да  пойду  погуляю  (У ходишь.) 

Бальзаминова. 
А  сонъ-то  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  хорошъ.   Чего  ни  бываетъ  на 
св'Ьт'Ь!   Можетъ  быть,   и  ему  счастье  выйдетъ. 

Матрена  (въ  дверяхъ). 
Какая-то  старуха,  русачка,  васъ  спрашиваетъ. 

Бальзаминова. 
Ну,  позови!  (Матрена  уходить.)  Что  ей  отъ  меня  нужно? 
Право,  не  придумаю.   Ужъ  не  сваха  ли?  (Красавина  входить.) 

ЯВЛЕШЕ  ТРЕТЬЕ. 

Красавина  и  Бальзаминова. 

Бальзаминова. 
Садитесь,  матушка!  (Красавина  садится. ) Что ъ&жъ  угодно? 
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Красавина. 

Аль  не  узнали? 

Бальзаминова. 

Не  признаю,   матушка. 

Красавина. 
Ужъ,   кажется,  нашу  сестру  изъ  тысячи  выберешь.   Видна 
сова  по  полету.   Гд'Ь  сынъ-то? 

Бальзаминова. 

Од'Ьвается. 

Красавина. 

Ну,  ужъ  кавалеръ,  нечего  сказать!  Съ  налету  бьетъ!  Крик- 
нулъ  это,  гаркнулъ:  сивка,  бурка,  в'Ьщая  каурка,  стань  пе- 
редо мной,  какъ  листъ  передъ  травой!  Въ  одно  ухо  вл-Ьзъ, 
въ  другое  выл-Ьзъ,  сталъ  молодецъ  молодцомъ.  Сидитъ  коро- 
левишна  въ  своемъ  новомъ  терем'Ь  на  дв'Ьнадцати  в-Ьнцахъ. 
Подскочилъ  на  всЬ  дв-Ьнадцать  втЬнцовъ,  поц-Ьловалъ  короле- 
вишну  во  сахарны  уста,  а  та  ему  именной  печатью  въ  лобъ 
и  запечатала  для  памяти. 

Бальзаминова. 
Теперь,    матушка,    понимаю.    Миша,    Миша!   ( Бальзами- 
новъ  входить  во  фракгь.) 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Т*   ЖЕ   И   Бальзаминовъ. 

Красавина. 
Красота  моя  неописанная!   Младой   вьюношь,  ч-Ьмъ  дарить 
будешь? 

Бальзаминовъ. 
Кого? 

Красавина. 
Меня. 

Бальзаминовъ. 
За  что? 

Красавина. 
Много  будешь  знать,  скоро  состар-Ьешься.  Ты  подарокъ-то 
готовь. 
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Бальзаминовъ  (сконфузившись ) . 
Ч-Ьмъ  тебя  дарить-то?  (Шарить  въ  карманахъ.)  Право... 
зхъ...   ничего  то  у  меня  н'Ьтъ! 

Красавина. 
На  н-Ьтъ  —  суда  н'Ьтъ.  Теперь  н'Ьтъ,  посл'Ь  будетъ.  Смо- 
три-же,  уговоръ  лучше  денегъ.  Мн'Ь  многаго  не  надо,  ты  самъ 
челов'Ькъ  б'Ьдный,  только  вдругъ  счастье-то  теб'Ь  такое  вышло. 
Ты  мп-Ь  подари  кусокъ  матер1и  на  платье  да  платокъ  пуке- 
товын,   французсшй. 

Бальзаминовъ. 
Да  ужъ  хорошо,   ужъ  чт5  толковать! 

Красавина. 
Что    разгорячился  бо.1ьно!   Надо    толкомъ    поговорить.    Ты 
€вое    возьмешь,   и    мн'Ь    надо    свое    взять.    Такъ   смотри  же, 
французскш.  А   то    ты    подаришь,    пожалуй,   платокъ -то  по 
н-Ьтовой  зем.1'Ь  пустыми  цв-Ьтамп. 

Бальзаминовъ. 
Да  ужъ  все,  ужъ  все,   то.1ько  говори. 

Красавина. 
Аль  сказать? 

Бальзаминовъ. 

Говори,  говори!  Маменька,  вотъ  сонъ-то! 

Бальзаминова. 
Да,  Миша. 

Красавина. 
Разв-Ь  вид'Ьлъ  что? 

Бальзаминовъ. 
Вид-Ьлъ,   вид'Ьлъ! 

Красавина. 
Ну,  вотъ  теб-Ь  и  вышло. 

Бальзаминовъ. 
Да  чт5  вышло-то? 

Красавина. 
Ишь  ты  какой  проворный!   Такъ    теб-Ь    вдругъ  и   сказать! 
Бы  хоть  бы  меня  попотчева.1и  ч'Ьмъ-нпбудь.   Ужъ,  одно  слово, 
обрадую. 

17* 
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Бальзаминовъ. 
Маменька,  чт5  жъ  вы  сидите,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь!  Всего-то 
одинъ  сынъ  у  васъ,   и  то  не  хлопочете  объ  его  счастьи! 

Бальзаминова. 
Чт5,   ты  съ  ума,   чт5  ли,   сошелъ! 
Бальзаминовъ. 
Да  какъже,  маменька!  Сами  теперь  видите,  какая  лин1я  мн-Ь 
выходитъ.    Вдругъ    челов'Ькомъ    могу    сделаться...    Поневол'Ь 
съ  ума  сойдешь. 

Бальзаминова. 
Чаю  не  хотите  ли? 

Красавина. 
Пила,  матушка,  раза   четыре    ужъ   нынче  пила.  Форму-то 
эту  соблюдаешь,   а  проку-то  отъ  него  немного. 

Бальзаминова. 

Такъ  не  прикажете  ли  водочки? 

Красавина. 

Праздничный  день  —  можно.  Я  отъ  добра  не  отказываюсь; 

во  мн-Ь  н'Ьтъ  этого. 

Бальзаминова    (достаешь    изь    шкапа 

водку). 

Матрена!  Сб-Ьгай  въ  лавочку,  возьми  колбасы.  (Матрена 
изъ  кухни:  „  Что  бгьгать-то,  коли  дома  есть!^' )  Такъ  по- 
давай поскор-Ье.  (Мат/рена  изъ  кухни:  „Подамъ,  надъ  нами 
не  каплетъ.^') 

Бальзаминовъ. 

В^дь,  вотъ,  удавить  Матрену  —  в-Ьдь,  мало.  (Бальзами- 
нова идетъ  въ  кухню  и  щтноситъ  на  двухъ  тарелкахъ  хлгьбъ 
и  колбасу  и  ставишъ  на  столь.) 

Бальзаминова. 
Кушайте. 

Красавина. 

Я  ни  отъ  чего  не  отказываюсь.  Все  добро,  все  на  пользу. 
Нич'Ьмъ  не  брезгаю.  Въ  одпомъ  дом'Ь  хот-Ьли  надо  мной  на- 
см'Ьшку  сд-Ьлать,  поднесли,  вм-Ьсто  водки,  рюмку  ладикалону. 

Бальзаминова. 
Скажите!  Какая  насм-Ьшка! 
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Красавина. 

Ничего.  Я  выпила  да  еще  поблагодарила.  Отъ  него,  в^дь, 
вреда  н'Ьтъ,  отъ  ладиколону-то .  Съ  праздникомъ!  (Пьетъ  и 
закусываетъ) . 

Бальзаминова. 

Кушайте  на  здоровье!   Какъ  васъ  звать? 

Красавина. 
Акулина  Гавриловна.  Между  народомъ-то  Говорилихой  про- 
звали,  такъ  Говорилихой  и  кличутъ. 

Бальзаминовъ. 
Ч'Ьмъ  же,   Акулина  Гавриловна,   обрадуете? 

Красавина. 
Будто  не  знаешь!   Ты,  в-Ьдь,  заполонилъ-то,  такъ  долженъ 
знать. 

Бальзаминовъ. 
Право,  не  знаю. 

Красавина. 
Каковъ  молод ецъ!  Охъ,  глаза  твои  плутовсше,  больно  за- 
вистливы! Высоко  глаза-то  закидываешь!  А  д-Ьвка-то  теперь 
сохнетъ,  по  ст'Ьнамъ  мечется.  Видитъ  б-Ьду  неминучую,  за 
Говорилихой  сейчасъ:  „выручай,  Говорилиха!"  А  Говорилих^ 
то  и  на  руку.  Посольскую  должность  мн'Ь  не  въ  первый  разъ 
править.  Ноги  съ  подходомъ,  голова  съ  поклономъ,  языкъ 
съ  приговоромъ. 

Бальзаминовъ. 
Да  отъ  кого? 

Красавина. 
Отъ  кого!  Теб'Ь  все  скажи.   Самъ  догадайся.  Гд-Ь  съ  утра 
до    ночи    основу-то    снуешь,   аль  не  знаешь?  Онъ-то  ходитъ 
подъ    окнами    манируетъ,   а    она    ему    изъ    второго-то    этажа 
пленируетъ. 

Бальзаминовъ. 
Такъ  неужто  Ничкина? 

Красавина  (удартъ  рукой  по  столу). 
Въ  самую  центру! 

Бальзаминовъ  (ухвативь  себя  за  голову-, 
вскакиваеть) . 
О- ОХЪ,  маменька!   (Стогшгъ  въ  ог^^ьпешьнги.) 
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Бальзагаинова. 

Чт5  съ  нимъ? 

Красавина. 
Отъ  любви.  Еще  хуже  бываетъ.  Любовь  —  в-Ьдь,  она  же- 
стокая для  сердецъ.  Н'Ьтъ  ея  ужасн'Ьй.  За  неверность  кровь 
проливаютъ. 

Бальзаминовъ. 

Ахъ!   (Садится  на  стулъ.) 

Бальзаминова. 
Съ  ч'Ьмъ  же  они,  матушка,  васъ  къ  намъ  прислали,  съ  ка- 
кимъ  предложешемъ? 

Красавина. 
Насчетъ  знакомства.  Надо  прежде  познакомиться. 

Бальзаминова. 
Разумеется. 

Бальзаминовъ. 

Познакомиться!   Боже  мой! 

Красавина. 
А  вотъ  пошлите    молодца-то    ужо,   посл-Ь  вечеренъ,   будто 
попроситься  въ  садъ  погулять,  да  вечеромъ  и  приходите;  они 
васъ  деликатнымъ  манеромъ  пригласятъ  чай  кушать. 

Бальзаминова. 
Ну,  и  прекрасно,  мы  такъ  и  сделаемъ. 

Бальзаминовъ. 
Маменька,  я  съ  ума  сойду!  Мн-Ь  ужъ  чт5-то  казаться  на- 
чинаетъ. 

Бальзаминова. 

Глупенькой,  глупенькой! 

Красавина. 
Любовь  действу етъ.  Такъ  что  жъ  мн-Ь  своимъ-то  сказать? 

Бальзаминова. 
Миша,  чт5  сказать? 

Бальзаминовъ. 
Скажи,  что  я  умираю  отъ  любви;   что,  можетъ  быть,  умру 
къ  вечеру. 


263 

Бальзаминова. 
Ну,   чт5  за  глупости  ты  говоришь! 

Красавина. 
Зач-Ьмъ  умирать!  Надо  жить,  а  мы  на  васъ  будемъ  радоваться. 

Бальзаминовъ. 
Н'Ьтъ,  н-Ьтъ,  пускай  сберутъ  всЬ  розы  и  лилеи  и  насыплютъ 
на  гробъ  мой. 

Бальзаминова. 
Эхъ,  Миша,  ужъ  не  говорилъ  бы  ты  лучше,  не  стыдилъ  бы 
ты    меня!...   Такъ  мы  придемъ.   А  позвольте  спросить...   ко- 
нечно,  еще  все  это,  какъ  Богъ  дастъ,  а  все-таки  интересно 
знать,   какъ  насчетъ  приданаго? 

Красавина. 
Золотая  нев-Ьста!   У  нея  своихъ  денегъ  —  посл-Ь  отца  до- 
ста.1ись  —  триста  тысячъ  серебра. 

Бальзаминовъ  (вскочтъ). 
0x0,   хо,   хо!   (Ходить  по  комншть.) 

Красавина. 
Ишь  его  схватываетъ! 

Бальзаминова. 
Что  это  ты,  Миша,  не  ум-Ьешь  вести  себя!...  Ужъ  извините 
его,  отъ  радости. 

Красавина. 
Обрадуешься!  Деньги-то  деньгами,  да  и  собой-то  ужъ  очень 
красавица:  т-Ьломъ  сахаръ,  изъ  себя  солидна,  во  всей  полноте; 
какъ  од-Ьвается,  дв-Ь  д-Ьвки  насилу  застегнутъ.  Даже  несколько 
совестится.  Чего  же,  я  говорю,  сов'Ьститься,  коли  Богъ  далъ. 
Аккуратъ  пельсикъ.   Ну,   прощайте!   Вечеркомъ  увидимся. 

Бальзаминова. 
Прощайте!  На  дорожку-то.   (Наливаешь.) 

Красавина. 
И    то    выпить;   объ    одной-то    хромать    будешь.   (Пьеть  и 
закусываешь.)  Прощай,   поб-Ьдитель! 

Бальзаминовъ. 
Прощай!   (Кидается  кь  ней  на  шею.) 
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Красавина. 
Радъ,    радъ,    ужъ    вижу,    что    радъ;    только    смотри,   подъ 
силу  ль    дерево-то   рубишь?  Ну,   прощай,   развозжай,  разиня 
ужъ    уЬхалъ.    (Уходитъ;    Бальзаминова   провожаешь    ее  до 
кухни  и  возврагцаешся.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Бальзаминовъ,   Бальзаминова  и  пошомъ  Матрена. 

Бальзаминовъ. 
Гд-Ь    мой  карандашъ,  гд-Ь  мой  карандашъ? 

Бальзаминова. 
На  что  теб-Ь  карандашъ? 

Бальзаминовъ. 
Надо,   маменька.   Матрена!  Матрена!  (Матрена  входить.) 
Гд^  мой  карандашъ? 

Матрена. 
А  я  почемъ  знаю!  Какой  же  ты  писарь  посл^  этого,  когда 
крандашъ  потерялъ. 

Бальзаминовъ. 
Писарь!   Писарь! 

Матрена. 
В-Ьдь,  крандашъ  у  тебя  все  равно,  что  у  солдата   ружье. 
Такъ  нешто  солдаты  ружья  теряютъ? 

Бальзаминовъ. 
Какой  я  писарь!  Я  скоро  баринъ  буду. 

Матрена. 
Ты  баринъ?  Не  похоже. 

Бальзаминовъ. 
А  вотъ  увидишь,   какъ  триста  тысячъ  получу. 

Матрена. 
Триста  тысячъ!   Не  в^рю.'    У    кого  жъ    это    таюя    деньги 
б-Ьшеныя,   чтобъ    за    тебя    триста    тысячъ  дали.    Да  ты  ихъ 
счесть-то  не  умеешь. 

Бальзаминовъ. 
Ну,  да  чт5  съ  тобой  разговаривать!  Ты  ничего  не  понимаешь. 
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Матрена. 
Гд-Ь  понимать!  А  еще  женихъ,  жениться  хочетъ,    а  самъ 
крандашъ  потерялъ.  Безстыдникъ! 

Бальзаминовъ  (шарить  въ  бокоьыхъ  кар- 

манахъ). 
Вотъ  онъ,  нашелъ, 

Бальзаминова. 
Ну,   что  жъ  будетъ? 

Бальзаминовъ. 
А  вотъ  сейчасъ.  (Беретъ  съ  комода  бумажку  и  садится 
у  стола.)  Я  теперь  получаю  жалованья  сто  двадцать  рублей 
въ  годъ,  мы  ихъ  и  проживаемъ;  а  какъ  будетъ  триста  ты- 
сячъ  (пишетъ  триста  тысячъ),  такъ  если  по  тысяче  въ 
годъ...   все-таки,   мн-Ь  на  триста  л-Ьтъ  хватитъ. 

Матрена  (всплеснуьъ  рукамгО. 
Батюшки! 

Бальзаминова. 
Неужели  жъ  ты  триста  л-Ьтъ  хочешь   прожить!... 

Бальзаминовъ. 
Ну,   позвольте !  Если  по  дв'Ь  въ  годъ    (пишетъ),    все    на 
по.1тораста  л-Ьтъ  хватитъ. 

Бальзаминова. 
Ты  рехнулся  совсЬмъ. 

Бальзаминовъ. 
Что  жъ,   маменька,   при  хорошей-то  жизни,  можетъ  быть, 
и  проживешь. 

Матрена. 
Какъ  не  прожить! 

Бальзаминовъ. 

Ахъ,  я  о  процентахъ-то    и    забылъ.    Сколько,    маменька, 
процентовъ  съ  трехсотъ  тысячъ. 

Бальзаминова. 
Да,   чай,   тысячъ  двенадцать. 

Бальзаминовъ. 
Кажется,  маменька,   съ  ч^мъ-то  двенадцать  тысячъ. 

Матрена. 
Съ  денежкой. 
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Бальзаминовъ. 
Съ  какой  денежкой!   Что  ты  врешь! 

Матрена. 
Что  считать-то,   чего  н4тъ!   Смотр'Ьть-то  скучно.   Ты  вотъ 
сочти  лучше:   десять  в'Ьниковъ,   по  денежк-Ь  в'Ьникъ,  много  ли 
денегъ?  И  того  не  счесть.   (Уходишь.) 

Бальзаминовъ  (встаетъ). 
Пойду  погулять,   пусть    немного    в-Ьтромъ    обдуетъ;    а    то 
много  мыслей  въ  голов'Ь  объ  жизни. 

Бальзаминова. 
Ты  бы  пока  слова-то  подбиралъ,  кашя  ужо  говорить  съ  не- 
вестой. 

Бальзаминовъ. 

А  вотъ  я,   во  время  прогулки,   и  буду  слова  подбирать. 

Бальзаминова. 
А  я  платье   приготовлю,    надо    ужо    од-Ьться   хорошенько. 

(УхоОятъ.) 


Картина  вторая. 

Въ  дом-Ь  купчихи  Ничейной;  богатая  купеческая  гостиная,  хорошо 
меблированная;  рояль. 


ЯВЛЕН1Е   ПЕРВОЕ. 

НичкинА,   бъ  широкой  блуз1ь,  Капочка,  тоже,  и  Маланья 

входяшъ . 

Ничкина. 
Какъ  жарко!  А  пооб-Ьдаешь,  такъ  еще  пуще  разморитъ... 
такъ  разморитъ...  разморинъ  такой  нападетъ,  не  глядела  бы 
ни  на  чт5!   (Садится  на  дивапъ.) 

Капочка. 
Давай,  Малаша,  споемъ. 

Ничкина. 
Ну  васъ!  и  такъ  жарко. 
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Капочка. 
Мы,   маменька,   потихоньку,   (Садится  за  рояль.  Капочка 
и  Малагаа    запгьваютъ:    ^Вотъ    на    пути    село    болмаое^ . 
Немного  погодя,  Ничкина  пристаешь  къ  иимъ.) 

Ничкина  (переставь  птпь). 
Бросьте,   а  то  п  меня  взманили.  Устала. 

Капочка. 
Чт5  это,   маменька,   какъ  вы    капризны!    Вдругъ    на    меня 
нашла  фантазия  п'Ьть,   а  вы  не  даете. 

Ничкина. 
Да  жарко,  Капочка. 

Капочка. 
Въ  другой  разъ  сами  будете  просить,    а  у  меня  фантаз1и 
не  будетъ.   Кто  жъ  виноватъ,   что  вамъ  жарко.  Это  даже  до- 
вольно странно  съ  вашей  стороны! 

Ничкина. 
Ну,  ужъ  ты! 

Капочка. 
Ч-Ьмъ  же  мн-Ь  развлекаться  прикажете?  Кавалеровъ  у  насъ 
не  бываетъ.   Только  и  д-Ьлаемъ,  что  по  ц-Ьлымъ  днямъ  съ  Ма- 
лашей въ  окно  оядимъ.   Вы,   пожалуй,  и  этого  не  позволите. 

Ничкина. 
Д'Ьлай,   что  хочешь,  только  не  тревожь  ты  меня.  (Устинька 
входить  вь  шляпкгь.) 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Тъ    ЖЕ    И    УстинькА*). 

Устинька. 
Здравствуйте,  Клеопатра  Р1вановна! 

Ничкина. 
Здравствуй,  Устинька!  Что,  жарко  на  двор'Ь? 


*)  Устинька  немного  картавить. 
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Устинька. 
Жарко. 

Ничкина. 

Что  это  за  наказанье! 

Устинька. 
Здравствуй,  Кацочка!  ( Снимаешь  шляпку.)  Сейчасъ  вид^Ьла 
твой   предметъ,    ходитъ  по  набережной  въ  забвеши  чувствъ. 

Капочка. 
Ахъ!  Одно  сердце  страдаетъ,   а  другое  не  знаетъ. 

Устинька. 
Что    же,     Клеопатра    Ивановна,    вы    посылали    къ    нему 
Гавриловну? 

Ничкина. 

Да. . .  вотъ. . .  баловница  я.  И  не  надо  бъ  мн-Ь  васъ  слушать-то, 
а  я  послала  нынче.  Кто  меня  похвалитъ  за  это!  Всякш  умный 
челов'Ькъ  заругаетъ.  Да  вотъ  пристала,  ну,  я,  по  слабости,  и  по- 
слушалась. Кто  его  знаетъ,  какой  онъ  тамъ!  Придетъ  въ  домъ... 
какъ  женихъ...   страмъ. 

Устинька. 
Надъ  сердцемъ  нельзя  шутить. 

Маланья. 
Въ  сердц'Ь-то  замираше  бываетъ,   сударыня. 

Ничкина. 
Какое  сердце!  Такъ,  съ  жиру...  Знаемъ  мы  это  сердце-то... 
сама  была  въ  д'Ьвкахъ...  Другая  бы  строгая  мать-то  пришила  бъ 
хвостъ-то  теб^,  да  сама  бъ  нашла  жениха-то  хорошаго,  а  не 
сволочь  какую-нибудь. 

Устинька. 
Нынче  ужъ  тиранство-то  не  въ  мод-Ь. 

Ничкина. 
Какое  тиранство!  Не  то  что  тиранство,  у  меня  и  разсудка-то 
не  хватаетъ...  да  и  жарко-то...  Батюшки!...  говорить-то,  и  то 
тяжело, . .  такъ  ужъ  и  махнула  рукой  —  чт5  хочетъ,  то  и  д'Ьлаетъ. 

Устинька. 
Самыя  нын'Ьшн1я  понят1я. 
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Капочка. 
А  въ  чахотку-то,   маменька,    разв^  не  приходятъ  отъ  ро- 
дителей? 

Устинька. 

Разв-Ь  есть  законы  для  чувствъ? 

Капочка. 
Разв'Ь  не  б'Ьгаютъ  изъ  дому- то  въ  слуховое  окно? 

Устинька. 
Или  въ  форточку? 

Маланья. 
А  то  и  въ  подворотню,   барышня. 

Ничкина. 
Такъ-то    такъ...    да    ужъ    и    воли-то    вамъ    большой    дать 
нельзя...    съ    вами    стыда-то    и    не  оберешься...  на  все  За- 
москворечье... 

Устинька. 

Однако,  какой  сюжетъ  вы  объ  насъ  им'Ьете!  Мы,  кажется, 
себя  нич'Ьмъ  не  доказали  съ  такой  стороны. 

Капочка. 
Ужъ  маменька  скажетъ  словечко  —  одолжитъ.   Вотъ  этакъ 
при  .1юдяхъ  отпечатаетъ,  в^дь,  осрамитъ,  куда  д-Ьться  отъ  стыда! 
Подумаютъ,   что  мы  и  въ  самомъ  д'Ь.1'Ь  так1я. 

Ничкина. 
Разве  н-Ьтъ  баловницъ-то?   Не  правду,   что  ль,  я  говорю? 

Устинька. 
Хотя  и  есть,   но,   все-таки,   это  до  насъ  не  относится. 

Капочка. 
Все  больше  отъ  родителей,  потому  что  запираютъ. 

Ничкина. 
Нельзя  и  не  запирать-то...   васъ... 

Устинька. 
Напрасно  такъ  полагаете.  Одно  суев^рхе. 

Капочка. 
Никакого  то.1ку-то  н^тъ  отъ  запиранья. 

Ничкина. 
Все-таки,    спишь    спокойнее...  не  думается...  не  то,  что 
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на  свобод'Ь.  (Капочка,  Устинька  и  Маланья  хохочутъ.)  Чему 
вы  см-Ьетесь-то?  Изв-Ьстпо,  присмотръ  лучше  .,  Безъ  присмотра 
нельзя.  (Капочка,  Устинька  и  Маланья  хохочу тъ.)  Чему  вы? 

Капочка. 
Своему  см-Ьху. 

Ничкина. 
Что,  вы  меня  на  см^хъ,  что  ли,   подымаете?  Не  глупей  я 
васъ...   Батюшки,   жарко!   (Маланьш.)  Ты  чему,   дура? 

Маланья. 
Я  на  барышень  глядя. 

Устинья. 
Да  какъ  же  не  см-Ьяться?  Разв'Ь  можно  за  девушкой  усмотр'Ьть? 
Чт5  вы  говорите-то! 

Капочка. 
Хоть  тысяча  глазъ  гляди,  все  равно. 

Ничкина. 
Есть  ч-Ьмъ  хвалиться!   Куда  какъ  хорошо! 

Устинька. 
Мы  и  не  хвалимся,  и  совсЬмъ  это  не  про  себя  говоримъ; 
напрасно  вы  такъ  понимаете  объ  насъ.  Мы  вообш;е  говоримъ 
про  д-Ьвушекъ,  что  довольно  см'Ьшно  ихъ  запирать,  потому  что 
можно  найти  тысячу  средствъ...  и  кто  жъ  ихъ  не  знаетъ.  А  объ 
насъ  и  разговору  нЬтъ.  Кто  можетъ  подумать  даже!  Мы  съ  Ка- 
почкой  оченно  себя  знаемъ  и  совсЬмъ  не  т-Ьхъ  правилъ.  Ка- 
жется, держимъ  себя  довольно  гордо  и  деликатно. 

Ничкина. 
Случаю-то  вамъ  н'Ьтъ... 

Устинька. 
Ахъ,   Боже  мой!   Разв'Ь  можно  такъ  обижать  дЬвушекъ! 

Капочка. 
Да,  в-Ьдь,  маменька  судитъ  по-старому,  какъ  въ  ее  время  было. 

Ничкина. . 
Да  разв'Ь  давно  это  время  было-то. 

Устинька, 
Нынче  ужъ  д-Ьвушки  стали  гораздо   благороднее  во  всЬхъ 
направлен1яхъ. 
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Капочка. 
Ужъ  я  не  знаю,   чт5  вы  говорите,   маменька.   Неужели  я, 
при    всей   моей  кротости  въ  жизни,   не  могла  угодить  вамъ? 

Ничкина. 

Ахъ,  отстаньте  отъ  меня,  и  безъ  васъ  тошно!  Куда  д'Ьться-то 
отъ  жару?  Батюшки! 

Маланья. 

Шли  бы,   сударыня,   на  погребицу. 

Ничкина. 
И  то  на  погребицу.   (Вхобитъ  Красавина.) 

ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 
ТфжеиКрасавина. 

Красавина. 

Здравствуйте!  Все  справила  и  отв'Ьтъ  принесла.  Что,  Еалю- 
патра  Ивановна,   аль  неможется! 

Ничкина. 
Ничего...  Садись...  только  подальше,   а  то  жарко... 

Капочка. 
Какой  же  отв-^тъ? 

Красавина. 
Загоралось!    И  подождешь,   не   велика  важность.   (Нички- 
ной.)  Коли  жарко,   ты  бы  пивца  ве.1'Ьла  подать  съ  ледника: 
говорятъ,   прохлаждаетъ. 

Ничкина. 
Все,  говорятъ,  прохлаждаетъ...   ничего  не   прохлаждаетъ. 

Красавина. 
А  то  чайку... 

Ничкина. 

Ничего  не  прохлаждаетъ. . .  Поди,  Маланья,  поставь  самоваръ. 
(Маланья  уходить.) 

Устинька. 

Но,   однако,   скажите,  вы  до.тжны  же  дать  отв-Ьтъ  объ  томъ, 
зач-Ьмъ  васъ  посылали. 
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Красавина. 

А  мой  отв'Ьтъ  будетъ  коротюй.  По  щучьему  вел-Ьнью,  по 
моему  прошенью,  извольте  снаряжаться  —  къ  вечеру  гости 
будутъ. 

Ничкина. 

Ты  чего  лишняго  не  сболтнула  ли? 

Красавина. 
Ничего  я  лишняго  не  сказала;  сказала  только:  пожалуйте 
въ  нашъ  садъ  вечеромъ  погулять,    вишенье,    ор'Ьшенье    ш;и- 
пать.  Онъ  такъ  обрадовался,  ровно  лунатикъ  какой  сд-^лался. 

Капочка. 
Ахъ,  я  боюсь! 

Устинька. 
Чего  же  ты  боишься,  душа  моя?  Довольно  непонятно  для  меня. 

Капочка. 
Я  всегда  боюсь  мужчинъ,   особенно  въ  кого  влюблена. 

Красавина. 
Что  его  бояться-то,   не  укусить. 

Капочка. 
Ужъ  лучше  бъ  они  прямо  говорили;   а  то    заведутъ    таше 
разговоры,  издалека,   не  знаешь,  чт5  отв-Ьчать. 

Красавина. 
Какъ  можно  прямо-то!   Нехорошо!   Стыдно!   Изв-Ьстно,  для 
прилику  нужно  сначала  объ  чемъ-нибудь  объ  другомъ  поговорить. 

Капочка. 
Отчего  же  не  сказать  прямо,   когда  что  чувствуешь.  Ахъ, 
Устинька,  я  ужасть  какъ  боюсь!   Ну,   сконфузишься?    Я    ни- 
какъ  не  могу  воздержать  своихъ  чувствъ...  Вдругъ  могу  сд'Ь- 
лать  что-нибудь...  могу  всЬ  чувства  потерять... 

Устинька. 
Не  бойся,  я  буду  съ  тобой.  Я  уже  тебя  не  выдамъ.  (Го- 
ворятъ  топотомъ.) 

Ничкина. 
Новаго  н-Ьтъ  ли  чего? 
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Красавина. 
Что  бы  теб-Ь  новое-то    сказать?    Да    вотъ,    говорятъ,    что 
царь  Фараонъ  сталъ  по  ночамъ  изъ  моря  выходить  и  съ  вой- 
скомъ;   покажется,   и    опять    упдетъ.    Говорятъ,    это    передъ 
посл'Ьднимъ  концомъ. 

Ничкина. 
Какъ  страшно! 

Красавина. 
Да  говорятъ,    б-Ьлый    арапъ    на    насъ   подымается,    дв-Ьсти 
ми.1Л10новъ  войска  ведетъ. 

Ничкина. 

Откуда  же  онъ,   б-Ьлый  арапъ? 

Красавина. 
Изъ  Б^лой  Арапш. 

Ничкина. 
Какъ  будетъ  на  св-Ьт^-то  жить!  ташя  страсти!  времена-то 
так1я  тяжелыя! 

Красавина. 

Да  говорятъ  еще,  какая-то  комета  ли,  планида  ли  идетъ; 
такъ  ученые  въ  митроскопъ  смотрели  на  небо  и  разсчитали 
по  цыфрамъ,  въ  который  день  и  въ  которомъ  часу  она  на 
землю  сядетъ. 

Ничкина. 

Разв-Ь  можно  знать  Божью  планиду!  У  всякаго  человека 
есть  своя  планида...  Батюшки,  какъ  жарко!  Разд'Ьлась  бы, 
да  нельзя  —  праздничный  день,  въ  окошки  народъ  смотритъ; 
въ  садъ  пойдешь  —  сосЬди  въ  заборъ  глядятъ. 

Красавина. 
А  ставни  зарсрыть.   (Маланъя  входишь.) 

Маланья. 
Братецъ    прх-Ьхалъ. 

Ничкина. 

Батюшки!   Въ  такой  жаръ... 

Капочка. 
Какъ  бы,  маменька,  онъ  у  насъ  д-Ьла  не  разстроилъ!  Дя- 
денька такой  необразованный! 

Устинька. 
Ужъ  кашя  могутъ  быть  понятхя,   изъ  степи  ирх-Ьхадъ! 

Островскгй,  т.  п.  18 
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Ничкина. 

Не  изъ  степи,   а  изъ  Коломны. 

Устинька. 
Все  равно,  одно  образован1е,  одинъ  вкусъ. 

Капочка. 
Маменька,  вы  ему  командовать-то  не  давайте. 

Ничкина. 
Разв-Ь  съ  нимъ  сговоришь! 

Капочка. 
Вотъ  наказанье-то! 

Устинька. 
Н'Ьтъ,    вообрази,    что    можетъ    Бальзаминовъ    подумать    о 
васъ,  видя  такое  невежество! 

Ничкина  (Маланыь). 
Поди,  проводи  его  прямо  въ  столовую.  Да  об-Ьдать  пора; 
чай,   съ  дороги-то  -Ьсть  захочетъ.   Пойти  принять  его.  (Нич- 
кина, Маланья  и   Красавина  уходятъ.) 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Капочка  и  Устинька. 

Капочка. 
Вотъ  принесло  вб-время!   Теперь  все  въ   дом-Ь   на  русскШ 
манеръ  пойдетъ.   Ахъ,  я  чувствую  свою    судьбу;    разстроитъ 
онъ  маменьку.   Ну,   какъ  онъ    да    научитъ    маменьку    отдать 
меня  за  купца  съ  бородой!   Тогда  я  умру  отъ  любви. 

Устинька. 
Зач-Ьмъ  так1я  жестоюя  слова  говоришь! 

Капочка. 
Н^тъ,   Устинька,  ты  не  знаешь  моего  сердца!  Мое  сердце 
самое  горячее  къ  любви. 

Устинька.  - 
Капочка,  скажи,  душка,    какъ    ты    влюбилась?   Я    ужасть 
какъ  люблю  открыт1я  въ  любви  отъ  своихъ  подругъ. 

Капочка. 
Ахъ,   одна  минута  —  и  нав'Ькъ    все    кончено!    Шла   я  ве- 
черомъ  откуда-то  съ  Маланьей,  вдругъ  намъ    навстр-Ьчу  мо- 
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лодой  челов^къ,  въ  голубомъ  галстук-Ь;  посмотр'^лъ  на  меня 
съ  такой  душой  въ  глазахъ,  даже  уму  непостижимо!  А  по- 
томъ  взялъ  опустилъ  глаза  довольно  гордо.  Я  вдругъ  почув- 
ствовала, но  никакого  виду  не  подала.  Онъ  пошелъ  за  нами 
до  дому  и  раза  три  прошелъ  мимо  оконъ.  Голубой  цв'Ьтъ  такъ 
ядетъ  къ  нему,   что  я  ужъ  п  не  знаю,   чтб  со  мной  было! 

Устинька. 
Знаковъ  онъ  теб'Ь  никакихъ  не  показываетъ,  когда  ходитъ 
мимо? 

Капочка. 
Н'Ьтъ.  Только  всегда  такъ  жалко    смотритъ,    какъ    самый 
постоянный. 

Устинька. 
И  часто  ходитъ? 

Капочка. 
Ахъ,  Устинька,  каждый  день.    Ахъ!...    Разв'Ь    ужъ    очень 
грязно... 

Устинька. 
Это  значитъ,   онъ  просто  сгораетъ...   И  должно    быть    са- 
жый  пламенный  къ  любви. 

Капочка. 
Ахъ!  Я  не  знаю,  чтб  со  мной  будетъ,  когда  я  его  увижу! 
Для  моихъ  чувствъ  н'Ьтъ  грапицъ. 

Устинька. 
Однако,  все-таки,   нужно  себя  удерживать  немного. 

Капочка. 
Ахъ!   сверхъ  силъ  моихъ.  (Неугьденовъ,  Юша  и  Иичкина 

^ходятъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ПЯТОЕ. 

Капочка,   Устинька,   Ничкина,   Неуъденовъ  и  Юша. 

Капочка. 
Здравствуйте,    дяденька!     (Подходить    и    г^ьлуетъ    дядю. 
Устинька  кланяется.) 

Юша. 
Здравствуйте-съ.   (Подходить  кь  Капочюь,  кланяется,  це- 
луется три  раза,   опять  кланяется  и    встряхиваеть   голо- 

18* 
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вой;  такъ  же  и  съ   Устинькой.   Лотомъ  садится  въ  углу  на 
самый  послгьднш  стулъ  и  сидитъ,  потупя  глаза.) 

Неу*деновъ. 
Какъ  живешь,  Капочка?  (Садится.) 

Капочка. 
Слава  Богу,  дяденька.  Покорно  васъ  благодарю. 

НеуЬденовъ. 
Весело  ли? 

Капочка. 
Ничего,  весело-съ. 

НеуЬденовъ. 
Женихи  есть  ли?  Чай,  такъ  у  воротъ  на  разные  голоса  и 
воютъ. 

Устинька. 
Какой  разговоръ! 

НеуЬденовъ. 
А  что  жъ  разговоръ!   Ч^мъ,   барышня,  нехорошъ? 

Устинько. 
Неприлично  при  барышняхъ  такъ  говорить;  нынче  не  при- 
нято. 

НеуЬденовъ. 

Да-съ!  Я,  в'Ьдь,   съ  племянницей  разговариваю,  а  до  дру- 
гихъ  прочихъ  мн'Ь  д-Ьла  н'Ьтъ.   (Ничкиной.)  Чья  такая? 

Ничкина. 
Подруга  Капочки. 

Неу*деновъ. 
Изъ  благородныхъ,   что  ль? 

Ничкина. 
Н-Ьтъ,  изъ  купеческихъ. 

НеуЬденовъ. 
Ну,  такъ  не  велика  птица...  А,  в-Ьдь,  и  то,  сестра,  жарко. 

Ничкина.    , 
И  то,  братецъ,  жарко. 

НеуЬденовъ. 
Юфимъ!  ( Юта  подходить . )  На-ка,  возьми  мой  кафтанъ-то. 
(Снимаетъ    кафтанъ.)    Снеси    его    къ    намъ    въ    комнату» 
(Юша  берешь  гь  уходишь.) 
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Устинька. 

Какое  необразоваше. 

НеуЬденовъ. 
Ничего-съ!   Не  взыщутъ! 

Ничкина. 
Вы,  братецъ,   соснуть  не  хотите  ли? 

НеуЬденовъ. 
Н'Ьтъ.  Я  бъ  теперь  ор-ЬшкоБъ  пощелкалъ.   А  потомъ  можно 
и  сосну тъ. 

Ничкина. 
Маланья!    (Входятъ  Маланья  и  Югиа.)   Принеси,   поди, 
братцу  ор^ховъ. 

НеуЬденовъ. 

Юфимъ!  Поди    поищи    на   двор-Ь  камень;  поглаже    выбери 
да  потяжел-Ь.   (Юша  уходить.) 

Капочка. 
Зач'Ьмъ  вамъ  дяденька,  камень? 

НеуЬденовъ. 
Ч!т5  ты  испугалась?  Небось!   я  ор-Ьхи... 

Устинька. 
Боже  мой!   (Входишь  Маланья  съ  орпхами.) 

Ничкина. 
Пожалуйте,   братецъ.   (Маланья  подносить  ему  оргьхи  па 
тарелкуъ.) 

Неу*деновъ. 
Поставь  на  окно.   (Подходить  кь  окну,  открываешь  и  са- 
дится  противь    него.    Маланья    ставишь    оргьхи    на    окно. 
Югаа  входить  сь  камнемъ.)  Подай  сюда!   (Кладешь  на  окно 
по  оргьху  и  по  Ова  и  разбиваешь  ихь  камнемь.) 

Капочка. 
Дяденька,   чт5  это  вы  съ   камнемъ -то  у  окна  сидите!   Вы 
этакъ  испугаете  у  меня  жениха,   когда  онъ  пойдетъ. 

НеуЬденовъ  (продолжая  колотить  оргьхи)^ 
Какого  жениха? 

Ничкина. 
Да...   вотъ...   такая  жара,  а  мы  сватовство  загЬяли...  ка- 
кая теперь  свадьба...  въ  такой  жаръ... 
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НеуЬденовъ. 
А  вотъ,  дай  срокъ,  я  посмотрю,  чт5  за  женихъ. 

Капочка  (беретъ  дядю  за  плечи}. 
Дяденька,   право  испугаете! 

НеуЬденовъ. 
Поди  прочь!  (Продолжаешь  стучать.   Капочка  подходит-^ 
7:7,   Устинькп,,   обнимается  съ  ней   и    смотришь  съ  щзезргь- 
тем  о  на  дядю.) 

Капочка. 
Какой  страмъ! 

Устинька. 
Какое  нев-Ьжество! 


Картина  третья. 


Садъ ;  направо  сарай  съ   голубятней  и  калитка ;  прямо  заборъ  и 
оа  Епмъ  деревья  другого  сада;  налево  беседка,  за  беседкой  де- 
ревья; по  срединЬ  сцены,  въ  кустахъ,  столъ   и  скамейки;  подл'Ь. 
сарая  кустъ  и  скамейка. 


ЯВЛЕН1Е  ПЕРВОЕ. 
Капочка,  Устинька  и  Юша  (входять.) 

Капочка. 
Охъ!  Охъ!  Я  умру! 

Устинька. 
Что  ты  такъ  вздыхаешь?  Смотри,   чтб-нибудь  лопнетъ. 

Капочка. 
Охъ!  Онъ  сейчасъ  придетъ. 

Устинька. 
Разумеется,  придетъ.  Его  маменька  пошла  къ  твоей,  а  онъ 
сюда  придетъ. 

Капочка. 
Охъ! 

Юша. 
Что,   это  голубятня  у  васъ? 

Капочка. 
Охъ!   голубятня. 
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Юша. 

Такъ  первымъ  долгомъ  слазить  надоть,  проминовать  нельзя. 
(Уходитъ.) 

Устинька. 

Ну,  и  прекрасно;  а  то  онъ  только  м-Ьшаетъ.  (Бальзами- 
повъ  входитъ  въ  калитку.) 

Капочка. 
Ахъ,    идетъ!   (Гуляютъ,  обнявшись,  по    авансцепть,    какъ 
будто  не  замтьчая  его.) 

ЯВЛЕШЕ  ВТОРОЕ. 

Тъ  ЖЕ  И  Бальзаминовъ. 

Бальзаминовъ  (несколько  времени  ходить 
мо.1ча,потомъвстр1ьчается 
будто  нечаянно  съ  Капоч- 
кой  и  Устинькой). 

Здравствуйте-съ.  (Кланяется.  Капочка  и  Устинька  кла- 
няются и  идутъ  дальше.  Бальзаминовъ  за  ними.)  Какой 
пр1ятный  запахъ  у  васъ  въ  саду. 

Устинька. 
Да-съ. 

Бальзаминовъ. 

Продаете  яблоки,  и.1и  сами  кушаете? 

Капочка. 
Сами-съ.   (Юша  показывается  на  голуб ятть.) 

Бальзаминовъ. 
Я  когда-нибудь  ночью  приду  къ  вамъ  въ  садъ   яблоки  во- 
ровать. 

Капочка. 
Ахъ! 

Устинька. 
У  нихъ  собаки  злыя. 

Бальзаминовъ. 
Какъ  прикажете  понимать  ваши  слова? 

Устинька. 
Слова  эти  совс^мъ  не  до  васъ  касаются,  а  да  воровъ;  вы 
и  такъ  завсегда  можете  зд-Ьсь   гулять,  вамъ  завсегда  будутъ 
рады. 
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Капочка. 
Да-съ. 

Бальзаминовъ. 
Покорнейше  васъ  благодарю  за  ваше  приглашеше. 

Устинька. 
Зд^сь  въ  окружности    ужасть    какъ    мало  хорошихъ  кава- 
леровъ  для  знакомства  съ  барышнями. 

Капочка. 
И  всего  только  двое:   Толкачевъ  да  Кирпичевъ. 

Устинька. 
Каше  же  это  кавалеры?  Разв'Ь  хорошая  д-Ьвушка  можетъ 
им^ть  съ  ними  знакомство  или  любовь.  Себя  срамить!  Одинъ — 
антриганъ,  все  говорить  изъ-подъ  политики  да  въ  насм-Ьшку; 
другой  —  антиресанъ,  знакомится  съ  дамами  изъ  антиресу. 
Вы  .1учше  всЬхъ. 

Капочка. 
Да-съ. 

Устинька. 
Вотъ  вамъ  отъ  насъ  привилег1я! 

Бальзаминовъ. 
Я  даже  не  знаю,   какъ  васъ  благодарить  за  всЬ  ваши  сни- 
схожден1я!   (Капочка  садится  на  скамейку  съ  правой   сто- 
роны,   Устинька  сшоитъ  подлть  нея.  Бальзаминовъ  поодаль.) 

Капочка  (Устиньмь,  тихо). 
Чт5  онъ  говоритъ?  Ужъ  лучше  бъ  прямо. 

Устинька  (тихо). 
А  вотъ  погоди,  я  ему  сейчасъ  скажу. 

Капочка  (тихо). 
Ахъ,   не  говори! 

Устинька. 

Нельзя  же.  (Подходит?,  къ  Иальзаминову  и  отводить  его 
въ  сторону.)  Капочка  просила  вамъ  сказать,  чтобы  вы  были 
съ  ней  посм-Ьл-Ье,  а  то  она  сама  очень  робка.  Вы  ничего, 
не  конфузьтесь,  у  насъ  просто.  А  я  пойду  постерегу:  какъ 
войдетъ  кто,  я  дамъ  вамъ  знать.  Чтб  же  вы  стоите!  Сту- 
пайте къ  ней  скор'Ьй. 
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Бальзаминовъ  (откашлииш:тся). 
Гм...   Гм...   Сейчасъ.   (Стоить.) 

Устинька. 
Сейчасъ,   а  сами  ни  съ  м-Ьста.   (Толкаетъ  его.)  Ступайте 
скорей,   а  то  пом^шаютъ. 

Бальзаминовъ. 
Гм...  Гм...  (Громко.)  Гм...   Сейчасъ. 

Устинька. 
Это  даже  неучтиво    съ    вашей  стороны  —  застав.1ять  себя 
дожидаться ! 

Бальзаминовъ. 
Сейчасъ!   (Медленно  идетъ    къ  Капочшь.    Устинька  ста- 
новится у  калитки.) 

Капочка  (Бальзаминову). 
Садитесь!   (Бальзаминовъ  садится  довольно  далеко  отъ  Еа- 
почки,  смотритъ  въ  зем.гю  г1  изрпдка  откашливается.  Ка- 
почка смотритъ  на  заборъ.   Юша  иаблюдаетг  за  ними  съ  го- 
лубятни.  Довольно  долгое  мо.ьчаше.) 

Бальзаминовъ. 
Чт5  вамъ  .1учше  нравится:   зима  и.ш  л-Ьто? 

Капочка. 
Л'Ьто  лучше -съ.   Л'Ьтомъ  можно  гулять. 

Бальзаминовъ. 
А  зимой  кататься. 

Капочка. 
Л'Ьтомъ  всяие  цв'Ьты  расцв'Ьтаютъ. 

Бальзаминовъ. 
А  зимой  очень  весело  на  святкахъ  и  на  мас.тениц'Ь. 

Капочка. 
А  .тЬтомъ  весело  въ  семикъ-съ. 

Бальзаминовъ. 
Вы  на  масленице  съ  котораго  дня  начинаете  кушать  блины? 

Капочка. 
Со    вторника-съ...    А    .т'Ьтомъ    всяк1я    ягоды    посп-Ьвають. 
(Молчанге.  Ба.лзамгтовъ  тянется  кь  Бапочюь,  она  къ  нему, 
Ц7ълуются  и  погпуп.1Яютъ  глаза  въ  землю.) 
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Юша  (на  голубятшь). 
Разъ! 

Устинька  (грозить  ему). 
Молчи!  (Молчапге.) 

Капочка. 
Кашя  ягоды  вы  больше  любите? 

Бальзаминовъ. 
А  вы  кашя? 

Капочка. 
Клубнику  со  сливками. 

Бальзаминовъ. 
А  я  крыжовникъ. 

Капочка. 
Вы  шутите!   Какъ  можно  крыжовникъ...   Онъ  колется. 

Бальзаминовъ. 
Я  этого  не  боюсь-съ.   А  вы  разв-Ь  боитесь-съ? 

Капочка. 
Ахъ!    Чт5    вы    говорите?  Я  этого  не  понимаю.    (Капочка 
начинаешь    склоняться    во    сторону   Вальзаминова,    Бальза- 
миновъ въ  ея  сторону;  цгьлуются  и  опять  опускаютъ  глаза 
во  землю.) 

Юша  (съ  голубятни). 
Два! 

Устинька  (Юит). 
Молчи,  говорю  я  теб-Ь! 

Капочка. 
А  вообще,   чт5  вы  больше  всего  любите? 

Бальзаминовъ. 
Васъ-съ.   А  вы? 

Капочка. 
Можете  сами  догадаться.   (Ц7ьлуюшся.) 

Юша. 

Три!   (В1ьоюить  съ  голубятни.) 

Устинька  (подходить  къ  Бальзами- 
нову). 

Подите  за  бесЬдку.   Когда  можно  будетъ,    я  васъ  позову. 
(Бальзаминовъ  уходитъ  за  беоьдку.) 
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Капочка. 
Ахъ,  какой  милый! 

Устинька. 
Юша  все  съ  голубятни  вид'Ьлъ. 

Капочка. 
Ахъ,  онъ  дяденьке  скажетъ! 

Устинька. 
Погоди,  мы  его  уговоримъ.  (Юша  входить.) 

Капочка. 
Ты,  Юша,   смотри,   никому  не  сказывай,   чт5  вид'Ьлъ. 

Устинька. 
Это  нужды  н-Ьтъ — ц'Ьловаться,  только  сказывать  не  надо. 
Я,   пожалуй,  и  тебя  поц-Ьлую.   (Цтлуетъ  Юшу.) 

Капочка. 
II  я.   (Цгьлуетъ.) 

Устинька. 
И  еще  поц'Ьлуемъ.   (Цгьлуетъ  съ  жаромъ.) 

Юша. 

Да  не  надо!  ( Отстораниваетъ  ихъ  руками.)  Что  при- 
стали! Закричу!  Ай!  Ну  васъ!  Ай!  Пустите,  я  опять  на  го- 
лубятню пойду.   Караулъ! 

Устинька. 

Н'Ьтъ,  ужъ  я  тебя  не  пущу  на  голубятню.  Пойдемъ  со 
мной  въ  бесЬдку! 

Юша. 

Я,  пожалуй,  пойду,  только  не  приставай,  а  то  закричу. 
(Устинька  беретъ  его  за  руку  и  ведетъ  въ  бесгьдку.) 

Устинька  (подходя  къ  беоьдть). 
Выходите!  Теперь  можно.   ( Бальзаминовъ  выходить  изъ-за 
беаьдки.) 

Капочка. 

Ахъ,   не  подходите  ко  мн-Ь  близко! 
Бальзаминовъ. 
За  что  так1я  немилости-съ? 

Капочка. 
Мужчинамъ  доверять  никакъ  нельзя. 
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Бальзаминовъ. 
Но  я  могу  себя  ограничить-съ. 

Капочка. 
ВсЬ    такъ    говорятъ;   но  па  д-Ьл-Ь    выходитъ    совсЬмъ  про- 
тивное. Я  мужчинъ  не  виню,  для  нихъ  все  легко  и  доступно; 
но  наша  сестра  всегда  должна  опасаться  по  своей  горячности 
къ  любви.   Ахъ!   я  васъ  боюсь!   Лучше  оставьте  меня. 

Бальзаминовъ. 
Еак1я  жестокости  для  моего  сердца! 

Капочка. 
Оставьте,  оставьте  меня! 

Бальзаминовъ. 
Умерла  моя  надежда  и  скончалася  любовь! 

Капочка. 

Ахъ,  для  чего  только  мы  рождены  съ  такою  слабостью! 
Мужчина  все  можетъ  надъ  нами...   ахъ! 

Бальзаминовъ. 

Какъ  же  я  могу  безъ  вашего  расположешя-съ?  (Садится 
возлгь  Капочки.) 

Капочка. 

Ахъ!  Что  вы  со  мной  сделали! 

Бальзаминовъ. 
Извините,  я  былъ  вн-Ь  себя-съ. 

Капочка. 
Что  можетъ  противиться  любви!  (Приклоняется  къ  Бальза- 
минову.   Цшлуются.)  Нав-Ьки!   (Устинька  и  Юша  выходятъ 

изъ  бесгьдки.) 

Устинька. 

Идутъ,  идутъ!  (Капочка  подходить  къ  Устиньюь.  Вь  ка- 
литку входятъ:  Ничкина,  Бальзаминова  и  Маланья  съ  чай- 
иымъ  приборомъ,  который  ставить  на  столь.) 
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ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Бальзаминовъ,   Капочка,   Устинька,   Юша,   Ничкина, 
Бальзаминова  и  Маланья. 

Ничкина  (Маланыь). 

А  самоваръ  принесешь,  когда  братецъ  встанетъ.  (Маланья 
уходишь.  Бальзаминовой:)  Сядемте...  жарко.  (Садятся  у 
стола.  Бальзаминову : )  Садитесь  съ  нами...  побеседуемте! 
(Ба.гьзаминовъ  садится.  Барышни  тоже  садятся  возлгь 
сто.га.  Капочкгь:)  Ишь,  какъ  тебя  стянули...  въ  такой  жаръ. 

Устинька. 
Оставьте,  конфузите. 

Ничкина. 
Вы  читаете  газеты? 

Бальзаминовъ. 
Читаю- съ. 

Бальзаминова. 
Онъ  мн^  всяюя  новости  разсказываетъ. 

Ничкина. 
А  мы  не  читаемъ...  ничего  не  знаемъ...  что  тамъ  делается. 
Вотъ  я  у  васъ  хот-Ьла  спросить,   не  читали  ли  вы  чего  про 
Наполеона?  Говорятъ,   опять  на  Москву  итти  хочетъ. 

Бальзаминовъ. 
Гд^  же    ему    теперь-съ!   Онъ   еще  внов^,  не  усп'Ьлъ  еще 
у  себя  устроиться.  Пишутъ,  что  все  дворцы  да  комнаты  от- 
д'Ьлываетъ. 

Ничкина. 
А    какъ    отд'Ьлаетъ,    такъ,    чай,    пойдетъ    на    Москву -то 
съ  двунадесять  языковъ? 

Бальзаминовъ. 
Не  знаю-съ.  Въ  газетахъ  какъ-то  глухо  про  это  пишутъ-съ. 

Ничкина. 

Да  вотъ  еще,  скажите  вы  мн'Ь:  говорятъ,  царь  Фараонъ 
сталъ  по  ночамъ  съ  войскомъ  изъ  моря  выходить. 

Бальзаминовъ. 
Очень  можетъ  быть-съ. 
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Ничкина. 
А  гд'Ь  это  море? 

Бальзаминовъ. 
Должно  быть,   недалеко  отъ  Палестины. 

Ничкина. 
А  большая  Палестина? 

Бальзаминовъ. 
Большая- съ. 

Ничкина. 

Далеко  отъ  Царьграда? 

Бальзаминовъ. 
Не  очень  далеко-съ. 

Ничкина. 
Должно  быть,  шестьдесятъ  верстъ...  Ото  вс^хъ  отъ  такихъ 
м-Ьстъ  шестьдесятъ  верстъ,  говорятъ...   только  Шевъ  дальше. 

Юша. 

Царьградъ,   тетенька,   это  —  пупъ  земли? 

Ничкина. 
Да,  миленьшй.   (Пристально  оглядываетъ   Бальзаминова.) 

Бальзаминовъ  (жмется). 
Чтб  вы  такъ  на  меня  смотрите? 

Ничкина. 
Узко  какъ  платье-то  на  васъ  сшито. 

Бальзаминовъ. 
Это  по  мод-Ь-съ. 

Бальзаминова. 
Онъ  у  меня  всегда  по  мод'Ь  од'Ьвается. 

Ничкина. 
Какая  ужъ  мода  въ  такую  жару?...  Чай,  вамъ  жарко...  ну, 
а  по  улиц-Ь-то  ходить  въ  такомъ  плать'Ь,  просто,  угор'Ьть  можно. 

Бальзаминовъ. 
Ничего-съ.  Покорно  васъ  благодарю  завнимаше!  (31олчате.) 

Ничкина. 
Двужильныя    лошади,   говорятъ,   бываютъ...   и   не   устаю тъ 
никогда,   и  не  надорвутся. 
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Устинька. 
Чтб  за  разговоръ  объ  лошадяхъ! 

Ничкина. 
Такъ  объ  чемъ  же  говорить-то?...  ну,  скажи,  ко.ш  ты  умна. 

Устинька. 
Есть    разные    разговоры.   А    то    вы    разговариваете,   а   мы 
должны  молчать.  Куда  какъ  пр1ятпо!  Вотъ  два  самые  благо- 
родные разговора,  одинъ:  чтб  лучше  —  мужчина  или  женщина? 

Ничкина. 
Ну   ужъ,  нашла   сравнеше!  Ужъ  что  женщина!  Куда  она 
годится!   Курица  —  не  птица,  женщина  —  не  челов'Ькъ! 

Устинька. 
Ахъ,  н-Ьтъ,  зач-Ьмъ  же!   Пускай  мужчины  защищаютъ  свое 
зваше,  а  женщины  свое:  вотъ  и  пойдетъ  разговоръ.  А  другой 
разговоръ  еще  антиреснМ.  Что  тяжел-Ь:  ждать  и  не  дождаться, 
или  им'Ьть  и  потерять? 

БальзаминоБЪ. 
Это  самый  пр1ятный  для  общества  разговоръ. 

Ничкина. 
Ужъ  этого  я  ни  въ  жизнь  не  пойму. 

Капочка. 
Чтб  вы,  маменька!    не    срамите  себя.    (Входить  Неутде- 
новъ    и    Маланъя    съ    самоваромъ;  ставить    его  на  столь  и 
уходить) . 

ЯВЛЕШЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

Тф     ЖЕ     и     Н  Е  у  Ъ  Д  Е  Н  о  в  Ъ*). 

НеуЬденовъ. 
Сосну лъ  малымъ  д-Ьломъ. 

Ничкина. 
Братецъ,   садитесь!  Вотъ  наши  новые  знакомые! 


*)  Спдятъ  въ  сл^дующемъ  порядке:  справа,  ближе  къ  зрнтелямъ,  на  стухЬ, 
Не}"Ьденовъ;  съ  правой  стороны  стола  —  Пячкнна  и  Бальзашшова;  за  столомъ  — 
Юша:  сл4ва,  у  стола,  Капочка  п  Устинька:  сл4ва.  б.1иже  къ  зрителямъ.  на  сту.1*, 
Бальза^шновъ. 
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НеуЬденовъ  (кланяется  Бальзаминовой). 

Здравствуйте!    ( Бальзаминова    кланяется.)  Здравствуйте, 

милостивый    государь!    ( Протягиваешо    Бальзамипову   руку, 

тошъ  робко  подаетъ  свою.)  Служить  изволите?  (Садится.) 

Бальзаминовъ. 
Служу-съ. 

НеуЬденовъ. 
Хорошее    д^Ьло-съ.    Всякому    свое-съ:  купецъ  торгуй,   чи- 
новникъ  служи,   шатунъ  шатайся. 

Ничкина. 

Не  угодно  ли,  господа,  чайку?  (Малаиья  подаетъ  на  под- 
носгь.) 

НеуЬденовъ. 

Я  съ  вами  буду,  сударь,  про  наше  д'Ьло  купеческое  говорить. 
Вотъ  у  меня  сестра  —  она  женщина  богатая,  а  в-Ьдь,  глупая, 
съ  деньгами-то  не  знаетъ,  что  делать.  А  въ  нашемъ,  въ  ку- 
печескомъ  д'Ьл'Ь  —  деньги  важная  вещь. 

Устинька. 
Неужели  только  однимъ  купцамъ  деньги  нужны? 

Бальзаминовъ. 

Деньги  всякому  пр1ятно  им'Ьть-съ. 

НеуЬденовъ. 
Никому,  сударь,  и  не  запрещается.   Кому  пр1ятно  им'Ьть, 
тотъ  наживи. 

Бальзаминова. 

Трудно  наживать- то  по  нын'Ьшнимъ  временамъ. 

Бальзаминовъ. 
Особенно   если   челов'Ькъ   со  вкусомъ-съ,   просто,  долженъ 
страдать.    Хочется    жить    прилично,    а    способовъ    никакихъ 
н'Ьтъ-съ,   Вотъ  хоть  бы  я... 

Неу*деновъ. 
Зач'Ьмъ  же  жить-то  прилично  такому  человеку,  который  не 
им'Ьетъ  способовъ  деньги  достать? 

Бальзаминова. 
А  коли  челов'Ькъ  не  им'Ьетъ   способностей  ни  къ  служб-Ь, 
ни  къ  чему,  коли  Богъ  не  далъ,  ч^мъ  же  онъ  виноватъ? 
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Бальзаминовъ. 
Да-съ.   А  въ  мечтахъ  все  представляется  богатство,  и  даже 
во  сн'Ь  снится;   притомъ  же,  вкусу  много. 

НеуЬденовъ. 
А  по-моему  —  такому  челов'Ьку,    который    не    ум-Ьетъ    до- 
стать ничего,   не  то,  что  въ  богатств-Ь  жить,  а  и  вовсе  жить 
незач'Ьмъ. 

Бальзаминова. 
Куда  жъ  ихъ  д'Ьвать-то? 

Неу1Ьденовъ, 
Въ  черную  работу,  землю  копать.   Это  х^ло  всякш  умнеть. 
Сколько  выработалъ,  столько  и  денегъ  бери. 

Бальзаминовъ. 
Этакъ  будетъ  на  св'Ьт'Ь  жить  нельзя. 

Устинька. 
Не  у  всЬхъ  так1я  понят1я. 

НеуЬденовъ. 
Какой,  сударь,  чинъ  носите  на  себ-Ь? 

Бальзаминовъ. 
Первый-съ. 

НеуЬденовъ. 

Ну,  вамъ  до  генерала  еще  далеко.  А  много  ли  жалованья 
по  своимъ  трудамъ  получаете? 

Бальзаминовъ. 
Сто  двадцать  рублей-съ. 

НеуЬденовъ. 
Это  по-нашему  значитъ:   въ  одномъ  карман-Ь  смеркается,  а 
въ  другомъ  заря  занимается;  по-татарски  —  ёкъ,  а  по-русски  — 
н'Ьтъ  ничего. 

Ничкина. 
МаланьЯ;  прими  чашки,  я  налью  еш,е.    (Маланья  прини- 
маетъ    пустыя  чашки.  Ничкина  наливаетъ.   Маланья  раз- 
носишъ  и  отходить  съ  подносомъ  къ  сторонгь.) 

НеуЬденовъ. 
Такъ   вотъ,    сударь,    я   ужъ  вамъ  говорилъ,  что  сестра  у 
меня  дура  набитая. 

Островскш,  т.  п.  19 
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Ничкина. 

Ну,  ужъ. . ,  ты,  братецъ. . .  ну,  ираво!  Съ  тобой  не  сговоришь. . . 
право,   ну! 

НеуЬденовъ. 

Чт5  ты  нукаешь-то! — не  заирягла  еще...  Такъ  доклады- 
валъ  я  вамъ,  что  сестра  у  меня  глупа-съ.  Больше  всего  я 
боюсь,  что  она  и  зятя-то  такого-же  дурака  найдетъ,  какъ  сама. 
У  бабъ  волосъ  дологъ,  да  умъ  коротокъ.  Тогда  ужъ  все  д-Ьло 
брось. 

Бальзаминова. 

У  нихъ  такое  состоян1е,  что  в^§къ  и  съ  зятемъ  не  прожить; 
а  б'Ьднаго  человека  могутъ  осчастливить. 

НеуЬденовъ. 
Да,  в-Ьдь,  деньги-то  ея  мужъ  наживалъ  не  для  того,  чтобъ 
она  ихъ  мотала  да  проживала  съ  разными  прожектерами.  На 
деньги-то  надо  д'Ьло  д'Ь.тать.  Купеческш  капиталъ,  сударыня, 
важное  д'Ьло.  Хорош1й-то  купецъ,  съ  большимъ  капитал омъ, 
и  себ-Ь  по.1ьзу  д-Ьлаетъ,   да  и  обществу  вдвое. 

Устинька. 
Не  все  наживать,  надо  когда-нибудь  и  проживать  для  своего 

УД0В0ЛЬСТВ1Я. 

НеуЬденовъ. 
А  разв-Ь  мы  не  проживаемъ?  Да  проживать-то  надобно  сътол- 
комъ.  Я,  сударь  мой,  вотъ  за  сестру  теперь  очень  опасаюсь. 
Подвернется  ей  фертикъ  во  фрачк'Ь  съ  пуговками,  или  какой 
съ  эполетками,  а  она,  сдуру-то,  и  обрадуется,  какъ  нив-Ьсть 
какому  счастью.  Дочь-то  отдастъ  —  нужды  н'Ьтъ,  а  вотъ  де- 
негъ-то  жалко. 

Ничкина. 
Да,  братецъ,  точно  жалко. 

Капочка. 
Вы,   кажется,   маменька,   меня  уморить  хотите? 

Устинька. 
Сказали,  да  и  на  попятный. 

НеуЬденовъ. 
Да,   в'Ьдь,   Капочка,   у  нихъ  сов-Ьсти   очень    мало.    Другой 
сунется  въ  службу,   въ  какую  бы  то  ни  на  есть,  пос.1ужитъ 
безъ    году  нед-Ьлю,   пови.1яетъ  хвостомъ,   видитъ:   не  тяга  — 
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умишка-то  не  хватаетъ,  учился -то  шюхо,  двухъ  перечесть 
не  ум-Ьетъ,  л-Ьнь-то  прежде  его  родилась,  а  побарствовать-то 
хочется:  вотъ  онъ  и  пойдетъ  бродить  по  улицамъ  да  по  гу- 
ляньямъ,  не  объявится  ли  какая  дура  съ  деньгами.  Такъ  нешто 

честно  это? 

Ничкина  (тихо). 

Перестаньте,  братецъ...  поймутъ. 

НеуЬденовъ, 
Ничего,  я  обинякомъ.  А  по-моему,  такъ  и  гр-Ьхъ  такимъ 
людямъ  денегъ-то  дать.  Наши  деньги-то  на  распутство  пойдутъ 
да  на  важность  глупую.  Носъ-то  подыметъ,  станетъ  изд'Ьваться 
да  величаться  надъ  своимъ  братомъ,  который  гроши-то  трудомъ 
достаетъ,  въ  пот'Ь  лица.  Коли  счесть,  сколько  наша  братья, 
по  своей  глупости,  денегъ  роздали  за  дочерьми  разнымъ  афе- 
ристамъ,  такъ,  право, сердце  повернется.  Что  добра-то  бы 
можно  на  эти  деньги  сд'Ь.тть!  Боже  мой!  Эти  деньги,  я  такъ 
считаю,  у  общества  украдены.  Какъ  вы  думаете  объ  этомъ, 
сударь  мой? 

Бальзаминовъ. 
Не  вс^  же  въ  такихъ  направлешяхъ,  какъ  вы  говорите. 

НеуЬденовъ. 
Н-Ьтъ,  сударь,  ужъ  кто  взялся  за  такую  спекулящю,  я  тому 
гроша  не  пов'Ьрю.  Хорош1е  люди  во  всякомъ  зваши  есть.  П 
разбирать  нечего,  б'Ьденъ  кто,  или  богатъ  —  я  этого  сестр'Ь 
не  сов'Ьтую.  Смотри  на  челов-Ька,  ум-Ьетъ  ли  онъ  д-Ьло  делать. 
Ко.1и  ум-Ьетъ,  такъ  давай  ему  денегъ,  сколько  хочешь,  —  все 
на  по.тьзу.  А  вотъ  щ,елкоперы-то,  извините  вы  меня,  больно 
намъ  не  къ  масти.  Другому  и  вся  ц'Ьна-то  дв-Ь  копейки  ассиг- 
нащями,  а  онъ  усп'Ьетъ  оходить  дуру  какую,  такъ  еще  форсъ 
показываетъ.  Мн'Ь,  говоритъ,  вотъ  столько-то  денегъ  давай, 
приданое  давай  самое  лучшее. 

Юта. 

„Собол1п  салопъ  атласный, 
Воротникъ  суконный  красный!". 

Устинька  п  Капочка  (Юиоь). 
Молчи! 

НеуЬденовъ  (Юит). 

Юшка,   молчи!...  Наши-то  бабы  сдуру  батистовыхъ  руба- 
шекъ  ему  нашьютъ,  того-сего,   съ  ногъ  до  головы  од'Ьнутъ; 

19* 
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а  онъ-то  посл^  ломается  передъ  публикой,  и  ничего  ему  — 
не  совестно!  Везд-Ь  деньги  бросаетъ,  чтобъ  его  добрымъ 
бариномъ  овалп. 

Капочка. 

Вы,  дяденька,  оттого    такъ  разсуждаете,    что   вы  совсЬмъ 

необразованы. 

НеуЬденовъ. 

Именно,  МОП  другъ,  необразованы.  Не  одна  ты  это  гово- 
ришь. Вотъ  и  т-Ь  голые-то,  которыхъ  мы  обуваемъ  да  од'Ь- 
ваемъ,  да  на  безпутную  ихъ  жизнь  деньги  даемъ,  тоже  насъ 
необразованными  зовутъ.  Имъ  бы  только  отъ  насъ  деньги-то 
взять,   а  родни-то  хоть  в'Ькъ  не  видать. 

Бальзаминова  (встаетъ). 

Посл^  такихъ  словъ,  намъ  съ  тобой,  Миша,  кажется,  зд-Ьсь 

нечего  д'Ьлать. 

НеуЬденовъ. 

Да  похоже  на  то.  На  вор*-то,  видно,  шапка  горитъ. 

Бальзаминовъ. 
Я  этихъ  словъ,  маменька,  на  свой  счетъ  не  принимаю, 

НеуЬденовъ. 
Н-Ьтъ,    я  на  вашъ  счетъ.    Вотъ    маменька-то    ваша  поум- 
нее —  сейчасъ  поняла. 

Бальзаминовъ. 
Я  за  большимъ,  пожалуй,  не  погонюсь:  мн*  хоть  бы  что- 
нибудь  дали. 

НеуЬденовъ. 

В-Ьдь,  у  тебя  ни  гроша  н-Ьтъ,  такъ  теб-Ь  все  барышъ,  чт5 

ни  дай. 

Бальзаминовъ. 

Въ  такомъ  случа'Ь,   прощайте-съ.    (Кланяется  всгьмъ.)  Я 

не  ожидалъ-съ. 

Бальзаминова. 

Благодаримъ  за  угош,енье. 

Ничкина. 

Не  на  чемъ-съ. 

НеуЬденовъ. 

Ходите  почаще,  безъ  васъ  весел'Ьй.   (Бальзаминовъ  и  Баль-^ 

заминова  подходятъ  къ  калишкгь.  Юша  за  ними.) 
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Бальзаминова. 
Я  говорила  теб^,  Мпша,  что  праздничный  сонъ  —  до  об^да. 

Бальзаминовъ. 
Кабы   я    его    въ    будни   вид'Ьлъ,  совсЬмъ  бы    другое  д'Ьло 
•было.   (Уходятъ.) 

Юша  (въ  калитку). 
Заходите!  Намъ  безъ  дураковъ  скучно. 

НеуЬденовъ. 
Юшка,  молчи! 

Капочка. 
Охъ,   я  умру! 

Уетинька  (тихо). 
Од'Ьлапся  какъ  безъ  чувствъ, 

Капочка. 

Ахъ!   (Падаетъ  на  скамейку.) 

Ничкина. 
Батюшки!  Что  это  съ  ней? 

Неу-ЁденоБЪ. 
Ничего,  пройдетъ.  Маланъя,  поди-ка,  вели  принести  ушатъ 
воды. 

Капочка  (встаетъ). 
Н'Ьтъ,  ужъ,  извините,   я  этого  не  позволю. 

НеуЬденовъ. 
Ожила!  Эхъ,  сестра!  Какъ  тебя  не  ругать-то!  Какую,  было, 
штуку  выкинула!  Такой  товаръ  (показывая  на  Еапочку),  да 
еще  съ  деньгами,  за  стракулиста,  было,  отдала.  А  я  теб'Ь  ужъ 
и  жениха  приготовилъ.  Молодого  русачка,  здороваго,  св-Ьжаго, 
умнаго.  А  ужъ  какой  д'Ьлецъ-то!  Да  и  съ  капиталомъ. 

Ничкина. 
Посватайте,  братецъ. 

НеуЬденовъ. 
Посватать,  Капочка? 

Капочка. 
Онъ  съ  бородой? 

НеуЬденовъ. 
Съ  маленькой. 
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Капочка. 
Да,  в-Ьдь,  она  вырастетъ. 

Неу-ЬденоБЪ. 
Эка  глупая!    Пока  она   вырастетъ,    такъ  ужъ  ты  привык- 
нешь... А  какой  красавецъ-то!  Посватать,  чт5  ли? 

Капочка  (потупившись) . 
Посватайте. 

НеуЬденовъ. 
Такъ-то  лучше.  Вотъ  н  по  рукамъ. 


-00-$-^-- 


НЕ  СОШЛИСЬ  ХАРАКТЕРАМИ 

КАРТ1ШЫ  МОСКОВСКОЙ  ЖИЗНИ. 


Картина  первая. 

ЛИЦА: 

Премсневъ,  совершенно  дряхлый  старикъ,  почти  безъ  всякаго  движения, 
въ  большихъ  чинахъ.  Его  возятъ  на  кресл-Ь. 

ТГреокневщ  Софья  Ивановна,  жена  его,  45  л-Ьтъ. 

Иоль^  молодой  челов-Ькъ,  ея   сынъ. 

Устинья  Филимоновна  ТГеретивпина^  пожилая  женщина,  прежде 
бывшая  нянька  Поля,  теперь  въ  род-Ь  приживалки  или  экономки  по  разнымъ 
знакомымъ  домамъ. 


Большая  зала,  оклеенная  богатыми,  но  потемн'Ьвшимп  и  по  м4- 
стамъ  отставшимп  отъ  стЬнъ  обоями.  Паркетный  полъ  по  угламъ 
значительно  опустился.  Налево  окно  въ  садъ  и  дверь  на  дере- 
вянный съ  колоннами  балконъ;  прямо  дверь  выходная,  направо 
во  внутреншя  комнаты.  По  узкимъ  прост']1нкамъ  мраморные  сто- 
лики на  бронзовыхъ  ножкахъ,  надъ  ними  узк1я,  длинныя,  съ  над- 
ставками зерка.та,  въ  золоченыхъ  рамахъ.  Мебель  старая,  тяжелая, 
съ  потертою  позолотой.  На  столахъ  бронза  стараго  фасона.  Съ  по- 
толка виситъ  люстра  изъ  мелкихъ  стеколъ,  въ  вид'Ь  мпндалинъ, 
Дв4  пли  три  ширмочки  изъ  плюш,а.  На  всемъ  видны  и  совершен- 
ный упадокъ,  и  остатки  прежней  роскоши. 


I. 

Прежневъ  под.т  окна  спитъ  въ  вольтеровскомъ ,  на  ко.ге- 
сахъ,  кресл1ь.  Одгьтъ  въ  лпьховой  халатъ,  нот  покрыты  бгь- 
лымъ  шерстянымъ  пологомъ.  На  противоположной  сторонгь 
Прежнева,  въ  изящномъ  утреннемъ  неглиэюе,  полулежишь 
на  диван1ь  съ  книгою  въ  рукахъ. 

Прежнева  (опустивъ  книгу). 
Это  жестоко!    это  ужасно!    я  бы  никогда  такъ    не  посту- 
пила!  N0118  аи1;ге8  1етте8...   мы...   о!   мы  в-Ьримъ,   мы  сл-Ьпо 
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в'Ьримъ,    мы    никогда    не    анализируемъ.    Н'Ьтъ,    я    не  стану 
дальше    читать    этотъ    романъ.    Молодой    челов'Ькъ  хорошаго 
происхожден1я,  красивъ,   уменъ,   служитъ  въ  военной  службе, 
выражаетъ  ей  свою    любовь  такимъ  прекраспымъ   языкомъ... 
и  она...   она  им'Ьла  силы  отказать  ему!   Н-Ьтъ,   она  не  жен- 
щина!  Женщина  твореше  слабое,  увлекающееся!   Мы  живемъ 
только  сердцемъ.   И  какъ  легко  насъ  обмануть!   Мы  д.1я  лю- 
бимаго  челов'Ька  готовы  всЬмъ  пожертвовать.   Если  мужчины 
насъ    и    обманываютъ,    чт5,    къ    несчаст1ю,    случается    очень 
часто,  то  ужъ    въ  этомъ    виноваты    не  мы,   а  они.    Они,   по 
•большей    части,    хитры    и    коварны...    мы,    женщины,    такъ 
добры  и  доверчивы,    такъ    готовы  всему  верить,    что  только 
посл-Ь  горькихъ  (задумывается),  да,  горькихъ  опытовъ,  убе- 
ждаемся въ  безнравственности  обожаемыхъ  лицъ.  (Молчанге.) 
Но  н4тъ!   мы  и  посл-Ь  обмана,   и  даже  н'Ьсколькихъ  обмаповъ, 
готовы  опять  увлечься,   готовы  поварить  въ  возможность  чи- 
стой и  безкорыстной  любви.   Да!   такова  наша  судьба!   Т-Ьмъ 
бол-Ье,  если  все  это  случится  въ  такой  прекрасной  обстановке, 
какъ  въ  этомъ    романе.    Весна,    цв-Ьты,    прекрасный  паркъ, 
журчанье    водъ.     Онъ    пришелъ    въ    охотничьемъ    костюм-Ь, 
съ  рулаемъ,   собака  легла  у  его  ногъ.   Ахъ!   но  мужчины... 
они  часто  во  зло  употребляютъ  прекрасныя  качества  нашего 
н^жнаго  сердца,    они    не    хотятъ   знать,    сколько   страд аемъ 
отъ  нихъ  мы,   бедныя  женщины!   (Молчанге.)  Конечно,  есть 
и  между  насъ  так1я,   которыхъ    весь  интересъ   въ  жизни  со- 
став.1яютъ  низше  матер1а.1ьпые  расчеты,   хозяйственныя   хло- 
поты.   Но  это  проза,   проза!   чтб  бы  мн-Ь  пи  говорили,   а  это 
проза.    Есть    даже    ташя,    которыя    разсу;кдаютъ    о   разныхъ 
ученыхъ  предметахъ    не    хуже    мужчинъ,    но    я    не  признаю 
ихъ  женщинами.   Он-Ь  могутъ  быть  умны,   учены,   но,  вместо 
сердца,   у  нихъ  ледъ.   (Молчаше.)  Когда  мп^  приходятъ  та- 
шя мысли  въ  голову,  я  всегда  вспоминаю  объ  моемъ  Пол-Ь. 
Ахъ!   сколько  онъ  до.1жепъ    им-Ьтб    успеховъ    между  женщи- 
нами! Я  напередъ  рада  за  него.    Какъ  пр1ятно   это  для  ма- 
тери!  Ахъ,    д'Ьти!  д-Ьти!    (Нюхаетъ    ст12)тъ  и  потомъ  зво- 
нить. Входить  лакей.) 

Лакей. 

Чего  изволите- съ? 

Прежнева. 

Что,   баринъ  не  приходилъ  еще? 
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Лакей. 
Никакъ  н-Ьт-ъ-съ. 

Прежнева. 
Когда  онъ  придетъ,   пошли  его  ко  мн-Ь. 

Лакей. 
Слушаю-съ.   (Уходить.) 

Прежнева. 
Онъ  такой  чувствительпый,  нервный  мальчикъ!  Весь  въ  меня. 
Его  бы  надобно  беречь,  ле.тЬять,  а  я  не  могу;  я  не  им'Ью 
средствъ.  Посл-Ь  такого  прекраснаго  воспиташя  онъ,  по  не- 
счастш,  долженъ  служить.  Тамъ  эти  столоначальники...  всЬ 
они  въ  такихъ  странныхъ  фракахъ...  а  онъ  такой  нервный, 
такой  нервный!...  я  в'Ьрю,  что  его  всЬ  прит-Ьсняготъ,  потому 
что  ему  всЬ  завидуютъ.   (Входить  Поль.) 

П. 

Прежнева  и  Поль,   безукоризненно  од^мпый  въ  лптнемъ  ко- 
стюлиь,  съ  ушомлениымъ  видомъ,  мьсколько  ломаясь. 

Поль. 
Вой  ]оиг,  татап! 

Прежнева  (г(,)ьлуетъ  его  въ  лобъ). 
Воп  .]0ш-,   Раи1!   Откуда  ты? 

Поль    (садится    съ    другой    стороны 
на  дивано). 

Откуда!...  Изъ  того  прекраснаго  м-Ьста,  куда  вамъ  угодно 
было  определить  меня. 

Прежнева. 
Что   жъ  делать,   Поль! 

Поль. 
И  шелъ  п^шкомъ  въ  такой  ужасный  жаръ. 

Прежнева. 
У  насъ,   въ  этой  зал^,   такъ  хорошо,  такъ  прохладно! 

Поль. 
Да;  но  за  то  каково  зд^сь  зимой!  ВсЬ  углы  сгнп.ти,   полъ 
1грова.1ился. 

Прежнева. 
Да,  мой  другъ,   теперь   наши  д^Ьла  въ  очень  дурномъ  по- 
ложеши. 
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Поль. 

Ваши  д-Ьла!  Как1я  у  васъ  д']§ла'?  Отецъ,  вонъ,  едва  дышитъ, 
вы  тоже  ужъ  отжили  свой  в'Ькъ.  Каково  мое  положен1е! 

Прежнева. 
Я  теб'Ь  в'Ьрю,  МОП  другъ.  Я  воображаю,  какъ  теб-Ь  тяжело! 

Поль. 
Еще  бы    легко!   Вы    послушайте    меня.    По  рождешю,   по 
воспиташю,   по  знакомству,   ну,  наконецъ,  по    всему,   погля- 
дите вы  на  меня  съ  ногъ  до  головы,  я  принадлежу  къ  луч- 
шему обществу... 

Прежнева. 
О,  да! 

Поль. 

И  чего  же  мн-Ь  недостаетъ?  В-Ьдь,  это  срамъ,  позоръ!  Мн'Ь 
недостаетъ  состоян1я.  Да  и  кому  нужно  знать,  что  у  меня 
н-Ьтъ  С0СТ0ЯН1Я?  Я,  все-таки,  долженъ  жить  такъ,  какъ  они, 
и  вести  себя  такъ,  какъ  они.  Что  жъ,  въ  м-Ьщане,  что  ли, 
мн-Ь  приписаться?  Сапоги  шить?  Н'Ьтъ  состояшя!...  это 
см'Ьшно  даже. 

Прежнева. 
Было,  По.1ь,  было. 

Поль. 

Я  знаю,  что  было,  да  теперь  гд'Ь?  я  знаю  больше...  я 
знаю,  что  вы  его  промотали. 

Прежнева. 
Ахъ,  Поль,  не  вини  меня;  ты  знаешь,  что  всЬ  мы,  жен- 
щины, такъ  доверчивы,  такъ  слабы!  Когда  былъ  еще  здоровъ 
твой  отецъ,  насъ  всЬ  считали  очень  богатыми  людьми,  у  насъ 
было  отличное  им-Ьихе  въ  Симбирской  губерн1и.  Онъ  какъ-то 
ум'Ьлъ  управлять  вс^мъ  этимъ.  Потомъ,  когда  его  разбилъ 
параличъ,  я  жила  совсЬмъ  не  роскошно,  а  только  прилично. 

Поль. 
А  шопзхеиг  Пеше  чт5  вамъ  стоилъ?  Сознайтесь,    шашап! 

Прежнева. 

Ахъ,   мой    другъ,   онъ    такъ  нуженъ  былъ  для  твоего  вос- 

питан1я!   Потомъ,  я  два  раза  была  за  границей;  а  впрочемъ, 

большихъ  расходовъ  никакихъ  не  д-Ьлала.   И  вдругъ  мн-Ь  го- 

ворятъ,   что  я  все    прожи.1а,   что    у    насъ  ничего    н-Ьтъ.    Это 
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ужасно!   Вероятно,  все  виною  тамъ  эти  управляющ1е  да  бур- 
мистры. 

Поль. 

Канальи! 

Прежнева. 

Что  делать,  мой  другъ!  Люди  такъ  злы,  коварны,  а  мы 
съ  тобою  такъ  дов'Ьрчивы. 

Поль. 

Это  вы,  татап,  дов'Ьрчивы,  а  попадись  они  мн^,  я  бы 
имъ  задалъ.  Фить,  фить...  (Дчьлаетъ  жестъ  рукой.)  В'Ьдь, 
съ  этимъ  народомъ  нельзя  иначе.  Это  имъ  хорошо...  по- 
чаще... Просто,  зло  беретъ.  Изъ-за  этихъ  негодяевъ  я  теперь 
долженъ  ч^Ьмъ  св-Ьтъ  итти  п-Ьшкомъ  въ  какой-то  судъ,  о  кото- 
ромъ  я  бы  и  не  слыхалъ  никогда;  потомъ  бежать  п-Ьшкомъ 
домой  или  трястись  на  ваньк-Ь.  Не  могу  же  я  такъ  жить, 
какъ  живутъ  эти  писцы,  съ  которыми,  впрочемъ,  я  сижу 
рядомъ.  Они  тамъ  на  крыльц-Ь  -Ьдятъ  у  разносчиковъ  пироги 
съ  лукомъ.  Они  все  могутъ,  они  такъ  созданы;  а  я  не  могу. 
Ну,  вотъ  я  теперь  и  задолжа.1ъ  всЬмъ:  и  извозчику,  и  порт- 
ному, и  Шевалье.  Наши  всЬ  ходятъ  къ  Шевалье,  и  право- 
веды... Не  могу  же  я,  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  пироги  съ  лукомъ 
4сть,  а  тамъ  еп1,е  нужно  экзаменъ  держать  въ  какомъ-то 
уЬздномъ  училищ'Ь.  Ужасно!  А  будь  у  меня  состояше,  я  бы 
ничего  этого  и  не  зналъ:  ни  судовъ,  ни  уЬздныхъ  училип1,ъ, 
ни  писарей  съ  пирогами.  На  что  мп'Ь  все  это?... 

Прежнева. 
Да,  да,  я  понимаю...   съ  твоимъ  н'Ьжнымъ  сердцемъ...  ты 
такой  нервный!... 

Поль. 
Я  просто    не    знаю,  что  мн'Ь    делать!   Выдь    случай,  такъ 
въ  карты  бы  обыгралъ  кого-нибудь,   не  посовестился. 

Прежнева. 
Да,   въ  твоемъ  положеши...   конечно... 

Прежневъ  (просыпаясь). 
Паве.1ъ,  ты  давно  былъ  въ  театре? 

Поль. 
Недавно. 

Прежневъ. 
Кто  нынче  маркизовъ  играетъ? 
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Поль. 

Давно  ужъ  никто  не  играетъ. 

Прежневъ. 

Я  прежде  хорошо  маркизовъ  игралъ.  (Прежнева  звонить. 
Входить  лаке  к.) 

Прежнева. 

Вывези  барина  на  балконъ,  да  возьми  старыя  газеты,  по- 
читай ему!  (Лакей  беретъ  газеты  и  увозить  Прежнева  на 
балконь.) 

Поль. 

Вотъ  еще  мой  любезный  дядюшка,  тамъ  онъ  гд-Ь-то  пред- 
сЬдателемъ  былъ,  такъ  и  разсуждаетъ  свысока.  Ты,  гово- 
рить, многаго  хочешь.  Скажите,  пожалуйста,  чего  я  хочу? 
Чт5  это  —  прихоти,  роскошь?  Я  хочу  только  необходимаго, 
безъ  чего  нельзя  обойтись  челов'Ьку  нашего  круга.  Кажется, 
ясно.  Такъ  п'Ьтъ,  дядюшка  любезный  говорить:  ты  этого  не 
долженъ  желать,  потому  что  ты  не  им'Ьешь  средствъ.  Да  разв'Ь 
я  виноватъ,   что  я  не  им'Ью  средствъ?  Гд^  же  тутъ  логика? 

Прежнева. 
Какая  логика,  все  вздоръ. 

Поль. 
Ты,  говорить,  работай.  Н-Ьтъ  ужъ,  слуга  покорный!  Что  я, 
лошадь,  что  ли? 

Прежнева. 
Дядя  твой  челов'Ькъ  грубый. 

Поль. 
Н'Ьтъ,  татап,   это  драма. 

Прежнева. 
Драма,  шоп  сЬег! 

Поль. 
И  еш,е  какая  драма!  Что  тамъ  р'Ьжутся,  отравляются,  все 
это  вздоръ. 

Прежнева. 

Знаешь  чт5,  Поль?  Я  думаю,  теб-Ь  бы  жениться. 

Поль. 
Чт5  жъ,  я  не  прочь  жениться,   да  на  комъ? 

Прежнева. 
Да,  это  вопросъ!  Я  знаю  тебя,  Поль.  Зач'Ьмъ  ты  такъ  пре- 
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красно  воспитанъ?  Зач^мъ  у  тебя  такая  нужная  душа?  Ты 
черезъ  это  будешь  несчастливъ  въ  своей  жизни.  Теб'Ь  н'Ьтъ 
пары!  Много,  слишкомъ  много  нужно  пм'Ьть  д-Ьвушк-Ь  до- 
стоннствъ,   чтобы   понравиться   Теб'Ь   и  сд'Ьлать   твое   счаст1е. 

Поль. 
Вы,  можетъ  быть,  думаете,  ташап,  что  меня  прельщаетъ 
семейное  счастье?  Я  ужъ  не  ребенокъ,   мн^  двадцать  одинъ 
годъ.  Что  за  пастораль!  (Хохочетъ.)  Мн-Ь  просто  нужны  деньги. 

Прежнева. 
Но,  все-таки,  мой  другъ,  я  знаю  твой  характеръ,  я  знаю, 
что  ты  не  захочешь  жениться  на  комъ-нибудь. 

Поль. 

На  комъ  хотите.  Мн-Ь  нужны  деньги,  чтобъ  быть  порядоч- 
нымъ  челов'Ькомъ,  чтобъ  играть  роль  въ  обществ-Ь,  однимъ 
словомъ,  чтобъ  д-Ьлать  то,  къ  чему  я  способенъ.  Я  наживать 
не  могу,  я  могу  только  проживать  прилично  и  съ  достоин- 
ствомъ.  у  меня  для  этого  есть  всЬ  способности,  есть  тактъ, 
есть  вкусъ,  я  могу  быть  передовымъ  человЬкомъ  въ  обш.еств'Ь. 

Прежнева. 
Однако,  мой  другъ...  (Входишь  лакей.) 

Лакей. 
Перешивкина  пришла. 

Прежнева. 
В'Ьчно  не  во-время  придетъ. 

Поль. 
Поговоримъ  посл-Ь,   еще  будетъ  время. 

Прежнева. 
Пусть  войдетъ.  (Лакей  уходить.) 

Ш. 

Т*  ЖЕ  И  Перешивкина. 

Прежнева. 
Что  ты,  Устинья  Филимоновна? 

Перешивкина  (хфьлуетъ    Прежневу    въ 
плечо  11  становится  сзади) . 

Пров-Ьдать,  матушка,  пришла,  все  ли  вы  здоровы?  Я  б.1а- 
год-Ьтелей  не  забываю. 
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Поль. 

А,   ботвинья  лимоновпа,   откуда  тебя  принесло? 

Перешивкина. 
Какая  я  ботвинья  лимоновна?  Вы  все,   баринъ,   шутите. 

Поль. 
Она,  кажется,    воображаетъ,  что    съ  ней  можно  говорить 
серьезно. 

Перешивкина. 
У  меня,  матушка,  знакомый  челов^Ькъ  дюми-терьмо  д-Ь- 
лаетъ...  (Поль  хохочетъ.)  Ничего,  смМся,  батюшка,  смМся 
надо  мной,  старухой...  Такъ  вотъ,  не  угодно  ли  купить,  онъ 
мн-Ь  дешево  отдаетъ.  Широшй  такой,  добротный.  Прикажете 
принести?  Въ  город-Ь  за  эту  ц^ну  не  купите. 

Прежнева. 
Принеси,  я  посмотрю. 

Поль. 
А  много  ли  ты  тутъ,   старая  корга,   наживешь! 

Перешивкина. 
Ужъ  и  старая  корга! 

Поль. 
Что  жъ,   ты,   можетъ  быть,   еще  замужъ  сбираешься? 

Перешивкина. 
Не  годится  вамъ,  баринъ,  меня,   старуху,  бранить,  я  васъ 
на  рукахъ  няньчила. 

Поль. 
Кажется,  она  обижаться  вздумала.  Вотъ  одолжитъ. 

Прежнева. 
Оставь  ее,   мой  другъ! 

Перешивкина. 
Ничего,   матушка,  ничего,   пусть  шутитъ.    Онъ  ужъ  такой 
шутникъ!  Еще  маленькШ  мн-Ь  какъ-то  чепчикъ  сзади  зажегъ. 

Поль.     ^ 

А,  помнишь! 

Перешивкина. 

Какъ  не  помнить!  ВсЬ  волосы  сжегъ,  да  и  лицу  доста- 
лось. А  вы,  баринъ,  не  см'Ьйтесь  надо  лшой;  я  еще,  мо- 
жетъ, пригожусь  вамъ. 
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Поль. 
На  что  жъ  ты  мн-Ь  пригодишься?  Въ  огороде,  вм-Ьсто  чу- 
чела, поставить. 

Перешивкина. 
А  можетъ  быть,  на  что  другое  пригожусь,  Павелъ  Петро- 
вичъ.  Какъ  знать?  Что,  матушка  барыня,   не  обидитесь  вы  на 
мои  глупыя  слова?  Можетъ,  я  какое  слово  и  къ  м'Ьсту  скажу. 

Прежнева. 
Чт5  такое?  Говори! 

Перешивкина. 
Есть  у  меня  одна  дама  знакомая,  Серафимой  Карповной 
зовутъ.  Я  завсегда  къ  нимъ  въ  домъ  вхожа.  Она,  вотъ  ви- 
дите ли,  матушка,  купеческаго  роду,  только  была  за  госпо- 
диномъ  Асламевичемъ,  важный  челов'Ькъ,  въ  чинахъ.  Онъ, 
матушка,   одинъ  разъ  генераломъ  былъ. 

Поль  (хохочешь). 
Какъ  это  такъ? 

Перешивкина. 
А  вотъ  какъ:   гд-Ь  онъ  служилъ-то,    такъ    ихшй    генералъ 
въ  отпуску  былъ,  въ  это -то  самое  время  онъ   и   былъ  гене- 
раломъ ц'Ьлый  м-Ьсяцъ. 

Поль. 
А,  вотъ  какъ!  Ну,  ври,  ври! 

Перешивкина. 
Это  истинно  я  вамъ  говорю.  И  всего  одинъ  годочекъ  жила 
она  съ  нимъ,   а  теперь  вотъ  другой  годъ  вдов-Ьетъ...   Да  вы 
не  разсердитесь,  матушка  барыня... 

Прежнева. 
Ну,  продолжай! 

Перешивкина. 
Красавица  собой   и  добрая,    а    ужъ    скромная    какая!    на 
редкость.    И  расчетливая,  ужъ  на  наряды    или  тамъ    на  ка- 
к1я  безд-^лицы  денегъ  не  промотаетъ. 

Поль. 
То-есть,  просто  скупа. 

Перешивкина. 
Не  то,  что  скупа,   а  расчетлива,  хозяйка  хорошая.  Тепе- 
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рпча  приданое,   которое  за  ней  дадено,  значитъ,  все  при  ней 
состоитъ.   Одн'Ьхъ  денегъ  полтораста  тысячъ. 

Поль. 

Полтораста  тысячъ! 

Перешивкина. 
Сама,  сама  вид'Ьла,  всЬ  эти  билеты  у  нея  въ  шкатулк'Ь 
вид-Ьда;  при  мн-Ь  считала.  Только  вы  лучше  велите  мн-Ь, 
дур-Ь,  замолчать.  В-Ьдь,  языкъ  безъ  костей,  пожалуй,  мели, 
что  хочешь.  Хоть  она  для  меня  жепш,ина  и  добрая,  а  вы, 
все-таки,  мп^  дороже  ея.  Богъ  съ  ней!  За  что  же  я  васъ 
буду  напрасно  въ  гн'Ьвъ  вводить! 

Прежнева  и  Поль. 
Ничего,  говори,  говори! 

Перешивкина. 
Коли  приказываете,  такъ  буду  говорить.  Вотъ,  матушка 
барыня,  такъ  сказать  по-нашему,  по-женски:  д-Ьло  молодое, 
другой  годъ  вдов-Ьетъ...  ну,  вотъ,  она...  И  не  то,  чтобы  лгу: 
я  на  себя  и  гр4ха  этого  не  возьму.  Я  всегда  вашимъ  доб- 
ромъ  довольна.  Могу  ли  я  это  забыть!  Конечно,  мы  людималень- 
к1е,  а  добра  не  забываемъ,  и  завсегда,  ч'Ьмъ  могу,  услужить... 

Поль  (махнувъ  рукой). 
Ну! 

Прежнева. 
Да  ты  продолжай! 

Перешивкина. 
Слушаю,   матушка.   Вотъ  она    у    васъ    тутъ   по    соседству 
живетъ.  Нал-Ьво  бЬлый  каменный    домъ;    Павелъ    Петровичъ 
часто  мимо  ходитъ. 


Прежнева. 

Перешивкина  (на-ухо). 
Прежнева. 


Ну,  такъ  что  жъ? 

Влюбилась. 

Что? 

Перешивкина  (громче). 
Б.1юби.1ась.  Ей-Богу!...  Да. 
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Прежнева  (см^ьется). 
Да    что  жъ    тутъ    удивительнаго?    Ты    глупа,    душа    моя! 
Еще  бы  въ  него-то  не  влюбиться!   Вотъ  р-Ьдкость! 

Перешивкина. 
Ну,  само  собой,  барыня;  да,   вЬдь,   съ  деньгами. 

Поль  (поетъ). 
Ьа  (1о1та  е  тоЬИе... 

Перешивкина. 
Я,   говоритъ,   влюблена,   Устинья    Филимоновна.    Въ    кого, 
говорю,  матушка,   въ  кого?  А  вотъ,  посмотри,   сейчасъ  прой- 
детъ.  Я  гляжу  въ  окно-то,    а    Павелъ  Петровичъ    идетъ,    а 
она  мн'Ь  и  говоритъ:   вотъ  онъ.   Я  такъ  и  ахнула! 

Поль  (поетъ). 
Ьа  с1ош1а  е  тоЫ1е... 

Перешивкина. 
Конечно,  надо  Павлу  Петровичу  самому  посмотреть:  по- 
нравится ли  еще.  Ну,  да  коли  сомн-Ьше  им-Ьете,  можно  и 
въ  Опекунскомъ  справиться,  билеты-то  всЬ  именные.  От- 
чего жъ  не  справиться?  Любовь  любовью,  а  деньги  деньгами. 
В^дь,  это  д-Ьло  в-Ьчное. 

Поль  (подходить  къ  матери). 
Матап,   я  иду  гулять. 

Прежнева. 
Прощай,  мой  другъ!   (Цплуетъ  его  въ  лобъ.) 

Поль  (тихо). 

Х.10почите.   (Уходитъ.) 

Прежнева. 

Вотъ,  видишь  ли,  милая  Устинья  Филимоновна,  не  велика 
радость  для  моего  Поля,  что  какая-то  мадамъ  Асламевичъ 
въ  него  влюбилась...  Однако,  если  онъ  ее  увидитъ,  можетъ 
быть,  она  ему  и  понравится...  Я,  конечно,  съ  своей  сто- 
роны, не  буду  ему  препятствовать,  хоть  она  и  изъ  купече- 
скаго  зван1я . . .  Мн-Ь  только  былъ  бы  онъ  счастливъ . . . 
(Встаешь.)  Пойдемъ,  я  велю  тебя  чаемъ  напоить...  Только 
ты  ужъ  веди  себя  поумнее. 

Перешивкина. 
Матушка,  я  по  гробъ  жизни...  (Уходяшъ.) 
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Картина   вторая. 

ЛИЦА: 

Карпь  Карпычъ  Толсто102}(1здовъ,  купсцъ,  сЬдой,  низеш>к1й,  толстый. 

Улита  Ликитишна,  жена  его,  пожилая  женщина,  безъ  особыхъ 
прил1-Ьтъ. 

Се2)афтна  Карповпа,  дочь  Толстогора:адова,  вдова,  высокаго  роста, 
худощава,  необыкновенной  красоты.  Походка  и  движен1я  институтки;  часто 
задумывается,  вздыхаетъ  и  поднимаетъ  глаза  къ  небу,  когда  говорить  о  любви; 
то  же  д-Ьлаетъ,  когда  про-себя  считаетъ  деньги,  а  иногда  и  просто  безъ  вся- 
кой причины. 

Матрена,  горничная,  дальняя  родственница  Толстогораздовыхъ.  Моло- 
дая д-Ьвка,  полная,  т-Ьло  мраморной  б-Ьлизны,  щеки  румяныя,  глаза  и  брови 
черные.  Ходитъ  въ  щубк'Ь,  рубашка  съ  кисейными  рукавами,  въ  косЬ  ленты. 

1-й  кучеръу  Толстогораздова. 

2-И  пучерь,  Серафимы  Карповны. 

Дворъ.  Направо   галлерея  дома,  на  заднемъ  план-Ь   садъ;  налево 
надворное  строеше;  дв'Ь  двери:  одна  въ  погребъ,  другая  на  сЬннпкъ, 


I. 
На  двор'Ь. 

1-й  кучЕРъ  сидишь  на  приступкгь  у  погребицы.   Матрена 

входишь. 

1-й  кучеръ  (поетъ  тонкгшъ  юлосомъ). 
„Прежде  жилъ  я,  мальчикъ,  веселился; 
Но  им'Ьлъ  свой  каиоталъ. 
Капитала,  мальчикъ,  я  решился, 
Во  неволю  жить  попалъ". 

Матрена. 
Хозяева  проснулись.  Ты  бы,  Иванычъ,  самоваръ-то  втащилъ. 

1-й  кучеръ. 
А  ты  чтб  за  барыня?  Промнись!   Ишь,  жиру-то  нагуляла! 
не  уколупнешь    нигд^,   точно    на  наковальн'Ь  молотками  ско- 
лочена.  (Поешъ:) 

„И  какова,  братцы,  неволя? 
Да  кто  знаетъ  про  нее?" 
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Матрена. 
Позавидовалъ  ты  моему  жиру.  У  самого  рыло-то  ужъ  лоп- 
яуть  хочетъ.  Неси,  чт5  ли,  говорить  теб-Ь. 

1-й  кучеръ. 
Приходи  завтра!   (Поетт^:) 

„Какова,  братцы,  неволя? 
Да  кто  знаетъ  про  нее?" 

Матрена. 
Дай   срокъ,  я  вотъ  Улит'Ь  Никитишн'Ь  скажу,  что  ты  ни- 
чего не  д'Ьлаешь,   никогда  тебя  ничего  не  допросишься. 

1-й  кучеръ. 
Я  —  кучеръ,  понимаешь  ты  это?  Я  свое  д-Ьло  правлю.  А  ты 
что?  Типунъ-дворянка!   Тонко  ходите,  чулки  отморозите!  Зна- 
чить,  ты  его  (показывая  на  самоваръ)  и  волоки. 

Матрена. 

Да,  в-Ьдь,   въ  немъ  пудовъ  пять  будетъ,  гд-Ь  жъ  д'Ьвк^  его 
сташ;ить ! 

1-й  кучеръ. 
Опять-таки,  это  до  меня  некасающее. 

Матрена. 
Стыда-то  въ  теб'Ь  ничего  н'Ьтъ,  безстыжхе  твои  глаза!  Хоть 
надорвись    д-Ьвка,   теб-Ь    все    равно!   ( Поднимаешь    самоваръ, 
воьмъ  корпусомъ  отваливается  назадъ    и,   загну  въ  голову  на 
■сторону  ошъ  пара,  идетъ  къ  галлерегь.) 

1-й  кучеръ  (всмьдъ  ей). 
Не  балуй  въ  серьгахъ,  позолота  сойдетъ! 

Матрена   (всходя    на   крыльцо,  обора- 
чивается). 

Ругатель!   (Ставить  на  столь  самоварь.) 

1-й  кучеръ  (поетъ:) 
„Какова,  братцы,  неволя? 
Да  кто  знаетъ  про  нее?" 

^На  галлерею  входять  Карпь  Карпычъ  и  Улита  Никшпигина. 
[  Кучер  о  замо.ъкаетъ  и  уходить.) 


20* 


308 

И. 

На  галлере-Ё). 

Карпъ  Карпычъ  н  Улита  Никитишна  (садятся  у  стола 

на  галлереп). 

Улита  Никитишна  (заваривая  чап). 
Нынче  все  муаръ-антикъ  въ  моду  пошелъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Какой  это  муаръ-антикъ? 

Улита  Никитишна. 
Такая  матер1я. 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,  и  пущай  ее. 

Улита  Никитишна. 
Да  я  такъ...  Вотъ  кабы  Серафимочка  замужъ  вышла,  такъ 
ужъ  сшила  бы  себ-Ь,  кажется...  ВсЬ  дамы  носятъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
А  ты  нетто  дама? 

Улита  Никитишна. 
Обнаковенно  дама. 

Карпъ  Карпычъ. 
Да  вотъ  можешь  ты  чувствовать,  не  могу  я  слышать  этого 
слова...  когда  ты  себя  дамой  называешь. 

Улита  Никитишна. 
Да  чт5  же  такое  за  слово  —  дама?  Чт5  въ  немъ...  (Игцетъ 
слова)  постыднаго? 

Карпъ  Карпычъ. 
Да  коли  не  люблю!   Вотъ  теб-Ь  и  сказъ! 

Улита  Никитишна. 
Ну,  а  Серафимочка  дама? 

Карпъ  Карпычъ. 
Изв'Ьстно    дама;   та    ученая,  да   за   бариномъ    была.   А  ты 
чт5?  Все  была  баба,  а  какъ  мужъ  разбогат'Ьлъ,  дама  стала! 
А  ты  своимъ  умомъ  дойди. 
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Улита  Никитишна. 
Да  н-Ьтъ!  Все-таки...   какъ  же! 

Карпъ  Карпычъ. 
Сказано  —  молчи,  ну  и  баста!  (Молчанге.) 

Улита  Никитишна. 
Когда  было  это  сражеше... 

Карпъ  Карпычъ. 
Какое  стражен1е? 

Улита  Никитишна. 
Ну  вотъ  недавно-то.   Разв*  не  помнишь,   что  ли? 

Карпъ  Карпычъ. 
Такъ  что  же? 

Улита  Никитишна. 
Такъ    много    изъ   простого  звашя  въ  офицеры  произошли. 

Карпъ  Карпычъ. 
В^дь,    не    бабы  же.    За   свою    службу  каждый  получаетъ, 
■что   соответственно. 

Улита  Никитишна. 
А  какъ  же  вотъ,  къ  намъ  мещанка  ходитъ,  такъ  говорила, 
что  когда  племянникъ  курсъ    выдержитъ,   такъ  и  она  будетъ 
благородная. 

Карпъ  Карпычъ. 
Да,  дожидайся. 

Улита  Никитишна. 
А  говорятъ,  въ  какихъ-то  земляхъ  изъ  женщинъ  полки  есть. 

Карпъ  Карпычъ  (смгьется). 
Гвард1я!   (Молчанге.) 

Улита  Никитишна. 
Говорятъ,  гр-Ьшно  чай  пить. 

Карпъ  Карпычъ. 
Это  еще  отчего? 

Улита  Никитишна. 
Потому,   изъ  некреш,еноп  земли  идетъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Мало  ли  что  изъ  некреш,еноп  земли  идетъ. 
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Улита  Никитишна. 
Вотъ  теб^  прим'Ьръ:   х.тЬбъ  изъ  крещеной  земли,  мы  его  и 
-Ьдимъ  вб-время;  а  чай  —  когда  пьемъ?  Люди  къ  об'Ьдн'Ь,  а  мы 
за  чай;  вотъ  теперь  вечеряй,   а  мы  за  чай.    Вотъ  и  значитъ 
гр-Ьхъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
А  ты  пей  вб-время. 

Улита  Никитишна. 
Н'Ьтъ,  все-таки... 

Карпъ  Карпычъ. 
Все-таки,  молчи!  Ума  у  тебя  н'1^тъ,  а  разговаривать  любишь. 
Ну,  и  молчи!   (Молчанге.) 

Улита  Никитишна. 
Какая  Серафимочка  у  насъ  счастливая!  Была  за  бариномъ  — 
барыня  стала,  и  овдовела  —  все-таки  барыня.   А  какъ  теперь ^ 
если  за  князя  выдетъ,   такъ,   пожалуй,   княгиня  будетъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Все-таки,  по  муж-Ь. 

Улита  Никитишна. 
Ну,  а  какъ  за  князя  выдетъ,  неужто  я  такъ-таки  ничего? 
В'Ьдь  она  мое  рождеше. 

Карпъ  Карпычъ. 
Съ  тобой  говорить,  только  мысли  въ  голов-Ь  разбивать. 
Я-было  объ  д^л-Ь  задумалъ,  а  ты  тутъ  съ  разговоромъ  да 
съ  глупостями.  В-Ьдь,  вашего,  бабьяго,  разговора  всю  жизнь 
не  перес.1ушаешь.  А  сказать  теб'Ь:  молчи!  такъ  вотъ  д1).10-та 
короче  будетъ.  (Задумывается.  Молчанге.  Вбгыаетъ  Ма- 
трена.) 

Матрена. 
Матушка,  Улита  Никитишна,  Серафима  Карповна  пр1'Ьхала. 

Улита  Никитишна. 
Ахъ,    батюшки!    (Быстро    встаётъ    и   уходить   съ    Ма- 
треной.) 

Карпъ  Карпычъ. 
Кабы  на  бабъ  да  не  страхъ,  съ  ними  бы  и  не  сообразилъ. 
Есть  свое  д^ло,  такъ  н^тъ,  давай  л'Ьзть  въ  чужое.   Пристаетъ 
къ  мужу:  скажи  ей  свою  д-Ьло  и  свою  тайну,  и  прельщаютъ  его 
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прелестш  и  лукавствомъ,  и  осклабляютъ  лицо  свое  —  и  все 
на  погибель.  И  кто  имъ  скажетъ  свое  д'Ьло,  и  он'Ь  научаютъ 
и  соблазняютъ:  д-^лай  не  такъ,  а  вотъ  такъ,  по  моему  желанш. 
И  мнопе  мужи  погибли  отъ  женъ.  Молодой  челов'Ькъ,  который 
и  неопытный,  можетъ  польститься  на  ихъ  прелесть,  а  челов'Ькъ, 
который  въ  разумъ  входитъ  и  въ  л-Ьта  постоянныя,  для  того 
женская  прелесть  ничего  не  значить,   даже  скверно. 

III. 

На  двор"Ё>. 

Входяшъ   1-й  и  2-й  кучера. 

2-й  кучеръ. 

У  васъ  какое  сравнеше!  Не  въ  прим'Ьръ  лучше.  Просто, 
жидъ,  а  не  барыня;  сама  овесъ  выдаетъ.  (Уходятъ  въ  сарай. 
Входяшъ  Улита  Никитишна,  Серафима  Карповна  и  Ма- 
трена.) 

IV. 

На   галлере-Ь. 

Карпъ  Карпычъ,  Улита  Никитишна  садится  на  свое 
мгьсто  и  разливаешь  чай;  Серафима  Карповна  въ  шляпкгь, 
въ  маншилыь,  въ  зеленыхъ  перчашкаосъ ,  съ  зонтикомъ,  под- 
ходить къ  отцу;  Матрена  ставить  на  столь  расписную 
чашку,  которую  принесла  изь  комнашь,  и  становится  по- 
одаль. 

Серафима  Карповна. 
Здравствуйте,   папенька!   (Цгьлуются.) 

Карпъ  Карпычъ. 
Здравствуй!   Садись,  такъ  гостья  будешь. 

Серафима  Карповна  (садясь). 
А  гд-Ь  же  братецъ,   Онисимъ  Карповичъ? 

Карпъ  Карпычъ. 
Гд-Ь  Онисимъ-то?  Загулялъ.   Вотъ  ужъ  пятый  день  чертитъ. 
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Серафима  Карповна. 
А  сестрица,   Анна  Власьевна? 

Карпъ  Карпычъ. 
Да  вотъ,   какъ  пи  бьемся,   все  Онисимъ  пить-то  не  пере- 
стаетъ,  такъ  жена  и  повезла  по  тюрьмамъ  калачи  раздавать. 
Авось,   Богъ  проститъ. 

Улита  Никитишна. 
Да,    да...    Повезла    калачи    раздавать...    заключемнымъ... 
В-Ьдь,  все  бо.11ьше  занапрасно... 

Карпъ  Карпычъ. 
Да,   занапрасно!    Они  тамъ  р-Ьжутъ  да  грабятъ,   а  ихъ  не 
сажать . 

Улита  Никитишна. 
Такъ,   чай,   т-Ь,   которые  грабятъ- то,   въ  острог'Ь  сидятъ;  а 
въ  ям-Ь-то  за  чт5? 

Карпъ  Карпычъ. 
А  въ  ям-Ь-то  за  долги. 

Улита  Никитишна. 
Какъ  не  за  до.1ги!   Вонъ,   говорятъ,   Конъ  Конычъ  за  про- 
центъ  сидитъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
За  какой  процентъ? 

Улита  Никитишна. 
Да  такъ  же,  за  процентъ.   А  какой  тутъ  процентъ!   Какъ 
бралъ,  такъ  и  отдай.   Чай,   в-Ьдь,  это  гр-Ьхъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Ты  опять  разговаривать!    (Улита  Никитишна  иаливаетъ 
чай;  Матрена  подает?,  на  подиосгь  чашку  Серафимгь  Кар- 
повигь;  та  беретъ,  не  снимая  перчатокъ.) 

Улита  Никитишна. 
Ты  бъ,   Серафимушка,  сняла  шляику-то  да  мантилш,  да  и 
платье-то  бы  разстегнула  сзади;   зд-Ьсь  все  свои.    Вотъ   теб'Ь 
Матрена  разстегнетъ. 

Серафима  Карповна. 
Ахъ,   чт5  это  вы,   маменька!   Мн'Ь  не  жарко.    Я    къ   вамъ 
на  минуточку  пр1'Ьхала,   только  посоветоваться. 
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Карпъ  Карпычъ  ((П/н  на  блюдечко). 

Объ  чемъ  бы  это,   наиримЬръ? 

Серафима  Карповна. 

А  хочу  замужъ  итти. 

Улита  Никитишна  (всплеснувъ  рукамп). 
Ахъ ,   батюшки ! 

Карпъ  Карпычъ. 

Ну,   что  жъ!   Съ  Богомъ!   Это  д-Ьло  хорошее.   Это  лучше... 

Улита  Никитишна  (качая  головой  и  скла- 
дывая 2)укы  па  груди). 
Красавица  ты  моя ! 

Карпъ  Карпычъ. 
А  за  кого  бы  это?  желаю  я  знать. 

Серафима  Карповна. 
Онъ,   папенька,  молодой  челов'Ькъ,  служитъ  въ  суд'Ь,  и,  на- 
добно вамъ  сказать,  не  богатый.  Я  бъ  и  не  пошла  за  б'^Ьднаго, 
да  ужъ  очень  я  въ  него  влюблена.  ( Поднимаешь  глаза  къ  небу, 
вздыхаешь  и  задумываешся.) 

Улита  Никитишна  (всплеснувъ  рука.ми). 
Ахъ,  матушка  моя! 

Карпъ  Карпычъ. 
А  чьихъ  онъ? 

Серафима  Карповна. 
Прежневъ.  Онъ  благородный,  хорошей  фамилш,  можетъм-Ьсто 
хорошее  получить.  Что  жъ,  думаю,  у  меня  свои  деньги;  если 
буду  жить  расчетливо,  могу  прожить  и  съ  мужемъ.  Лучше  я 
себ-Ь  во  всемъ  откажу,  а  ужъ  я  безъ  него  жить  не  могу.  (Опять 
вздыхаешь  и  поднимаешь  глсьза.) 

Карпъ  Карпычъ. 
Можетъ,   качества  как1я  есть? 

Серафима  Карповна. 
Качествъ  за  нимъ  никакихъ  не  слыхать. 

Карпъ  Карпычъ. 

Ты,  Серафима,  помни  одно,  что  ты  отр'Ьзанный  ломоть,  я 
теб-Ь  бо.1ьше  денегъ  не  дамъ.  Такъ  ты,  смотри,  не  проживи 
деньги-то,   которыя  за  тобой  дадены.  ^ 
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Улита  Никитишна. 
Тотъ  былъ  старикъ,  а  этотъ,  ишь  ты,  молодой:   гляди,  ро- 
жать будешь;  такъ  деньги-то,  чтобъ  д'Ьтямъ  остались. 

Серафима  Карповна. 
Мн-Ь  денегъ  прожить  нельзя  съ  моимъ  характеромъ.   (От- 
даетъ  чашку  Машреть.) 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,   онъ    молодой,   а  ты,   все-таки,   вдова,   а  не   д'Ьвушка, 
все    какъ    будто    аередъ    мужемъ    сов'Ьстно;   ну,   онъ    подла- 
стится да  и  выманить  деньги-то. 

Серафима  Карповна  (принимая  чашку  отъ 

Матрены). 
Неужели    мужчины    могутъ    любить    только    изъ    денегъ? 
(Вздохъ  и  глаза  къ  небу.) 

Карпъ  Карпычъ. 
А  ты  думала  какъ?  Иорядокъ  изв-Ьстный. 

Серафима  Карповна  (выходя   изъ  задумчи- 
вости). 
Да  я  ему  и  не  дамъ  денегъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,  п  ладно.  Ты  поступай  такъ,  какъ  я  теб'Ь  приказывалъ. 

Серафима  Карповна. 
Конечно,   папенька!   Чт5,   я  дура,   чт5  ли? 

Карпъ  Карпычъ. 
А  вотъ  и  у  насъ  скоро  свадьба:   Матрену  въ  саду  съ  при- 
казчикомъ  застали,   такъ  хочу  пов'Ьнчать.   (Матрена  закры- 
ваетъ  .тк^о  рукавомъ.)  Тысячу  рублевъ  ему  денегъ  и  свадьба 
на  мой  счетъ. 

Улита  Никитишна. 
Теб-Ь  бы  только  пображничать  гд-Ь  было,  зат-Ьмъ  и  свадьбу-то 
зат'Ьялъ. 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,   еще  чт5? 

Улита  Никитишна. 
Ничего  больше. 

Карпъ  Карпычъ  (строго). 
Н-^тъ,  ты  поговори! 


315 

Улита  Никитишна. 
Ничего,  право,  ничего. 

Карпъ  Карпычъ  (строже). 
Н'Ьтъ,   поговори  чтб- нибудь,  я  послушаю. 

Улита  Никитишна. 

Да  чт^")  говорить-то,   коли  не  слушаешь. 
Карпъ  Карпычъ. 

Чт5  слушать-то!  Слушать-то  у  теба  нечего.  Эхъ,  Улита 
Никитишна!  (Грозить  пальцемъ.)  Сказано,  молчи!  Я  хочу, 
чтобъ  д-Ьвиа  чувствовала,  а  ты  съ  своими  разговорами!...  (Ма- 
трена закрываешь  другимъ  рупавомь  1лаза.)  Третью  племян- 
ницу такъ  отдаю.  Я  всей  родн-Ь  благод-Ьтель.  Вотъ  теперь 
есть  еще  маленькая,  такъ  и  ту  на  м-Ьсто  Матрены  возьму, 
и  ту  въ  люди  выведу.   (Молчанге.) 

Улита  Никитишна. 
Смотри,   будетъ  .ти  онъ  любить-то  тебя. 

Серафима  Карповна. 
Чт5  жъ,  маменька,  въ  моемъ  характер-Ь  ничего  дурного 
н-Ьтъ.  Только  я...  еще  и  въ  пансюн-Ь  говорили,  что  я  му- 
зыки совсЬмъ  не  понимаю,  задумываюсь  часто,  такъ,  ни  объ 
чемъ,  да  очень  люблю  сладкое,  такъ,  можетъ,  онъ  этого  не 
зам'Ьтитъ;   да  вотъ  еще  на  серебро  плохо  считаю... 

Карпъ  Карпычъ. 
Ничего,   привыкнешь. 

Серафима  Карповна. 
Можетъ  быть,  ему  не  понравится,  что  я  расчет.шва,  такъ, 
в'Ьдь,  иначе  мн'Ь  какъ  же?  Я  стараюсь  только,  чтобъ  не  про- 
жить капитала,  а  проживать  одни  проценты.   Что  жъ  я  буду 
тогда  безъ  капитала,  я  ничего  не  буду  значить. 

Карпъ  Карпычъ. 
Обнакновенно. 

Серафима  Карповна. 
А  проценты  я    сейчасъ    могу    расчесть  на  бумажке,   насъ 
въ  панс10Н'Ь  этому  учили.   А  вотъ  безъ  бумажки  я  и  не  могу. 
(Задумывается.) 

Улита  Никитишна. 
Объ  чемъ  ты  это  думаешь-то,  милушка?...  Да  и  я-то  дура! 
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Какъ    теб-Ь,    бедной,   не    думать-то!   Перем'Ьна    въ    жизни... 
в-Ьдь,   въ  него  не  влезешь,   какой  онъ  тамъ. 

Серафима  Карповна. 
Н'Ьтъ,  маменька,  я  вотъ  давеча  ленты  покупала,  по  восьми 
гривенъ  ассигнац1ями,  семь  аршинъ;  такъ  вотъ  я  и  думаю, 
сколько  это  на  серебро-то  будетъ,  и  такъ  ли  онъ  мн'Ь  сдачу 
сда.гь  съ  трехъ  ц'Ьлковыхъ?  (Вынимаешь  портмоне  и  смот- 
ришь въ  него.) 

Карпъ  Карпычъ. 
Рубь  шесть  гривенъ...   рубь  сорокъ  сдачи. 

Серафима  Карповна. 
Такъ  ли,  папенька-съ? 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,   да  что  тутъ  еще  разговаривать! 

Серафима  Карповна  (ггрячетъ  портмоне). 
Хорошо-съ. 

Улита  Никитишна. 
Смотри,   не  пьетъ  ли? 

Карпъ  Карпычъ. 
Опять  ты  все  врешь!   кто  нынче  не  пьетъ! 

Улита  Никитишна. 
То-есть^  ты  спроси,  во  хмелю-то  онъ  каковъ? 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну,   вотъ  это  д-Ьло! 

Улита  Никитишна. 
Потому,  другой  смирный  во  хмелю,  такъ  это  нужды  н'Ьтъ, 
все  равно,   что  непьюицй. 

Серафима  Карповна. 
Хорошо,   маменька,  я  спрошу -съ.    МнЬ,    маменька,  пора. 

Улита  Никитишна. 
Ахъ,  какъ  это  можно!  Посиди.  В-Ьдь,  ты  сладкое-то  лю- 
бишь... У  насъ  фрухты  как1е  преогм'Ьнные!  Поди,  Матрена, 
принеси,  они  у  меня  на  окн'Ь  въ  спальн-Ь.  (Машрена  ухо- 
дить и  скоро  возвращается  съ  фруктами  и  подносить  Се- 
2шфим1ь  Карповнчь,  а  потомъ  ставить  на  столь.)  Кушай, 
милушка,   кушай!   Наливочки  не  хочешь  ли? 


317 

Серафима  Карповна. 
Чт5  это  вы,  маменька! 

Улита  Никитишна. 
Пивца,   душенька? 

Серафима  Карповна. 
Да  разв^  я  пью? 

Улита  Никитишна. 
Ну,  медку? 

Серафима  Карповна. 
Право,  не  могу. 

Улита  Никитишна. 
Ну,  вареньица? 

Серафима  Карповна. 
Вареньица  можно. 

Улита  Никитишна    (достаешь    ключи    изъ 

кармана). 

Матрена,  сходи  въ  кладовую,  принеси  двухъ  сортовъ. 

Серафима  Карповна. 
Да  вели  моему  кучеру  подавать.   (Матрена  беретъ  ключи 
и  у  ходить  черезъ  сцену.) 

Улита  Никитишна. 
Кушай  еш,е,   Серафимушка!   (Серафима  Карповна  беретъ 
еще.)  А  ты,  что  же,  Карпъ  Карпычъ? 

Карпъ  Карпычъ. 
Ну  вотъ  еще!   Стану  я  теперь    -Ьсть  всякую   дрянь.  А  ты 
отложи    мн-Ь,   а  остальные    вели    убрать;   я  ужо,   какъ   стану 
водку  пить,  такъ  закушу  апельсиномъ.   (Улита  Никитишна 
беретъ  и  гьстъ.   Молчаше.) 

V. 

На  двор-Ь. 

Матрена  (идетъ  съ  двумя  тарелками.   Подходить  къ  двери 
сгьнника  и  толкаетъ  ее  ногой.) 

Эй  вы,   гуже-Ьды!   (Кучера   выходятъ.)  Подавай  лошадей! 
Барыня  "Ьхать  хотятъ. 
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2-й  кучеръ. 
Меня  въ  т'Ь  поры,  за  одну  провинаость,    баринъ    хот1Ь.1Ъ 
Бъ  солдаты  отдать. 

1-й  кучеръ. 
Ишь  ты! 

2-й  кучеръ. 
Такъ  я  въ  т1&  поры,  братецъ  ты  мой,  все  только  объ  войн-Ь 
и  думалъ,   и  со  всякимъ,  то-есть,   челов'Ькомъ  все  про  войну 
разговаривалъ.   И  такъ  у  меня  раскип'Ьлось  сердце,  что  хоть 
сейчасъ  подъ  черкеса. 

1-й  кучеръ. 
У  меня  тутъ  по  сосЬдству  одинъ    денщикъ    есть  пр1ятель, 
они  съ  бариномъ  въ    венгерской    канпати    были,    такъ    онъ 
про  австр1яка  сказывалъ. 

2-й  кучеръ. 
А  чт5  такое? 

1-й  кучеръ. 
А  вотъ  что,  другъ  любезный,  будто  ему  еще  допрежъ  ска- 
зано,  при  французе,   когда  французъ  былъ:   чг5    ты  можешь 
мн'Ь  препятствовать?  Хочешь,  я  тебя  раззорю. 

2-й  кучеръ. 


I 


И  разоритъ! 
Разоритъ. 
Потому,   сила. 


1-й  кучеръ. 
2-й  кучеръ. 


1-й  кучеръ. 
Ничего  не  под-блаешь!  Все  равно,  какъ  милюц1я  была... 
одиннадцать  вершковъ  росту,  пятнадцать  пудовъ  подымаетъ. 
Прутъ  себ-Ь!  Тамъ  ту-ту-ту-ту-ту-ту,  значитъ,  въ  барабанъ 
отбой.  А  они  говорятъ:  ребята,  впередъ!  Изм-Ьна!  Ну,  и 
прутъ  себ'Ь,  что  ты  хочешь! 

2-й  кучеръ. 
Известно,   ужъ  тутъ  кто  кого 

1-й  кучеръ. 
Кто,  значитъ,  ужъ  одол'Ьетъ,  чья  сила  возьметъ. 
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Матрена. 
Скучно  слушать-то!    Охъ,  воины!  сидя   на  печк-Ь  воюете. 
Видно,   не  страшна  война,   только  утиши   Господи! 

1-й  кучеръ    (скосивъ   глаза    въ    сторону 
Матрены,  съ  совершеннымь 
презргьшемъ.) 

Сволочь! 

Матрена. 

Говорятъ  вамъ,  барыня  дожидается. 

2-й  кучеръ  (надпвая   па  правую  руку 
петлю  кнута,    лпвую    по- 
даешь Иванычу). 
Прощай! 

1-й  кучеръ. 
Прощай,   другъ  любезный!   (Уходить  за    домъ,    Матрена 
на  галлерею.). 

У1. 
На    галлере"Ь. 

Улита  Никитишна. 

Серафимушка!  я  было  и  забыла...  Еще  вотъ  что  надо  без- 
прем-Ьино  теб^  сд-Ьлать!  Ужъ  проминовать  не.1ьзя...  Когда 
ты  все  узнаешь  про  жениха,  что  онъ  не  мотъ,  не  пьяница, 
не  картежникъ,  такъ  съ'Ьзди  къ  вороже-Ь,  къ  Параш-Ь.  Приди 
къ  ней  смирненько  и  спроси:  будетъ  ли,  молъ,  раба  Сера- 
фима счастлива  съ  рабомъ...   какъ  его? 

Серафима  Карповна. 
Павломъ, 

Улита  Никитишна. 
Съ  рабомъ  Павломъ.  Что  она  теб-Ь  скажетъ,  такъ  и  сд^Ьлай. 

Карпъ  Карпычъ. 
Ничего  ты  этого  не  д'Ьлай. 

Улита  Никитишна. 
Ну  ужъ,   Карпъ  Карпычъ,  я  во  всемъ  тебя  послушаю,  а  это 
д^ло    не   твое,   это  дЬло  женское!   Не  слушай  ты  его,  Сера- 
фимушка, д'Ьлай,   какъ  я  велю.  Я  мать — худа  не  посоветую. 
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Серафима  Карповна. 
Хорошо-съ.  (Встаетъ.)  Прощайте,  папенька!  Прощайте, 
маменька!   (Цтлуетъ.) 

Карпъ  Карпычъ. 
А  ты  вотъ  что:  ты  скажи  жениху,   коли    будетъ    ко    мн'Ь^ 
почтителенъ  —  я  ему  шубу  подарю  хорошую;   а  коли  не  бу- 
детъ—  назадъ  отниму.   (Уходятъ.) 


Картина  третья  *). 

ЛИЦА: 
Поль. 

Серафима  Ка2ГПОвн(1,  жена  его. 
Софья  Нваиовна  иреа/снева. 

Неизв^ьстныщ  пр1ятель  Поля,  челов-Ькъ  среднихъ  л-Ьтъ,  съ  греческимъ 
профилемъ  и  мрачнымъ  выражеи1емъ  лица. 
Горничная. 
Лакей. 


Богато-убранный   кабинетъ. 
I. 

Поль  (сидшпъ  за  столомъ  и   пишешь),    лакей   (входить). 

Лакей. 
Иавелъ  Петровичъ,  тамъ  портной  да  каретникъ  дожидаются. 

Поль  ( оборачиваясь ^ . 
Гони  ихъ  вонъ! 

Лакей. 
Да  нейдутъ-съ. 

Поль. 

Ну,  скажи  имъ,  что  на  следующей  нед'Ьл'Ь. 

Лакей. 
Говорилъ,   да  нейдутъ-съ. 

Поль. 
Такъ  неужели  жъ  мн-Ь  самому  съ  ними  разговаривать?  Ну, 

*)  Между  2-ою  и  3-ею  ка1)тл11ой  11р<х\одптъ  м1;сяцъ. 
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скажи  имъ  что-нибудь  такое.  Ты  видишь,  что  я  занятъ.  На- 
до-Ьлъ!   Пошелъ  вонъ! 

Лакей. 
Тамъ  еще  какой-то  барипъ  васъ  спрашиваетъ. 

Поль. 

И  его  гони.   ( Неизвкьстныи  показывается  въ  дверяхъ;  ла- 
кей, увидгьвъ  неизвгьсшнаю ,  у  ходить.) 

Неизв-Ьстный. 
Гони  природу  въ  дверь,   она  войдетъ  въ  окно. 

Поль  (встаешь). 
Ахъ,   мой  другъ,   я  не  зналъ,   что  это    ты.    Извини,    сд-Ь- 
лай  милость. 

Неизв-Ьстный. 

Да,   ты  не  зналъ.   (Осматриваешь  съ  ногъ  до  головы  Поля 
и  потомъ  кабипетъ.) 

Поль. 
Право  же,   не  зна.1ъ.   Неужели  бы  я  тебя  не  принялъ? 

Неизвестный  (садится). 
Ну,  хорошо,   хорошо. 

Поль. 
Сигару  не  хочешь  ли? 

Неизв'Ьстный  (иронически  у.гыбаясь). 
Сигару?  А  когда  же  деньги? 

Поль. 
Теперь  скоро. 

Неизв-Ьстный. 

То-есть,  какъ  же  это:  теперь,  или  скоро? 

Поль. 
Скоро,  скоро. 

Неизвестный. 

Ты    скоро    отдашь?    (Смотритъ    пристально    на    Поля.) 
Ну,   а  если  я  теб^  не  в^рю? 

Поль. 
Какъ  же  теб^  не  в-Ьрить,   у  тебя    въ    рукахъ    документъ. 
Потомъ,   ты  видишь,   какъ  я  живу. 

Островскш,  т.  п.  21 
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Неизв-Ьстный. 

Да,  в'Ьдь,   документу  срокъ;   а  эго  не  твое,   а  женино. 

Поль. 
Это  все  равно. 

Неизвестный. 

Н'Ьтъ,  не  все  равно. 

Поль. 

Такъ  чего  же  ты  хочешь? 

Неизв'Ьстный. 
А  вотъ  чего:   или  ты  завтра  мн'Ь  отдашь  всЬ  деньги,   или 
мы  перепишемъ  документъ... 

Поль. 

Изволь,   перепишемъ  хоть  сепчасъ. 
Неизв-Ьетный. 
Н'Ьтъ,    мы    перепишемъ    завтра,    только    чтобъ    твоя  жена 
подписалась  поручительницей. 

Поль. 
Еакъ  же  это? 

Неизв-Ьстный. 

Тамъ  ужъ  маклеръ  знаетъ,  какъ;  а  то  я  подамъ  ко  взыс- 
кан1ю .   (Встаетъ . ) 

Поль. 
Ну,   хорошо. 

Неизвестный. 

Такъ  смотри  же,  завтра!  (Идетъ  къ  двери.)  Ты  не  ду- 
маешь ли  отвернуться  какъ-нибудь?  Этого  со  мной  нельзя. 
(Уходить.) 

Поль. 

Это  скучно,  наконецъ!  Богатъ,  богатъ,  а  денегъ  все  н-Ьтъ. 
Надо  у  жены  попросить;  теперь  все  равно,  что  у  ней  деньги, 
что  у  меня  —  у  насъ  все  общее.  Еще  даже  лучше,  если  у 
меня.  И  для  чего  я  такъ  долго  откладываю!  Только  все 
больше  и  больше  запутываюсь.  (Серафима  Карповпа  вхо- 
дить, Поль  пишетъ.) 

Н. 

Серафима  Карповна. 
Поль,   брось  писать,   не  пиши!   ( Обнимаетъ  его.   Ло.гь  пе- 
ресш^аетъ  писать.)  Я  такъ  счастлива,  такъ  счастлива!   Гос- 
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поди,  за  чтй  мн^  такое  счаст1е!  (Задумывается.)  Всего  у 
меня  много,  мужъ  такой  милый  (цгьлуетъ  его),  красавецъ, 
умный!  Только  одно  меня  безпокоитъ:  ты  часто  уЬзжаешь. 
Ужъ  коли  ты  женился,  ты  бы  все  и  сид-Ьлъ  со  мной;  я  бы, 
кажется,   тебя  еще  больше  любить  стала. 

Поль. 
Нельзя  же,  мой  другъ,  у  меня  служба. 

Серафима  Карповна. 
Ты  нынче  по-Ьдешь? 

Поль. 

Да,   по^ду.   Ужъ  мн^  пора. 

Серафима  Карповна. 
Возьми  меня  съ  собой. 

Поль. 
Куда  это,  въ  Сенатъ-то? 

Серафима  Карповна. 
Ну,   да. 

Поль. 

Чт5  ты  говоришь!   Да  разв-Ь  это  можно? 

Серафима  Карповна. 
У  васъ  все  не.1ьзя.   Просто,   ты    меня  не   любишь,   оттого 
и  не  хочешь  взять.   Кабы  ты  .1юбилъ,    ты  бы  взялъ.    Ты  бы 
сказалъ  вс^мъ:    „это  моя  жена".   Чт5  жъ,    я  тебя  нигд-Ь  не 
осрамлю,   я  въ  пансюн'Ь  воспитывалась. 

Поль. 
Да  ты  спроси    у    кого-нибудь,    коли  мн-Ь    не  веришь,   бе- 
рутъ  ли  женъ  въ  присутственныя  м'Ьста? 
Серафима  Карповна. 
Оттого  и  не  берутъ,   что  не  любятъ  насъ.    Кабы  люби.1и, 
такъ  бы  брали.   Если  бы  вы  насъ  любили  такъ,   какъ  мы  васъ 
любимъ,   вы  бы  всЬ  наши  прихоти  исполняли.   Мы  для  васъ 
все  на  св^т-Ь  готовы  сделать,  а  вы  никакой  малости  не  хотите. 

Поль. 

Да  и  я  все,   чт5  хочешь,   готовъ  для  тебя  сделать,   то.тъко 

этого  нельзя. 

Серафима  Карповна. 
Ну,   по  крайней  м^р*,   сделан  для   меня    удово.зьств1е,   не 
■Ьзди  нынче,  посиди  со  мной. 

21* 
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Поль  (пожимая  плечами). 
Если  ты  хочешь,   изволь. 

Серафима  Карповна. 
Н-Ьтъ,  въ  самомъ  д^л-Ь,   ты  не  пойдешь? 

Поль. 
Не  по-Ьду,   если  теб'Ь  угодно. 

Серафима  Карповна. 
Милый  Поль,  какой  ты  добрый!  Какъ  ты  меня  балуешь! 
Чего  я  для  тебя  на  св-Ьт-Ь  не  сд-Ьлаю!  Ну,  говори!  Говори, 
чего  хочешь!  да  говори  же!  (Ласкаетъ  его.)  Проси,  чего 
хочешь.  Все,  все  на  св-Ьт-Ь.  Ну,  скажи,  чего  ты  хочешь: 
сейчасъ  же  по^ду  въ  городъ  и  куплю  теб-Ь.  (Входить  гор- 
ничная.) 

Горничная. 
Барыня,  пожалуйте,  швея  пришла. 

Серафима  Карповна. 
По.!1ь,  милый  Поль,   я  сейчасъ  приду.   (Уходить.) 

Ш. 

Поль. 

Странныя  иногда  у  ней  желаы1я  яв.1яются,  и  не  разберешь: 
отъ  глупости  это,  или  отъ  любви  ко  мн-Ь.  Впрочемъ,  это 
очень  хорошо,  что  она  меня  такъ  любитъ.  Чего,  говоритъ, 
ты  хочешь?  Чего?  Разумеется,  денегъ.  Значитъ,  правду  го- 
ворятъ,  что  у  лгенщипъ  сердце  гораздо  чувствителън'Ье  на- 
шего. А  я,  признаться,  этому  прежде  не  в-Ьрилъ.  Теперь  я 
понимаю,  что  если  любовь  заберетъ  ихъ  за  живое,  такъ  бери 
съ  нихъ,  чтб  хочешь.  Да  и  хорошенькая  какая!  Даже  этакъ, 
если  и  съ  другой  стороны  взять...  да  что  тутъ  разговари- 
вать-то, просто  наслажден1е!  Если  ужъ  просить,  такъ  за  разъ 
большой  кушъ;  надо  пользоваться  минутой,  пока  она  въ  экстазе. 
(Входить  Се2)афима  Карповна.)  Ахъ,  Серафима,  я  хот-Ьлъ. 
съ  тобой  поговорить. 

Серафима  Карповна. 

И  я  хотела  съ  тобой  поговорить,   Поль. 

Поль. 

Ну,   такъ  говори  ты. 
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Серафима  Карповна. 
Н'Ьтъ,  ты  говори  прежде. 

Поль. 
Н'Ьтъ,  ты,   Серафима. 

Серафима  Карповна. 
Н'Ьтъ,   ты. 

Поль. 
Я  теб'Ь  уступаю,  какъ  дам'Ь,   Серафима. 

Серафима  Карповна. 
Вотъ  чт5  я  хотела  теб'Ь  сказать,    мой    Поль:    ты   каждый 
день  сорочки  м-Ьняешь;   в'Ьдь,   это  расчетъ. 

Поль. 
Что  ты,   съ  ума,   чт5  ли,   сошла!  Чт<^  это  за  расчетъ  для 
насъ?  Н'Ьтъ,   я  хот-Ьлъ  поговорить  совсЬмъ  о  другомъ. 

Серафима  Карповна. 
Все-таки,   другъ  ты  мой  (ц1ьлуетъ  его),  надобно  расчиты- 
вать.  Никакого  въ  этомъ  сумасп1еств1я  Н'Ьтъ. 

Поль. 

Извини,  Серафима!  Я  тебя  понимаю,  мой  другъ;  это  даже 
хорошо,  что  ты  въ  мелочахъ  соблюдаешь  эконом1ю.  Мелочи 
въ  жизни  важное  д'Ьло.  Я  очень  радъ,  что  нашелъ  въ  теб'Ь 
такую  хозяйку.  Но  я  хочу  съ  тобой  поговорить  о  бол-Ье  важ- 
номъ  д'Ьл'Ь. 

Серафима  Карповна. 

Объ  чемъ  же  это,  Поль?  Да  Н'Ьтъ,  постой!  Что  намъ  объ 
Д'Ьл'Ь  говорить!  Мы  еще  съ  тобой  мало  о  любви  говорили. 
Теперь  время  свободное,  ты  не  по'Ьхалъ  въ  присутств1е.  Что 
намъ  говорить  объ  д'Ьлахъ,  поговоримъ  о  любви.  (Вздохъ  и 
глаза  къ  небу.) 

Поль. 

Объ  любви  еще  мы  усп'Ьемъ,  когда  только  теб'Ь  будетъ 
угодно,   а  теперь  мн^  нужно  объ  д'Ь.1'Ь. 

Серафима  Карповна. 
Ахъ,   Поль,   ты  остался  со  мной!    мн'Ь  теперь,    право,   ни 
о  чемъ  другомъ  думать  не  хочется. 

Поль. 
Н'Ьтъ,   Серафима,  мн'Ь,   право,   нужно    съ  тобой    серьезно 
поговорить. 
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Серафима  Карповна  (несколько  обиженнымъ 

тономъ). 
Что  такое  теб'Ь  нужно?  Говори! 

Поль. 
Какъ  ты  хочешь  употребить  свой  капиталъ? 

Серафима  Карповна. 
Чт5  за  вопросъ!   Я  его  никакъ  не  хочу  употреблять;  пускай 
лежитъ  въ  Сов'Ьт'Ь,   а  мы  будемъ  жить  процентами. 

Поль. 
Но  процентовъ  очень  мало,  мой  другъ!  Мы  лучше  пустимъ 
капиталъ  въ  оборотъ. 

Серафима  Карповна. 
Въ  какой  оборотъ? 

Поль. 
Наприм'Ьръ,   купимъ  им-Ьше. 

Серафима  Карповна. 
Н'Ьтъ,   н'Ьтъ,  н'Ьтъ,   ни  за  что!   Какое  им^ше! 

Поль. 
Ну,   деревню  въ  хорошей  губерши,   хоть  въ  Орловской. 

Серафима  Карповна. 
Ни  за  чт5  на  св-Ьт-Ь!   Мужики  не  будутъ  платить,  деревня 
можетъ  сгор'Ьть;  пять  л-Ьтъ  неурожай.  Чт5  жъ  тогда  д-Ьлать? 

Поль. 
Пять  л-Ьтъ  неурожай  не  бываетъ. 

Серафима  Карповна. 
Однако,   можетъ  быть;   ты,  в-Ьдь,   не  пророкъ. 

Поль. 

Ну,   купимъ  домъ  да  пустимъ  жильцовъ. 

Серафима  Карповна. 
А  жильцы  платить  не  будутъ. 

Поль. 
Какъ  это  платить  не  будутъ?  Съ  нихъ  всегда  можно  взыскать. 

Серафима  Карповна. 
Ну,   а  домъ  сгоритъ? 

Поль. 
Надо  застраховать. 
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Серафима  Карповна. 
А  придетъ    непр1ятель   да   разорить    все.   Штъ,   н'Ьтъ,   ни 
за  чтб! 

Поль. 
Ну,   перестанемъ  лучше  объ  атомъ  говорить. 

Серафима  Карповна. 
Ты  самъ  посуди.  Ты  молодой  еще  челов'Ькъ,  у  насъ  могутъ 
быть  д'Ьти, 

Поль. 

Конечно,   будутъ    д'Ьти,   но    чт5  жъ  изъ    этого?  Ч'Ьмъ    мы 
больше  будемъ  получать,  т'Ьмъ  больше  д-Ьтямъ  достанется. 

Серафима  Карповна. 
Н'Ьтъ,  н'Ьтъ!  я  и  говорить  не  хочу;  а  то  мн-Ь  сейчасъ 
скучно  сд-Ьлается.  Ты  и  не  разстроивай  меня.  Каше  тамъ 
обороты!  Мы  и  такъ  можемъ  жить.  Всего  у  насъ  много. 
(Задумывается. )  Теперь  время  свободное,  ты  не  по'Ьхалъ 
въ  присутств1е...   (Обнимаетъ  Поля.) 

,   Поль  (освобождается  изъ  объятгй). 
Штъ,  Серафима,  какъ  ты  хочешь,  а  мн-Ь  съ  тобой  нужно 
поговорить. 

Серафима  Карповна  (серьезно). 
Объ  чемъ  еще? 

Поль. 
А  вотъ  объ  чемъ:  дай  ты  мн-Ь,  коли  любишь  меня,  пять 
тысячъ  рублей  серебромъ.  Мн-Ь  очень  нужно  для  одного  д-Ьла. 
Д-Ьло,  Серафима,  очень  выгодное  —  я  теперь  теб'Ь  не  скажу, 
какое,  но  мы  можемъ  вдвое  получить,  а  пожалуй  и  больше. 
Да  я  почти  ув-Ьренъ,   что  больше. 

Серафима  Карповна. 
Пять  тысячъ  рублей  серебромъ...   Ско.^ько  же    это  будетъ 
на  ассигнацш? 

Поль. 
Почемъ  я  знаю. 

Серафима  Карповна. 
Постой,   я    сейчасъ    сочту.   (Вынимаешь  изъ  кар.мана  бу- 
маоюку  и  карандашъ  и  считаешь,)  Ахъ,   ахъ!   (Убгыаетъ.) 


328 

IV. 

Поль. 

Чт5  же  это  такое?  Чего  она  испугалась?  Я  ужъ  и  не 
пойму.  Не  думаетъ  ли  она,  что  я  всю  жизнь  буду  только 
одною  любовью  пробавляться?  Это  будетъ  очень  оригинально! 
Скупа,  чтб  ли,  она?  Нужно  же,  наконецъ,  узнать,  чт5  она 
больше  любитъ:  меня,  или  деньги?  Коли  меня  —  такъ  д-Ьло 
поправить  можно.  А  какъ  деньги?  Просто  хоть  въ  петлю 
л-Ьзь.   (Входить  Преоюнева.) 


Вон  .]'оиг,   Раи1! 
Воп  .]оиг,  татап! 


Прежнева. 
Поль. 


Прежнева  (садшпся). 
Я  сейчасъ  заходила  къ  твоей  жен'Ь;  чт^")  съ  ней  сд'Ьлалось? 
Плачетъ  и  собирается  куда-то  '1)Хать. 

Поль. 
Была  маленькая  сцена. 

Прежнева. 
Ахъ,  Поль,  такъ  рано!  Такъ  скоро  посл'Ь  свадьбы!  Не  оскор- 
билъ  .1и    ты   ее  ч4мъ-нибудь?  Женщина  такое  слабое,  такое 
н-Ьжиое  создаше. 

Поль. 
Какой  чортъ  оскорбилъ,  Я  только  попросилъ  у  ней  денегъ. 

Прежнева. 

Довольно  ли  ты  Б'Ьженъ  бы.гь  съ  ней? 

Поль. 

Да  помилуйте,  я  ц-Ьдый  мЬсяцъ  съ  ней  нЬжничалъ,  жили 
какъ  голуби.  (Хохочетъ.)  Только  нынче  решился  попросить 
денегъ.  Она  сначала-было  такъ  разчувствовалась,  что  любо. 
Проси,  говоритъ,  чт5  хочешь;  я  все  для  тебя  на  св'ЬгЬ.  Я 
хоть  сейчасъ,  говоритъ,  по'Ьду  въ  городъ  и  куплю  теб-Ь,  чего 
хочешь.  Чтб  жъ  она  мн-Ь  купитъ?  Собачку  фарфоровую  или 
сахарнаго  гусара?  А  вотъ,  какъ  попросилъ  я  у  ней  пять 
тысячъ,  такъ  взвизгнула  да  ушла...  а  теперь  плачетъ.  Это, 
чортъ  знаетъ,   что  такое! 
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Прежнева. 
У    ней    н^тъ,    н'Ьтъ    чувствъ,    мой    другъ.    Женщина    для 
любимаго    человека  готова    все    на  св'Ьт'Ь.   Н'Ьтъ,   мой  Поль, 
она  не  женщина! 

Поль. 

Н'Ьтъ,   она  женщина,   только  денегъ  не  даетъ. 

Прежнева. 

Ахъ,  Поль!  я  думаю,  что  она  со  временемъ  тебя  оц-Ьинтъ 
и  такъ  полюбитъ,  такъ  полюбитъ  (восторженно),  что  отдастъ 
въ  твое  полное  распоряжеше  и  себя,  и...  все  свое  состоите. 

Поль. 
Да,   в-Ьдь,  этого  нужно  ждать,   а  мн-Ь  ждать  нельзя. 

Прежнева. 
Подожди,  Поль!  За  то  впереди  какое  блаженство  ожидаетъ 
тебя.  (Входишь  горничная  съ  письмо мъ  и  бумаоюникомъ  въ  ру- 
кахъ  и  подаетъ  Полю.) 

Поль. 

Это  что  такое? 

Горничная. 
Барыня    уЬхали    и    приказали    вамъ    отдать    бумажникъ    и 
письмо.   (Уходить.) 

Поль. 
Бумажникъ!  Это  хорошо!  (Кладешь  бумажникъ  въ  кармань). 

Прежнева. 

Я  те 64  говорила. 

Поль. 

Теперь  почитаемъ  послаше.  (Читаешь:)  „Милый  Поль! 
Какъ  я  ни  люблю  тебя,  но  намъ  должно  разстаться.  Теперь 
всю  жизнь  мое  сердце  будетъ  разрываться,  и  я  буду  день 
и  ночь  плакать  по  теб'Ь.  Я  теперь  хочу  жить  у  папеньки, 
подобно  заключенной,  и  оплакивать  судьбу  свою,  а  домъ  этотъ 
продамъ.  Теперь  ужъ  ты  меня  никогда  не  увидишь.  Я  тебя 
.1юблю  всей  душой,  а  ты  мн'Ь  сегодня  показалъ,  что  будто 
ты  меня  любишь  изъ  денегъ.  Но  въ  нашемъ  купеческомъ 
кругу  не  принято  отдавать  деньги.  Что  я  буду  значить,  когда 
у  меня  не  будетъ  денегъ?  —  тогда  я  ничего  не  буду  значить! 
Когда  у  меня  не  будетъ  денегъ  —  я  кого  по.тюблю,  а  меня, 
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напротивъ  того,  не  будутъ  любить.  А  когда  у  меня  будутъ 
деньги  —  я  кого  полюблю,  и  меня  будутъ  любить,  и  мы  бу- 
демъ  счастливы.  Я  приготовила  теб'Ь  къ  именинамъ  бумажникъ 
и  сама  вышила,  и  какъ  я  чувствовала,  что  теб'Ь  мой  подарокъ 
будетъ  очень  прхятенъ,  то  и  посылаю  теб-Ь.  Ты  къ  папеньк-Ь 
не  "Ьзди,  опъ  у  насъ  очень  сердитъ  и  очень  разгн'Ьвается 
на  тебя,  когда  все  это  узнаетъ;  а  я  ничего  не  могу  скрыть. 
Прощай,  Поль!  Когда  будешь  нуждаться  въ  деньгахъ,  я  теб'Ь 
всегда  готова  помочь  потихоньку  отъ  своихъ,  только  не- 
много —  руб.1ей  сто,  не  бол-Ье.  Будь  счастливъ.  А  я  должна 
плакать  всю  жизнь.  Твоя  нав-Ьки,  Серафима".  Чт5  же  это 
такое!  Это  такъ  странно,  что  я  даже  этому  и  не  в-Ьрю. 
Вероятно,  она  шутитъ,  или  хочетъ  меня  попугать.  Однако, 
посмотримъ,  чт5  такое  за  бумажникъ.  Можетъ  быть,  въ  немъ 
что-нибудь  и  есть!   (Вынимаетъ  изъ  кармана.) 

Прежнева. 

Я  почти  ув'Ьрена,  Поль.  Она  в'Ьрно  хотела  теб-Ь  сд'Ьлать 
сюрпризъ. 

Поль. 

Бумажникъ  щегольской!  ( Развертываетъ  его  и  разсмашри- 
ваетъ.)  Пусто! 

Прежнева. 
Посмотри,   н-Ьтъ  ли  гд'Ь  секретнаго  какого  отд^лен1я. 

Поль. 
Вотъ  есть  и  секретное,  да  въ  немъ  тоже  ничего  н'Ьтъ.  (Вхо- 
дитъ  лакей.)  Чт5  теб-Ь? 

Лакей. 
Да  помилуйте,  чт5  же  это  такое?  Шубу  увезли! 

Поль. 

Какую  шубу? 

Лакей. 

Башу  шубу.  Вел'Ьли  положить  къ  барын-Ь  въ  карету  и  увезли. 
Ужъ  я  съ  Анюткой  не  мало  ругался,  да  что  жъ  съ  ними  сд'Ь.- 
лаешь.   На  чт5  жъ  это  похоже,  я  ужъ  и  не  знаю. 

Поль. 

Маменька!  Это  ужъ  не  шутки. 
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Лакей. 
Это,   в-Ьдь,   срамъ!    Не    первый   годъ   служу.    ( Всплесну вь 
руками.)    Господи!    я    и    не    видывалъ.    Помилуйте,    Павелъ 
Иеровичъ! 

Поль. 

Ну,   поди  вонъ! 

Лакей. 
Да  это  и  въ  .1ЮДИ  сказать,   такъ  стыда-то    не    оберещься. 
Что  это  такое?  Чтб  это  такое?  (Уходить.) 

Поль  (садясь  и  пристально  глядя  на 
мать). 
Матап! 

Прежнева. 
Нынче  у  женщинъ  совсЬмъ  н'Ьтъ   сердца,    совсЬмъ    н'Ьтъ! 

Поль. 
Позвольте  мн-Ь,  татап,  поблагодарить  теперь  васъ  за  дв-Ь 
вещи:  во-первыхъ,  за  то,  что  вы  промотали  мое  состояше,  а 
во-вторыхъ,  за  то,  что  воспитали  меня  такъ,  что  я  никуда 
не  гожусь.  Я  ум-Ью  только  проживать.  А  гд-Ь  деньги,  гд-Ь? 
(Горячо.)  Гд'Ь  деньги?  Ну,  давайте  мнЬ  ихъ!  Вамъ  весело 
было,  когда  я  восьми  л-Ьтъ,  въ  бархатной  курточке,  танцовалъ 
лучше  всЬхъ  д-Ьтей  въ  Москв-Ь  и  ужъ  ум'Ь.тъ  волочиться  за 
маленькими  д-Ьвочками!  Вамъ  весело  было,  когда  я  шестнад- 
цати л-Ьтъ  отлично  скакалъ  на  лошади!  Вы  любовались,  когда 
мы  съ  моимъ  гувернеромъ,  вашимъ  .тюбимцемъ,  скакали  по 
нашимъ  насл'Ьдственнымъ  полямъ.  Вамъ  весело  было!  При 
такомъ  воспитати  нужно  им-Ьть  деньги,  чтобы  играть  значи- 
тельную роль  въ  нашемъ  обществ-Ь.  Зач'Ьмъ  же  вы  все  про- 
мотали? Куда  д-Ьлись  наши  им-Ьтя,  наши  крестьяне?  А  теперь 
что?  Теперь  вы,  можетъ  быть,  будете  им'Ьть  удовольств1е 
вид-^Ьть  меня  выгнаннымъ  изъ  с.тужбы,  праздношатаюш;имся, 
картежнымъ  игрокомъ,  а  можетъ  быть  и  хуже.  Что  жъ  мн'Ь 
делать?  Нельзя  же  мн-Ь  отъ  живой  жены  жениться  въ  другой 
разъ.   ( Опускаетъ  голову  на  руки.) 
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